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acnupaHT Kadenpbl CTUAUCTUKM QHITIMIACKOTO A3bIKa

(akynbTeTa AHMMICKOTO A3bIKa

MOCKOBCKOIO rocyAapCTBEHHOMO JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA
anna.vk27@gmail.com

MYNBTUMOJA/IbHOE B3AUMOJENACTBUE
B ATMTAULMOHHOM OUCKYPCE

B craTbe paccMaTpuBaeTcs akTyanbHOe 1S COBPEMEHHOM IMHIBUCTUKM SIBNIEHWE MY/lb-
TUMOLANbHOCTU. AHANM3MPYeTCs NparMaTMka My/bTUMOLANbHOMO B3aMMOAENCTBUSA
B @HMMOA3bIYHOM arMTaLMOHHOM AMCKYPCE C MO3MLUMIA CTUAMCTUKM aHFIUIACKOTO A3biKa.
Ocoboe BHUMaHWE YLEeNseTcs U3YYeHUI0 SKCNPECCMBHOCTM NNaKaTa Kak XapaKTepHoi
0COBEHHOCTM [LAHHOTO AMCKYPCA U PO IMHTBUCTUYECKOTO M COLMOKYBTYPHOIO KOH-
TEKCTOB, 06€CMeYnBatoLLMX U YCUIMBAKOLLMX IKCMPECCMBHOCTb A3bIKOBbIX M HeBepbHasb-
HbIX CPEACTB.

Kniouesble c108a: MynsTUMOAANBbHOCTb; arUTaLMOHHbIN AUMCKYPC; aHI0A3bIYHbIN NaKaT;
3KCNPECCUBHOCTb; MParMaThka; CTUIIMCTUYECKME CPEACTBA; COLMOKYLTYPHbIM KOHTEKCT.

A.V.Bukina

Postgraduate Student, Department for English Stylistics
Faculty of English

Moscow State Linguistic University

anna.vk27 @gmail.com

MULTIMODAL INTERACTION IN PROPAGANDA DISCOURSE

The article is devoted to multimodality, which is a relevant phenomenon to modern
linguistics. The article examines the pragmatics of multimodal interaction in the
English discourse of propaganda and agitation from a perspective of English stylistics.
Aspecial emphasis is laid on the expressiveness of a political poster as a key parameter
of the given discourse as well as the role of the linguistic and sociocultural contexts
that determine and enhance the expressiveness of verbal and non-verbal means.

Key words: multimodality; agitation and propaganda discourse; English poster;
expressiveness; pragmatics; stylistic means; sociocultural context.
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BBenenune

B mocnennee Bpemsi B JIMHTBHCTHKE MOXXHO HAONIOAAaTh JBa HAIpaB-
JICHUS B U3YYEHUH MYJIBTUMOAAIBHOCTH: U3yUYE€HUE B3aUMOJECICTBHS Bep-
0albHOTO W TPOCOAMYECKOTO KAHAJIOB B JKECTOBBIX SI3bIKaX W M3YYCHHUE
BepOaIbHOTO U BU3YaJhbHOTO KaHAJIOB B CAMBIX Pa3HBIX TUCKypcax. B mep-
BYIO OY€pe/lb BBUIY PA3BUTHS HOBBIX TEXHOJIOTHIA MHOTO pa0OT IOCBSIIIe-
HO Meaua- U uHTepHet-guckypey [Konecnukona 2018; Ceckytoa 2014];
TaK)Ke €CTh IPUMEPHI PAOOTHI, TOCBSIIEHHBIE XY0KECTBEHHBIM JKaHPaM,
XapaKTepU3YIONTUXCS TeTepOTeHHOCTRIO TekeTa [[Ieprentiena 2007].

B crartbe MBI paccMOTpUM aruTallMOHHBIA MYJIBTUMOJAJIbHBINA JIHC-
Kypc, B KOTOPOM BH3YaJbHbIE CpEICTBA YCHJINBAIOT YOEIUTEIHHOCTH
W SMOIIMOHANBHOCTH cooOmieHus. [lpeciemyst mparMacTHINCTHYECKUE
e (Kak M ¢ TMOMOIIbI0 KaKMX CPENICTB OCYIIECTBIIETCS BO3JEHCTBHE
B MYJIFTUMOAAIILHOM aruTallMOHHOM AMCKYpCE), MBI He OyzieM yrimyOmsiTh-
Csl B Pa3HHIly MEXIY TCPMHUHAMH «arHTallUs» M «IIporaraHaa» u Oynem
CUUTATh 000 MIaKaT, CO3aHHbIM B MOJIUTUYECKUX LEJSX, B LEIIX pac-
MPOCTPaHEHUs ONPEACTICHHBIX HeH B 001IecTBe, — aruTauuoHHbIM. [Ipe-
KpacHO NMOHHMMasi, YTO C MOJUTOJIOTUYECKON TOUKH 3PEHMS 3TH MOHATHS
He paBHbl [bapanos, [Tapmma 2017], MOKHO NPEANIONOXKUTH, UTO CO CTH-
JIUCTHYECKOW TOUKH 3PEHUSI SI3BIKOBBIE CPENICTBA U OCOOCHHOCTH aruTaIlu-
OHHOTO U MIPONAraHANCTCKOTO AUCKYpCca UMEIOT MUHUMAJIHHOE Pa3Indne,
YUHTHIBAs], 9TO ¥ arUTAIMOHHBIA TUCKYPC, U TUCKYPC TIPOTIaraHabl sBIIs-
€TCSl 9aCThI0 OOIIMPHOTO TOJIMTUYECKOTO JAMCKYpCa, KOTOPHIA HE MMEeT
enuHOTO onpexaenenus [Dijk 1997].

Kax n mo00i qpyroit mTUCKypc, arUTaIlMOHHBIN TUCKYPC HAKJIaIbIBa-
eT psAI OTPAaHWYCHUN KaK Ha BEIOOP CTUIIMCTUYECKUX CPENICTB, TaK U JHC-
KyPCHUBHO-TIparMaTH4yeCcKre XapaKTepUCTHUKU cooOmeHus. B otnmuune ot
JPYyTUX BHUJIOB IMCKypcCa, HANPABIECHHBIX Ha yOeKIeHHEe, aruTal[MOHHBINA
JUCKYPC XapaKTepu3yeTcss MaKCUMaIbHON SMOIIMOHAIBHOCTHIO U MPEIIO-
Jaraer 6e30roBOpOYHOE corilache. DTa pa3HUIla BO MHOTOM ONpEAEssieT
BBIOODP CTUIIMCTUYECKUX CPE/ICTB U NMpUEMOB. Tak, Hampumep, i aruta-
LIMOHHOTO TUCKypCa XapaKTepHO MPHUMEHEHHE 3MOLMOHAIBHO-OKPAIIeH-
HBIX CJIOB C OTPHUIIATENbHOI KOHHOTAIMEH, B TO BpeMs KaK JJIsl PEKJIaMHOTO
JHMCKypCca SMOLIMOHAIBHOCTD Oy/IET MepejaHa CIIOBaMH C MOJIOKUTEIbHON
OKpPAaCKOM; B aruTallMOHHOM JUCKYPCE IHUPOKO UCIIOIb3YETCs TOBEIUTEINb-
HOE HaKJIOHEHHE, SKCKIIaMaTOpPHBIC MPEIIOKEHUs, Il peKiIaMHOTO U PR
TIMCKYPCOB — O0JIee XapaKTepHbI 3aByaTMPOBAHHbBIE TIPUEMBI BO3ICHCTBUS
[CoxonoBa 2014], Takue Kak sI3bIKOBast UTPa, HPOHUS.
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A. B. bykuHa

OmnpeneneHHble OrpaHUYCHUS B BEIOOPE CPEICTB TaKKe HAKIIAAbIBACT
¢dbopmMaT arnTallMOHHOTO IIAKaTa: «IPOCTPAHCTBOY» VIS BBIPAXKEHUS Orpa-
HUYEHO, CJIe/I0BATEIbHO UCTIONIb3yeMble CPECTBA JaKOHUYHBI U HEpa3Ho-
00pa3HBblI.

TemaTruecKy aruTallMOHHBIN AUCKYPC Oy/IeT SIBISTHCS YaCThIO IUCKYypCa
HEHABHCTH, CTPaxa, BOWHBI U JIp. DIEMEHTbI 3TUX TUCKYPCOB — B OCOOCHHO-
CTH, TIPHHAJICKAIIIE K CEMAHTUICCKON OTIITO3UITH «CBOU — Ty)KOM» — Oy-
YT aKTUBHO HCMOJIb30BaThCsl B HEM. M MyTeM MHOTOKPaTHOTO MOBTOPEHUS
co3maBarh 3(ppeKT MaKCHMaTEHOTO SMOIIMOHAIEHOTO BO3ICHCTBHSL.

HaspiBas OUCKYpC MYJILTUMOAAJIbHBIM, Mbl UMEEM B BH/Y, YTO IIC-
penada cooOLICHUST OCYLIECTBISIETCS B HEM Yepe3 HECKOJIbKO KaHAJIOB —
MOIyCOB BoCTpwsITHs. [Ipn 3TOM, YTO HaM KaKeTCsI OCOOCHHO Ba)KHBIM,
«KayKIbIi MOy C — 3TO JIMIIb YACTUYHBIA HOCUTEJb IFI00aJIbHOTO 3HAYCHUS
coobmenus» [1uT. mo: Kubpuk 2010, c. 146].

IlonoGHoe B3auMoaeHcTBHE paccMaTpUBajOCh Ha MpUMeEpe pasind-
HBIX IUCKYPCOB, IPEUMYIIECTBEHHO C CEMHOTHYECKUX MO3ULMi. B nanHOI
CTaThe MbI ObI XOTEIIM HECKOJBKO OOJIBINE YIITYOUThCS B M3yUCHNUE MYJIBTH-
MOJAJIBHOTO B3aUMOJIEHCTBHS B arMTAllMOHHOM JUCKypCe C MO3ULUHN CTH-
JIMCTUKHU aHIJIMHMCKOTO SI3bIKa U pPacCMOTPETh PA3JIMIHBIC ITPAarMacTUINCTU-
YeCKUe MapaMeTpbl, KOTOphIE OIPEACISIOT BHIOOP CPEACTB MpH Tepeaade
COOOILEHNS B MYJIBTUMOJATIBHOM JcKypce. KitoueByro posb mpu 3ToM Oy-
JIET UTPaTh KOHTEKCT — KaK B Y3KOM, TaK U B IIHPOKOM KYJIBTYPOJIOTMYECKOM
CMBbICTIC, KOTOPBIH MbI Obl XOTEIM BBIACIUTH KaK OTAEIBHBIA KOMIIOHEHT
B3aUMOJICUCTBUS. [IpyrumMu ClioBaMH, Mbl ObI XOTEIH TTOJJONTH K TIpodieMe
MaKCHUMaJIbHO KOMIUIEKCHO (HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO B PaMKax CTaTbH)
U [IPOAHAIN3UPOBATh JaHHbIE KIIIOUEBbIE (DAKTOPbI, 3a/1€HICTBOBAHHBIC IS
nepeaur COOOIICHHS B arNTALIMOHHOM MYJIBTHMOAAIBHOM JJUCKypCe.

KoHTeker siBisieTcss caMblM HE3aMETHBIM, OJHAKO BEChbMa Ba)KHBIM
KOMITOHEHTOM, TaK KaK BBITIOJIHSIET CBSA3YIOIIYIO POJIb KAK BHYTPH BepOalib-
HOTO M HeBepOaIbHOTO, TaKk U MeXx1y HUMH. KpoMe Toro, Oosnee mmpokuit
JMHTBOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCT Mpe/ICTaBIsieT co00i olIiee mose Juis Bcex
€IMHUII JAHHOTO AUCKYypca (a TaxKe eIMHHILL JPYTHX AUCKYPCOB), KOTOPOE,
C OIHOM CTOPOHBI, HAIIUTBIBAET CMBICIIOM KaXIyI0 CAUHULLY, a ¢ APYroi —
MOCTOSIHHO 00OTalIaeTcs 38 CUeT KaXKJA0W eAWHUIBI TUCKypca. DTOT TOo-
CTOSIHHBIH JIMHTBOKYJIBTYPHBIM B3aUMOOOMEH MEXKAY €AMHHUIIAMH OIHOTO
1 HCCKOJIbKUX NHUCKYPCOB IMO3BOJIACT paCKpbIBaTh WU YCUJIIMBATh 3HAYCHUSA
Ka)/10l OT/AEIBHO B3STON €IMHUIIBI JUCKYpCca M KayKIOro UCTIOIb3yEMOIO
B HEM KOMIIOHCHTA.
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UYtoOb! HAITISTHO TTOKa3aTh BIMSHUE KOHTEKCTA Ha PACKPBITHE CMBICTIA
COOOMICHUS B MYJIBTHMO/IAJIBHOM JTUCKYPCE, MBI BEIOpAIN Psii KOHTEKCTY-
QIBHO CBSI3aHHBIX TUIAKATOB. [11aKaThl MOCBSIIEHB aHTHBOCHHOW KaMmIia-
Huu BpeMeH BoitHbl CLLIA Bo BeeTHame, T. €. OTHOCSTCS K OTHOMY BpEMEH-
HOMY TI€PUOJLY, OHOU KYJIBTYpEe ¥ TPAHCIUPYIOT OJHU M T€ e IIEHHOCTH.
Poib KOHTEKCTa B TEMAaTHYECKU CBSI3aHHBIX SIMHMIIAX JUCKypca aHalo-
rHYHa ¥ MOXKET OBITh PACCMOTpEHa Ha IMpUMEpE IUIAKaToOB (MM TEKCTOB)
CaMBIX pa3HBIX MepruonoB. Harr BeIOOp 00yCIIOBIIEH TeM, YTO TaHHBIE ILIa-
KaThl HE pacCMaTpHUBAJIMCh JIOCTATOUHO MOJIPOOHO HU B 3apyOEKHBIX, HU
B OT€YECTBEHHBIX padOTax.

Moaean MYJIbTHMOAAJIBLHOTO B3anMoaeiicTBUSs

Wrak, paccMoTpuM MOJeNy B3aMMOAEWCTBUS BepOaIbHOTO U HEBEp-
0aTbHOTO B COOTBETCTBHHM C TapamMeTpaMHu: SKCIUTUIUTHOCTH/UMILIU-
LIMUTHOCTh BEpOAIILHOTO KOMIIOHEHTA, OJHO3HAYHOCTh/HEOIHO3HAYHOCTh
HeBepOAIBHOTO, POJIb KOHTEKCTa (BEAyIIasl UiIU BCTIOMOTATEIbHAS) U T10-
MBITAEMCSI OTBETUTH Ha BOTIPOC, KAKOW KOMITOHEHT UTPAET BEAYILYIO POIIb.

1. Bep0ajgbHblii KOMIOHEHT «Bedymiui». OH BBITOJIHSET BENy-
Y10 POJb B OCYIIECTBICHWH KOMMYHUKATHBHOHN 3aJa4M W HE HYKIAeT-
csl B HeBEpOAILHOM JUIsl pacKpBITUS cMbIciia. HeBepOabHbI KOMIIOHEHT
SIBJISIETCS IOTIOTHUTEIBHBIM, YCUIIMBACT IMOILIMOHAIILHOE BO3/ICHCTBIE, HO
He Urpaet Beayuyto pois. Ckopee AyonupyeT cooOiienne BepOatbHOTO U
HE MPUBHOCHUT BKHYIO JJISl MOHUMAaHUsSI MYJIBTHMOJJAIEHOTO BhICKA3bIBa-
HUS HH(POPMAIHIO.

Tak, B mepBom mpmMmepe (cm. puc. 1)
JOIN THE NAVY ‘ CMBICI BbICKasbIBaHus Join the navy /| see
SEE THE WORLD... the world... or what's left of it SkCIUTULIUTEH,
‘ RN JlaXke HECMOTpSl HA HCIIONL30BAHHE JJIEMEH-

: TOB SI3LIKOBOM WTPBI Yepe3 MPOHHUIO, M MOKET

| OBITh WCIONB30BAH ABTOHOMHO (KaK OT/IETb-
HO B3ATHI KOMITOHEHT). M300paskeHue Mac-

" | wrabuoro B3peBa Ha Tepputopun  CIIIA
WLTIOCTPUPYET BTOPYIO YacTh BepOABHOTO
| BBICKA3bIBAHUS M TIO/UICPIKUBACT HJICIO BCETO

OR WHAT'S LEFT OF IT | BBICKa3bIBaHUS. MYIIETUMONATIHPHOE BBICKA3bI-
——————— 1 pauue YMOIMOHAIBLHO, U FTOMY CIIOCOOCTBYET
Puc.1 UPOHUSI BEPOATBLHOTO KOMIIOHEHTA U XapaKTep
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n300pakeHus1 HeBepOanbHOro. BrIOOp Teppu-
Topun CILIA HecyyaeH s BBHIOIHEHHST KOM-
MYHHMKaTHBHOH 33/1a41, YUUTBIBAsI SKCTPAJIUHT -
BUCTHYECKHE (DaKTOpBI: IUIaKaT HalpaBieH Ha
AMEpPUKAaHIIEB, HA KOTOPBIX H300paskeHHE B3pbI-
BOB UX POJHON CTPaHBI OKayKEeT HauOoJIee CUITh-
HOE HMOLOHAIILHOE BO3JCHCTBHE.

Bo BTOpom npumepe (cM. puc.2) Mbl HaO-

BOYCOTT JIF0Aa€M aHAJIOTMYHYIO CUTYyalluto — Bep6aﬂ},_
A HOC€ OJKCIUIMIIUMTHO. I[J'I}l MOJIHOM nepeaayun
PROFIT EERS CMBICJIa I€PBasd 4aCTb BbICKAa3bIBAHU Money

talks HyxnaeTcsl B OSICHEHUH, €€ CMBICI pac-
KPBIBAETCS C MOMOLIBIO BTOPOI YacTH BBICKA-
3BIBaHUS boycott war profiteers, T.e. CMBICI
BBICKa3bIBaHUS MepelacTcs MOTHOCTBIO BEp-
0anbHO.

ImaBHas ¢yHKUMS HeBepOaJbHOTO KOMIIOHEHTa 3aKJIIoYaeTcs He
B TOM, YTOObI HepeiaTh KIIOYEBYIO Ul MOHMMAaHUS MHPOPMAIUIO, KO-
Topasi Obl M3MEHWJIA CMBICT BEpOAIbHOTO BBICKAa3bIBAHHS, a IOJKpE-
NUTh, MPOAYONUPOBATh M BBHI3BATh AMOLMOHAIBHBIA OTKIWK. B 1aHHOM
cilydae 4epe3 IoMOp, TaK Kak HeBepOaJbHBI KOMIIOHEHT MPEICTaBISET
co0oii n300pakeHne nojulapa ¢ HEKOTOPBIMU MOIUGBUKAIMAMU (CHMBOI
«MHDY, 3aBA3aHHBINA poT [xopmxka Bammarrona). B aTom n3o0paxennn
TaKKe MOXKHO 3aMETUTh NMPEHEOPeKEHNEe K aBTOPUTETaM — 3aBsS3aHHBIN
pot [Ixopmka Bammurrona, 4to nepekivKaeTcs ¢ OTpUIATeIbHOW KOH-
HOTalMel cioBa profiteer. Kak u B mepBoM mpuMepe, Mbl HaOmomaem,
YTO SMOLMOHAIBHOE BO3ACHCTBHE HEBO3MOKHO OCYIIECTBUTH B MOJTHOH
Mepe, He IpUOETHYB K 3HAaUMMBIM JIJIs1 ayTMTOPUU CHMBOJIAM.

2. Hesep0aabHbIii KOMIIOHEHT «BedylIuiD». OH UTpaeT KIIIOYEBYIO
POJb ISl PACKPBITHS CMBIC/IA BCETO MYJIBTHMOJAIBHOTO BBHICKAa3bIBAHMSI.
MOKHO BBIIEIUTD JBa MOATUIIA.

B nepsom noomune (cMm. puc. 3, 4) BepOanbHbI KOMIIOHEHT 0OMaH-
YHMBO 3KCIUIMIHUTEH. Kaxercs, 4TO TeKCT IuiakaroB — Know your enemy,
bring us together — He HyX1aeTcs B HosicHeHus1X. OHaKo HeBepOaIbHOE —
¢dortorpadust paHeHoro pebeHka, rpaduuecKuil PUCYHOK XPHCTHAHCKOTO
KJIa0MIIa — IPUBHOCUT CYIIECTBEHHYIO HH()OPMALIMIO B MYJIBTHMOIAIIb-
HOE BBICKA3bIBAaHHE U KOPEHHBIM 00pa30M BIIMSET HA €0 CMBICI.

Puc.2
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KNOW YOUR

PBRING US
TOGETHER’

Puc. 4

Bo emopom noomune (cm. puc. 5, 6, 7) BepOajabHOE HYKIa€TCs B He-
BepOAbHOM, KOTOpO€ (OPMHUPYET Y3KUH KOHTEKCT MYJIBTHMOAAIbHOTO
BBbICKa3bIBaHMs. B JIaHHBIX MpuMepax BepOalibHOe pUHUMaeT Gopmy pH-
TOPUYECKOTO Bompoca — Your son next? Are we next? Is this what you call

14
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“Phased withdrawal”? Cama ¢dopma Borpoca 3acTaBisieT Hac UCKaTh OT-
BET, KOTOPBI IOMOraeT HalTH HeBepOaIbHBI KOMIOHEHT — U300paxeHne
MOTHJIBI aMEPUKAHCKOTO COJIAATa, UCIIOIB30BAHME [[BETOB aMEPUKAHCKOTO
(rara ¥ HaAMCTCKON CBacCTHKH, (oTorpadus TPaHCIIOPTUPOBAHHEIX TPO-
0O0B, MOKPBITHIX aMepUKaHCKUM (maroM. IIpoucxonut B3ammopeicTaue,
AQHAJIOTHYHOE A3BIKOBOU UIpe. Posb IIMPOKOT0o KyIbTYypPOIOrH4e€CKOro KOH-
TEKCTa, KaK M B S3BIKOBOH UTpe, 10CTaTOUHO Besuka. [Ipu 3ToM Gonbiryio
POJIBb UTpaeT MOSACHSIOMMKA (OH HeBepOaJbHOTo, 6€3 KOTOPOTO KOMMYHH-
KaTHBHas 3a/1a4a Obl1a Obl HE OCYILIECTBUMA.

3. Kourteker urpaer Beaymyw posb. CTOUT OTMETUTh, YTO KOH-
TEKCT Ype3BbIUAiHO Ba’keH B JIIOOOM TUINE B3auMoaelcTBHs. OmHaKo
B OJJHHX CITy4asiX MIUPOKUH KYJIbTypOJIOTHYECKHI KOHTEKCT MOXKET MPUB-
HOCHTH TOJBKO HEKOTOPBIC HIOAHCHI (HAIpUMEp, aKTHBU3UPOBATh HHTEP-
TEKCTyaJIbHbIC CBSI3HM, HPOHHIO WM JPYTHMM 00pa3oM yCHUIIMBATh 3MOIINO-
HaJILHOE BO3ACHCTBUE), B APYI'HX CIIydasx, Korja BepOaJbHOE HACTOJIBKO
UMIUTAIIMTHO (MK OTCYTCTBYET), a HeBepOalb-
HO€ HEOJHO3HAYHO, KOHTEKCT OepeT Ha cede
BEAYILYIO POJIb.

Ha cnenyromem mmakare (cMm. puc. 8) Bep-
0abHBII KOMIIOHEHT 70W UMIUIMLUTEH, TaK KaKk
npeAeIbHO JakoHn4eH. HepepOanbHbIi KoMIO-
HeHT — (ororpadus adpoamMepUKaHLEB, yda-
CTBYIOIIMX B KaKOM-TO COOBITHM — TpPEIoJia-
raer cama 1o cebe MHOYKECTBO HHTEepIIpeTaLnii.
BepOanpHbIii 1 HeBepOATbHBIN KOMITOHEHT OIH-
HAKOBO 3MOLMOHAJIBHO HACBHILEHBI: MEPeNaloT
MO3UTUBHOE U PELINTENbHOE HacTpoeHue. Toib-
KO 3HaHHUE KyJILTYPOJIOTHYECKOIO KOHTEKCTA I10- e o
3BOJISIET MIPEATIONOKHUTE, YTO KOMMYHUKATHBHAS
1elb JaHHOTO TUIaKara — MPU3BaTh K aKTHBHBIM
MTOJINTUICCKUM JCHCTBUAMU OOBSICHSIET BBIOOD
BepOaJIbHBIX U HEBEPOAJIbHBIX CPEACTB.

Eme B ogHOM mipumepe (cM. puc. 9) orcyt-
CTByeT BepOalbHBII KOMIIOHEHT KaK TaKOBOW.
OtcyTcTBUEe BepOATBHOTO KOMITOHEHTA BBI3bI-
BacT OIPaBIaHHbIM BOIPOC, MOXHO JIU IpU-
YHUCISTh MOJ00HbBIE M300paXEHHs K IUIaKaTaM, Puc. 9

Puc. 8
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KOTOpBIE TPENNonaraloT BepOaibHblii KOMIOHEHT. OIHAKO, €CITU BOCIIPH-
HUMAaTh AUCKYPC KaK KOMMYHHUKAIUIO, OTCYTCTBUE BEPOAILHOTO BHICKA3bI-
BaHMsI, MOXXHO HHTEPIIPETUPOBATH KaK MOJTUaHKE, ay3y B KOMMYHHUKAIIHU.
A 9T0 yKe OyleT MOIIHBIM CTHJIMCTHYCCKHM MPHEMOM SMOILUOHAIBLHO-
ro Bo3xeiicTBusi. Bcé BHMMaHMe eCTECTBEHHBIM 00pa3oM, COCpenoTadu-
BaeTcA Ha MOJU(PHULIMPOBAHHOM H300pakKEHUH aMEepUKaHCKOTO (iara, Ko-
Topoe HameKkaeT Ha munTapusm CIIIA.

OKCTpalIMHIBUCTHYECKUE (HAKTOPHI IIPH ATOM MI'PAIOT KIIOYEBYIO POJIb
JUIs MTHTEPIIPETalMd MYJIBTUMOAATILHOTO BICKa3bIBAHUS M TIEPEIaud SMO-
LIMOHATIFHOTO 3aps/a.

4. HeBepOanabHblii KOMIIOHEHT He BbIpa-
skeH. OcoOBbIii TUIT IPENICTABIISIOT OO0 TUTaKa-
ThI, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT H300payKeHUS (CM.
puc. 10). BepOanbHbIil KOMIIOHEHT UTPAET BEILY-
LIYIO pOJIb ISl OCYIIECTBICHU KOMMYHHKATHB-
HOM 3aJa4u.

Bosnukaer cxokuil BOIpOC, Kak M B IIpe-
JBUIYIIEM MYHKTE: MOKEM JIH MbI CUUTATh ILIa-
KaT IU1akatoM Oe3 HeBepOaTLHOIO KOMITOHCHTA?
U B 5TOM cilydae MBI TaK:Ke MOXKEM TOBOPHTH 00
0COOOM CTHJIMCTUYECKOM IMpHeMe — YCHUJICHUH
9MOLIMOHAILHOTO BO3/IEHCTBHS Yepe3 OTCYTCTBUE
komroneHTa. K Tomy ke, caM BepOasbHbIA KOM-
MOHEHT C MOMOMIBIO TPaUUECKUX CPEJCTB MPHU-
oOpeTaeTt 4epThl H300paKEeHUSI.

pudt, myHKTYyaus 1 pacroioKeHNE TeKCTa B TAKUX MOJEIISAX CII0-
COOCTBYIOT SMOIIMOHATBHOMY BO3JIEHCTBHUIO. DTH CPEICTBA HCIIONB3YIOT-
Csl B TEX K€ LeJNIsX U B APYI'MX MOJEINSAX, OJHAKO 37IeChb OHU BBIXOJST Ha
NIEPBBII IUIAH.

Puc. 10

3akjoueHue

B xozxe uccnenoBaHus MBI MPUILIA K BBIBOJAM, ITO3BOJISIONIAM He-
CKOJIBKO PacHIMPUTh MOHMMAHWE O MparMarhke aruTalliOHHOTO MYJBTH-
MOJIaJILHOTO TUCKYypCa.

1. MynpTUMOAaIbHOE B3aUMOJIEHCTBUE — CIIOKHBIA CEMHOTUUECKUN

poIecc, OOYCIOBICHHBIN NParMacTUIMCTUYCCKUMH 3aaqaMHu.
B aruranmoHHOM AMCKypCe 3TH 3a7a49H CBOAATCS K IMOITMOHATb-
HOMY BO3JICHCTBHUIO 1 yOSKIACHUIO.
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2. HecMoTps Ha MOBTOPSIEMOCTH MOJIETICH MYIBTHMOATBHOTO B3aHMO-
JICUCTBUS, HENB3S OJHO3HAYHO OMPEICIUTL BEAYIIHI KOMIOHEHT:
POJTb BEAYIIETO MOXKET MPUHUMATh KaKk BepOabHBIN, TaK U HEBEP-
OabHBINA KOMIMOHEHT. [Ipy 3TOM, y3KHIi KOHTEKCT BCET/a SIBISCTCS
AKTUBATOPOM MYJIETUMOAIBHOTO B3aUMOICHCTBUS, IIMPOKHIA KOH-
TEKCT aKTHBHU3UPYET MHTEPTEKCTYyaJbHBIC CBS3U M YACTO CIY)KUT
JUTSL CO3JTAHUS SMOIIMOHATLHOTO BO3/ICHCTRHSL.

3. Habop CTHITUCTHYECKUX CPE/ICTB — BepOATbHBIX U HEBEPOATHHBIX —
B arMTAIllMOHHOM JHCKYPCE HE XapaKTepH3UPyeTCsl pa3sHooOpasu-
eM. DTO MPUBOIUT K YCHUIICHHUIO POJTA KOHTEKCTA, ¢ OTHON CTOPOHBI;
C IPYTOM — SIBIIACTCS CaMO MO ¢e0e CTHINCTHUSCKUM MPUEMOM, TIPH
KOTOPOM HaMEepeHHasi TIOBTOPSIEMOCTh TAKUX CPEJICTB, KaK JICKCHU-
YEeCKHil MOBTOP, B OCOOCHHOCTH MOBTOP CJIOB, MPHHAIICIKANHX K
CEMaHTHYECKOMY TIONIO 60UHA, 6pA2, ¥ SMOIMOHATIBHO OKpAIlICH-
HBIX CJIOB C HETATUBHOW KOHHOTAIHEH, CO3MaeT MAHHUITY IS THBHBIH
3¢ dexT.

Cpe/iu sI3BIKOBBIX CPEJICTB CAMBIMHE PACTIPOCTPAHEHHBIMHE OY/IY T DITUTE-
TBI, SMOIOHATBHO OKPAIIICHHBIC JIEKCUICCKUE SAUHUIIBI C SBHOW KOHHO-
Taruel, ynoTpedneHue moBeaIuTeIbHOTO 3aJ10Ta, PUTOPHUECKUX BOTIPOCOB,
JICKCHYECKUX M CHHTAKCHYECKUX TMOBTOPOB, HCIOIB30BAHHUE DIIEMEHTOB
SI3BIKOBOM WIpPBI, & TaKke CHeIU(PUUCCKOW JEKCHKH (TMpHHAIeKAIeH
K OMpEACTICHHBIM CEMaHTHUSCKUM TonsaM). K HeBepOaTbHBIM CPEICTBAM,
OKAa3bIBAIOIIMM BO3JICHCTBHE W YCHJIMBAIONIMM MPArMacTHIMCTUYCCKUN
MOTEHIHA BepOATbHBIX KOMITIOHEHTOB, OTHOCATCS IIBETOBAs CXeMa, Xapak-
Tep U300paKEeHMUSs, UCTIOIB30BAHNE KYJIBTYPHBIX CHMBOJIOB.

4. HeBepOambHBIH KOMIIOHEHT YacTO HCIOJIB3YyEeTCs KIHINIHPOBA-
HO. B pamkax omHO#W KyabTypsl HeBepOaibHOE 00J€e OTHO3HAYHO —
HCTIONb30BaHUe U300paKEeHNUs, IBETA, & TeM 0oJiee CUMBOJIA Oosiee-MeHee
3aKpeIUIeHo, MO3TOMY 3HaYCHHUE BepOaThbHOTO KOMITOHEHTA B IjIaKaTax —
MIPY HAJTMYUH J0CTATOYHBIX KYJIBTYPOJOTHUECKUX 3HAHUH — O0Jiee yCTOM-
YMBO. A 3HAYUT U OOJIee aBTOHOMHO, TO €CTh HE3aBUCHUMO OT KOHTEKCTA.

N3-3a cBoeil CTaOMIBHOCTH HEeBepOANIbHOE B OONBIIMHCTBE CITyda-
€B HCIONB3YeTCs I CO3/aHMsI SMOIMOHATBHOTO (POHA ¥ SBISETCS da-
CTHIO Y3KOTO KOHTEKCTa B Iiakare. TeM He MeHee JTaHHOE YTBEePIKICHUE
HE SIBIIAETCS aOCONMIOTHBIM MPABUIIOM, TaK KaK B HEKOTOPBIX MOJICIIAX He-
BepbabHOE Oy/IeT Urparh BEAYIIYIO POJIb B JOHECCHUH KOMMYHHKATHB-
HOTO TIOCTaHUsl, OCOOCHHO MPH TECHOM B3aWMOJCHCTBHU BepOATLHOTO
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1 HeBepOaJIbHOTO, CXOXKHUM C SI3LIKOBOW MTPO, B KOTOPOM HMIPa MPOUCKO-
T MEXTy BepOalbHBIM U HeBepOATbHBIMA KOMITOHEHTAMH.

5) Kak ocoOblii ciny4ail, CTOUT OTMETUTh UCIOJIB30BAHUE B armra-
[IMOHHOM MYJIBTUMOJAIIBHOM IHCKYpCE TaKUX JIEKCHYECKUX €IUHUI], KO-
TOpble (PYHKIIMOHAILHO HauOoJee MPUOIMKEHBI K 3HakaMm. Hampumep,
vote, no, war 11 ap. OHU HACTOJIBKO YaCTO YIOTPEOIAIOTCA ¥ HACTOIBKO Ha-
CBIIICHBI KYIBTYPHBIMH aCCOIUAIIUSMU, YTO UCTIONB3YIOTCSI KAK CHUMBOJIBI,
a He Kak JIKCHYEeCKHe eTWHUIIBI. He MocieqHion poib mpu 3ToM OyayT
urparh rpaduyeckue cpencTsa — MpUQT, IBET U PACIIOI0KESHUE TEKCTA.
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REFOCUSING IN THE CONSTRUCTION [DET] Y,,,.,, O
AS THE BASE FOR ITS INTERPRETATION

Fz

The present article seeks to study the principles of the cognitive refocusing
mechanism in the semantics of the paragon-onym Paris within the lexico-grammatical
construction [det] Y .. of Z used in nicknames for cities and towns. The article
analyzes the semantic components underlying the figure-ground reversal within the Y
component from the perspective of windowing of attention theory as well as the role
and representation of the Z component.
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BBenenue

Korna MbI TOBOpUM 0 JIEKCHYECKOM 3HAYEHHUH CIIOBA, TO B TIEPBYIO OUe-
penp mpencTaBIsieM BapuaHThl €T0 YIOTpeOIeHus yepe3 Mpu3My CIoBap-
HOH cTtarbu. ClOBapu 3aKPEIUIAIOT OCHOBHBIC 3HAUEHUSI CJIOBA, KOTOpPbIE
«TOKPBIBAIOT» KOHTEKCTHI €r0 UCHONIB30BaHUs B AMCKypce. OgHaKo, Kak
crpaBemnBo otmedaror O. H. JlsmeBckas n E. B. Paxwnmmna, cioBapu
(bUKCUPYIOT TaIeKO HEe BCE OTTEHKHU 3HAYSHHI CII0BA, MM MHAYE — «CJIBH-
TU» 3HAUCHUs, HO TOJILKO HauOoJiee CYIICCTBEHHbIC. B s3bIke Hepenku
CITy4ad, KOT/Ia B OTIPEAEIICHHOM KOHTEKCTE KOMITOHEHTHI 3HAUYEHUS CJIOBa
IJI0XO0 MOANAIOTCS clIoBapHOMY onucanuto [JIsmesckas, Paxununa 2008].
TakuMu KOHTEKCTaMH 3aHUMAETCS aKTyaJIbHOE HAMIPABJICHUE B COBPEMCH-
HOW JIMHTBHCTUKE — rpammaTika koHetpykiuid (Fillmore 1996; Goldberg
1995; Fillmore & Kay 1997; Fillmore & Kay1999). B kadectBe 0CHOB-
HOH eMHUIBI TEKCTA U AUCKYpca B [ paMMaTHKe KOHCTPYKIUI BBICTYIACT
HE CJIOBO, HO KOHCTPYKIIHS — €IUHHUIIA S3bIKA PA3TMYHON MPOTSHKEHHOCTH,
MIpeCTaBISAIONIas cO00M eMMHCTBO TPAMMAaTHYECKOW CTPYKTYphI U € Ba-
PBUPYIOLIETOCS CEMaHTHUECKOTO HAIIOIHEHHsI, KOTOPOE UMEET 0011Iee KOH-
nentyanbHoe 3Hadenue [JInnrsuctuka konctpykuuit 2010]. Koncrpykuus
paccMaTpuBaeTCs Kak eAMHOE [1e10e, BIUSIOIIee 1 HaKIa IbIBAOIIee OTrpa-
HUYEHUS HAa CEMAaHTHUKY BXOJSIINX B Hee JEKCUUYECKUX eNUHUL. BHyTpu
KOHCTPYKIIMU CJIOBO MOXET OOBEIWHSITH OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO OT-
JIENTbHBIX «CJIOBAPHBIX» 3HAYCHNH, a TAKXKe MTPHOOpeTaTb HOBBIE 3HAYCHUS
3a rpanbio cioBaps [JLsmesckas, Paxununa 2008]. Ilon BozaeiicTBuemM
KOHCTPYKLIMH JIEKCHYECKOE 3HAaU€HHE OTJIeNbHBIX €ANHUI] CIOBaps CTAHO-
BUTCS TOABIKHBIM [JloO6poBonbekuit 2016]. C Toukm 3peHusi COBpeMeH-
HOW TEOpHH pacupeiesieHHs] BHUMaHUS MPOUCXOAUT (POKYCHPOBKA BHH-
MaHUs TIOJIB30BATEN S3bIKA HA TOM WM MHOM COJICPKATEIILHOM aCIIEeKTe
3HAYCHHUS CJIOBA, YTO B KOHEUHOM MTOTE CTAHOBUTCS BaYKHEHIIUM (DaKTO-
poM popmupoBanus s3p1koBOTO 3HAUeHM [ Talmy 1978; Talmy 2007; Upu-
cxaHoBa 2014].

Oco00 WHTEpEeCHBIM C JIMHTBHCTHYECKOW TOYKH 3pEHHUS CllydyaeM
SBIISIETCS YIOTpeOJIEHNEe B COCTAaBE JIEKCHKO-TPaMMATUYECKON KOHCTPYK-
IIUM UMEH COOCTBEHHBIX, TOCKOJIBKY B OTJIMYHUE OT areyUIsATHBRA, T. €. IMCHU
HapUIATeIbHOTO, X 3HAYEHNE UMEET COBCEM JApyrue mapamerps! [Ilnerm-
koB 2017], a caMo TIOHATHE 3HaueHus1 TIPUMEHUTEIIEHO K UMEHH COOCTBEH-
HOMY SIBJISICTCSI aKTyaJbHbIM BOIIPOCOM OHOMACTUKH M SI3BIKO3HAHUSI.
B nHacTosel ctatbe Mbl OCTAHOBUMCSI HA OJJHOM M3 MOJAKATErOpUil UMEH
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COOCTBEHHBIX — reorpadMuecKix Ha3BaHUSIX, H PACCMOTPUM yHOTpeOie-
HHE UMEHHU coOcTBeHHOTO Paris (Ilapusic) B cOCTaBe JEKCHKO-TpaMMaTh-
yeckoil koHcTpykumu [det] Y of Z B nosuttuu Y (the Paris of the East).
JlaHHBIE KOPITyCOB COBPEMEHHOI'O aHIIIMICKOTO SI3bIKa, a TAKXKE pa3yind-
HbIE OHJIAHH-PECYPChI O IMyTELIECTBUIX, CBUACTEIBCTBYIOT O YACTOTHOCTH
YIOMSIHYTOH KOHCTPYKLIUH B Ka4€CTBE ATAJOHHON OCHOBBI (DOPMHUPOBAHUS
IIPO3BULL VIS APYTUX Teorpapuyeckux 0ObEKTOB 110 BCEMY MHUDY.

B ¢oxyce Hamieil craTbu — aHanM3 CEMAHTHKHM MPO3BHII, MPHUCBO-
EHHBIX HOCHUTEJISIMHU aHIJIMHCKOTO A3BIKAa PA3IMYHBIM TOpoJaM MHUpa, Ha
OCHOBE JICKCHKO-IpaMMaTHYeCKO# KoHcTpykimn [det] Y, . of Z.

Crarbs IOCTpOEHA IO CIIEAYIOUIeMY IJIaHy: 0030p U cpaBHEHHUE Ta-
paMeTpoB 3HAYCHHUS UIMEHU COOCTBEHHOIO M MMEHU HApULIATEIbHOIO0; (ho-
KyCHBIE CIIBUTH 3HaYE€HUSI IMEHU COOCTBEHHOTO Paris B COCTaBe yKa3aH-
HOM KOHCTPYKITMH U UX POJIb B TIporiecce nepedoKyCHpOBaHMsI BHUMAHUS
[IPU UHTEPIPETALNHN KaKIO0TO CIydast UCIIOJIb30BaHHsI UCCIIEAYEMOM KOH-
CTPYKLIMHU; aHAJHN3 CIIOCOOOB JIEKCUYECKOTO 3aIl0HEHU MMO3ULNN Z U ee
poJb B cocTaBe KOHCTPYKUMHM. Marepuaiaom AJisl UCCIENOBaHUS IIOCITY-
KaT IPUMEpPBI KOHCTpyKimi [det] Y, .o of Z 13 xopIrycoB COBpEMEHHOTO
armmuiickoro s3bika — BNC!, COCA?, iWeb’, a Takke MHTEpPHET-OJIOTOB
o nmyrteutectBusix — HeyExplorer, PrinceOfTravel.

I'noceosiornuecknii KOMILIEKC MMEHH COOCTBEHHOIO

Bormpoc o 3HaueHUU UMEHU COOCTBEHHOTO SIBJISICTCS] AKTyaJIbHBIM 110
cell JIeHb, U CPelH JMHTBHCTOB CYIIECTBYIOT Pa3IMYHbIE TOUYKH 3PEHUS.
DHIMKJIONEIUS PYCCKOTO SI3bIKA OMPEACNSICT MOHITUE 3HAYEHUsl SI3BIKO-
BOTO 3HaKa KaK cofepkaHue, 0O0pasylomieecs: BCIEICTBHE OTOOpakKeHUs
BHESI3BIKOBOM JIEHCTBUTENBHOCTH B CO3HaHUU Jtofaed [Pycckuii s3bIk:
sHuukonenuss 1997]. 3HadeHne WMEHM HAPUIATEIHLHOTO — Aarels-
THBa — CKJIAJBIBACTCA M3 3BYKOBOW OOOJIOYKH, JIEHOTAaTa — Ha3bIBAEMO-
ro mpeaMeTa, CBOMCTBA WM ACHCTBUSA, M MOHITHUS, KOTOPOE CYIIECTBY-
€T B CO3HAHMM HOCHUTeNeH s3bika. [loHATHe ckianbiBaeTcs u3 Hamboee
cymiecTBeHHBIX XapaktepucTuk [[lmemkxoB 2017]. Crarbst B TOJKOBOM

" BNC. British National Corpus. URL: http://bncweb.lancs.ac.uk/

2 COCA. The Corpus of Contemporary American English. URL: https://www.
english-corpora.org/coca/

* iWeb Corpus. URL: https://www.english-corpora.org/iweb/
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cioBape 0ToOpakaeT BapraHT(bl) yIIOTPEOICHUS CIIOBA, U B CITydyac amnell-
JISITHBA — HAa3bIBACT BCE CYIIECCTBCHHBIC KAUECTRA MPEAMETA HITH SIBICHUS.
PaccMoTpuM 3HaYeHUs CYHICCTBUTEILHOTO city (KpynHulil 20po0d), Ipe-
CTaBJICHHBIC B TOJKOBOM CJIOBape COBPEMEHHOTO AHTIMHCKOTO SI3bIKa
«Collins Online Dictionary»'.

CITY (n) 1. any large town or populous place; 2. (in Britain) a large town
that has received this title from the Crown: usually the seat of a bishop;
3. (in the US) an incorporated urban centre with its own government and
administration established by state charter; 4. (in Canada) a similar urban
municipality incorporated by the provincial government; 5. the people of
a city collectively.

ATEIIATUB city B aHIJIMMCKOM SI3bIKE, TAKUM 00pa3oM, COOTHOCHTCS
y HOCHUTEJeH C MOHATHEM HACEJIIEHHOTO MyHKTa OOJBIIMX MAacliTadoB,
KaK MPaBUIIO, UMEIOIIUM BaXHOE TEPPUTOPUAILHO-CTPATErnYecKoe 3Ha-
YEHUE, U MOXKET HCIOJIB30BATHCS ISl METOHUMHUYECKOTO OIMHCAHUS K-
TeJIell HACEJIeHHOTO MyHKTa. J[aHHbIe KOMIOHEHTHI 3HAYCHUSI COCTAaBIIS-
IOT THOCEOJIOTUYECKUN KOMIUIEKC areuIsiTHBa, T. €. COBOKYIMHOCTh BCEX
KOMIIOHEHTOB 3HAUCHMs, HM3BECTHBIX MOJNb30BaTeNio si3bika [[lmemkos
2017]. B pycckos3pluHOW KapTHHE MHpa aHIIUICKUI aneyuiaTuB city
MOXHO COOTHECTH C TIOHSTHSMHU KPYHHbIU 20pP0O0, ME2anonuc, Cmoauyd
W admMuHucmpamusHulii yenmp. [lpuMepaMu MoI0OHBIX HACEJICHHBIX
MYHKTOB (Ci?y) MOTYT CIIy’)KUTh KOHKpETHBIE reorpaduyeckre OOBEKTHI:
Mocxkea, [lapuoic, Jlonoon, Tokuo n nip.

JlorndeH BOMPOC — MOXKHO JIM HAHTH B TOJIKOBOM CJIOBAape CIOBapHYIO
CTaThl0, TOCBAIICHHYIO KOHKPETHOMY TOPOJLY, T. €. HE aneyuIsITHBRY, HO HMe-
HU coOcTBeHHOMY? U ecnu Aa, To kKakuM 00pa3oM OyeT OonrcaHo ero 3Ha-
yenne? Haiinem 3HaueHue umenu codctBeHHoro Paris (I1apuoic) B croBa-
psix «Collins Online Dictionary» u «Longman Dictionary of Contemporary
English Online» (manee — LDOCE?).

CroBapnas cratbs B «Collins Online Dictionary» cocTtouT u3 omHo-
TO 3HAUEHHsI, U3 KOTOPOTO MOXKHO BBIACTHTH OTICNIbHBIC HCTOPUYECKHE
U reorpaguyecKkie KOMIOHECHTHI:

PARIS (np) ~ the capital of France, in the north on the River Seine: constitutes
a department; dates from the 3rd century BC, becoming capital of France

"' URL: https://www.collinsdictionary.com
2 URL: https://www.ldoceonline.com/
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in 987; centre of the French Revolution; centres around its original site on
an island in the Seine, the {le de la Cité, containing Notre Dame; university
(1150) (Collins Online Dictionary).

Croaps LDOCE naet 6osiee oapoOHyIO CIIOBAPHYIO CTaThIO, B KO-
TOPOH KpOME TEPPUTOPHAIBLHBIX U UCTOPUYCCKHX (DAKTOB YITOMUHAIOTCS
HEKOTOpbIE XapaKTepHbIe uepThl Topojaa [laprxk, B ToM uuciie u Ooiee
crieruuIecKue:

PARIS (np) ~ the capital city of France, on the River Seine, which is also the
country’s business and financial centre. Paris is typically thought of as a
very romantic city, and is known as a place where many famous artists
lived, especially in the 19th and early 20™ centuries. It has many important
museums and galleries, including the Louvre, and its famous buildings
include the Eiffel Tower and the cathedral of Notre Dame. It is also known
as a centre of the European fashion industry, and many important designers
work there. British people used to think of Paris as a place where sexual
morals were less strict than in the UK, and it was sometimes known as
‘Gay Paree’. It was also a popular place for US writers to live in the 1920s
and 1930s, including Ernest Hemingway and Gertrude Stein (LDOCE).

PaccMoTpuM TOHSTHE «THOCEOJOTUYECKUH KOMIIJIEKC» IMPUMEHH-
TeJIbHO K UMEHHU cOOCTBEHHOMY Paris. 3HaueHHe UMEHH COOCTBEHHOTO
TaK)Ke CKJaJbIBaeTCsl U3 3BYKOBOW OOOJIOUKM, OJHAKO CJIIOBO COOTHO-
CUTCSl HE C PSIJIOM OJHOTHUITHBIX OOBEKTOB, & C YHUKAJIBHBIM O00BEKTOM
— B JJAHHOM ciy4ae co ctoiuieil @pannuu. Onupasch Ha IPUBEICHHBIC
BBIILIE CIIOBAPHBIE CTAaThH, 00OOIINM JIaHHBIE O CIIEKTPE CYIIECTBEHHBIX
4YEepT, KOTOPHIE BBI3BIBAECT y HOCHUTEIEH AHIIMUCKOIO SI3bIKA CIOBO Par-
is. Ilockonmpky Ilapmxk — 3T0 reorpaduueckuil 0OBEKT, U3BECTHBIN IO
BCEMY MHUpY, 1 HECOMHEHHO MpPEJCTaBISIONNI cO00H UCTOPHUECKYIO U
KyJBTYPHYIO IIEHHOCTB, B BOIIPOCE OINHCAHUS €T0 JIEKCHYECKOro 3Hade-
HUSl ONMKEe BCETO HAM BUJUTCS Meopusi OHOMACMUYECKOU CeMAHMUKU
(JI. Butrenmreiin, A. Cynepanckas). OHUM — UMsI COOCTBEHHOE — MO-
JKET 00pecTH 3HAYCHHE TOJIbKO Oyaydd yHoTpeOIsieMbIM B JUCKypCe
B KOHKPETHOM PEYEBOM OKPY>KCHMM M B paMKax pedyeBod curyanuu. B
THOCEOJIOTHUECKUH KOMITJIEKC UMEHHU COOCTBEHHOTO BXOJSAT COIHANIbHO-
U KyJIBTYPHO-00yCIIOBJICHHBIE (DaKTOPBI, IMOIIMHU, KOTOPHIE BBI3BIBACT JIe-
HOTar y noJib3oBareeil s3bika [Cynepanckas 2012]. Takum oOpa3om, B
CEMaHTHUKY OIPEIEICHHOTO reorpad)uyeckoro Ha3BaHusl OyqyT BXOIUTD
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TaK/e KOMIIOHEHTHI 3HAYeHHUsI, KOTOPBIE HAKOMMIMCH 32 BCIO UCTOPHIO €T0
pedepenTa — reorpaduueckoro 00bEKTa — U Pa3BUIUCh B HEKUU HAOOP
accoranuii, auddepeHInaNIbHbIX TPU3HAKOB, UMEIOIINX KYJIBTYPHYIO
U UCTOPUYECKYIO IICHHOCTb.

PaccmoTpum, KakuM 00pa3oM JaHHbBIC KOMIIOHEHTHI 3HAYEHUS] MOTYT
HPOSIBIATHCS B s13bIKe. CpaBHUM JIBa MPEIIOKCHUS C TIOXOKHUM JIEKCHKO—
rpaMMaTrnyeckuM narrepHoMm X is the Y of Z.

(1) Paris is the capital of France.
(2) St. Petersburg is the Paris of the East.

B npennoxenuu (1) umst coocTBeHHOE Paris BBITOIHSIST HOMUHATHB-
HYIO — Ha3bIBHYIO — (DYHKIIHIO, ¥ TIpejIaraeT Ha pacCCMOTPEHHUE OTACIb-
HBI Teorpaduueckuii 00bEKT, KOTOPBIN Jjaiee B MPEIIOKESHUN PaCKPhI-
BaeTcs Kak «cronuma Opannumn». B npenmoxkennn (2) CymecTBUTEIBHOES
Ilapuowc BBICTYIIAET B COBEPIUIEHHO MHOM POJIN: SIBISAACH YACTBIO COCTAB-
HOTO MMEHHOTO CKa3yeMOro, OHO YMOTpeOsieTcsl AJsl ONUCaHUsl poc-
cutickoro ropona Cankr-IletepOypr. B mpumepe (2) akryanusupyrorcs
KOMIIOHEHTHI 3HAUCHUSI OHUMA, TO3BOJISIOIINE CIIETATh BBIBOJIBI O TOPOAE
Cankr-IlerepOypre B cpaBHEHHHM C HEKOTOPBIMH JTaJOHHBIMH OCOOCH-
HocTsmu [lapmxka. [logoOHbIe SBIEHUS M3y4daeT TEOpHUs MPEleeHTHO-
ctu [Kocwaenko 2010]. OauM Paris MOXKHO OTHECTH K TPEICACHTHOMN
HOMHMHAIIUM — WMEHU COOCTBEHHOMY, MCIIOIb30BAaHHOMY B KadecCTBE
HMCTOYHMKA MPEUEICHTHOCTH U UCIOJIb3yEeMOMY YaCTOTHO MJIM OKKa3UO-
HaJBHO KaK OCHOBA JIJIsl CDABHEHHUS U OMMCAHUS TOTO WJIM UHOTO 00BEKTa
Ha OCHOBE C)KaToro Habopa MPU3HAKOB U XapakTepucTuk. [IpenenentHas
HOMUHALINS IOJPa3yMEBACT LIEIYI0 CUCTEMY OIPEICIICHHBIX XapaKTepH-
CTHK, COBOKYITHOCTE Ka4eCTB, JICXKAIINX B €€ OCHOBE W IOHATHBIX JIPY-
ruM. B cioydae ¢ onumMom Paris s onpeneneHus Habopa MPU3HAKOB
MBI oOpatumMcst K cioBapHoit ctarbe B LDOCE. KoMnoHneHTsl 3HaueHUs
CYIIECTBUTEIBHOTO [lapusx MOKHO OMUCATh CISAYIOIUM 00pa3oM: 20-
POO POMAHMUKU, KYIbMda JH006U U YY8CME 8 Yel0M; CUMBO] KVIbMYpbl,
BHIPANCATOWULICA 8 KVIbMYPHBIX NAMAMHUKAX, MAKUX KAK CODOPbL, MY-
3eu, eanepeu; yenmp Moowl. IlepedncieHHbIE KOMIIOHEHTHI 3HAYCHHS
MOTEHIIMAJILHO MOTYT IMOCIYKUTh OCHOBOHM JUIsl OMHUCAHUs Crielu(puKn
Cankt-IlerepOypra. B ciienyromumx paszaennax paccMOTPUM B3aUMOBIIHSI-
Hue no3uuuid Y u Z.
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Jlekcu4yeckoe 3aMoJJHeHHe NO3UIUN Z

JlaHHBIE S3BIKOBBIX KOPIIYCOB COBPEMEHHOTO AHTIIMHCKOTO SI3BIKA,
a Tak)Ke MHTEPHET-OJIOTH O MyTEHIECTBUSIX, YKa3bIBAIOT Ha YAaCTOTHOCTh
koHCTpyKiuu [det] Y of Z ¢ onmmom Paris B mo3umuu Y. Metomom
crutoiHo# BbIOOpku n3 koprycoB BNC, COCA, iWeb u Giioros o myte-
LIeCTBUSIX MBI coOpaiu 6onee 60 MpUMEPOB UCTIONB30BAHUS KOHCTPYKINU
[det] Y, ., of Z. IIpoaHann3upoBaB MOMy4CHHBIC JAHHbIC, MBI IIPULILIA
K BBIBOJIY O TOM, uTo0 [lapmx siBisieTcs mpereneHTHOH OCHOBOM JUIs TIpo-
3BHII, KOTOPBIE HOCAT MHOTHE Topona Mupa. OCHOBHBIE XapaKTePHCTUKA
OTPaXXCHBI B KIMEHH COOCTBEHHOM [lapudic, a O3uIHs Z B KOHCTPYKIIUH
CITY’KUT TEPPUTOPHAIILHBIM OPUEHTUPOM H TIOMEIAET TOPO/] B ONPe/ICIICH-
HBII PETUOH Ha KapTe.

KoMItoHeHT Z MOXKET OBbITh BBIPAKEH:

— cropoHamu cBeTa (the North, the South, the East, the West)

— "gacTsaMu cBeta (Asia, America)

— peruoHamu (the Pacific, the Middle East, the Prairies, Siberia)

— Ha3BaHWUSIMU MATEePHUKOB (South America, North America)

— crpanamu (Pakistan, Italy, Egypt)

— npo3Butamu (the New World).

Jlexcuko-rpammaruueckast KOHCTpyKuus [det] Y(Paris) of Z c xomrio-
HEHTOM Z, BBIp2XCHHBIM Ha3BaHUSAMHU CTOPOH CBETA MOCITY)KHIIa OCHOBOU
JUTS TIOSIBJIIGHUSI YETHIPEX KaTeropuii ropoioB: the Paris of the East, the
Paris of the South, the Paris of the West, the Paris of the North.

JIBeHaaTh TOPOJIOB MUpa HOCAT mpo3Buile the Paris of the East.
Cpenu nux — Cankr-IletepOypr (Poccus), bynanemr (Benrpus), IIpara
(Yexwus), CramOyn (Typuus), Xanoit (BeetHam) u np. Jl1s HEKOTOPBIX U3
HUX Pa3BWIINCH JIOTIOJHHUTEIHHBIE MPO3BHUINA HA OCHOBE TOH K€ JIEKCH-
KO-TpaMMaTH4ecKol KOHCTPYKIIMH, HO C MHBIM KOMIIOHEHTOM Z — Ooiee
TOYHO OMpENETSIONNM JIOKauto ropoaa. Hampumep, betipyt (JIuan) mo-
Ty4un npo3Buile the Paris of the Middle East, Mannna (OuaunmuHsl) —
the Paris of Asia, Jlaxop (Ilakucran) — the Paris of Pakistan.

Bocemb roponoB mupa HocsT nipo3Bute the Paris of the West. K aum
OTHOCATCSI HeKoTophie ropona CoequnenHbix Ltatos ([erpoiit, ensep,
Can-®panmucko) u Kananer (Monpeans). [opon Can-OpaHIIUCKO TaKxkKe
Ha3bIBAIOT the Paris of the Pacific. Kanaackuii ropon MoHpeanb sBsieTcs
CaMbIM WHTEPECHBIM C JIMHIBUCTHYECKON TOYKH 3PEHUS CIIydaeM, TaK KaK
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OH TOJYYHJI ellle B2 OPUTHHAIBHBIX TPO3BHIIA HA OCHOBE KOHCTPYKLIUHU
[det] Paris of Z. [lepBoe — the Paris of the New World — rne xommnoHeHT Z
yKe caM 1o cede siBnsieTcst mpo3BuieM. CrioBocoderanue the New World
(Hogwvuii Ceem) u3naBHa HCIONb3yeTcs Kak npo3sue CeBepHoll AMepu-
ku. Bropoe mpo3Buine noiay4usao JOMOJIHUTENBHOE ONpeelieHHe BHYTPH
KOHCTPYKLIMH B BUJIE TpUiIaratesisHoro — the Edgy Paris of North America
(Cesepoamepuranckuii asaneapouwiii Ilapuoic).

Craryc the Paris of America TOIyduIn 4eThIpe ropona — CTOIHMLA
mrata Komopano, Jlensep (eme B 1913 r. ymomuHaercsi Takoe Mpo3BU-
e o otrHourenuto K Jlensepy B kuure «The Personalities of American
Cities» aMepuKaHCKOTO MUcares 1 XypHaiucTa Dasapaa Xanrepdopaa),
Hunuunnaru, Yukaro u Can-OpaHIuCcKo.

[IpuBenem eme HexkoTopwsle npuMepnl. Kananackuit ropon Cacka-
TYH NOJy4MJ npo3Buile the Paris of the Prairies. Ctaryc «KaHaacKOTO
[Mapwxka» — the Paris of Canada — nonyuunu ropona Bankysep u Monpe-
anb. B Utamuu u Poccun — ato Typun — the Paris of Italy u UpkyTck — the
Paris of Siberia.

Mexanusm nepegoxycupoBaHusi B KOHCTpYKuuH [det] Y(Paris) of Z

Bce BrimenepeunciieHHbIE TOPOAa MUPa OOBEANHSET OHUM Paris B Ka-
9YeCTBE OCHOBHOTO IPEIEJCHTHOrO KOMIIOHEHTa Ipo3Buiia. OHum Paris,
C OJTHOM CTOPOHBI, OTPAKAET YEPTHI, OOIITUE JJIS BCEX TOPOIOB JAHHOM Ka-
teropun. C Apyroil CTOPOHBI, MPUHUMAS BO BHHUMaHWE MOIMH(OKYCHOCTD
3HAUEHUSI CYIIECTBUTEIILHOTO Paris, Mbl MOKEM YTBEPKIaTh, YTO B KAXKIOM
W3 DTUX TIPO3BUII UJIET OTCHUTKA K Pa3IMYHBIM IIprU3HaKaM. YToOBI onpeze-
JIUTh, K KAaKUM Tpu3HaKaMm [lapirka uaeT anesuisius B KaXKJI0M KOHKpET-
HOM ciy4ae, o0paTumcsi K meopuu pacnpeoenenus enumanus [ Talmy 1978;
Talmy 2007; Upucxanosa 2014].

CeMaHTHKA SI3BIKOBBIX BBIPOXKEHUI €CTh Mpoliecc (POKyCUpPOBaHUs Ha
oTIpe/ieNIeHHbIX acrnekTax pedepenra. [lpupona s3pIKOBON HOMUHAITIH —
B HaIlleM ciiy4ae (OPMHPOBAHUS TMPO3BUII — IMPEAIONAraeT Onopy Ha
HEOrPaHMYCHHOE KOJIMYECTBO NPU3HAKOB 00bekTa. DoKycupoBaHHE CO-
MIPOBOXKAAETCS YACTHYHBIM ITOJIaBIICHUEM MEHEE PEeeBaHTHBIX JUIS KOH-
KPETHOW CUTyalluu KOMIIOHCHTOB 3HAYCHUs, T. €. UX Je(POKyCHpOBaHUEM
[Mpucxanosa 2014, c. 64]. Kak cupaBemmmBo otmedaeT O. B. Cokososa,
MeXaHU3M JIe(OKYCHPOBAHUS UMEET CBOIO CHCIM(PHUKY B CIIy4asx, KOT/Ia
pedb WAET O JMHTBOKPEATUBHOM JHCKypce, a (GopMUpOBaHUE MPO3BUIIL
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MOXXHO OTHECTH K CIIydasiM TNPOSIBICHHS JMHIBHCTHUECKOH KpeaTWBHO-
cti [Cokonosa 2021, c. 284]. JINHIrBOKpeaTUBHBIN AMCKYPC OTINYAETCS
OTXOZOM OT CTEPEOTUITHOCTH U UCIIOJIb30BAHUEM HETPUBUAIBHBIX CIIOCO-
0OB HOMMHAIIMY, B YACTHOCTH, BHIIBM)KEHHEM Ha MEPBBIM IJIaH OHTOJIO-
THYECKH MEHEE PEJIeBaHTHBIX M MEHEE M3BECTHBIX KOMIIOHEHTOB 3Have-
HUS SI3BIKOBBIX €IMHUL. VIHBIMH cIIOBaMH, B OCHOBE IIPOLIECCa CO31aHuUs
MIPO3BHIL JIEKUT KOTHUTHBHBI MEXaHU3M nepehoKycuposans, compo-
BOXKJAIOIIUICS CABUTOM HOMHMHATHBHOTO (hOKyca Ha OTHENbHbBIE (Kak
MpaBUJIO, MEHEE OYECBHIHBIC) KOMIIOHEHTHI 3HaueHus. [lociennue He
(hopMHUpYIOTCS 3aHOBO, HO BBIOMPAIOTCS U3 y’Ke TOTOBOTO Habopa 3Haue-
HUH — U3 THOCEOJIOTMYECKOTO KOMIUIEKCa CJIOBA, 3HAKOMOTO IOJIb30BaTe-
nsM a3bika. OJTHAKO CTENeHb U3BECTHOCTH TE€X WJIM MHBIX KOMIIOHEHTOB
Cpeay MOJb30BaTeNel sI3bIKa MOXKET BapbUpOBaThest. IMEHHO MO STUM
MBI TOPa3yMEBaEM 04e8UOHOCMb KOMIOHEHTOB. OYEeBHIHOCTh — 3TO
CyOBEKTUBHBIN MapamMeTp, U OYeBHIHBIMH KOMIIOHEHTAMU ISl KaXK10TO
peuunuenTa Juckypca OyayT BbICTyHarh T€ (pOHOBBIE 3HaHUS O pede-
pEeHTEe, KOTOPBIMU PELUITUEHT 001a1aeT.

KomnioHeHTsI 3Ha4eHUs] OHUMA Paris MOKHO BBIBECTH U3 YIIOMSIHYTHIX
BhIIe cioBapHbIX crareit B «Collins Online Dictionary» u LDOCE. Onna-
KO CYILECTBYIOT U JpYrHe KOMIIOHEHTBI 3HaUeHHH, He 3aQUKCUPOBaHHBIE
B cjoBape. Mbl cliesiaeM MPeanoiNoKeHne, YTO OTACIbHbIE KOMIIOHEHTHI
THOCEOJIOTUYECKOTO KOMIUIEKCA OHUMA Paris M3BECTHBI 1AIeKO HE KaXKI0-
My. IX MOXHO BBIBECTH M3 Oojee pa3BepHYTBHIX KOHTEKCTOB, T. €. MPO-
aHAJIM3UPOBAB MMPUMEPHI YIOTPEOICHNUS TPO3BUIL, OITyUYEHHbIE HA OCHO-
BE€ BBIOOPKH U3 KOPITYCOB U OJIOTOB, B KOHKPETHBIX CHUTYAHSIX OOLICHUSI.

Hanpumep, npo3sutue the Paris of Canada kananckoro ropoaa Bauky-
Bep 0OBSCHSETCS CIELYIOIUM 00pa3oM:

(3) Vancouver is gaining a well-deserved reputation as “the Paris of
Canada” due to an influx of bakeries, patisseries and dessert shops.

B doxyce npumepa (3) ocrarorcst Takue xapakrepHsie ueptsl [lapika,
KaK M300MIMe KOHIUTEPCKHX JIABOUECK M MEKapeH, KOHIUTEPCKUX M3IEIHI,
TOIZAa KaK BCE OCTallbHbIe XapakTepucTuku llapmka ortonmBurarorcsi Ha
BTOpOH TaH. B ciyuae onmcanust BankyBepa ocraibHble IPU3HAKH OKa-
3bIBAIOTCS MEHEE CYILIECTBEHHBIMHU M CTAHOBATCS (JOHOBBIMU. B 3TOM mpo-
SIBJISIETCS 3HAYMMOE JJIsl MEXaHN3Ma MepeOKyCHPOBaHUS SIBJICHUE — 00pa-
mumocmuv gueypvl u gpona [Talmy 1978]. Taxoii peHOMEH BO3MOXKEH MPU
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M3HAuaJbHOH PaBHO3HAYHOCTH BCEX XapaKTEPUCTHK pedepeHTa (B Ha-
nieM ciydae pedepeHTa-sTanoHa), OQHAKO B 3aBUCUMOCTH OT KOHKpET-
HOTO SI3bIKOBOTO YIOTPEOICHUS XapaKTEPUCTUKH MOTYT BBICTYNAaTh JTHO0
B ponu uryp, mu6o B ponu ¢pona. Cnsur Gokyca BIUsSET HA U3MEHEHUE
TOYKHM 0030pa Kak OTIIPaBUTENS, TaK U nonyyarens nHpopmanuu [Coko-
noBa 2021]. bonpiryto ponb B JaHHOM CiIy4yae MrpaeT JOKalusl OMUCHI-
BaeMOro oObeKTa — B HAIllEM CiIy4ae 3TO BBIOOP KOHKPETHOTO Tropofa,
T. €. BBIOOp KOMIIOHEHTOB Ha PoJib (PUTYpBl HEOE30CHOBATENEH — OH 3aBH-
CHUT OT OIIMCBIBAEMOI'0 OOBEKTA U €T0 PeabHbIX XapaKTEPUCTHK.

PaccMoTpuM MexaHU3M nepeoxycupoéanusi B KOHCTPYKLIHU
[det] Paris of Z, kotopoe mporekaer B oHuMe-3TanoHe Paris. ®oHom
Oynet siBnsTHCS Besl hakTuueckas uHpopmanus o [lapuwxke — ncropu-
YeCKUe COOBITHS, MaMATHUKH KYyJIbTYpbl U apXHUTEKTYpbl, U3BECTHBIE
JeSITENN, CBI3aHHBIE C 9TUM TOPOJIOM, BCE 3aBEICHUS B HEM — yueOHbIE
yupeKJIeHus, Marasubl, kae U pecTopaHbl, IUNIAHUPOBKA M BHEIIHUN
BUJ TOpojAa — MapKu, OyiabBapbl, YJIHLBI, a TakKe OT3bIBBI TYPHUCTOB
U caMUX TOpoKaH. B KakIOM KOHKDETHOM ciyyae HCIOJIb30BaHUS
MPO3BHILA C KOMIOHEHTOM Paris Ha poyib GUTYPBI — KaK B U3BECTHOM
dotosddexre uepyureynwviti 20poo — OyAyT BBIABUTATHCS OO peaibHO
CYILIECTBOBABIINE WU CYIIECTBYIOMINE IPU3HAKYI — 3aHUs, YaCTh TOPO-
na, 1nbo abcTpakTHBIE — UCTOPUUYECKHE COOBITHS, PermyTalus, BIeyar-
nenus, u T. 1. Takum 0O0pazom, ropoji BUAUTCS HE KaK EAHMHOE esIoe, HO
KaK Ha0Op XapaKTepUCTHUK, KaXAast U3 KOTOPBIX MOXKET MOTEHIHAJIBHO
CTaThb OCHOBOH JJISl OMUCAHUs Apyroro ropoja. PaccMorpum 310 sBie-
HUE Ha IPYruX KOHKPETHBIX IpHUMepax.

[lanxaii cMeHu 1Ba Npo3BHIIa — the Paris of the Orient u the Paris
of Asia. B mpumepe (4) ¢purypoii BEICTYNaloT MOAA U JEKaJACHTCTBO.

(4) Shanghai used to be called the Paris of the Orient, headquarters of
fashion and decadence for an entire Asian continent. These days, however,
with a hunger for extravagance born of decades of deprivation, Shanghai no
longer wants to be just the Paris of Asia it wants to be Paris itself.

TypuH MONy4YUIT CTaTyC umanbsinckoeo Ilapusica Gnarogapst ero Kpacu-
BBIM OyJIbBapam | JIF0OBH TOpoXKaH K KO(e U MOKOIaIy:

(5) Beautiful Turin is nicknamed “the Paris of Italy” for its elegant
boulevards and love of coffee and chocolate.
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Wunonesuiickuii ropox banayHr nomyuwn nposBuiie the Paris of
Java Gnarogapsi TOpOrUM pPEeCTOpaHaM U OTEJSIM KJlacca JIFOKC, a TaKKe
OoremHol armocdepe.

(6) Bandung was known during the Dutch colonial era as the Paris
of Java because of its array of upmarket restaurants, cafes and hotels, its
bohemian ambience and cool climate, which provided a respite from the
tropical heat.

Craryc amepukarnckoeo Ilapusica ropon Lunnuanaru (mwrar Oraiio)
10 O/IHOW BEPCHH MOMYUHJI OJaroaapst codopam 1 LEPKBSIM, MPEACTABIISIO-
LM KYJBTYPHYIO U HCTOPHUYECKYIO [IEHHOCTb:

(7) Cincinnatiis known as “The Paris of America” due to the architectural
and historical significance of many of its parishes.

[lo mpyrum ucTOYHMKaM — Onarojapsi MOCTPOCHHOMY B KOHIIE
XIX Beka pa3BieKaTeIbHOMY KOMILIEKCY Xailnen  Xayc Ha rope Agamc —
BO3BBILICHUN BO3JIe Topoja LIMHIIMHHATH, KOTOpOE HAa4ajlo pa3BUBATHCS
B 1870-x romax Kak pekpealroOHHas 30HA:

(8) The fashionable Highland House, a world-class entertainment
complex, put Cincinnati on the cultural map, and the city became known as
“the Paris of America”.

Takum oOpazom, B mpumepe (7) (QUTypo#l SBISIOTCS KOHKPETHBIC
30aHUs — COOOPBI U LIEPKBH, a B ipuMmepe (8) — pemyrauus ropoxa Iaprk
KaK MecTa MPOBEIEHHsI J0cyra ¢ OOJbIIMM KOJIMYECTBOM Pa3BIICKaTENb-
HBIX OILIUH.

OnHako pa3BieKaTelbHbIC OMNLIHMUM MOTYT HOCUTh M 0Oojiee CHeuu-
¢uueckuii xapakrep. OO0 3TOM MBI y3Ha€M M3 UCTOPUHU MPO3BUIL, KOTO-
pble B Havaje XX Beka noiyuunu ropoaa Kanzac u Can-DpaHUMCKO.
B crnenyromux nByx npuMepax MexaHu3M nepeoKyCHpOBaHUS O3BOJIS-
€T BBIICIIMTh MEHEE OUECBUIHBIC, U AK€ HEraTHUBHbIC acneKTsl [lapika.

I'opon Kanzac, momyunBimmii mpossute the Paris of the Plains, cpaB-
HuBaercs ¢ [lapmwxem mo Oonee cnenuduueckuM KputepusiM. B raszere
Tex BpeMmeH «Omaha World-Herald» Mo)kHO OBIJTIO HalTH CleTyroIIre 3Ha-
MeHuThle cTpoku: «If you want to see some sin, forget about Paris and
go to Kansas City». B 1900-x romax B Kanzace mporseTain UTropHBIC
JOMa U TaiHble MUTEHHbIC 3aBE/ICHHS, 3aPEIICHHbIC B MEPUOJ] «CYXOTO
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3aKOHa». ABTOPBI TIPO3BHILA YCMATPHUBAIH BO3MOXKHOCTD SIPKOTO CpaBHE-
HUSI C KBapTaJoM «KpacHBIX GoHapei» B [lapmke, a Takke ¢ HogoOHBIMU
3aBeaeHusMH B [lapike, rae oHM He ObUTH 1O O(UIHATBHBIM 3aTIPETOM.

Te ke MpHU3HAKU BBICTYNAIOT B POJIM (PUTYPHI B OTHOIIEHUH MPO3BHUILA
Can-®panuucko — the Paris of America. OqHako B JaHHOM cly4ae pedub
UJIeT He IPOCTO O IPO3BHUIIIE, HO O KEJIaeMOM CTaTyce ropoja Kak amepu-
Kanckoeo Ilapudica, TIOCKOIBKY «3alpETHBIE» Pa3BICUCHHS, 10 MHEHHIO
Mapa MakKapru, Obutn BecbMa NPHOBIIBHBIMU:

(9) San Franciscans often elected officials who promised to protect the
city’s penchant for vice, and officials regularly teamed up with vice interests
to fight moral reform. In 1909, labor candidate P. H. McCarthy successfully
ran for mayor on the platform that antivice interests were bad for business —
he vowed to make San Francisco “the Paris of America”. Between 1909 and
1911, McCarthy’s administration worked alongside vice interests to secure
the continued legalization of prostitution at a time when most cities and states
were working to ban it altogether.

UYukaro HazBamu amepuxanckum Ilapudicem TO CIydar0 OTKPBITHA
Bcemupnoii Komym6oBoii BeictaBku B 1893 roxy. [Ipo3Buiie 3akpenuiock
MocJie BBITYCKA TYPUCTHUYECKOTO Iy TeBOAUTENSI Tox HazBaHueM: «Chicago
by Day and Night: The Pleasure Seeker s Guide to the Paris of America».
3neck GUrypoil BEICTYNAaeT CTaTyC ropoia Kak MOIMyIspHOTO TypUCTHYe-
CKOI'0 M€CTa, IJIe MOKHO XOPOIIIO MPOBECTH BPEMs — aBTOPBI TOCUUTAIIH,
YTO BBICTaBKA MIPUBJIEYET MHOTO TOCTEHN CO BCErO MUpPA U BbIBeAET YnKa-
IO Ha HOBBIA YPOBEHb B MUPOBOM TYypU3ME M SKOHOMHKE.

3aKjoueHue

TakuM oOpa3om, JEKCHKO-TpaMMaTHdeckas KOHCTPYKIus [det]
Y(Paris) of Z sBisieTcst IpOIyKTUBHOM B CO3JaHUH ITPO3BUII JIJIST TOPOIOB
MHpa, OCHOBHBIE XapaKTEepHBIE YepThl ropojaa 3aJ0KEHbI B CEMaHTH-
K€ OHMMa-dTayioHa Paris, ToTaa Kak KOMIIOHEHT Z yKa3bIBaeT Ha pac-
MOJIOKEHUE TOPOJia Ha KapTe MUpa WM B WHOH MeTapopHuecKHd KOH-
cTpyupyemoit nokannn. OHUM Paris MOXET MpeTepreBaTh MHOXECTBO
(OKYCHBIX CIOBHTOB 3HAUCHWU B COCTaBE JAaHHOW KOHCTPYKIIUHU. YIIO-
TpeOieHne TPO3BUI MOKHO OTHECTH K TIPOSBIICHHIO JTHHTBOKPEATHB-
HOCTH, a OHUM Paris — K pa3psAay dTaJIOHHBIX C TOYKH 3PEHUS OTpe/e-
JIEHHBIX MPU3HAKOB — KaK MOJIOKHUTEIbHBIX, TAK U OTPUIATEIHHBIX.
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«[IpouTeHne» KakaOro KOHKPETHOTO IPO3BHIIA C KOMIIOHEHTOM
Paris moppa3zymMeBaeT BBIJIBUKEHNE Ha MEPBBIH TUIaH pa3IMYHBIX 0COOEH-
Hocrell [lapmxka, koTopbie ompenenstorcest GOHOBBIMU 3HaHUSIMHU O [la-
prkKe, a IMEHHO €r0 MCTOPHEW, BHEIIHWM BHIOM TOpOJa, peryTaIuei
M 3aKpeNMBIIMMHUCA 32 TOPOJIOM KYIBTYPHBIMH oOpazamu. OObeauHUM
CBOMCTBA, BBICTYNAIOLIME B Ka4eCTBE (UTYPHI PEUH, B HIKECIIEAYIOIIEM
CIHCKE B MOPSIKE YOBIBAHMSI YACTOTHOCTU MX (POKYCHPOBAHUS:

1) mamMATHMKH apXUTEKTYPBI — COOOPHI, IEPKBH, MYy3€H;

2) craryc MOmyasIpHON TYPUCTHICCKON JIOKATIHH;

3) pasBieueHHsT 0COOOTO TONKA — THTEHHBIC 3aBEICHUS, MTOPHBIC

Joma, myOar4YHbIe J0Ma;

4) pazHooOpasue MPOBEACHHUS A0CYTa;

5) Mona;

6) KOHAWTEPCKHE M3MEus, Kodhe U IMIOKOIIA;

7) TUTaHWPOBKA W BHEIIHUH BHUJI TOPOJIa — YIHIIEL, OyJIbBaphI;

8) momHO-duocodckre TeueHus — borema, 1eKaJeHTCTBO;

9) oTenu u pecTopaHbl Kiacca JIOKC.

CornacHo TeOpUH OHOMACTUYECKON CEMAaHTHKU JTAHHBIN CTIUCOK HETIh3s5
Ha3BaTh MCUCPITBIBAIOIIIM, TaK KaK JICHOTAThl OHMMOB BBI3BIBAIOT Y ITOJb-
30Barenieil S3bIKa COIMAaIbHO- M KYJIBTYpHO-00YCIOBIEHHBIE aCCOIMAITIH,
KOTOpBIE HOCAT CyOBEeKTHUBHBIN xXapaktep. OmHaKO OCHOBHOH «HaOOp»
CMBICJIOBBIX ITPU3HAKOB OHUMA (PMKCHPOBaH PeajbHON JeHCTBUTEIBHOCTHIO
U CTPOTO COOTHOCHTCS ¢ (haKTUUeCKoH MH(popMaIrei o peepeHTe — B 1aH-
HOM city4yae o ropoze. @opmMupoBaHre MPO3BUILL MO)KHO OTHECTH K OJIHO-
My W3 MPOSBIICHHI JTMHIBOKpeaTHBHOCTH. CO3/1aHMe MPO3BUII PACKPHIBAET
oO0IIye TPUHIMITEI TI03HABATENFHOTO Tporiecca U (hOpMHUPOBAHHS 3HAHUI
00 OKpy’KaroleM MUpe U JAJIbHEeHIee YIOopsIoYeHHe ITUX 3HAHUH. SI3BIK
SIBJISIETCS. OJHUM M3 CIIOCOOOB OTPaKEHHSI JaHHOTO MBICIUTEIBEHOIO IMPO-
Lecca 1 UHCTPYMEHTOM XpaHeHMs 3HaHWH. BbIOop mpereneHTHOro oHuMa
JUISL TIPO3BUILA OTPaXKAET TEHJICHIMIO sI3bIKa M MBIIUICHUS K (OpMHPOBa-
HUIO DTAJOHHBIX YPOBHEW W BBIICICHHUS JTAJOHA — 00BEKTa, B KOTOPOM
MaKCHMAJIBHO TIPOSIBIISIETCS HanOoIllee BBIIEICHHBIN MTO3UTUBHO- WJIM He-
raTMBHO-OLICHOUHBIN npu3Hak [pucxanosa 2014]. Beibop npusHaka (nim
MPU3HAKOB) YISl KayKIO0TO KOHKPETHOTO TPO3BHUINA OOYCIIOBIEH KOTHUTHB-
HBIMU TIporieccaMu. B ocHOBe BbIOOpa ITPU3HAKOB [T IPUCBOEHUS TIPO3BH-
112 TOPOJTY JISKUT MEXaHW3M Tepe(OKyCHPOBaHHS U BBIJIEICHUS 13 00IIe-
ro (hoHa KOHKPETHBIX THOCEOJIOTMUSCKUX KOMITIOHEHTOB — uryp. Beidoop
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(Uryphl 3aBUCUT OT OMHUCHIBAEMOTO0 OOBEKTa — ropojia, KOTOPOMY HpPHUIIH-
CBIBAaeTCs MPO3BUIIE, U UCTOPHUUECKOTO MPOMEKYTKA CO3/IaHHS TaKOBOTIO.
[Ipoananm3mpoBaHHbIE HAMU TIPAMEPHI C Pa3HOOOpa3HBIM HabopoM (uryp
CBUICTEILCTBYET 0 Ooraroil mctopmm [laprka, a Takke 0 €ro BCEMUPHOM
U3BECTHOCTH U BBICOKOM PEHTHHIEC B MUpPE C JaBHUX BPEMEH — MPO3BUILA
K KOMIIOHEHTOM Paris sl pa3HbIX TOPOJIOB MUpPa JATUPYIOTCS YKE KOHIIOM
XIX Beka. AHanmu3 JEKCHKO-TPaMMaTHUeCKOW KOHCTpykimu [det] Y(Paris)
of Z HoCuT, KpoMe BCETrO IMPOYEro, MO3HABATEIBLHBIN XapaKTep, MOCKOIb-
Ky OHUM Paris Kak TIperieICHTHAass HOMHHAINS HECeT B cebe nHbopMaIuio,
HMMEIOUIYIO0 HCTOPHUYECKYIO U KYJIBTYPOJIIOTHYECKYIO LIEHHOCTb.
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BBenenune

Onyapa Cenup (Edward Sapir, 1884—-1939) o pekoMeH1aIuu CBOEro
yuutens @. boaca (1858—1942) Obun HanpaBned B Kanamy u BO3IIaBisi
OTzaen aHTPOTONOTHH Te0IOTUYECKO MHCTeKnKu HannonansHOTO My3est
Kanagsr B OtraBe ¢ 1910 mo 1925 ron. Kak orMedaror mcciemoBarenu
Hacaemus . Cenupa, 3TOT MEpUOJ OBbLIT HENETKUM JIJIsl YUYEHOTO B CHITY
JUYHBIX ¥ TpodeccnoHanbHbIX o0cTosiTenbeTB [Murray 1981; Darnell
1998], omnako mpoaykTuBHbIM: UMeHHO B Kanane 3. Cenup Hamucan
paboty «BpemeHHas MmepcreKTHBa B aDOPUIeHHOW KYJIbType AMEpPUKNY
(1916), monorpadmuto «S3p1k. BBenenne B n3ydenue pean» (1921) u psan
JIPYTUX TPYIOB, a TAKXKE YCIICUIHO BEJ MOJEBLIC UCCICIOBAHUS SI3bIKOB U
KYJIBTYp KOPEHHBIX HapomoB Kanampl, co3man KiIacCHU(PUKAIUIO S3BIKOB
HentpanbsHoii u CeBepHON AMEpUKHU.

O npebriBanuu J. Cenupa B Kanaie B SHIUKIONEANYECKOM U CIIPaBOY-
HOM JTuTepaType yIOMHUHAETCsS KpaTKo, Ooiiee ToApoOHO O KHU3HU U TBOP-
yectBe yueHoro B Otrase nuinyT C. O. Mroppeit, P. Hapuenn, P. [Ipecton
[Murray 1981; Darnell 1984; Darnell 1998; Preston 1966; Preston 1980].

B uectb cronerus co qus poxaenus J. Cenupa B Orrase B 1984 rony
COCTOsIIACh KOH(EPEHIIMS NPU YYaCTHHU KPYITHBIX aMEPUKAHCKUX M KaHaJI-
CKHUX YYEHBIX, T10 pe3yJIbTaTaM KOTOPO# ObLITO OIyOIMKOBaHO /1Ba COOpHUKA
non penakuueit J. ®. K. Képuepa ¢ marepuanamu 10KIaa0B, HEKPOJIOTa-
MH, 6uOIHOrpaPUIecKUMHU 3aMEeTKaMH U BOCITIOMIHAHMSIMH KOJIJIET U yUe-
HUKOB, KOMMEHTapusiMu K paboram 3. Cenupa ¢ 0COOBIM aKIIEHTOM Ha
KaHaJICKOM 3Talle ero Kaphephl, MOCKOJIbKY, 1o yoexaenuio 3. @. K. Kép-
Hepa, B aMEepPUKAHCKOH JHTeparype o0pa30Bajcs 3HAUYUTENbHBINA MPOOeI
B o1leHKe fgaHHOTO repuona [Koerner et al. 1986; Koerner et al. 1984].

3. Cenmp OBUT OHUM W3 TIEPBBIX MPO(ECCHOHATBFHBIX aHTPOIIOIOTOB
B Kanazie, ojfHako viccienoBareny pacxoIsaTcsi BO MHEHUSX OTHOCUTEIBHO
€ro BJIMSHUS HA CTAHOBJICHHE KAaHAJCKON JTMHTBHCTHUYECKON aHTPOIOJIO-
ruu. MlHTepecHbIM KaxkeTcs 3aMedanue P. [Ipectona, smeput-mpodeccopa
YuuBepcuteTa MakmacTepa, 0 TOM, 4TO, HECMOTps Ha cnaBy . Cemnupa,
€ro UJIeV He TOYYHIIHN JOCTOWHOTO PAa3BUTHUS U TITyOOKOTO aHaJIN3a; K BCe-
MHUPHO MPU3HAHHOMY T€HHUIO YYCHBIC alle/IMPYIOT, 9ToOkI T00aBUTh Beca
CBOUMHU paboTaM, MOPOi IPOCTO BHIPBIBASI M3 KOHTEKCTA MOIXOIAIINE ITH-
tartel [Preston 1966].

B »Toil cBs3m ObuTa MOCTaBICHA 3ajiaya Ha Marepualie KaHaJCKUX
Hay4YHBIX IyOJUKAIMA BTOPOW TONOBHHBI XX BEKa M3yYHTH HACIICIUC
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9. Cenupa B KaHAJCKOW JUHTBUCTUKE W AHTPOMOJOTUHU, YACTOTY IUTHU-
pOBaHUs €ro TPYJAOB KaHAJACKUMU JIMHTBUCTAMH U aHTPOTIOIOTaMH 1 BBISI-
BUTH UJICH, OCTABUBIIHE B KAaHAJACKOH Hayke HAaMOOIBIINNA CIICI.

Poab 3. Cenupa B cTaHOBJIEeHHH
KAHA/ICKOIl TMHIBUCTHUYECKOH AHTPONOJIOT UM

Ponp 3. Cenupa B CTaHOBJICHUH KaHAJICKOH aHTPOIIOJIOTHU OLICHUBA-
ercst HeotHo3HauHO. Kputnku crasat O. Cenupy B BUHY Cy)KCHHE paHee
Oosiee MEXIUCLMIUIMHAPHON OOJIACTH aHTPONOIOTHYECKHUX HCCIe0Ba-
HUIl B CBSI3M C NMpUBHECEHHOH uM mnapagurmoii ®. Boaca'!; HacaxaeHue
KyJabTypHO-ucTOpHueckoro metona @. boaca B ymepO coBpeMeHHOH 3T-
Horpaduu [McFeat 1980].

Hpyrue uccnemosarenu, cauTaroT padory D. Cenupa BaXHOW BEXOi
B pa3BUTHM KaHajckoi Hayku. Hanmpumep, k. Yacr (J. West) nonaraer,
YTO B KaHAJCKOW aHTPOMOJOTUU OBLIO TPH PEBOIIOIMOHHBIX MOMEHTA!
YTBEpKACHUE OOACHAaHCKOM MapaaurMbl, CMEHUBLIECH JOIPO(EcCuoHab-
HYIO CTaJIMI0; OTKPBITHE MEPBOTO (aKyJIbTeTa aHTPOIIOJIOTHU B YHUBEPCHU-
tere TOpoHTO; MosIBICHHE OONBIIOTO YKcha (haKkyIbTeTOB aHTPOIIOJIOTHU
nociie Bropoii mupooii Boitabl [Hancock 2006].

P. apuenn, mpodeccop aHTPOMOIOTHH YHHUBEPCUTETa 3araiaHo-
ro OHTapno, yTBEepP)KIaeT, UYTO BaAXHOCTHL BKiama J. Cenmupa B pa3BUTHE
AHTPOIIOJIOIMU HEAOOLECHEHA, a 3HAUMMOCTh ero padoTsl B OTTaBe He Mpu-
3HaHa B JOJDKHOM Mepe kak B Kanaze, mOCKOMbKY OH OB MpencTaBuTe-
JieM aMEepUKAaHCKOW LIKOJbI, TaK U B AMEpHKE, IOCKOJIbKY JOJITHE TOIbl
OH TIPOBEJ B yJaJCHUH OT CPENOTOYMS CTPEMHTENBHO Pa3BHBAIOIICHCS
Hay4JHOU MbIcH Ha poawHe. OxHako C. O. Mioppeii mosicaseT, uto J. Ce-
nup Bo Bpemsi pabotel B Kanaxe mpomomkan cOTpyJHHYECTBO C aMepu-
KaHCKMMH Hay4YHbIMU xypHanamu « The International Journal of American
Linguistics», «The American Anthropologist», «The Nation», «The New
Republic», u 3ToT mepuos ObUT OMHUM M3 CaMbIX MPOAYKTHBHBIX B €TO
Kapbepe [Murray 1981].

'3, Cenup padoran B napaaurme @. Boaca, koTopast 3aKiIr04anach B CHHTE3e I10-
3HABaTEJILHOTO MOTEHIMAIa YEThIPEX HayK: apXeoJOoTuH, (GU3MYeCKOW aHTpPOIIO-
JIOTHH, THOJIOTUU U TUHIBUCTUKU. HO Ba’KHO OTMETUTH, UTO B OTIINYUE OT CBOETO
yuurens A. boaca nim komern A. Kpebepa, O. Cenup He cuuTall JIMHTBUCTUKY
BTOPOCTETIEHHO, BCIIOMOTATEeNIbHOM, 10 OTHOLICHUIO K aHTPOIOJIOTHH HayKOH
M HETEPIHMO OTHOCHJICS K HEMpPo(eCcCHOHATBHOMY MOAXOLY KOJUIET K JIMHI'BH-
cruke [Foster 1991].
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P. Hapuenn yoexxaena, uro nosisinenue J. Cenupa Ha mocTy miaBbl OT-
JieJla aHTPOIIOJIOTHH T'e0JIOTHYecKoi MHCIeKInu HarmoHnansHOro My3ses
Kanazp! cmocoGCTBOBaIO TOMY, YTO KaHAJCKas aHTPOIIOJIOTHUS JOCTHUIIA
MEXIYHapOJHbIX MPO(EeCCHOHANIBHBIX CTAHIAPTOB, U MOCIEAYIOIUE [0-
KOJICHHUS yUEHBIX PaOOTaIOT UCXOAS U3 YCTAaHOBICHHOW UM BBICOKOM IJIaH-
ku [Darnell 1984].

3. Cenup mpenbsBIsI CTPOTUE TpeOOBaHME K COTPYAHUKAM, H3-32
Yero ¢ HEKOTOPHIMH M3 HHUX OTHOIICHHS OBUTH JIOCTaTOYHO HAIpSDKeH-
HBIMH, Hampumep ¢ dTHoiorom Yapiszom Xwmmi-Toytom [Murray 1981;
Darnell 1984]. 3. Cenup CHUCXOAWTETHLHO OTHOCHWIICS K JHMHTBHCTHYC-
CKUM H3BICKaHMSM cBOMX Kosuier mo Otaeny anTponosiorun M. bap6o,
. xenecca, Y. JI. Yomiuca, u, MOCKOJIbKY €r0 HE BCEIrlla yCTpauBaia
TOYHOCTb 3aIMCH SI3BIKOBOTO MaTepHalia, PEKOMEHI0BAT UM COCPEI0TauH-
BaThCsl B IIEPBYIO OUEPEIb HA CO3/JAaHUN KOPITyCa TEKCTOB, BHISIBICHUH CXEM
KJIaCCU(HUKAINH, KOTOPBIE OTpakaiuch B s3bike. P. JlapHemn ynomuHaer
pasHoracus Mexay J. CermmmpoM u M. bap6o 110 TOBOY IPHOPUTETHOCTH
HCCIIEI0OBAHUIM aMEPUHJICKUX SI3bIKOB HaJl U3y4eHUEM (hPaHKO-KaHAJACKOTO
¢donbriiopa B KBebeke [Darnell 1984].

Amntpomnonior A. Kpebep (1876-1960) B mepernucke ¢ D. Cenupom
(4 Hos1Opst 1917 1) BBICKa3aJl CIENYIONIYI0 KPUTHKY B €T0 ajpec: « YIaIok
B JIMHTBUCTUKE — TBOS BHHA. Thl He paboTaemis B KOMaHIE U HE CO37all
mKomy»! [Tam ke, ¢. 175]. Omuako 3. Cenup MOHHMAI BaKHOCTD ITOTO-
TOBKHM KaJpoB. EMy ObIIO CIIOKHO YTBEpAMTHCS B IIOJIHOI Mepe B KaHa-
CKOHl Hayke HE TOJBKO M3-32 MPO(ECCHOHAIBHBIX Pa3HOIIACUH C KOJUIe-
raMu, HO €lIe M MOTOMY, YTO Y HEro He ObIJIO CBSI3M C YHHUBEPCHTETAMHU.
Ero muianam mpouuTtaTth Kypc JIEKIUI HE CYKACHO OBUIO COBITHCS BBUIY
OTCYTCTBHSA HHTEpeca K ero mnpemiokeHuto (Yausepcurer Makrmiia,
Mompeans) win u3-3a OpraHu3aInOHHBIX pooieM (YauBepcuteT TopoH-
To) [Murray 1981; Darnell 1984].

He nmes pecypcos 11 moAroToBKM HOBBIX KaapoB B Kanaze, 3. Cenup
MPUBJIEKAI K padoTe aMepUKaHCKUX aHTPOIOJIOroB, nocnenosareneid @. bo-
aca I1. Paguna (1883-1959), A. l'ompaenseiizepa (1880—-1940), a Bnocren-
CTBHUM KaHAJICKUX, MOJYYHUBIINX 00pazoBaHue B AMepuke. JTa TeHICHIUSI
[pUBEJa B JaJbHEHIIEM K IPU3bIBAM K HALIMOHAIN3ALUY KaHAICKOW aHTpPO-
nojtoruu (canadianization) n cormanbHbIX Hayk [Darnell, Harrison 2006].

Xota O. Cenupy He yaalloch co3/aTh CBOIO 1Koy B KaHane, oH cle-
nan 310 B CIIIA, n HEKOTOpBIE €ro YYEHUKU MPONODKHIIN €ro JAEN0 Mo

! 3. u manee nepeson Hamt. — 7. B.
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M3YYEHUIO SI3bIKOB KOPEHHBIX HaponoB Kananwl. B wactHOCTH, acnupaHT
9. Cenupa JIu Danryii (1902—1987) nBaxxasl TpOBOAWI MOJIEBHIC UCCTIC-
JoBaHus arabackckux si3bikoB B Kanane. Kpome toro, Mapu Xaac (1910—
1996) 6pu1a B 1931 rogy nampasinena c¢ cynpyrom Moppucom CBozeniem
(1909-1967) B Baukysep, r/ie Ipu COACHCTBUN CBOETO HAYYHOTO PYKOBO-
mutens D. Cenupa nposena nonesbie ucciepoBanus [Falk 2013].

P. IIpecron cumraer, uto 3. Cenupy He yaajaoch OCYIECTBUTh UHCTH-
TYITUOHAJIN3AIMIO KaHAICKON JTMHTBUCTHYECKON aHTpomoioruu [Preston
1983, c. 287]. Toro xe mHeHHS npuaepkuBaercs P. JlapHem, roBops, 9To
BiustHAe . Cenmpa ObII0 «CKpOMHBIMY (KaBbraku P. [lapHem), mockomb-
Ky JUIS €To ujied He ObIJI0 MHCTHTYIIHMOHANBHOM 0a3el [Darnell 1998].

[loaBoxst MpOMEKYTOUHBIH UTOT, TOAYEPKHEM, YTO, HECMOTPS Ha BCE
TpyaHocTH, padora Cemupa crnocoOCTBOBala YCHJICHUIO aMEPUKaHCKO-
rO 2JIEMEHTa B KaHA/ICKOH aHTPOIIOJIOTHH, YKPEIJICHUIO HayYHBIX CBS3EH
¢ AmepuKoii u naxe, no Muenuto P. lapuenn, «nobene 6oacnanckoii mapa-
nurmbl (boasian takeover) B kaHaICKO# JIMHTBUCTHYECKOM aHTPOTIONIOTUI
[[Darnell, Harrison 2006, c. 3].

Pa3Butue uaeii Cenupa B KaHAACKOW HAYYHO# MepuoguKe

[Nouck Ha caiite xypHana «Canadian Journal of Linguisticsy» (dazee
CJL), rmaBHOM TieuaTHOM opraHe KaHamckoi JTUHTBUCTUYCCKOW acCOITHU-
alyH, 10 3ampocy «Sapiry» BbIJIAeT BCEro ceMb pe3yibTaroB. bonee riy-
OOKHI, TeMaTU4YECKNM, IMOUCK IMO3BOJISIET HAWTH €Il€ HECKOJBbKO HMCTOY-
HUKOB, OTHAKO MPEICTABISAETCS, YTO STO COBCEM HE MHOTO ISl YUIEHOTO,
CTOSIBIIIETO y HCTOKOB MPO(ECCHOHAIBHON TMHTBUCTUIECKON aHTPOIOJIO-
run B Kanazne. KoimuecTBeHHBIN METO/ — TIOACYET YaCTOTHI IMTUPOBAHHIA
Y YIIOMHUHAHHUN, BO3MOXHO, HE CaMbIil ITOKa3aTeIbHBIN /I OIEHKH Hay4-
HOT'O HAcJleIMs, TeM HE MEHee MO3BOJISIET CYIUTh O MOAbEeMax M CIagax
MHTEpeca K ONPECTICHHBIM TEMaM H aBTOpPaM.

3. @. K. Képuep o0bsicHAeT HEOOIBIIOE KOTMYECTBO padoT, pa3BUBa-
roumx uaen J. Cenupa, B 1950-1960-x rogax KOHKypeHLHEH Hay4HBIX
napajurM B ceBepoaMepHUKaHCKOM s3bIko3HaHWU. Haumnas ¢ 1950-x ro-
JIOB, YUCHbIC, YOCXKIICHHbIC B TOM, YTO JMHIBHCTHKA HEOTAEINMA OT CO-
[IUALHOTO KOHTEKCTa M KYJIBTYPHBIX MAaTTEPHOB, MTPOIOIKUIN padoTaTh
B CEMMPUAHCKOW MapagurMe, OJHAKO JaHHOE HaIlpaBJCHUE SIBISIOCH He-
ocHOBHBIM (undercurrent), B TO BpeMsI KaK JIMTUPYIOIINE TIO3UITUH 3aHU-
MaJji MOCTOMyMGUIANAHIIB M MTOCIIeA0BaTeIM XOMCKoro (mainstream in
linguistics) [Koerner 1984].

39



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

Cxoxue TeHIeHUUH HaONoJaroTcesl U B KaHaJckod JuHrBucTHKe. CJL
nznaercs ¢ 1954 ropa. [lepBble myOnukanum, B KOTOPBIX GUIYpHPYET UMS
3. Cenupa, NOSBISIOTCS TOIBKO B cepeaune 1960-x rogos. O3HakoMIIcHUE
C 3TUMH CTaThsIMU I03BOJISIET C/IENATh BBIBOA O TOM, uTo P. [Ipecton, cunras-
mui, yto D. Cenupom valie BOCXHUILA0TCS, aleJUINPYIOT K €r0 aBTOPUTETY,
YyeM KOMMEHTHPYIOT WM MOJIEMU3HUPYIOT C €T0 HAESIMH, HE TaK YK U HETIpaB.

Becnoii 1965 roaa Boiuta cratbs «IIpo0nembl cpaBHUTETBHO-UCTOPH-
YEeCKOro M3yueHHsi aTabackckux s3bikoB» @. Jlu, B KOTOpOi OH HE gaer
LUTaT U3 TPYJIOB HAYyYHOI'O PYKOBOAWTENS, HO OTMEYaeT €ro 3aciIyru
B nanHHoW obOnactu. Ilo muenuto ®. Jlu, onpenenenHoe nmoHuManue ¢o-
HOJIOTMYECKOW CHCTEMBI aTa0aCKCKHUX SI3BIKOB MOSBUIIOCH TOJIBKO B 1920-x
rogax Onaromapst O. Cenmpy, 4TO MO3BOJMJIO €r0 yYEHHUKaM, HalpuMmep
Iappu Xoimxepy (1904-1976), B nanpHeleM ycremHo padoTaTb B 5TOM
Hanpasnenuu [Li 1965].

Ynomunanue O. Cenupa aHaJOTMYHOTO XapakTepa Mbl HAaXOAUM
B crarbe mpodeccopa YHuBepcurera Makrmiuia I Yurtmana «/[Be mo-
Jeny JTIMHTBUCTHYECKoro Mmexanusma» (1937). B pabote cpaBHUBaroT-
cs xoHuenuuu ®. ne Coccropa u H. Xomckoro, O. Cenup npuBoauTcs
B KayecTBE MpUMeEpPa BEJIUKOI0 aMEPHUKAHCKOIO YYEHOro (aMepHKaHCKHE
HCCIIEZIOBATENN CTAaBAT CBOMX YUEHBIX BBILIE EBPONEHCKUX, TPOBUHIINAb-
HO T0JIaras, 4TO JIMHTBUCTUKA HavYanach B AMepuke) [Wittman 1966].

Ocoboro BHUMaHUs 3acioyxuBaet ctarbs J[x. Bypcun-Xomna (1922—
1998), mpodeccopa Yuusepcurera Caiimona dpeiizepa, MOCKOIbKY B ATOH
pabote aBTOp HE TOIBKO OTMeuaeT, uTo J. Cenup OAHUM M3 MEPBBIX 00pa-
THJ BHUMAaHHE HA BO3MOXHYIO CBA3b MY3BIKU U A3bIKA, OH Q€T BBICOKYIO
OLIEHKY €Tr0 BKJIaAy B M3y4YeHUH (POHETHKH SI3bIKa Xaiia, HeMpeB30HaeH-
HOW TOYHOCTH TPaHCKpUOMPOBaHHSA, (POHETHUECKOTO U (DOHEMATHUECKO-
ro aHanuza B pabore O. Cenmpa «The Phonetics of Haida» (1923), no
U OTIMPAETCs HA €r0 BBIBOJBI O POHETHUECKOM CTPOE sI3bIKa Xaii/la B CBOEM
nccaenosanuu [Bursill-Hall 1964].

Tpynsr 3. Cemnupa B 1970-x romax B CJL He ynmoMuHaroTCs COBCEM,
a B 1980-x rogax HaOMromaeTCss HEKOTOPBIN MOABEM HHTEpeca K ero pado-
TaMm, 4TO, BEPOSITHO, OOBSICHSIETCSI €T0 CTOJIeTHUM toOuneeM. Tem He MeHee
Bce myOnukanuu B CJL 3a 3T0 mecsituieTe, B KOTOPBIX BCTPEUACTCS UMSI
3. Cenupa, TpencTaBisin coOol PeleH3uH KaHaICKHX JIMHTBHCTOB Ha
TPY/Ibl COOTEUECTBEHHUKOB WM aMepHUKaHCKUX kojuler. Tak, B 1980 romy
BhIUIA penensus Teppenca l'opnona, smeput-npodeccopa YHuBepcutera
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Janxays3u, Ha cOOpPHUK 3CCe TOA pelakiued aMepHUKaHCKOTO JIMHTBHCTA
M. Maruo (1927-2020), nmocBsieHHBIX MpoOIeMe 3Ha4eHus. PemakTop
B 3aKIIIOYMTENFHON cTaTthe cOopHuka ynmomuHaer D. Cemmpa, ®@. boaca
u b. Yopda kak mpenctaBuTeneil STHOCEMaHTHUKH, KOTOpasl yTparuia Io-
nynsapHocTs B 1960-e rozmel mociie B3jeTa TeHEPaTUBHOW TpaMMaTHKH.
Opnnako M. Maruo BUIUT CMBICIT B 00BETUHCHUH JIBYX HalpaBJIeHUH. JTO,
O €€ CJI0BaM, MOIVIO ObI CIIOCOOCTBOBATH PEIICHHIO MTPOOIEMBI OITUCAHUS
3HayeHus [Gordon 1980].

B 1980 rogy Onuia omyOmMkoBaHa PEIEH3MST KaHAICKOTO JTUHTBUCTA,
npodeccopa Yaupepcutera Kanrapu, bla no Kyka (Eung-Do Cook) Ha
coopuuk «The Languages of Native America». B pemaktopckoii crarbe
amepukanckux JTUHTBUCTOB JI. KemnOenia u M. MuTyH, KpyIHBIX crierna-
JIUCTOB TIO sI3bIKaM KOPEHHBIX HapomoB CeBepHOW AMEpWKH, 3aTparuBa-
€TCsl BOIPOC KIIACCHU(HKAIMH S3BIKOB W BBICKA3HIBACTCS MHEHHE O TOM,
gTo moaxon J. Cenupa K TUITOJIOTHH — BBIJICIICHHUIO CyTiepceMeit — Oobie
HeakTyasjeH. CoBpeMeHHbIE TEH/IECHIIUN TOBOPST O MPEANOYTHUTEILHOCTH
Oosplield cerMeHTanuu B TUMHONOrUM (splitting), Hexenn oObeTUHEHUS
(lumping) [Cook 1980].

B CJL B 1985 roay Bbiiwia peuensust Ha kaury bl. Kyka «Ipammaruka
capcm»'. B cBoeit paboTe OH HCIIONIB30Ball IaHHBIE, cCOOpaHHbIe D. Cennpom
B 1922 rony. Pe3ynbrarsl noneBsix uccaenosanuii 3. Cenupa JONOIHEHbI Ma-
tepuanamu bl. Kyka. ABtop perier3mu K. Paiic otmedaert, uto paboTa BhIIILIa
CBOEBPEMEHHO — B 1oj1 ctoyieTHero rooues J. Cenmpa [Rice 1985].

B 1990-x romax nponomkaercst TeHaeH s, Haomonaemas B 1980-x: CJL
MyOJIMKYET TOJBKO PELICH3UH KaHaICKUX HCCIIEA0BATEILCKHUX CTaTel, B KOTO-
poix uaen O. Cenmpa BoICTyTIANN ObI TEOpeTHdeckoi 06a30it. Tak, B 1990 romy
yBHUjIeIa CBeT repBas onorpadus O. Cenupa aBropa P. lapremt, B 1991 roay
Ha Hee ObuIa OImyONMKoBaHa perieH3us M. docrepa, KOTOPbI KOHCTATUPY-
eT Bo3pociuii uHTepec k J. Cenupy B CBsi3u r00mIeliHo# naroii. Heckoib-
KO MOKOJICHUH JIMHTBHCTOB C BOCXMILEHHEM YHUTAIOT Tpyasl O. Cenupa, HO
TIPY 3TOM COXPAHSIETCs TEHJICHIINS HTHOPUPOBATh €ro BKJIa]| B CTAHOBIICHHE
CPaBHHUTEIIFHO-UCTOPUIECKOTO U JIECKPUIITUBHOTO M3yUYeHUS] aMEPUHIICKIX
si3p1koB. K 3acmyram O. Cemmupa M. docTtep OTHOCHT TO, UTO €MY YIaloCh
yOeIUTh HayqHOE COOOITIECTBO B IPUMEHUMOCTH METOJIOB KOMITAPATUBUCTH-
KU K OeCIMChbMEHHBIM si3bikaM [Foster 1991].

! leckpuIITUBHAS IpaMMaTHKa MaJIOro si3bIKa aTabacKCKOW TPyIIIbI, pacipocTpa-
HeHHoTo B Kanrapu, mpoBuHImm Anboepra.
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M. docrep npuBieKaeT BHUIMaHUE YUTaTENs K ToMy (akty, uro P. lap-
HEJUT TBITAeTCSl HANTHM MCTOKM mcuxonormsma pabdor 3. Cemnmpa, mpo-
sIBUBLIErocsi IMeHHO B KaHazie. DTo MOXKeT OBbITh CBA3aHO C poOIeMaMH,
C KOTOPBIMH OH TaM CTOJIKHYJICS: O0JI€3Hb JKEHBI, ICHEKHBIE TPYIHOCTH, CO-
KpaieHue (pUHaHCHPOBaHUS BO BpeMs IlepBoil MUPOBOI BOWHBI, C OXHON
CTOPOHBI, C APYTrOi — ¢ IKCTIEpUMEHTaMH B My3bIke U TI033uu. Kpome Toro,
MPUYMHON yITyOlIeHHs B IICUXOIOTHIO MOXKET OBITh HAKOTUIEHHEM 3HAHHUN
0 Pa3IMYHBIX aMEPUH/ICKUX KylbTypax. JleiTMoTuB TBOpuecTBa O. Cenupa
00 MHAMBHUJE KakK JIOKyce KYJIBTYpbl Takke C(OPMUPOBAJICS B OTTABCKHUIA
nepuof. P. JlapHesut cBA3bIBa€T HHTEPEC K YETIOBEKY B KYJIBTYPE C UACSIMHU
Boaca o 6ecco3HarenbHBIX TaTTEPHAX, KOTOPBIC HAIIUIA OTpaskeHne B pabo-
tax Cenupa o ononornuyeckux kareropusm [Foster 1991].

B 1992 rony B CJL Obina onyonuxoBana peuensust bl. Kyka na c6op-
Huk TpynoB D. Cenwupa non penakiueit Y. bpaiita. [Ipodeccop bl. Kyk
MpU3HaeTcs, 4To He 0co3HaBal Benuuusa J. Cenupa, MoKa HE Hayal U3y-
4aTh cOOpaHHBIE M TEKCTHI HA CAPCH U HE yBUJEN ero pykonucH. bl. Kyk
BBIpaKaeT BOCXHUILECHHE TOYHOCTHIO TpaHCKpuOHpoBaHusi CenupoMm AIHH-
HBIX TEKCTOB U €r0 A3bIKOBOH MHTyHIMENH. OH comamaeTcs ¢ peJakTopa-
Mu cObopHuKoB TpynoB Cenupa V. bpaiitom u B. T'onnoit B ToMm, uTo ¢ TO-
namu Bc€ Ooblie oco3HaeTcs MacuTad Cenupa Kak aMepruHANAHKUCTA 110
Mepe TOro, Kak MyOJHMKYIOTCS COOpaHHbIE UM Marepuanbl. B perneHznn
npodeccopa Kyka ormeuaercs Bkian O. Cenupa B craHaapTu3anmio ¢o-
HETHYECKHX CUMBOJIOB, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO COBEPILICHCTBOBAHUIO (hoHE-
Matrueckoro ananusa [Cook 1992].

B cOopuuk Bxogut padora O. Cemnupa «[Ipobiema nMEeHHOH HHKOP-
rmopanuu B si3blkax amepukanckux uepueknes» (1911). IIpodeccop Kyk
MepeuncIisieT HeCKONbKUX aMepukaHckux komter: Jpx. Comok (G. Sadock,
1980), b. Amnen (B. Allen, 1984), M. Mutyn (M. Mithun, 1984), npomo-
KUBIIUX Pa3pabOTKy TaHHOM TeMbI, © MPUBOIUT mpuMep Maiikna beiike-
pa (M. Baker, 1988), kotopslii B cBoei padore «HKOpHOpanus: TeOpHs
W3MEHEHUS IpaMMaTHYeCKOl QYHKLIMI» Take HE clelal CChUIKY Ha Kiac-
cuueckyro padory 3. Cenupa [Tam xe].

B CJL MBI Halmi HECKOJIBKO Pa0dOT KaHAJCKUX yUEHBIX 00 MHKOPIIO-
paiuu CyLeCTBUTENbHBIX, OHaKo O. Cenup B HUX TaK)Ke HE YIIOMHHAET-
Cs1, HO aBTOPBI CCBHIJIAIOTCSI HA AaMEPUKAHCKHX JIMHTBUCTOB M aHTPOIIOJIOT0B
JIx. Canoka u M. MutyH, Hanpumep [x. Mannep (Mulder, 1989) no3so-
JIeT cAenaTh BBIBOA O KOCBEHHOM BIIMSHUHU U JlaXKe MPEEeMCTBEHHOCTH,
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nockodbky M. MuTyH Hammcana JUCCEPTalHI0 IO PYKOBOACTBOM
@. Jlayncbepu (1914—-1998), xoTopsblil B Hadase cBoei Kapbepbl paboTan
co M. Cogemiem (1909-1967) — yuenukom O. Cenupa.

B 2007 roxy B CJL ony0nrKoBaH TeMaTHUYECKHUN BBIITYCK O BAKAILICKUX
s3pikax! «Southern Wakashan Languages». 3Hasi, kakoit Bkian J. Cenup
czenai B U3y4eHHe s3bIKa TIIEMEHH HYTKa, OTHOCSIIErocs K I0JKHOH BETBU
BAaKAIIKOM 53bIKOBOM CEMbE, HHTEPECHO IPOBEPUTH, HACKOIBKO YacTO Ka-
HaJICKUE YUEHBIE CChUIAlOTCS Ha ero Tpyasl (cM. E. Sapir: «Some aspects of
Nootka language and culture», 1911; «Abnormal types of speech in Nootkay,
1915; «The rival whalers, a Nitinat story (Nootka text with translation and
grammatical analysis)», 1924; «Nootka baby words», 1929).

Bo BctymurensHOM crarbe Ienpu JleitBuca (YuuBepcuteT bpuran-
ckoit Komym6un) u Paituen Boiinak (Yausepcuret bpuranckoit Komymouu
u YausepcureT OTTaBbl) ToBopuTCs 0 ToM, uTo @. boac u O. Cenup 3aio-
JKWJIA OCHOBY M3ydeHus Bakamickux s3bikoB (H. Davis, R. Wojdak, 2007).
9. Cenup moxpoOHO m3yumn jguanekt numraar (Tseshaht), ¢ momorisio
nHpopmanTa-HocutTens Amekca Tomaca coOpan KOpIyc TEKCTOB, OITHCAT
rpaMMaTHKy M COCTaBHJI KPAaTKHUI CJIOBaph HyTKa HAa OCHOBE JUAJICKTA 1IH-
mraar [Sapir, Swadesh 1939]. HcciienoBaHus BakaliCKUX sI3bIKOB IEPUO-
JUYECKU MPEphIBAIUCh, HO Aeio Cenupa MponobKanu ero yueHuku. Io-
cie 6e3BpemMenHol KoHunHbI . Cenupa B 1939 roqy HacTynuio 3aTUIbe
B U3YUCHUU JIAHHOW TeMbI OoJiee 4eM Ha JBaaarh JieT. Hekotopas akTus-
HOCTh BO300HOBMIIACh B 1960-x romax um mpomuiack 10 Hadana 1980-x.
Hogas BoiHa nHTEpEca K BakaCKuM si3bikaM mpuxoautcs Ha 2000-¢ rombt
Onarozmaps AByM KpPYITHBIM HCCIIEOBATEILCKUM IPOEKTaM YHUBEPCUTETOB
Bpuranckoit Komym6un u Herokacna [Davis et al. 2007].

YyureiBas mogpobHo onrcanHble 3aciayru J. Cennpa B MCCIETOBAHUH
BAKaILICKUX S3bIKOB U MH(OpMALUIO O TOM, 4TO ObUIA JJIMTEJIbHAS Tay3a
B M3YYCHHUH 3TOW TEMBI, IOTHYHO MPEIIOIOKHUTh, YTO OOIBIIMHCTBO aBTO-
poB coopuuka «Southern Wakashan Languages» OytyT TUTHpPOBATh OCHO-
BOIOJIOKHUKA JTAHHOTO HaIlpaBJICHUSI.

Tak, V. Jlxeiikoocen® (W. Jackobsen, 2007) u3 Yuusepcurera Hesant
paccMarpuBaeT BOIPOC TUITOJIOTHH U, aHAINU3UPYSI POJICTBO SI3bIKOB HUTH-
HAaT, HyTKa U Makax, oOpalaercsi, Cpeau IpoUero, K JEKCHUYeCKOMY Kpu-
TEPHUIO M TIOJIb3YETCs JaHHBIMH, OITyOIMKOBaHHBIMU B padote O. Cemnupa

! SI3pIkM ceBepOaMEpUKAHCKMX HMHICHIICB pacHpOCTPaHCHbl Ha CEBepe IUTaTa
BammarTon u B npoBuHINN bpuTtanckas KorymoOus.
2 Ero Hay4HBIM pyKoBOAMTENeM OblTa M. Xaac.
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u M. Ceoperra 1939 rony «Nootka texts: Tales and ethnological narratives
with grammatical notes and lexical materials». Marepuanamu u3 3Toi
XKe paboThl MOJB3YIOTCSI B CBOEM (DOHETHUECKOM AHANIU3€ s3bIKAa HUTH-
Hat A. Bepnbp u3 Maccauycerckoro ynuBepcurera (A. Werle, 2007),
k. Cromsm (HOxnas Kopest) — st mopdodoHeMaTHueckoro aHajmsa
s3b1ka HyTKa (Stonham, 2007), @. By — ans Mopdonoruueckoro anaimsa
si3pika HyTKa (F. Woo, 2007) [Davis et al 2007].

A. VYuncon (Yumpepcuter bpuranckoir KomymOnm) uzydaer rmo-
CTBEJISIpHBIE cormacHble HyTKa. BriBoasl D. Cemmpa u M. Cpopemia no-
MOJHSIOTCS. JAHHBIMU HOBBIX JKCIIEPUMEHTOB C HCIIOJIb30BAHUEM aKy-
CTHYECKOTO, apTHKYISIpHOTO M ayamanbHoro anamm3a (1. Wilson, 2007).
K. PaBuHcku B cBOeM MOPQCHHTAKCUYECKOM aHAJIN3€ S3blKa HYTKa
(C. Ravinsky, 2007) e anemmupyert k O. Cenupy, HO CCbUIAETCs Ha paboTy
P. Boiinak (R. Wojdak, 2004), kotopast onupaercsi Ha pe3yasrarsl J. Ce-
nupa u M. Cojemia [TaM xe].

Hcxons m3 marepuaios, omyOnmukoBaHHBIX B CJL, MOXXHO caenmath
BBIBOJ] O TOM, YTO, CIIe/lysl OOIIEMHPOBBIM TEHCHIMSM, KaHAJICKHUE JIHHT-
BUCTBI HE TIPOSBIISLIM OOJIBIIOr0 MHTEpeca K Tpynam . Cenupa 10 KOHIA
1980-x romoB. B HacTosiiiee BpeMsi HaOIIOAACTCS POCT aKTUBHOCTH B 00-
JIACTH U3YYCHMS, COXPAHEHUS U PEBUTAIU3ALIUY S3bIKOB «IIEPBBIX HALUN»
(First Nations), omHaKo, IO HaIIeMy MPOTHO3Y, HOBOE IMOKOJICHUE KaHAI-
CKHX HCCIeioBaTelIel OyleT cchliaThesi Ha OoJiee Mo3aHMe PaboThl KaHa -
CKHMX U aMEpHKaHCKHX y4eHbIX, HanpuMmep bl. Kyka (6onee 50 ynomunanuii
B CJL), M. MutyHn (6onee 60 ynomunanmii 8 CJL), P. Boiinak (14 ymomu-
Hanuit B CJL).

9. Cenup B Tpyaax KaHAJACKUX IMePUT-NPOdeccopoB aHTPOMOIOTHH

[Mockonpky D. Cemupa Ha3bIBAIOT INEPBBIM NPO(ecCHOHANTBHBIM
anTpononoroM B KaHane, Mbl NpEeNNPUHAIN MONBITKY BBIICHUTH, KaKue
13 ero paboT MOBIMSUIM HA YUYCHBIX 3TOTO HAIPABJIECHUS BTOPOH IOJIO-
BuHbl XX Beka. B CIulomiHyr BBIOOPKY BOILIM CHEIMATUCTBI Kadeap
AHTPOIOJIOTMH KpyNHEHuX By30B Kanazabsl u3 cnucka B crartee P. [lap-
nesn «Toward a History of Canadian Departments of Anthropology:
Retrospect, Prospect and Common Cause» [Darnell 1998]. U3 copoxka
BOCBMH 3MEPHUTIIPOPECCOPOB, 3aHUMAIOIIMXCS KYJIBTYPHOU aHTPOIIOJO-
TUEH, ApXEOIOrUeN U JIMHIBUCTUYECKONW aHTPOIIOJIIOIUEN, MBI HAIIIX YII0-
muHanue O. Cenmpa B paborax aeBaTH. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE U3 HUX.

44



T.A. BanuynuHa

B 1960 rony Beiuwta crares Jl. AGepns', B KOTOPOil OH KPUTHUECKH
OIICHWBAET BIMSHWE JHHTBUCTHKH HA TEOPHH O KYyJIBTYpe W JIMYHOCTH
B paborax D. Cenupa u P. bernenukt. OH yTBepsK/1a, 4TO HEBEPHO MPOBO-
JUTH TIPSIMBIE aHATIOTHH MEXJY Pa3BUTHEM SI3bIKA U KYJIBTYPHI (KYJIBTYp-
HBIM M SI3BIKOBBIM Jpei()OM), MOCKOJIBKY SI3bIK — 3TO CTPYKTypa B CO3Ha-
HUW WHJMBHUJIA, & aHTPOTIONOTH JOJDKHBI COCPEIOTOUYUTHCS HA CHCTEMAX,
MPHUCYTCTBYIOIINX BO BHEIITHEM MHUPE: B TEXHOJIOTHH U OKPY’KaIOIIeH cpe-
JIe, B TIOMTUTHYECKUX U IKOHOMUYECCKUX UHCTUTYTaX. SI3BIK U KYJIBTYpa, 10
MHeHUIo J[. AGepiis, CyIIIHOCTHO pa3Hble CHCTEMBI, U OOJIBIION aKIleHT Ha
AHAJIOTUSAX MEXKy HUIMU MOYKET YBECTH HAYYHYIO MBICIIH B HENPABUIHHOE
pycio [Aberle 2017].

P. TIpectoH, B omM4Ke OT MPEABIIYIIETO aBTOPa, BHICOKO OICHUBACT
Bkiaa J. Cenupa B KyJIBTYPHYO aHTPOIIOJIOTHIO. bojiee Toro, oH mpu3HaeT-
Cs1, ITO Ha BRIOOP HAYIHOTO ITyTH €T0 BIOXHOBHIIO 3cce D. Cenmpa «Kymbry-
pa nojyinHHast 1 MHUMasDy (1924) [Preston 2008]. it TOro 4TOOBI OLICHUTH
Hacnenue O. Cennpa, He0OOXOAUMO ONIPEIECITUTHCS C TEM, B UeM 3aKITF0UAIICS
ero ctuwib U Meton. Cornacuo P. [Ipecrony, TonansHOCTs J. Cenupa oTiu-
YaJIMCh OT OOIIETIPUHSITON B aHTPOIOJIOTHHU OT boaca 10 COBpEMEHHOCTH.
Ilo yMom4aHWIO aHTPOIOJIOTH OMHMCHIBAIOT YCPEIHEHHOTO YeNOBeKa WIIN
cobObITHe, J. Cenup ke co BpeMEHEM TpHILIeN K TOMY, YTO HaJ0 U30erath
MOMOOHBIX «CTaTHCTHICCKUX (hukmmit» [Preston 1966, c. 1106]. O. Cemup
HE OTBEpraeT MOHITHE KYJIBTYPBI KaK KJIFYEeBOE, HO B TO )K€ BpeMsl HacTau-
BaeT Ha TOM, YTO HAJI0 U3y4aTh KaK KyJIbTYpy TPYIIbI, TaK U KyIBTYpy HH-
nuBraa. OH He TIBITANICS 000UTHCH 0€3 MOHATHS «KYIIBTYpay, HO CTPEMUII-
Csl IPEOAOIIETh ero orpanuueHus. Ero Monens 00bekTa nepcoHalIncTCKas
n xonuctnyHas. OH mpeiaraeT u3y4arTh JUIHOCTh HETNKOM: OHoIornye-
CKHe, COllMalIbHbIE U TICUXOJIOTHYecKre cBolcTBa [Preston 1966].

Ora ke TeMa BXOIWT B KpPYTI HaydHBIX WHTepecoB PoOwmna Pumurto-
Ha, sMepHuT-tipodeccopa Yaupepcurera bpuranckoii KonymOuu. B xHure
«When You Sing it Now, Just Like New: First Nations Poetics, Voices, and
Representations» on amemmupyeT k monemuke O. Cemmmpa u A. Kpebepa
0 KyJIBTYpe U muiiet o Tom, uto crop Cenupa — Kpebepa pasaemni ux cro-
POHHUKOB Ha JIBa JIarepst: yTUIINTAPHBINA U JICTEPMUHUCTCKHIA, & TAKXKE TPH-
BEJT K BOIIPOCY O POJIM HHANBHUA B CJOKHBIX IUBUIM3ANUAX. P. PuguHrron

! IoBun @. AGepip (1918-2004) — amMepHKaHCKUil aHTPOIOJIOL, HO 3HAYUTEIIb-
HYIO 9aCTh CBOEH M3HN W1 1 padotan B Kanane (Yausepcurer bpuranckoii Ko-
nym6un). B 1940—-1941 rr. cayman kypc aHTporonorud Pyt BeHeaukT, yuaeHuIb
Boaca u 6mmskoro gpyra 3. Cenupa B KorymMOuiickoM yHUBEpCHTETE.
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meITaeTcs nepeocMbiciuThb uien J. Cenupa u A. Kpebepa npuMeHUTeNbHO
K MHIUBHIYAJIBHBIM U KYJIBTYPHBIM (pOpMaM CO3HAHHS OOILECTB OXOTHH-
KOB u cobmpareneit [Ridington 2006].

Pyt I'ptoH, anTpononor, smeput-podeccop Yausepcutera AbOepThI,
B ctatbe «Some Caveats Regarding Linguistic Diversity and the Peopling
of the Americas» ccputaercst Ha padorty O. Cenupa «BpemenHnas nepcrex-
tBa» (1916), yTBep)kmas, 9To HAJUYHE S3BIKOB OTHOU SI3BIKOBOW CEMBH
Ha OIPEEeIIEHHONW TePPUTOPUHU TOBOPUT O TOM, UTO 3TO Hambosee IpeBHEE
nocesnenue u HeHtp paccenenus [Gruhn, Murray 1992].

Poii JI. Kapncon, npodeccop Yuusepcutera Caiimona ®peiizepa, onu-
CBIBACT PA3BUTHE METONOJIOTUHU apXEOIOTHUECKUX UCCIeIOBAaHUN U Ha3bl-
BaeT padory O. Cemmpa «BpeMeHHas MEepPCIeKTHBA» MEPBBIM PEBOJIOIN-
oHHBIM 3TanoM. OH olleHUuBaeT MOHOTrpaduio «BpeMeHHas MepCcreKTHBa
(1916) kak iepBOE M €IMHCTBEHHOE BILIOTH 110 1948 rona kopudumpoBan-
HOE PYKOBOJCTBO IO PEKOHCTPYKLIUH APEBHUX KYJIBTYP C TIOMOILBIO JHC-
TpUOYTUBHOI'O aHAJIN3a KYJIBTYPHBIX YEPT U KOMILJIEKCOB, TUIIOJIOTHUECKUX
CPABHEHMI M OLIEHKH CXOJCTB U pa3ivydui, U30JSLUHN OTIEIbHBIX YacTeU
KYJIBTYPHBIX KOMILIEKCOB M OLIEHKH MX TUCTPUOYLMH BO BPEMEHH H IPO-
CTpaHCTBE. DTU METOJb! IPUMEHSUTUCH B ATHOrpad My, JIMHIBUCTHKE U JI0
CHX I10p aKTyaJIbHbI B aPXEOJIOTUH B CUILy CIIELIM(UKU JaHHBIX apXEO0JI0Tu-
yeckux uccnenosanuii [Carlson 1983].

C. O. Mioppeii B kuure «Theory groups and the study of language in
North America» paccyxaaet o Tom, odeMy ciasa 3. Cenupa moMmepkiia, XoTs
OH TNOATOTOBHJI MHOTO YYEHHMKOB M OCTAaBWJI OTPOMHOE HAay4dHOE HaCIeIue,
a JI. baymdunn Bcerma ocraasncs BiuatensHbM. C. O. Mioppeii nipeario-
JlaraeT, 4To MPpUYMHA MOXKET 3aKiouarbes B anaHoctr 3. Cenmpa: «OH ObL1
CIIMIIKOM XapU3MaTH4YHbIM U BbLaaomumcesd [Murray 1994, c. 175]. Unu
JIeTI0 B TOM, 4TO nocienosarenu biaymduiaa nponomknnm BMecte paborarh
B Heto-Mopke, a yaernku . Cerupa GbIIH pacCpenoTOueHs .

Otset C. O. Mroppe#t HaxonuT B nHTEpBbIO 1977 roma V. CamapuHa
%(1926-2020): «brymduama MOKHO OBIIO Tpenogasarh, a Cermmpa HET!»
3. Cenup yuyun CTy[IEHTOB aHAIU3WpOBaTh A3bIKH, a JI. baymduin co-

'B. Yopd ymep B 1941, a npusnanue nony4mn ropasno nozxe; C. Hetoman pa6o-
tan B AnpOykepke (Hpro-Mekcnko), npyrue ObUTH 3aHSITHI 3aIMCHI0 M COXpaHe-
HHUEM SI3bIKOB M HICTOPHU KOPEHHBIX HapoaoB CeBepHOI AMEPUKH U OTOPBAHBI OT
MOJIHBIX TEHJECHUUHN B TUHrBUCTHKE [Murray 1994].

2 AMEpHUKaHCKHH JIMHTBHUCT, Ipo)eccop Kadeapsl aHTPOIIOIOTHHA YHUBEPCUTETa
TopownTo.
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3/1aJ1 MPEKPACHBIA CIPABOYHUK, K KOTOPOMY MOXKHO OOpaTHTHCS, KOTAa
BO3HUKAIOT BOIPOCKL. Pa3Has cTerneHb cucTeMaTu3aiuyu Marepuaiia B Tpy-
JlaX 3TUX aBTOPOB He urpasa Obl 00JIbIION poiin, eciiu Obl Kapbepa Cernupa
MIPOUTHIIACEH OOJIBINe, YeM TPUAIATh JeT [Murray 1994].

3aKkjoueHue

ITonoBuny cBoeit TBopueckoil xu3znu 2. Cenup nposen B Kanage.
Ot0 OBUIM HE caMble JIETKHE Toabl s yueHoro. He 3pst cBoe mccnenona-
HUE OTTaBckoro nepuoaa kapeepsl J. Cenupa C. O. Mioppell o3ariaBui
«Kananckas “3uma” Dasapna Cenupa» [Murray 1981]. Hexotopsie aBto-
pbl koMaHUpoBKy D. Cenupa B KaHaly Ha3bIBaeT «M3THAHHEM» H «U30-
asiuuein» [Preston 1980, c. 367; Murray 1981, c. 65].

JlanHOE nccie0BaHue KaHAACKON HayYHOU INTEpaTyPhl MOATBEPIAMIO
TUIIOTE3y O LIMPOKOW M3BECTHOCTH, HO Manoi uurupyemoctu 3. Cenupa.

3. @. K. Képuep Bcriomunaert, kak odparuics k Y. Koyany' 3a momo-
HIbI0 B OpraHu3anuu KoHdepeHuuu, nocesmenHon 3. Cenupy, u Y. Ko-
Y3H C DHTY3Ua3MOM €ro MoJyIepiKall, B TO BpeMsl KaK MHOTHE KaHaJCKHe
JTUHTBUCTHL, 10 ciioBaM D. @. K. Képuepa, He 3Ham1 0 ToM, uto 3. Cenup
pabotan B OrraBe [Koerner 2001].

B Kanazne ectpb uccrnenoBareny, KOTOpbIe ITOCBSTIIN OOJIBILYIO YacTh CBO-
€ro Hay4HOTO TBOPUECTBA M3YyUCHUIO U pa3BuTHIO Hacheaus 3. Cenmpa (Ha-
npumep bl. Kyk, P. lapuenn, P. ITpecton, C. O. Mroppeii, 2. @. K. Képnep,
P. Boifnak), npyrue ke, gaxe 3aHAMAasCh TEMaMH, OCHOBY KOTOPBIX 3aJI0KIIT
9. Cenup, BEIOHpaiy pabOTHI APYTHUX aBTOPOB B KAYECTBE METOIONIOTHYECKON
U TEOpeTHYECKOH Oas3bl, OJHAKO TPYAHO NepeoleHHuTh BkiIan J. Cenmpa
B YCTaHOBJICHUE NMPO(ECCHOHATIBHBIX CTaHIapTOB JIMHIBUCTUYECKON aHTPO-
nonoruu B Kanane. brnaromapst O. Cenupy NOMOMHWINCH 3HAHUS O S3bIKAX,
KyJIBTYpe, MCTOpPHM TepBhIX Harmii Kauamel, ObUTM yCOBEPIIICHCTBOBAHKI
METOJIBI TIONEBBIX HCCIIeAOBAaHNN. BakHO TOmIepkHyTh, uTo J. Cermp OBIT
HE TOJBKO YYEeHBIM, HO U OOPIIOM 3a TIpaBa KOpPEHHBIX HapoaoB. BozpMmem Ha
ce0st CMEeNOCTh MPEANONIOKHUTE, YTo padota 3. Cenupa, ero JMIHbIC KaUecTBa,
NPUHIMIBI TPOBEICHUS UCCIICAOBAHKMN, B3aUMOIEHCTBUS ¢ MHPOPMaHTaMU
1 KOPCHHBIM HACCJICHUEM CHOCO6CTBOB3J'II/I Pa3sBUTHUIO MYJIBTUKYJIBETYpaJin3Ma
U TIONYJISIPU3AIMKA MOJICI COTPYHUYECTRA, MPeoliaiatolieii B HacTosIee
BpeMsI TIPH N3yYEHUH ¥ COXPAHEHNH MaJIbIX S3BIKOB.

' William George Cowan (1929-2001) — cnenuaiuct mo ajaroHKCKUM SI3bIKaMm,
pemaktop CJL (1984—-1994).
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KOTEPEHTHOCTb NOJIMMOAAJIbHOIO XYOOXECTBEHHOTIO
ONCKYPCA: TIMHIBONPATMATUYECKHUE
N KOFTHUTUBHbIE OCHOBAHUA

B cratbe onucbiBaeTcs oOMbIT MCCNenOBaHUS CPEeACTB AOCTMXEHUS KOrepeHTHOCTM
B COBPEMEHHOW NOAUMOLANbHOM XYA0XXECTBEHHOM Mpo3e C NPUMEHEHMEM MeTOA0B
KOTHWUTMBHOIO AWCKYpC-aHanu3a, NoMMOAANBHOTO U NMHIBOCTUAUCTUYECKOTO aHa/N-
3a. B xope nccnepoBaHus Bbiin BbISIBNEHDI CNenyioLMe MHCTPYMEHTbI CO34aHus Kore-
PEHTHOCTU B COBPEMEHHOM MONMMOAANbHOM XYAOXECTBEHHOM auckypce: 1) ypoBHe-
Bas cTpatMdumKaLums, KoTopas UMeeT Kak IMHrBonparMatnyeckune, Tak U KOrHUTUBHbIE
OCHOBAHMS; 2) KOTHUTUBHBIA MEXAHMU3M UHTepCyObeKTUBALMM, KOTOPbIA aKTUBUPYETCS
nocpeacTBOM NONMMOLANBHOIO NOBTOPA M NONMMOAANbHON METOHUMUM.

Kntouesble c/108a: KOrepeHTHOCTb; XYLOXECTBEHHbIA AUCKYPC; NONMMOAANBHOCTb; TEO-
pU1si TEKCTOBbIX MMPOB; NEPCMNEKTUBM3ALMS; MOIMMOLANbHbIN NOBTOP; NOAUMOAAbHAS
METOHUMMUS.
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LINGUOPRAGMATIC AND COGNITIVE BASES
OF COHERENCE IN MULTIMODAL LITERARY DISCOURSE

The paper presents the results of investigation of coherence in contemporary
multimodal emotive prose by methods of cognitive discourse analysis, multimodal
and linguostylistic analysis. The research results enabled us to identify two major tools
of providing coherence in multimodal literary discourse: 1) the level stratification of
discourse that has linguopragmatic and cognitive bases; 2) the cognitive mechanism
of intersubjectivation that takes the form of multimodal repetition and multimodal
metonymy.

Key words: coherence; literary discourse; multimodality; text world theory;
perspectivization; multimodal repetition; multimodal metonymy.
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K nocranoBke Bomnpoca

KorepeHTHOCTB CITOCOOCTBYET MparMaTuyeCcKoi MEIOCTHOCTH JUCKYP-
ca M CTPYKTYPHPYET €ro TakhuM 00pa3oM, YTO OH NMPHOOpETaeT CeMaHTH-
YECKYyI0 3HAaYMMOCTh. KOTepeHTHOCThIO KaK KaTeTOpHel TEKCTa U JUCKYP-
ca Ha MaTepuayie pa3jNYHBIX CTHIICH W KaHPOB 3aHUMAIOTCS JTMHTBUCTHI:
M. Arap, JIx. Xo06c¢, J. brnetikmop, T. Ban [eiik, C. bemnapex, . Y-
con, JI. mepbep, M. A. K. Xommmoi, P. Xacan, — HO cpencTa ee pea-
JU3AIUA OCTAIOTCS CIe HeTOCTATOYHO U3YICHHBIMHU.

OTnpaBHON TOYKOW JUIS HUCCIIEAOBAHUST KOTEPEHTHOCTH TOJTMMOANb-
HOTO XYIIO’KECTBEHHOTO JAUCKYpPCa SIBISICTCS MPENNOI0KEHNUE O MIPUHIINTIHU-
AJTBHOM CXOJICTBE TIOJIMMOJATBHBIX TEKCTOB C TEKCTaMU COOCTBEHHO BEp-
OaJIbHBIMU |, CJICAOBATEIILHO, O MPUCYTCTBUH B HUX OCHOBHBIX TEKCTOBBIX
Kateropuil. TeM He MeHee XapakTep peanu3alyi KaTerOpUHu KOTepEHTHOCTH
B MTOJTUMOJIAIEHBIX TEKCTaX UMEET CBOKO CIEIU(PHUKY B CHITY X ITOIUKOIO-
BOi1 mpupoasl. B coorBercTBuM ¢ koHuenuuen P.-A. ne borpanna u B. Jlpec-
ciepa, KaTeropusi KOTepeHTHOCTH OTpakaeT KOTHUTHBHBIE (COAEpIKaTeib-
HBIE) B3aUMOCBSI3H, @ B OCHOBE PeajM3allii ATOH KAaTETOPHU B TEKCTE JICKHUT
HENPEepBIBHOCTH ero cMbicia [Beaugrande, Dressler 1981]. OcobeHHOCTBIO
MOJIMMOJIAJIbHBIX TEKCTOB KaK JIMHIBOBU3YaJbHOTO ()EHOMEHA KYJBTYPhI
SIBIISIETCS TO, YTO B HUX HEMPEPHIBHOCTH CMBICIA O0YCIIOBINBACTCS TECHOM
UHTerpalue BepOaIbHOTO U BU3yaJbHOI'O KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIC OT/IC/Ib-
HO APYT OT Apyra TepsioT MHPOPMATHBHOCTE M dKCTIpeccBHOCTH. Cornac-
HO BBIIICYIIOMSIHYTOW KOHIICTIIIUH, CHUKEHUE CTEIIEHH WH(OPMATHBHOCTU
TEKCTa NPUBOIUT K CHIKCHHUIO CTETICHHU €ro KorepeHtHoctu. CiaenoBarenb-
HO, U3yY€HUE KOT€PEHTHOCTU MOJIUMOAAIBHOIO XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTA,
B KOTOPOM BepOasbHBIC W BH3YaJIbHBIC 3JIEMEHTHI BKIFOYAIOTCS B OOIIYIO
cucremy, (QyHKIIMOHHPYIOUIYIO JUIS Peai3aliy aBTOPCKOTO HaMEpEeHHS,
BO3MOKHO TOJIBKO TIPH WHTETPHUPOBAHHOM aHAJIN3€ BCEX €r0 KOMIIOHEHTOB.

B nmannO#t paboTe mMpeanmpuHUMAETCS TONBITKA HM3YYHTH CIIOCOOBI
JIOCTHKEHUSI KOTEPEHTHOCTH B COBPEMEHHOM ITOJMMOMAIBHOM XYIOXKe-
CTBEHHOM JHWCKYpPCE W YCTAaHOBHUTH, KaKyl0 POJIb B €€ CO3MaHUU HTPAIOT
3JIEMEHTBI TEKCTOBOM M KOTHUTHUBHOW 0a3bl. JIJist TOCTYOKEHMS 3TOH yenu
HEOOXOJIMMO BBIIOJIHUTG CIICAYIOLINE 3a0ayu: 1) BRIIBUTH JIMHTBOIIparMa-
TUYECKYIO COCTABJISIOUIYIO TEKCTa, MPEANOATaloIyI0 aHAIU3 S3BIKOBBIX
SIBIICHUU B KOHTEKCTE; 2) BBISIBUTH KOTHUTUBHYIO COCTABIISIONIYIO TEKCTA,
aKIICHTUPYIONIYI0 BHUMAHKE HA TOM, C KAKUM UMEHHO BUACHUEM MUPa MbI
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CTAJIKMBA€MCsI B UCCIICYEMOM TEKCTE U Kakue (hparMeHThI YeJIOBEYECKOTO
OTIBITA HAXOMAT B HEM CBOC OTPAXKECHUE; 3) U3YUUTH XapaKTep B3aUMOCH-
CTBUS BepOATBbHBIX M BU3YAIBHBIX CPEACTB U UX POJb B CO3JaHUU KOTe-
PEHTHOCTH paccMaTpUBAEMOI0 XY/10KECTBEHHOTO TEKCTA.

Mamepuanvt u memoowt ucciedo6anus

B xauectBe mMamepuana nist WITIOCTPAIIAA HEKOTOPBIX CPEICTB JOCTH-
JKEHHUSI KOTEPEHTHOCTH B MTOJIMMOJIATEHOM XY/IOKECTBEHHOM JTUCKYypCe ObLI
BBIOpaH aHTIIOSI3BIYHBIN KOPOTKHA pacckas P. M. JIam «Brothy, Harmmcannbrit
B 2010-X Tomax u mpeACTaBIISIONINI c000i 00pasell COBPEMEHHOM aHIVIO-
SI3BIYHOM XYJIO)KECTBEHHOW IPO3bl. Paccka3 COmpoBOXKIAETCS aBTOPCKUM
PUCYHKOM, KOTOPBIN SIBIISIETCS €r0 HEOTAEINMON YacThio. [loBecTBOBaHMe
BEZIETCS OT MEPBOTO JIUIA; PACCKA3YHK 3aHUMAETCS IIPUTOTOBICHHEM KypH-
HOTO OYyJIbOHA, B MPOIECCE YEro €ro O0JICBAIOT BOCIIOMHHAHUSI O HEIABHO
yMepIlIeM I0poroM emy denoBeke. KopoTkuii pacckas sBISETCS MpUMe-
POM TIOTUMOJAIEHOTO XYIO0KECTBEHHOTO TUCKYpPCa, U UMEHHO POJb reTe-
pOI‘CHHOI\/'I HHHFBOBPByEUIBHOﬁ MPpUPOABLI 3TOr0 MPOU3BEACHUA B CO3JaHNU
€ro MParMaTUIeCKOU IIEIOCTHOCTH BBI3BIBAECT OCOOBIM MCCIEIOBATEIHCKHIA
nHTepec. [ n3ydeHns marepuana ObUIH HCIIOIB30BAHBI Memoobl KOTHH-
TUBHOTO JMCKypC-aHAlIN3a, a TaKXKe TTOJIMMOIAIBHOTO M JIMHTBOCTHIIMCTH-
YEeCKOTO aHaJIM3a, YTO OTBEYAET LEIAM 1 33a]a9aM MCCIEOBaHMS.

Teopusi TEKCTOBBIX MUPOB

CoBpeMeHHasl JTMHTBUCTHKA YK€ JaBHO TPU3HAET TOT (haKT, 4TO ISt
KOMILIEKCHOTO TIOHMMAHHS SI3BIKOBBIX SIBJICHUH HEOOXOIMMO MPHHUMATH BO
BHUMAaHHUE U BIUSIOLINE HA HAX SKCTPAMHIBUCTHUECKHE (akTopbl. Hemp3s
He comtacutbes ¢ H. H. bonapipeBsiM B TOM, 4TO A7 TOJTHOLIEHHOTO U BCE-
CTOPOHHETO M3y4YCHHsI YCTPOWCTBA S3bIKa HEOOXOAMMO BBIMTH 3a TPEIEb
SI3BIKOBOM CUCTEMBI U «CBSI3aTh €€ C TEM, YTO MbI 3HAEM O BOCIPHSTHH, O Ta-
MSATH, O TIOBeAeHNU denioBekay [bomapipeB 2001, c. 12]. 3mecs Ham mpen-
CTaBIISICTCSl YMECTHBIM MPUOETHYTh K TEOPHH TEKCTOBBIX MHPOB, KOTOpast
OITMCHIBAET YPOBHEBYIO cTpaTnuKanmio nuckypca. C O3UIMn TEOPHN TEK-
CTOBBIX MHUPOB JHCKYPC PACCMaTPUBACTCS KaK CIOKHOE COITMOTICHXOJIHMHT-
BUCTHYECKOE SIBJICHHE, BKIIIOYAIOIIEEe MPOIECC SI3BIKOBOM JIESITENFHOCTH B
paMKax OTpEeeTICHHOTO COLMATLHOTO KOHTEKCTA M PE3YJIBTAT ITOH JIesTellb-
HOCTH — TeKcT. Bernent 3a E. B. JIo3uHCKOM, O Mupom B LIEJIOM MBI [IOHMMAa-
€M KOMMYHHKaTHBHOE JITHTBUCTUYECKOE COOBITHE, BKITFOUAIOIIEE AIIEMEHTHI
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KaK TeKCTYaJIbHOTO, TAK U KOHTEKCTyaIbHOTO Xapakrepa [Jlo3unckas 2007, c.
23]. OgHako HaM MPEICTABISIETCS, YTO CYIIECTBOBAHME U IIMPOKOE PacIpo-
CTpaHCHUC MTOJIMMOJAJIbHBIX TCKCTOB, BI)I6paHHI)IX HaMU B KauecTBe 00beKTa
WCCIIEZIOBAHMS, TTO3BOJISIET YTBEPIKIATh, YTO MHP MOXET OBITh HE TOJBKO UC-
KIIFOUUTEIIbHO JIMHI'BUCTUYCCKHUM, HO 1 CEMUOTUYCCKU IT'€TCPOIr€HHBIM KOM-
MYHUKATHUBHBIM COOBITHEM.

B cootBeTcTBHM ¢ TeopHel TEKCTOBBIX MUPOB, YATATEIIO OTKPHIT TOJh-
KO TEKCTOBBIH MHpP XYJIOKECTBEHHOTO IPOM3BEICHUS, TEpelaBacMblii €ro
aBTOPOM B BHJIE TEKCTA; JMUCKYPCUBHBIA MHP XYI0)KECTBEHHOTO ITPOU3BEIC-
HUA OCTACTCA JJIA YUTATCIIl HEAOCTYITHBIM, TaK KaK OH HE 6])1.]] OYCBUALIEM
OIMMCHIBAEMBIX COOBITUH. UWTas TEKCT, KOTOPBIA SBISICTCS aBTOPCKUM Tie-
pEeCcKa3oM JANCKYPCHBHOTO MHpA, YATATEINh MOTPYXKAETCSI B TEKCTOBBIN MU
U CO3/IaeT MEHTAJILHYIO «KAPTUHKY» OIMUCHIBAEMBIX COOBITHIA, OMUPAsCh Ha
SKCIUTAITUTHO BBIPAKEHHYIO WHPOPMAIMIO W COOCTBEHHBIE (DOHOBEIE 3HA-
HHsL. DTO IMPOUCXOAUT B CHUJIYy TOI'O, YTO KOHCTPYKTUBHBIC DJICMCHTLI TCKCTA
AKTHBUPYIOT KJIACTEPHI OITbITa, KOTOPBIE CUCTEMHO XPAHSTCS B TaK Ha3bIBac-
MO KOTHUTUBHOW 0a3e 4eoBeka, M TAKUM 00pa30oM aKTyaTH3UPYIOT CMBICTT
muckypca. Ilox korHuTHBHOW 62301 MBI TIOHMMAaeM 3HAHUS U MPEICTaBIIC-
HUSI, KOTOPBIMH 00TamaeT OOJbINas YacTh MPEACTABUTENICH OMpeeTICHHON
JIMHTBOKYJIBTYPBI, & TaKXKe HEKHUN Pecypc WHAMBUIYAJIbHBIX IPEICTaBIIe-
HUIA, KOTOPBIMH PACIONIaraeT OTAEIhHO B3STasl S3BIKOBAs IMYHOCTH. B cro-
COOHOCTH HYEJIOBEKa COOTHOCUTH TEKCT C HEKOW MMEIOIICHCS KOTHUTHBHOMN
CTPYKTYPOIi, Ha OCHOBE KOTOPOH CO3/Ia€TCs TEKCTOBBIN MHUP, UCTIOIL30BAHHE
ATUX 3HAHUH U MPEJICTABICHUIM UTPaeT KIFOUEBYIO POJIb. B MHOTOUHCIIEHHBIX
HCCIICAOBAHUAX KOTHUTUBHBIC CTPYKTYPbI, IOHUMACMBIC KaK CiKarasd (bopMa
XpaHeHUs] THPOPMAIINH, TIOTYYUITN Pa3INYHbIE HA3BaHUS: KOTHUTHBHAS MO-
Iienb, (hpeiiM, TUTaH, CKPHUIIT, CIICHAPU, CXeMa; B JaHHOU paboTe MbI Oynem
UCIIONTh30BaTh TEPMHUH «KOTHUTHBHAS MOJICIIBY.

KorunTuBHbIC H JMHTBONPArMaTH4YeCKHe OCHOBAHNUS
TEKCTOBOI'0 M NIPOU3BOAHOr0 MUPOB B pacckase P. M. JIam «Broth»

OJHUM U3 OCHOBHBIX CPEJICTB IOCTHKEHHSI KOTEPEHTHOCTH B KOPOTKOM
pacckase «Brothy sBisieTcst KOTHUTHBHAS MOJIEIb «IPUTOTOBJICHHUE KYPUHOTO
OynboHay. Hauaso pacckasa coBmasaeT ¢ Ha4ajaoM MPUTOTOBIICHHs OyJIbOHA
Y JIMHTBUCTUYECKU MapKUPYETCsi CyObEKTHBIM JICHKCUCOM /, 11y U [JIarojiaMu
B HACTOSIIIEM BpeMeHH cut u looks: I cut into the chicken and the chicken
looks like my fingers. YkazaHHbIEe KOHCTPYKTHBHBIE JIEMEHTHI BHICTPAUBAIOT
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TEKCTOBBIl MUp pacckas3a, yCTaHaBJIMBAIOT BPeMsi TIOBECTBOBAHHMS (pacckas-
YUK TIOBECTBYET O HACTOSIIEM MOMEHTE) M MUICHTU(QHUIMPYIOT PEYeoTIpa-
BUTENs (IIOBECTBOBAHME MACT OT IEpPBOro Jinia). Jlanee KOrHUTUBHAS MO-
JIeNIb «IIPUTOTOBJICHHE KypPUHOTO OYyJTbOHA» Pa3BOPAYUBACTCS TIOCPEIACTBOM
MPOTIO3MIMH, JIMHIBUCTUYECKU BBIPAKCHHBIX JJUTUNITHYECKON CTPYKTYpOid
C IJIAroJioM B TIACCUBHOM 3aJI0T€ B HACTOSILIEM BPEMEHH, YKa3bIBAIOLICH
Ha 3aBEPILECHHOCTh OHOM M3 CTaIHi, U CyOBEKTHO-NIPEIUKATHBIMH CTPYK-
TypaMH C IJIarojJiaMu JeHCTBHS, TAKXKE CTOAIIMMHU B HACTOSIIEM BPEMEHH:
Chicken chopped. <...> Chicken goes in last, last in the broth. <...> ...as
[ stir the broth. Tlponyckasi onucaHue HEKOTOPBIX CTaJHil MPUTOTOBICHHS
OynbOHa (TaKMX Kak, HalpuMmep, Hape3Kka OBOILEH, J00aBIeHHE COU U T. [1.),
aBTOp OOpaIaeTcss K KOTHUTUBHOM 0a3e 4uTaresisi, P MOMOILIN S3bIKOBBIX
CPE/ICTB aKTyaIU3HUpPYs €ro 3HaHMS U MPEJICTaBICHUS O MPOLIECCEe MPUTOTOB-
JieHus1 3Toro omoza. Takum oOpa3oM, YMTaTENh CAMOCTOSITENTHHO JI0CTPANBa-
€T MEHTAJIbHYIO KapTUHY ITPOUCXOJISIIETO, ABTOMATHYECKH BOCIIONHSS HEZI0-
CTAFOLIME JTAIbI, 4YTO 00ECIICYNBACT LIEIOCTHOE BOCIIPHATHE CMBICIIA TEKCTA.

Kpome TekcToBOro Mupa, B pacckase Takke IMPUCYTCTBYET TaK Ha3bl-
BAaEMbI JEUKTUYECKUI ITPOU3BOAHBIA MUp. Takoil MUP BO3ZHUKAET B pe-
3ylbTaTe OTXOXICHUSI OT OCHOBHBIX IAPaMETPOB TEKCTa MO0 WHHIMATHBE
nepconaxeid. [To muenuto C. JI. KymiHepyk, 3TH U3MEHEHHsI «KOHIICTITya-
JM3UPYIOTCS KaK MPOUCXOMAIINE B TOM K€ TEKCTOBOM MHpE, HO C IPYTHM
MECTOMNOJIOKEHUEM HJIH B APYroe BpeMsi JIM0O C aKIIEHTOM Ha JAPYTHX CYIL-
HocTax» [Kymmnepyk 2012, c. 99]. UnbIMu crioBamMu, K CO3JaHHIO ITPOU3BO-
JIHOTO JIGHKTUYECKOTO MUpa BEJET OTKJIOHEHHE OT JIF0OOTro U3 0a30BbIX I1a-
paMeTpoB (Bpemsi, MECTO, JEHCTBYIOIUE JIUIA). ba3oBbIi TEKCTOBBI MUD
KOPOTKOTO pacckasa «Brothy, kak Mbl yIIOMHHAIIH BBIIIE, BHICTPAHBACTCSI BO
BPEMEHHOI 30HE HACTOSILIETO M Pa3BOPAYMBACTCSl BOKPYT CLICHBI IIPHTOTOB-
JIeHUsI KypHHOTOo OyliboHA. BpeMeHHsie XapakTepucTHKU 0a30BOTr0 TEKCTO-
BOT'O MHpPa KCIUTUIUPOBAHBI C IOMOIIIBIO TJIAr0JIOB B HACTOSILIEM BPEMEHHU:
cut into, looks like, is cold, I forget, I end, the meat begins, chicken chopped,
chicken goes in last, I stir. B cBoto ouepenp, MPOU3BOAHBIA MHP MapKH-
pyercst IeHKTUYECKUM CIBUTOM, TO €CTh M3MEHEHHEM IPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHBIX XapaKTepPUCTUK. JIMHIBUCTUYECKH TPOM3BOIHBIA TEKCTOBBI
MHp BBIPQKECH 4Yepe3 IVIarojbl B MPOIIEAIIEM BPEMEHU: were warm, sat,
were always so flavourless, was one of her many talents, drank, told, was
in her twenties, was drunk, was smart, drank, danced, came alive, stood,
waved, rolled, were, shed, stirred, shuttered u IpoCTPaHCTBEHHBIH IEHKCHC,
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YKa3bIBAIONIMI Ha YIaJCHHBIH XapakTep OMUCHIBAEMON CHUTyaluu: there
1 sat, at the cheap table, in the green kitchen, the penultimate stop before
Hull, rode towards, upon my leaving she stood right by my face at the win-
dow, rolled forward, at the funeral, there were. [lepextoueHre Ha TPOU3BO-
JIHBIF MHpP TaK)Ke MapKUPyeTCss M3MEHEHHEM CYObEKTHOTO jeiikeunca: [ cut,
my fingers, my skin, I end, [ think, [ stir xonTpactupyer c her hands, her
many talents, she told, she was, she was drunk, she was smart, she drank,
she stood, her wicker casket, her face, her breast.

B 6a30BOM TEKCTOBOM MHPE pacckasa aKTyaTH3HPYeTCs KOTHUTHBHAS
MOJIENb «IIPUTOTOBJIEHHE KYPUHOTO OyIbOHA», B TO BPEMsI KaK B MepeMe-
JKAFOIIEMCS ¢ HUM TIPOU3BOHOM MUPE aKTyalTU3UPyeTCsl KOTHUTHBHAS MO-
JeITh «0a0yiika». JIMHTBUCTUYIECKH 3Ta MOJIENTh MAPKUPOBAHA CIIETYFOIIH-
MU KOHCTPYKTHBHBIMHU 3JIEMEHTaMu: warm hands; watching her pull and
finger the carcass (= cooking); told me about when she was in her twenties;
Irode ... for a visit; upon my leaving she stood ... at the window and waved
vigorously, glasses fluttering on gold thread. Yxa3zaHHbIC S3BIKOBBIC CIIH-
HUIIBl BBICTPAMBAIOT OOOOIICHHBIN 00pa3 JoosIIel 0a0ymku: y Hee Te-
TUTbIC PYKH, OHA TOTOBHT, HOCHUT OYKU Ha IETIOYKE, PACCKA3hIBACT O BpeMe-
HaX CBOCH MOJIOZOCTH, PayeTCs BalleMy MPUE3Ty U MAIlleT PyKOH B OKHO,
KOT/Ia BBI ye3xkaeTe. IMEHHO TPy MOMOIIH 3TUX EIUHHIT aKTyaTu3uPyeTCs
U KOHKPETH3UPYETCs 00pa3 OMMU3KOTro YeI0BeKa, 0 KOTOPOMY TOCKYET pac-
CKa34MK, 3aHUMASCh TIPUTOTOBICHUEM KYPUHOTO OyJIbOHA, XOTS MBI M HE
BCTpEUYaeM MPSIMOTO Ha3bIBAHHUS STOTO TIEPCOHAXA B TEKCTE paccKasa.

TakuM 00pa3oM, KOTEPEHTHOCTh PACCMaTPHUBAEMOTO PAaccKasa peasv-
3yeTcs 3a CUEeT YPOBHEBOM CTpaTH(UKAIIUH JUCKYPCa, & UMEHHO, TIeperie-
TEHHsI TEKCTOBOTO MHpA, CO3MAHHOTO aBTOPOM TEKCTA, U MPOM3BOIAHOTO
MHUpA, CO3MAHHOTO PACCKa3uuKoM. ITOCTOSHHOE MEPeKITIOUueHUE MEXKTY
STUMH JIByMsI MUPaMH B paMKax pacckasa KOPPEIupyeT ¢ MCHXOdMOIH-
OHAJIBHBIM COCTOSTHMEM PacCKa34yMKa: €ro MBICTH TO (HOKYCHUPYIOTCS Ha
OybOHE, MPUTOTOBJICHUEM KOTOPOTO OH B JaHHBIH MOMEHT 3aHHMAETCs
Ha CBOEH KyXHe, TO OTBJCKAIOTCS HA BOCIIOMUHAHUS O 0a0yIIKe ¥ O TOM,
KaK 3TOT CaMblif OyTbOH TOTOBHJIA OHA, a PACCKA3UMK TOJIBKO HAOIIOIAN.
[TpuBeIeHHBII aHATN3 TTO3BOJIUIT TOKA3aTh, YTO 1) HHCTPYMEHTOM CO3/1a-
HUSI KOTEPEHTHOCTH pacckasa SIBIISETCS] YPOBHEBAs CTPATH()UKAIUS €ro
JIUCKypCa; 2) ypOBHEBas CTpaTU(HUKANNSA TUCKYpCa HMEET JIMHTBOTIparma-
THYECKHE U KOTHUTHBHBIC OCHOBAHHUS, KOTOPhIC MapKUPYIOTCS KOHKPET-
HBIMH SI3BIKOBBIMHU CPEJICTBAMH.
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IMoauMoaa/IbHbIE CPECTBA PeATH3ANMH MePCHEKTHBbI
B JUCKYypce pacckasa

Kak Obu1O ymoOMsHYTO BBIIIE, TMEPEKITIOYEHHE MEXAY TEKCTOBBIM
Y IPOU3BOJIHBIMUA MHUPAMHU B JJUCKYPCE paccKa3za OCHOBAHO HA U3MEHEHHUU
CyOBeKTHOTO aeikcuca. OqHaKo MeHKTHIECKUH CABUT SBIISETCS HE TOIBKO
WHANKATOPOM TNEPEKIIIOUCHNST MEXILYy MUPaMH, HO U MapKEepOM MEXaHU3-
MOB MEPCHEKTUBU3AINH B JUCKYPCE pacckasa.

KorHuTuBHBIN MeXaHNW3M MEPCHEeKTUBU3AIMH TOHUMAETCs JIMHIBH-
CTaMH-KOTHUTOJIOTaMH KaK MEXaHH3M CyOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHHH,
T.€. MEXaHU3M KOHCTPYMPOBAHUsI OOBEKTa C TOUKHM 3PEHUsI FOBOPSILEro/
HaOJronaTens, e KOHCTPYHPOBaHHE OObEKTa OIHUMHU YYACTHUKAMH JHUC-
KypPCHUBHOIO aKTa HAMEpPEHHO COBEpILIAaeTCs Uil IPYIMX €ro y4acTHHKOB
[Mpucxanosa 2013]. B TekcToBO# YacTu pacckasa HaOmronaeTcs pyHKIMOHHU-
POBaHHUE JIBYX MEXaHH3MOB MEPCIIEKTUBU3ALNN — CYOBEKTUBALMN U OOBEK-
TUBALIUH, KOTOPbIE MAPKUPOBAHbI CyObeKTHRIM AelikcrcoM [[lerposa 2017].
B nutnpyemoM nanee oTphIBKE O CyOBEKTHBALMM CBUAETENBCTBYET IIOBTOP
¢dopm 1-ro MIa TMYHBIX U MPUTHKATEIBHBIX MECTOMMEHHH. B nocnennem
MPEIUIOKEHUN MEXaHU3M CyOBEKTHBAIIMH CMEHSIETCS MEXaHU3MOM OOBEKTH-
BallU{ B pe3ysbrare JEWKTHUECKOTO CABHIA, BBIPAKEHHOTO MEPEXOJ0M Ha
ynorpebnenne Gopmbl 3-T0 JIUIIA PUTSHKATEIILHOTO MECTOMMEHHSI:

I cut into the chicken and the chicken looks like my fingers. My skin is
cold and pink and 7 almost forget where / end and the meat begins. Her hands
were always warm (R. M. Lam. Broth).

HetekcToBas yacTh pacckasa (PUCYHOK) I€MOHCTPUPYET HEBbIpaKeH-
HBIH BepOaIbHO MEXaHU3M MHTEPCYObEKTUBALIMHU, KOTOPBIH XapaKTepu3y-
€TCsl MHOXKECTBEHHOCTBIO TOUEK 3peHHsd. [l nanpHeliero anaan3a Ham
BUANTCSI HEOOXOJUMBIM 00paTUTh BHUMAaHHUE HA PACIIOIOKEHHE PHCYHKA,
MPEACTABISIONIETO COO0H BU3yaJIbHBIH KOMIIOHEHT AMCKYpca pacckasa,
OTHOCUTENIBHO TEKCTa, SBIISIOMIETOCS ero BepOanbHBIM KOMIIOHEHTOM.
Pucynok pacrnonoxeH mocie TEKCTa M CIYKUT 3aBepLIAIOIIEH YacThIo
paccMaTpuBaeMoOro XyJOXKECTBEHHOTo IpousBefeHus. Ha ocHoBaHuM
MIPOaHaIM3UPOBAHHBIX B HPEABIAYLIEM pa3/ieie JUHTBOIParMaTHYeCKIX
CPEZCTB, OPTaHU3YIOINX JUCKYPC pPaccKas3a, MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO YH-
TaTeJb BBIMOIHICT POJib CTOPOHHETO HAOIIOAATENs, KOTOPOMY CTald JI0-
CTYITHBI MBICJIM U UyBCTBa paccka3uuka. [loBecTBOBaHKE OT MEPBOTO JINIA
MTO3BOJISIET YUTATEIIO BUAETh CUTYAIUIO ITIa3aMHU PacCKa3uuKa, 3aCTaBIIsIeT
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cornepexuBaTrh emy. PucyHok, cre-
JIYIOIIUH 3a TEKCTOM, YCHIJIMBAeT
9TOT 3((eKT, Tak KaKk n300pakeH-
Hble 00BEKTHI (HOXK U pa3zienovHast
JIOCKa € KyCOYKaMH KypHLbl Ha
Hell — J1eBee; KacTprofis, MOoACTaBKa
C KYXOHHBIMH IpPHHAJIEKHOCTS-
MU, OyTBUIKH C MacjoM — IpaBee)
pacmonoXeHsl Tak, Kak OyaTo He
paccka3zuMk, a y)Ke€ caM 4MTaTellb
CTOHT Ha KyXHe nepe] pabodeii mo-
BEPXHOCTBbIO M TOTOBHUT KYPHHBII
OynboH (cMm. puc. 1).

Ham mpezncraBnseTcss BO3MOX-
HBIM TOBOPHUTH 37IeCh 00 3 dexTe
COIIaCOBAaHUS JBYX TIEPCHEKTHB
(4mTarens v paccKkazunKa), peaausy-
IOILIEMCSI TIOCPEICTBOM aKTHBAILlUU
MEXaHW3Ma HHTEPCYObEKTHUBALINH.
MexaHusm  HHTEpPCYObEKTUBALIUU
JUHAMMYEH, T.€. TOUKa 3pEHHs MO-
JKET IepecTpauBaTbcs B IpoLEcce
KOMMYHHKAlLIUU, YTO MbI U HaOIo-
JaeM B 00JacTd B3aMMOICHCTBUS
TEKCTOBOM M BH3yaJlbHOW dacTei
uccneayemMoro Juckypeca. B mo-
JUMOJANIBHBIX TEKCTax JAeHCTBUE
MEXaHH3Ma HHTEPCYObEKTHBALIUH
00yCIIOBIICHO CUTYyallMe MHTEepaK-
TUBHOCTH, B KOTOpPOM IpPOUCXO-
JUT B3aUMOJIEMCTBHE pacCKa3uuKa
U IEepCOHaXel ¢ uurareneM. Tak,
BHEIIIHEE TIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM
HAXOJUTCSl YWTaTeNb (JIUCKypCHB-
HBII MUD), Iep>KaIlUi epen co0oit
KHUTY, NPOHHKAET BO BHYTpPEHHEE
MPOCTPAHCTBO paccKasa (TeKCTOBBIH

BroTH

Rebecca Mae Lam

cut into the chicken and the chicken looks like my fingers.

My skin is cold and pink and I almost forget where I end
and the meat begins. Her hands were always warm.

There I sat at the cheap table, 2 metallic legged dining
table, in the green kitchen watching her pull and finger the
carcass. Full of chicken and leek and long green beans that
were always so flavourless. Over-boiling the vegetables was one
of her many talents. I drank low quality wine while she told
me about when she was in her twenties and the first time she
was drunk from Pernod and orange juice. But she was smart:
water, then Pernod, then water, and so on. But she drank so
much and danced so much. The night came alive in a reverie
of red and brown carpets, and tortoiseshell glasses, and the
smell of cigarettes.

Chicken chopped. Reddy pink, strings of white, living
entrails, skin. Chicken goes in last, last in the broth.

‘The penultimate stop before Hull on the train is a town
called Brough. The robot woman announcing the stops barks
it like “broth”, a guttural, phlegmy cough of a word—an odd
sound to hear as I rode towards the Humber for a visit. Upon
my leaving she stood right by my face at the window and waved
vigorously as the train rolled forward.

BROTH

At the funeral there were pink flowers in cold palms, we
shed them on her wicker casket. Vastness of green grass around
the hole. Time stirred around me, and her face, bloated with a
smile, glasses fluttering on gold thread around her dove-like
breast shuttered in my mind. Time is a pinhead. And I think
of her as I stir the broth.

Puc. 1. R. M. Lam. Broth
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MHp U MPOU3BOIHBINA MUp). Takum 00pa3oM MPOUCXOAUT MEHTAIBHOE CO-
BMEIICHUE Pa3HbBIX JIOKATLHO-TEMITOPAJIBHBIX KOOPJMHAT: KyXHHU, HA KOTO-
pO¥ pa3BopadmBaeTcs JEUCTBUE paccKas3a, U MECTa, B KOTOPOM HETocpe/I-
CTBCHHO HAXOJIMTCS YUTATE]Ib B MOMEHT YTEHHMS paccKasa, T.€. IPOUCKOIUT
COIIACOBAHHE TMEPCIICKTUB PACCKA3YMKA U YUTATEIIS.

OddeKT cornacoBaHUS NEPCIUEKTHB TOCTUTACTCS 32 CUCT HESI3BIKO-
BBIX CPEACTB, & MMEHHO PHCYHKa, KOMIIOHEHTHI KOTOPOTO KOPpEIHpY-
10T C SI3BIKOBBIMHU CPEJCTBAMHU JHCKYypCa pacckasa: U300pakeHUe HOXKa
W Pa3/IeJ]IOYHOM JIOCKH — C TJIArOJIOM cuf; KyCOYKOB KypPHIIBI — C CYIIIe-
CTBUTENBHBIMU chicken, meat, carcass W ciaoBocodeTaHuem chicken
chopped; xacTpronu — ¢ cyOBEKTHO-TIPEANKATHBIMU CTPYKTYypamu chick-
en goes in last, last in the broth u [ stir the broth. 3necb HaM TIpeaCTaB-
JISIETCSl BO3BMOXKHBIM TOBOPUTH O MOJMMOAAIBEHOM MOBTOPE (KVCOUKU K)-
puywl — chicken; chicken chopped; chicken goes in last, last in the broth)
Y TIOJIMMOJIATTBHON METOHUMUU (KYCOUKU KYPUYbL — CAYCASS; KACMPIOJsL —
broth) xak 0 MOJMMOAATBHBIX MHCTPYMEHTAX MOCTPOCHUS MEPCIEKTH-
BB, 2 UIMCHHO peaM3alii MEeXaHWU3Ma MHTePCYOBbEKTHBAIMH, CIOCO0-
CTBYIOIIECTO CO3JIAHUIO KOTEPEHTHOCTH UCCIIEAYEMOTO TOJIMMOJIATBHOTO
XyJI0KEeCTBEHHOTO JUCKypca. B cBOO ouepenn, pUuCyHOK SIBISICTCS BU3Y-
ann3anyell ymoMuHaBIIeHCs HAMH paHee KOTHUTUBHOW MOJICIH «IIPHTO-
TOBJICHHE KypWUHOTO OYJIbOHA», KOTOpas SIBJISETCS KOTHUTUBHOW 0a30i
pacckaza u (GYHKIIMOHUPYET KaK OAHO M3 OCHOBHBIX CPEICTB JIOCTHIKE-
HUSI €r0 KOTepeHTHOCTH. TakuMm 00pa3oM, MOXKHO 3aKIIOYUTh, YTO KOTHU-
TUBHAs1 MOJIETb ITPUTOTOBJICHUE KypPUHOTO OyIbOHA», HA KOTOPOi cTpO-
UTCSl TEKCTOBBIH MUP paccKasza, BEICTPAUBACTCS 32 CUET MOJIMMOJIATBHBIX
KOHCTPYKTHUBHBIX JIEMEHTOB — PUCYHKa U TekcTa. [lomumoaanbHblil pa-
MOYHBIN MOBTOP, KOTOPBIH PUCYHOK 00pa3yeT BMecTe C 3arjaBHeM pac-
ckaza («Broth»), cmocoOcTByeT 3aKOIBIIOBBIBAHUIO CTPYKTYPBI pacckasa
U, KaK ¥ PACCMOTPEHHBIC BBILIC TIOBTOP M METOHUMUSI, 00ECIICUNBACT CO-
IJIaCOBAHHUE MEPCIEKTUB PACCKA34YMKa W YUTATENs, aKTyalIu3upys acco-
[UATHBHYIO CBSI3b MEXJIY OJIIOJIOM W JIOPOTUM U JIFOOUMBIM UYEIOBEKOM,
KOTOPBIN €ro rOTOBHII.

BoiBoabI

COBpCMeHHaSI nojamMmoJajbHas XyJOXKCCTBECHHAA IIPpO3a NPCACTABIIACT
c000M KOMITJIEKCHBIH HHHFBOBHSyaHLHBIfI (I)CHOMCH, JUIA ITIOJTHOIIEHHOT O
IIOHUMAHUA KOTOPOT'Oo H€O6XO,Z[I/IMO MNPUMCHCHUC MCKIAUCHUIIIIMHAPHBIX
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METOJOB aHan3a. PaccMOTpeB MpeanioKeHHbBIN pacckas ¢ HCIONIb30BaHuU-
€M METOI0B KOTHUTHBHOTO TUCKYPC-aHAIH3a, TIOIUMO/IATBHOTO 1 JIMHT'BO-
CTHJIMCTUYECKOTO aHAJIN3a, Mbl MOXKEM CJIENIaTh CJIAYIOIINE BHIBOJIBL:

1) KOTepeHTHOCTh pacCMaTPHUBAEMOT0 paccKa3a peaan3yeTcs 3a CUeT
YPOBHEBOM cTpaTu(UKaIUU JUCKYpPCa, & UMEHHO — «IIEPEIICTCHUS TeK-
CTOBOTO MHUPA, CO3JAHHOTO aBTOPOM TEKCTa, U MPOU3BOAHOTO MHUPA, CO3-
JAHHOTO PACCKa3uHKOM;

2) TEKCTOBBIM M MPOU3BOAHBIN MHUPHI M3YYEHHOTO PaccKa3a MMEIOT
JMHTBONParMaTniyeckue (peaju3yloTcsi 4epe3 CyOBeKTHBIM M HpOCTpaH-
CTBEHHBIN JEWKCHC, BPEMEHHBIE ()OPMBI TJIaroia W JIp.) U KOTHUTHBHBIE
OCHOBaHUS (Peau3yI0TCs Yepe3 KOTHUTHBHBIC MOJICIIN);

3) OmHWM W3 WHCTPYMEHTOB CO3[aHHs KOT€PEHTHOCTH B ITOJIUMO-
JAIbHOM XY[IOKECTBCHHOM JHCKypCe SBIISICTCS MEXaHM3M HHTEpCyOb-
eKTUBAIINH, PE3yJbTaTOM pealn3allii KOTOPOTO SIBISETCS COTIIACOBAHWE
MIEPCIICKTUB PAaCcCKa3yMKa M YUTATEINS, YTO CO31aeT d3PPEKT MHTEPAKTUB-
HOCTH ¥ INHAMHUYHOCTH ITOBECTBOBAHUS;

4) cpencTBaMu peaju3aliy MEXaHH3Ma HHTePCYObEKTUBAIIUY B JTUC-
Kypce paccMaTprBaeMOro paccKasa sIBISIOTCS TAaKHe IPUEMBI, KaK TIOJINMO-
JTAJTBHBINA TIOBTOP U TIOJIUMOJIANIbHASI METOHUMUSL.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF ABBREVIATION METHODS
IN ENGLISH AND RUSSIAN MILITARY TERMINOLOGY

The article analyzes productive abbreviation patterns in the modern English and
Russian military terminology. It focuses on the pronounced regularity of English
military (complex and simple) abbreviations as compared to Russian military
abbreviations, and provides possible ways of translating source abbreviations into
Russian. The article highlights preferable abbreviation translation strategies in the
context of inconsistency between the concepts and terminology of the source and the
target language.

Key words: orthography; word formation; abbreviation; military translation; linguistics;
translation studies; armed forces; military regulations; terminology, blends; clippings.

BBenenue

OO6nanas BayKHEHIINM JIJIsl BOGHHOTO SI3bIKa KQ9€CTBOM CHKATOCTH, CO-
KpallleHHs TPEJICTABISIIOT COO0H 3HAYMTENBHBIN IJIACT KaK B aHTIIOS3bIY-
HOH, TaK U B PyCCKOSI3bIYHOM BOCHHO! TEPMUHOJIOTHH.

AHanm3upyst aHIIIMiCKHe CoKpanieHust B cBoel padore «English Words:
A Linguistic Introductiony (2005), amepukanckuii TuHrBucT X. b. Xapnm
YTBEPXKJIAET, 4To abOpeBHaTyphl BIIEPBbIC HAYaIN aKTHBHO YIOTPEOISTH-
Csl B aMEpHKAHCKUX OIOPOKpaTHYECKHUX CTPyKTypax B 1940-x romax; 3arem
WCIIONIb30BaHKUE COKPALCHUI paclpoCTPaHUIIOCh Ha chepy BOOPYIKEHHBIX
CHJI, IPUBOAS K TOSBICHHIO TOAYCPKHYTOM TEHICHIUH K aOOpeBHALUH
BCETO TEPMHUHOJIOTHYECKOTO anmnapara B BOGHHOH JJOKyMeHTaluu. B Hacto-
see BpeMsl B aHIIOS3bIYHOM BOCHHOM JIMCKYpCE HAONIOaeTcs IUPOKOe
pa3HooOpa3ue croco0oB aOOpeBUAIIMM — OT THIIMYHBIX OYKBEHHBIX MHU-
nUaNbHbIX cokpamienuit (AUM — air-to-underwater missile, PL — phase
line n Ap.) 1O CIOXHBIX KOHTPAKTyp M COKPALICHUH CMEIIAHHBIX BUJIOB
(scty gd — security guard, ammo — ammunition v np.) [Harley 2006].

ABTOpaMH HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX TPYIOB, MOCBSIICHHBIX COKpa-
LIEHUSIM, ObLTH MPEINPHHSATHI TONBITKU MO CO3JaHUI0 YHUBEPCATbHON TH-
noJioruu cokparieHnii. Oco00ro BHUMaHHS 3aCTyKHUBAET KJIaCCU(PHKALIHS,
npeioxenHast I1. Jlornec Pya B myOnukarmm «Acronyms & Co.: A typology
of typologies» (2004), B koTOpOii aBTOp TpeiaraeT pasieisaTh BCe CyIle-
CTBYIOUIME BUABI COKpALICHHH Ha CIOXKHBIE (YCEYEHHs, CIOBOCIHUSHHE,
MHUIMATbHBIC a00pEeBUATYPbI) M MPOCTHIC!, TP ITOM MOTYEPKUBAs, UYTO

' B knaccupuxanun J{. Y. AnexceeBa 4YaCTHYHO COOTBETCTBYIOT TpaHYeCKUM
COKPAIIECHUSIM.
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MIPOCTBIE COKPAIIEHUS, B OTIIMYME OT CIOKHBIX, BCTPEUAIOTCSI TIPEUMyIIe-
CTBEHHO B IMCBMEHHOM s3bIKE. B Iensx ympolieHus NaHHOTO aHan3a,
HAIIPaBJIEHHOIO HAa PAacCMOTPEHHE MPOLYKTUBHBIX B BOGHHOM SI3BIKE CO-
KpallleHHI Yepe3 Mpu3My CpaBHUTEIBHON TUIIOJIOTMH U N1EPEBO/IOBECHHUS,
TIpeyIaraeM MpHIepKUBaThCs Kiaccupukaum, npeanoxenHoi 11. Jlomec
Pya [Rua 2004].

CJ10kHbIE COKPAIIEHUST

CrnoxHbIe COKpAIICHUS MTPEICTABICHBI TPEMSI OCHOBHBIMU T'PYTIITaMU:
Cl08oCIUsIHUE, YceueHue U OYK8eHHble UHUYUATbHble cokpaujenus. Takne
COKpAIllEHHs SIBJISIOTCS. OCOOCHHO Ba)YKHBIMHU B KOHTEKCTE MOATOTOBKH
Y TIPE/INEePEeBOAYECKOTO aHAIN3a YCTHOTO BOGHHOTO MIEPEBO/IA, IOCKOIBKY,
cornacHo I1. Jlonec Pya, ncnonbs3ytoTcsi B YCTHOW peyu Hapsy € MHUCh-
MEHHOH (B OTIHMYHE OT MPOCTHIX COKpPAIICHUH, KOTOPhIe MPUMEHSIOTCS
UCKIJIIOYMTENIFHO B MUCBMEHHBIX JOKYMEHTaxX M, KaK MpaBuiIo, 00ianaioT
oduIHaTHFHBIM OTTEHKOM, KaK TO: prof. — professor) [Rua 2004]. Ilpen-
JlaraéM pacCMOTPETh KaXK/IbIi MOIBHUJ CIIOKHBIX COKPAILIEHUN OTAEIBHO.

CaoBociausinue (blend) — Bu cokpalieHusi, MPeICTaBISIOMNN COO0H
CIIMSIHYE YacTel IBYX WIJIM HECKOJIBKUX 00pa3yIoiX 0B B 0HO. B moxa-
BIISIFOIIEM OOJIBLIMHCTBE CITy4aeB TEPMUHBI, TIOJTyUYSHHbBIE TAKUM 00pa3oM
(cornacHO KOpIYCHBIM aHanu3aM, nopsiaka 90% TepMHUHOB-CIIOBOCHS-
HUI1), 00pa30BaHbI OT JIBYyX CIIOB — KaK, HAIIPUMED, CIIOBO ZiNOrmous, BIiep-
BbIC TIOSIBUBIIIEECS B OpUTAHCKOM Ipecce B Hayase 1940-x ronos u 3apuKcu-
poBanHoe B «British dictionary of military slang» («bpuranckuii cioBapb
BOEHHOTO cjieHra») 1942 rona: moimy4eHHOe MOCPEACTBOM CIHSIHHAS CIIOB
gigantic (eueanmckuil, oepomuslil) U enormous (02poOMHbIL, POMAOHbLL),
OHO, C OIHOW CTOPOHBI, TIPEICTABISET COOOH TUIMYHBIN MPUMEP CIOBO-
CIMSIHAS JIByX MCXOIHBIX TEPMHHOB, C APYTOH — OTpa)KaeT TEHICHITUIO
K TIPOAYKTUBHOCTH 3TOTO BHJA CIOBOOOpA30BaHUA B MPO(EeCCHOHATEHOM
JKaproHe aHMIMICKUX BoeHHocHyxaux [Bowyer 2007].

OpHaKo CyIIECTBYIOT MPUMEPHI 00pa30BaHUS CIIOBA OT TEPMHHOIO-
THYECKOW TPYMIBI U3 TPeX M, Pexe, YeThIpeX CIOB, Kak To: INMARSAT
(international maritime satellite), ENDEX (end of exercise), FLOT (forward
line of own troops), TACSAT (tactical satellite radio), BALOG (Base
logistical command), TACP (tactical air control party); ipudeM B TTOCIIEI-
HUX TIATH CIIy4YasX OAWH WM HECKOJIBKO 00pa3yIoHIMX SIIEMEHTOB (Ipel-
JIOT of, 3HaMEHATEIEHOE CIIOBO radio, 3HAMEHATEIBHOE CIIOBO command,
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CIIOBOCOYETAHHE air control) B COKpPAICHWH TOJHOCTBIO OTOpachIBaeTCsl.
3aMeTuM, 4To, XOTs OIYIIEHUE Mpeiora of THITUYHO JUTS TePMUHOB-CIIO-
BOCIIUSTHHUH (CM. BBIIIIE), CYIIECTBYIOT CITy4YaH, B KOTOPBIX IEPBbIi ITIACHBIN
3BYK Mpeiora 3aJeHCTBYETCSl MPU CIOBOCIUSHUU C LIENbI0 OOJErduTh
yrnotpedieHre TepMUHA HE TOJNIBKO B MHUCHMEHHOM, HO M B YCTHOW pedu:
TakoB, Hanpumep, TepMud ALOC (airlines of communication), B KOTOpOM
CepeNMHHBIN TIACHBIA 0 TI03BOJISIET CIOBOCITHSHHUIO TaKKe CTaTh aKpOHH-
MoM (cM. Hmke). HebesbHTEepecHO Takke paccMoTpeTs TepMuH PSYOPS,
00pa30BaHHBIN MyTEM CIHSIHUS IBYX MCXOIHBIX TEPMUHOB psychological n
operations 10 0CO0OW MOJIENH: 3a/IeHICTBOBAHBI JBE HaYaIbHbBIE OyKBBI TIEp-
BOro oOpasyromiero sneMenTa (PSY), a Takke B HadyalbHBIE M OIHA TI0-
cieHsist OykBa BToporo ciosa (OPS).

C TOYKHM 3peHus JIUHBI O0pPa3yIOIIMX DJIEMEHTOB BCE TEPMHUHBI,
00pa30BaHHBIC ITyTEM CIIOBOCIHUSHHS, MOKHO YCIIOBHO Pa3/IeiHTh Ha TPU
TpyTIITbL:

1) TepMHUHBI-CJIOBOCIUSHIS, B KOTOPBIX OOINBIIAas YacTh 3aJEWCTBO-
BaHHBIX OYyKB Oepercsi OT HAadabHOTO OOpasyroIero JJIEeMEeHTa, a He OT
koHeuHOTO /KoHEeUHBIX (CENTCOM — central command, ADMINSEC —
administration section, ADMINO — administrative order, CASEVAC —
casualty evacuation);

2) TEpMUHBI-CIIOBOCIHSHUS, B KOTOPHIX OT BCEX OOpa3yrOIIuX d3Je-
MeHTOB Oepetcsi paBHoe konmudectBo OykB (COMCEN — communication
centre, TACSATCOM — tactical satellite communication system, PSYOPS —
psychological operations, COMCEN — communication centre, SECDEF —
Secretary of Defense);

3) TepMHHBI-CIIOBOCIMSHIS, B KOTOPHIX OOJIbIIAs YacTh 33/1eHCTBOBAH-
HBIX OyKB O€peTcst OT KOHEYHOTO 00pasyroIIero AIEMEHTa, a He OT Havyajlb-
HOTO (SPWAR — Special warfare, DISCOM — Division support command).

OO6nanasi BBICOKOH TMPOAYKTUBHOCTBIO B AHIIMICKOM SI3BIKE, TaKOH
BHJI CJIOKHBIX COKpAIIEHWH, KaK CIOBOCIUSHUE, HAXOAUT BeChMa Orpa-
HUYEHHOE HUCIIONB30BaHUE B PYCCKOM sI3bIKE. B 9TOM MOXHO yOeauThcs
MIpH U3y4eHUH OOBEMHOTO KOJIMYECTBA MapaulehbHBIX TeKCTOB. [IpuBe-
JIEM CaMble YaCTOTHBIE BapHWaHTHI MEPEeBO/a Ha PYCCKHUH S3BIK HEKOTO-
pbIX W3 MPEJCTABICHHBIX BBIIIE TEPMUHOB-CIOBOCIHUAHUN: INMARSAT
(International Maritime Satellite Organization) — MexcOynapoOHblii KOH-
copyuym (TXK. Meoswcdynapoouas opeanusayus) MOPCKOU CHYMHUKOBOU
cesizu; COMCEN (communication centre) — yeump ceésazu; ADMINSEC
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(administration section) — cexyus cuabocenusi; TACSATCOM (tactical
satellite communication system) — maxmuyueckasi CHymHUKOBAsL CUCTEMA
cessuy; PSYOPS (psychological operations) — onepayuu no ncuxonocute-
ckomy 8o30eticmeuto Ha npomusruka, SPWAR (special warfare) — cneyu-
AbHBIE MEMOObL 8E0EHUsL BOUHDI.

Kak 1eMOHCTPUPYIOT BBIICTIEPEUHUCICHHBIC TPUMEPHI, TEPMUHBI-CJIO-
BOCITUSTHUSI CBOMCTBEHHBI TSI PyCCKOTO BOGHHOTO JMCKYypCa B MEHbBINEH
CTEICHU, YEM JIJIl aHIJIMKUCKOro. B Tex ciydasix, B KOTOPBIX aHIIMHACKHI
SI3BIK Yalle BCETo MPUOETaeT K CAOBOCTUSHUIO (KaK TO: THITBI TAKTHUECKUX
U aIMUHUCTPATHUBHBIX SIMHUII, HA3BAHUS KOMaHIOBAHWI, BUIBI ONIeparnit
U T. JT.), PYyCCKHIA SI3BIK MPEMIOYNTACT U30ETraTh COKPAIIICHHUSI KaK TAKOBOTO.
Crousto ObI TakXke 0OpPaTUThL BHUMAHKME HA HEMHOTOYHCICHHOCTh M BBIPa-
JKCHHYIO Pa3rOBOPHYIO OKPACKy TaKHX CJIOB, a TaK)Ke Ha OECCUCTEMHOCTh
ux oOpaszoBanus. [IpuBeneM B mpuUMeEp JEKCUYECKHE SIUHUIIBI;, CHEYHA3
(BOMHCKHME TOMPA3/ICICHHUS CIIEIMATbHOTO HA3HAUCHUS, OTPS CIICIIHAb-
HOTO Ha3HA4YeHUs); cmapnel (CTapIINid JEWTEHAHT); KomOpue (KOMaHIHP
Opuranel); xomarndapm (KOMaHAYIOIIUN apMueil); Haukap (HayaJIbHHUK Ka-
payna); 3amnonum (3aMECTHTENb KOMaHIMpa 1O MOJUTHYECKON padote).
B To BpeMst kak rmepBblii TEPMUH (& TaKIKe JICPUBATHI CHEYHAZ06¢eY, CHEYHA-
306cKuil) 00NIaaeT pa3rOBOPHON OKPACKOHM, XOTS B OTACIBHBIX CITy4asx
U TPOHHUKAET B O(HUIMATBbHBIC WK TONYO(PUIIHATbHBIC KOHTEKCTHI (CM.
YHOTPEOJICHUST MPEHUPOBOUHAsL A3 CReYHA3A, NOOPA30eNeHUs. CNeYHA3d,
caydlcawie cneynasa v Jip.), Bce MOCIeNyoe TePMUHBI MOKHO OTHECTH
K TUIACTY PYCCKOTO BOSHHOTO aproHa (TEPMUHBI-CIIOBOCIHSIHUS cinapiell,
KoMOpue, Haukap M T. Tl. MOYKHO BCTPETUTH JIUIIb B YCTHON pedr BOCHHOC-
ayxarux). [Ipy MOWCKe aHATOTHYHBIX TEPMHHOB B aHTIHHCKOM SI3BIKE
00OHapyKHUBAEM, YTO B IAHHBIX CIyYasX OTAACTCS MPEAMOYTCHHE MONTHBIM,
a He COKpalleHHBIM aHanoraM (special operations — cneynas, first (1st)
lieutenant — cmapwuii 1evimenanm, captain (officer) of the guard — nauano-
HUK Kapayia u T. 11.).

VYceuenue (clipping) — BU COKpaICHUs, COCTOSIIMNA B 00pa3oBaHUH
HOBOT'O CJIOBa IOCPEACTBOM YCEUEHHS IPOU3BOJSAIICH OCHOBBI HCXOJ-
HOTO CJIOBa. YCEUEHHEM Ha3bIBACTCS BHJI CIIOBOOOpA30BaHUs, HAYAILHOC
CJTOBO, JUTMHA KOTOPOTO, KaK MPABWIJIO, COCTABIIAET TPH CJIOTa, COKpaIlla-
eTCs JI0 CJIOBa, OONAMAIOIIEr0 TEMH K€ TPAMMATHUCCKUMHU MPU3HAKAMH,
0e3 moTepu cMbICa. B aHTITHICKOM SI3bIKE CPEIHSS JUTHHA TAKUX YCCUCH-
HBIX TEPMHUHOB COCTAaBJISICT MIECTh OYKB, XOTSI BCTPEUAIOTCS MPUMEPHI,
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B KOTOPBIX YCEUEHHOE CIIOBO COCTOWT JIMIIb U3 ONHOU OyKBHI (k — tanker
plane). lloxoxue npumepsr: ¢ — canoneer, d — distance, h — helicopter, r —
reconnaissance aircraft, z — zone. Cokpaienue k (tanker plane) Taxxe us-
TEPECHO TEM, UTO PACXOIUTCS C OOBIKHOBEHHON MOJICNIBIO YCEUCHHUIA: TaK,
B COKpaIllcHHH 33/ICHCTBOBAaHA YETBEpTas, a HE HayallbHAs OyKBa CJIOBA.
OtmetuM, 4T0 POHETUYESCKUI CTPON aHTIIMHCKOTO SI3bIKA JIEIAeT BO3MOXK-
HBIM UCIIOJIb30BaHHE OJTHOOYKBEHHBIX COKPAIIICHUI B YCTHOM pedy HapPSTy
C MMCHMEHHOM: TaK, k B 3HaUeHWUH fanker plane MPOU3HOCUTCS, KaK B anda-
BuTe, T. €. [kei] (naHHas cioBOOOpa3oBaTeIbHAS MOJICIh BEChMa MPOIYK-
THUBHA B aHIJIMICKOM SI3BIKE: CM. TK. kK B 3HaUCHUHU kindergarten, thousand,
a TaKkKe MpH cokpaniennu umeH Kevin, Kate, Kyle).

[Ipu naneHelinieM MOPQOIOTHUSCKOM aHAU3E YCEUYCHHUsS KaK CIIO-
BOOOPA30BaTEIHLHOIO CIIOCO0a CTOUT UMETh B BHUJLY, YTO B BOCHHOM JIHC-
Kypce ycedeHue' mo-TpekHEeMy 3aKpEeruieHO 3a MHChbMEHHBIM IJIACTOM
SI3bIKA M YUCIIO COKPAIICHHBIX TEPMUHOB, TPOHUKAIOIINX B YCTHYIO PEUb,
BeCbMa OTPAaHUYCHO (TaK, TEPMUHEI Sys (system), pers (personnel), trans
(transportation), N3HAYAIBHO CO3JIaHHBIC JJIsl YIPOIEHUS BeICeHUsT 0oe-
BOH JIOKYMEHTAIIMH, B YCTHYIO PeUb HE MOIMAJAIOT).

Camasi MHOTOYHMCIICHHAsT Pa3HOBUIHOCTh TMOJOOHBIX COKpAICHUH
B aHMJIOS3BIYHOM BOEHHOM JIUCKYpCE — THOPHUJ YCEUCHUS W OyKBEHHOTO
MHUIHAIBHOTO cokparieHus. TakoBel, Hanpumep, TepMuasl UNPROFOR
(United Nations Protection Force) nnu OrdC (Ordnance corps)?, B 00pa-
30BaHUU KOTOPBIX 33JIcHICTBOBAHbI HaUYaIbHbIC OYKBBI OHOU (HECKOJIBKUX )
MTPOU3BOJISIICH OCHOBBI (OCHOB) ¥ pa3HBIE IO JUTMHE YaCTH JIPYTod (APYyTrux)
MIPOU3BOIAIICH OCHOBHI (OCHOB). HeoOXomuMocCTh B CO3/IaHUM MTOTOOHBIX
rUOpUIOB 00YCIIOBIMBACTCS HE TOJIBKO Y0OCTBOM YTCHUS U MPOU3HECCHUS
COKpaIlleHUH, HO U B OMO3HABATEIbHBIX IIEJISIX: SICHO, YTO, B CHIJIY YacTOT-
HOCTH ynotpeonenusi, cokpamenne UN (United Nations) pacnio3HaTh 3Ha-
YHUTENBHO JIeTde, YeM, PEeIIoIoKuM, cokpatienue PF (protection force) —
MO3TOMY IIpH 00pa30BaHUU COKpAILCHHS 3aJICHCTBYIOT OOJbIIC OYKB W3

! Kak 0co0yr0 pasHOBHIHOCTh YCEUCHHS MOXHO TMOHHMATh IPYTOH MPOMYK-
TUBHBIH B aHIJIOS3bIYHOM BOCHHOM JIUCKYPCE BHJI COKPAIEHUS — KOHTPAKTYPY
(cM. aHMI. contraction), COCTOSIINI B CO3/IaHUU COKPAILICHHOTO TEPMUHA ITyTEM
0TOpachIBaHMs ONPE/ICIICHHBIX OYKB M3 ITPOU3BO/ISILECH OCHOBBI HCXOHOTO CJIOBA
(KaK TO, TVIACHBIX WJIM CPEAMHHBIX OyKB, Harpumep: cbt (combat), spt (support),
cml (chemical), sve (service)).

2 VIcrionb30BaHHBIC B COKPALICHUH YaCTH OCHOBBI BBIICICHBI )KHPHBIM IIPHPTOM.
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MEHEee 4acTOTHOTrO ZneMeHTa (B maHHoMm ciydae PROFOR — Protection
Force), yem u3 Oonee 4yacTOTHOTO. AHAJIOTHYHBIM 00pa3oM, LIMPOKOE Ce-
MaHTUYECKOE TI0JIe corps (CyocOa) ONpaBIbIBaET UCTIONB30BAHUE JIUIIIH OJ1-
HOU OYKBBI JJAHHOTO MCXOJJHOTO 3JIEMEHTA BO BCEX CIIOBOCOUCTAHUSIX PsiJIa:
ChC (Chaplain Corps), SigC (Signal Corps), CmlC (Chemical Corps),
OrdC (Ordnance Corps), B To BpeMs KaK OT KOHKPETH3HPYIOIIETO — M MEHEE
YaCTOTHOTO — clioBa Oepercst Oosibiiie OykB. Takum 00Opa3oMm, B COKpale-
HUSX-TUOPHJIaX TAKOTO TUIIA HAOIKOAACTCS TCHACHIMS K OyKBEHHOMY WHH-
MaJbHOMY COKpAILCHUIO THIIEPOHUMA (CJIOBa OoJiee MIMPOKOH CEMaHTHKH)
W YCEUEHHIO TUTIOHNMA (CII0Ba OoJiee Y3KOi CEeMaHTHKN).

CornnacHo PacoOKEHUI0 TIPOU3BOJSIINX AIIEMEHTOB BCE COKpaIlle-
HUSA-TUOPUABI MOKHO pa3OUTh Ha TPU KaTETOPHH:

1) yceuenme + OykBeHHOE(ble) WHUIIMAIBHOE(BIE) COKpareHue(s)
(MANPADS — Manportable air defence system, PACAF — Pacific Air Force,
CONUS - Continental United States, ARNG — Army National Guard);

2) ycedenne + OyKBEHHOE WHHUIIMAIBLHOE COKpalleHHe + yCcedeHue:
COSCOM (Corpus support command), DISCOM (Divisional support
command);

3) OykBeHHOe(ble) WHHIHMAIBHOE(BIE) COKpalleHue(s) + ycedeHue
(MASINT — «measurement and signature intelligence» SACEUR — Supreme
Allied Commander Europe, SACLANT — Supreme Allied Commander
Atlantic, UNPROFOR — United Nations Protection Force).

PaccMoTpuM COOTBETCTBYIOIIME TEPMHHBI B PYCCKOSI3BIYHOM BOCHHOM
muckypee: PACAF (Pacific Air Force) — Kowanoosanue BBC CIIIA 6 30me
Tuxozo oxeana; MANPADS — Manportable air defence system — [I3PK
(ITepenocHO# 3eHUTHO-pakeTHBIN KoMIuteke); DISCOM (Divisional support
command) — KoMaHgoBaHue Thuia TuBM3UM, MASINT — measurement and
signature intelligence — pazeeoxa nymem uzmepenusi NApaMempos u CUSHAMyp
yeneti; UNPROFOR — United Nations Protection Force — COOHO (Cunbt
Opeanuzayuu Obveounennvix Hayuii no oxpane); ACLANT — Supreme Allied
Commander Atlantic — BepxoeHbviil 21a6HOKOMAHOYIOWUL 00bEOUHEHHBIMU
cunamu HATO 6 Amnanmuxe. Kak BUITHO U3 TIPHBEIEHHBIX BBIIIE TIPHMEPOB,
B PYCCKOM $I3bIKE, KaK U B aHTJIUIMCKOM, CYIIECTBYET TCHJICHIIUS K a0OpeBua-
MK Ha3BaHui opyxwus (/13PK) n opranmsarmii ocodoit 3naunmoctn (COO-
HO), Ho, B OTIIMUME OT aHIJIMICKOTO, TIOYTH OTCYTCTBYET OITUCAHHBIN BBIIIC
TUOPUTHBIH BUJT COKPAIICHNH, 32 HCKITFOYEHUEM TAKUX PEJIKHX PUMEPOB, KaK
KamA3 (Kamckuii asmomobunbholii 3a600) WA OCBOSHHOE 3aMMCTBOBAaHHE
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paodap (radio detection and ranging). CTOUT Takke OTMETUTh, YTO B aHIJIO-
SI3bIMHOM BOCHHOM JIUCKYpCE KpaliHe pacrpOCTpaHeHbI COKPAIICHUSI BOWH-
ckux 3BaHul (ACLANT — Supreme Allied Commander Atlantic), B TO Bpems
KaK Ha3BaHUsI COOTBETCTBYOIIMX 3BAHUI B POCCHHCKUX BOOPYKEHHBIX CHJIAX
COKPAIICHHIO HE MOJIBEPratoTCs.

PaccMoTpuM 3KBUBAJIICHTHBIE TEPMHUHBI B PYCCKOS3BIYHOM BOCHHOM
muckypee: bn (battalion) — bamanvon, oueusuor (CM. TK. rpaduueckue
COKpalleHust Oam., 0ug.); spt (Support) — mamepuaibHO-mexHuieckoe
obecneuenue; ldr (leader) — komanoup; hq (headquarters) — wma6. lpu-
BC/ICHHBIC BBIIIC MPUMEPHI JIEMOHCTPUPYIOT, YTO KOHTPAKTYPbl KaK pa3s-
HOBUJHOCTH CJIOKHBIX COKPAIICHWH, KaK TPaBHIIO, HE HCIIOIBb3YIOTCS
B PYCCKOSI3bIUHOM BOEHHOM JHCKypce. Tak wiu MHa4ye, B MHUChMEHHOMN
peud OTMpe/Ie/CHHBIC TEPMHUHBI COKpAIAOTCs rpaduuecku (cM. dam.,
Oug. B 3HAYCHUU «0aTalIbOHY, «UBU3HS»), HO, B OTIINYNE OT aHTIIMICKHX,
TpeOyIOT 00sI3aTeNIbHYIO TIOCTAHOBKY TOUKH Ha KOHIIE, MPOSIBIISIOT Ooiee
BBIPOKCHHYIO BAPHATHBHOCTH B opdorpaduu (cM. TK. Ougu3s. B 3HAYCHUH
«JIUBU3HS»), ¥ IOTOMY OTJIMYAIOTCS OT HOPMHPOBAHHBIX M OHO3HAUHBIX
AHTIMICKUX ycedeHui (cp.: bn, div).

3HaYNTEITHLHO PEKE MBI CTAIKMBAEMCS C IPUMEPAMH CIIOBOCITUSHUS KaK
OTPaHMUYEHHOTO B CBOEM YIIOTPEOICHUH aHAIOTa aHTITMICKOW KOHTPAKTY-
poI (cM. sqdn — paszeedbam, cmpotibam). Heo0X0quMo OTOBOPUTKCS, UTO,
B TO BpeMs KaK aHAJIOTUYHbIC aHIIMHCKHE KOHTPAKTYpPbI UCIIOJIB3YIOTCS
B OQUIMATBHONW TMHCHMEHHOW pEYd, B PYCCKOM SI3BIKE HCIIOJIL30BAHUE
TEPMHUHOB-CJIOBOCIHMSIHAHN, IIOCTPOCHHBIX 110 TAKOW MOJIENH (CM. TK. KOM-
636000 — KOMAHOUP 83800a; KOMOAM — KOMAHOUP OAMAlbOHA; KOMOUS —
KOMAaHOup Ougu3uu) OrpaHHIMBaCTCsl HePOPMAILHBIMU CUTYaIUSIMU YCT-
HOH peuu, 0 YeM yXKe YIIOMUHAIIOCH BHIIIIE.

HNuunuanbHble cokpamienus (initialism) — Takue cokpaiieHus, Ko-
TOpBIe 00pa3yrOTCs U3 HAYAJIBHBIX (Yallle BCEro MepBbIX) OYKB MCXOAHBIX
CJIOB Y B 3aBUCHUMOCTH OT TIPOU3HOIICHUS MTOPA3ICIISIFOTCsI Ha OyKBEHHBIC
WHUIMAJIbHBIC COKPAIIICHUS U aKPOHUMBI.

1. byxeennvle unuyuanvHvie COKpaujeHuss — WHHIUAIBHBIC COKpa-
IICHUs, OYKBBI KOTOPBIX MTPOU3HOCATCS KaK OT/CIbHBIC 3BYKH B alihaBUTE.
CornacHO KOpPIYCHBIM aHalHM3aM, camas paclpoCTpaHeHHas JJIHHA OyK-
BEHHBIX MHMIIMAIBHBIX COKPAICHUN — COKpAICHUs JUIMHOW B 3—4 Oyk-
BbI, 00pa3oBaHHbIE OT 3—4 WCXOMHBIX CIIOB, TaKux Kak: MIA (missing in
action), WMD (weapons of mass destruction), CINC (Commander in Chief)
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cooTBeTcTBeHHO. CTOMT OTMETHTH, YTO 00pa3oBaHHE MHOXKECTBEHHOTO
qucia ominvaeT OyKBEHHbIE HHUIMATbHBIE COKPAILEHUS! OT OOJBIIMHCTBA
Ipyrux abOpeBuaTyp. 3a cueT 0COOEHHOCTEW HAMCaHUs TaKUX COKpalle-
HU (Ha9aabHBIE OYKBBI BCEX MCXOIHBIX CIIOB, ITOJIBEPTAIOIIUXCS COKpaIIe-
HUIO, CTAHOBSITCSI IPOITMCHBIMU) MHOXECTBEHHOE YHCIIO Takux abOpeBHa-
Typ oOpasyercsi myTeM NprOaBIeHNS -§ K COKpAIlEHHOH OCHOBE, HAIIpUMep:
XOs — executive officers', POs — petty officers, IOs — intelligence officers
u T. 1. [[puMedaTensHO, 94TO MPUTSHKATENFHBIN MTaeK TAKIMX COKPAIEHHBIX
TEPMHHOB 00pasyeTcs IMOCPENCTBOM IPHUOABIICHHUS artocTpoda § K OCHOBE,
KaK eclii ObI COKpaIlleHHe SBISIIOCHh OOBIKHOBEHHBIM CYIICCTBUTEIBHBIM,
Hanpumep, AF's — Air Force §.

Jpyrast uepra, CBOWCTBCHHAs aHIIIUICKUM OYKBEHHBIM HHUIINATbHBIM
COKpallleHUsM B OOJIbIICH CTENEHH, YeM JAPYI'MM BUJAaM COKpAalleHUH, —
OIyILICHHE CITYKeOHBIX yacTei peuu (cM. ETA — Estimated Time of Arrival,
WMD — Weapons of Mass Destruction v tip.). Taxxe 3aMeTuUM, 4TO, XOTS
MOAABJISIIONIee OONBIIMHCTBO TAKUX COKPAILCHUN COCTOUT M3 MPOIMMCHBIX
OyKB, CYIIECTBYIOT MPUMEPHI: 1) COXpaHEHHs IIeJIOr0 CIIYKeOHOTO CII0Ba
BHYTpPHU OYKBEHHOTO MHUIIUANBHOTO cokpamienus: CinC — Commander in
Chief, CofS — Chief of Staff, LofC — line of communication; 2) 3aMeHBI
OJTHOTO M3 00PAa3yIOINX 3JIEMEHTOB Ha COOTBETCTBYIOIINN CHMBOJ, TAKOH
Kak guciuTenapHoe, neduc wm nurarypa: R & R — rest and recuperation,
METT-T — mission, enemy, terrain, troops available, time, 2IC — second
in command.

Oco0eHHOCTh OYKBEHHBIX MHHUIMAJIBHBIX COKPALICHUH 3aKioyaeTcs
B TOM, YTO HET HEOOXOJMMOCTH MOJCTPAaUBaTh WX TOJ CYILECTBYIOIIUE
B aHIJIMHCKOM sI3bIKe (DOHETHUECKHE MOAEIH (KaK B cilyyae 00pa30BaHUs
AKpOHHMOB): TaK, MBI BCTpEYaeMcCsl C IpUMepaMu OYKBEHHBIX COKpallie-
Huil Tuna AAAIS — antiaircraft artillery intelligence service v AAD —
army air defense u ApyruMu, B KOTOPBIX TBOMHBIN 3BYK MOXKET YUTATHCS
Kak double / triple <X> (B mepBoM cirydae — [triple e1 a1 es]) B 1essx ympo-
MICHNS TPON3HOIICHHS.

W3zyuas cOOTBETCTBYOIIUE IPUMEPHI B PYCCKOSI3BIYHOM BOSHHOM JIUC-
Kypce, 3aMeuaeM, 4TO PyccKHe OyKBEHHBbIC MHHIIUAILHBIC COKpPAIICHUS
B OCHOBHOM HE YCTYIAIOT B IIPOAYKTUBHOCTH aHTIMHCKUM: MIA (missing

' DTO cokpalieHHe TaKkKe MPUMEYaTeNbHO TEM, 4TO, BO M30C)KaHUE CXOICTBA
¢ repmuHoM EO (aHmn. emergency order — cpounviii npuxas), B HeM 3aj1eiicTBOBa-
Ha HE HavYaJIbHasi, a BTopas OyKBa IIEpBOI0 HCXOJHOTO CJIOBa (executive).
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in action) — I[IBB / BBII (nponaswui 6e3 secmu), WMD (weapons of
mass destruction) — OMY (opyaicue maccosoeo ynuumoosicenus); AF (Air
Force) — BBC (Boerno-6030yunbie cunvt); AAD (Army air defense) — [1BO
(IIpomusosozdywnas obopona). Kak 1 B aHTIIMHUCKOM SI3BIKE, B PYCCKOM
si3pIke OyKBEHHBIE WHUIIMAIBLHBIC COKpAIleHUs Hamboliee MPUMEHUMBI
B TEMAaTHYECKOM KpyTe Ha3BaHUU OpYKHs, IPUYEM HCIIONB3YIOTCS TaKue
COKpAIIeHHS KaK JUIsl KJIAaCCOB W THIOB Opyxus (cMm. bMII — b6oesasn ma-
wuna nexomsl, MBP — mesxckonmunenmanvHas OALIUCMUu4eckas paxe-
ma), Tak ¥ JJI HaWMEHOBaHUI KOHKPETHBIX Moxeneit (cm. PIIK — pyu-
Hoti nynemem Kanawmnuxosa). OHAKO, €CIM B TIEPBOM CITydae MEPEeBOJ
He3aTpyJHHUTENeH (CM. COOTBETCTBYIOIINE HWHUIMATBHBIE U THOPHIHBIC
COKpalleHHs B aHmuicKoM si3bike: MICV — mechanized infantry combat
vehicle, I[CBM — intercontinental ballistic missile), BO BTOpPOM city4ae Io-
WCK DKBUBAJICHTHBIX COKPALICHUH YCIIOXKHSIETCS HECOOTBETCTBUEM MEXK-
1y POCCUMCKON U aMEPUKAHCKOM CUCTEMOW OPYXkKHS U HEPEAKO MPUBOJIUT
K 3aMMCTBOBAaHHIO CaMOil aOOpeBHATyphI B €€ UCXOTHOM BHJIE, Kak TO the
RPK — Ruchnoy Pulemyot Kalashnikova — B aHTITUHICKOM SI3bIKE WU YHPAG-
asiemasn pakema CPAM (SRAM, short-range attack missile) B pycckom
s3bIKe. B TakMx ciy4asx YMECTHOCTH MPSIMOTO 3aMMCTBOBAaHHMS OTNpe[e-
JsieTesl, Kak TPaBUIIo, BUJIOM IepeBo/ia (TIepeBo € JINCTA, CHHXPOHHU3AIIHS
BHJICOTEKCTA, MUCHMEHHBIN MEPEeBO U T.11.), a TaKke MHPOPMHUPOBAHHO-
CTBIO PEIMITMEHTA: TaK, UISI YCKOPEHHSI yCTHOTO IePeBOa TIO3BOIIUTEITHHO
npuleraTh K 3aMMCTBOBAHUIO COKPAIICHHUS B €r0 HCXOTHOM BHUJIE ITPH TOM
YCIIOBUH, YTO PELUIHUCHT JOCTaTOYHO OCBEAOMIICH O paccMaTpuBaeMON
MOJICTIH OPYKHUS M/ WIIM TAHHOE HAMMEHOBAHHE YK€ BCTPEUAJIOCh B TEKCTE
OpHTHHAIIA paHee.

3ameTuM, 4TO OyKBEHHbBIE WHHUIMAIBHBIE COKpAIIEHHS BCE XKE II0-
KpBIBaIOT OOJIbIIIE TEMATHK B aHIIOS3BIYHOM BOCHHOM JIMCKYPCE, HEXKENH
B PYCCKOM: TaK, OHU HUCIIOJIb3YIOTCS JUISl COKPAICHUS Ha3BaHUU OPYXKHUs
W TPaHCHOPTHBIX CPEICTB, CAMHUI] MaTepUaIbHO-TEXHHYECKOrO obecre-
YEHHUs, HAUMEHOBAaHUI OpraHW3AllMOHHBIX €AVHUI], HA3BaHUM apMeNCKuX
y4IeOHBIX 3aBelIeHUH, a Takke 3BaHni. OCcOOESHHO ITpUMedaTebHa ToCIIe-
Hsisl TpymIa OyKBEHHBIX MHHUIIMAIBHBIX COKPAIICHUH: MIMPOKO MPEICTaB-
JIGHHasl B CHCTEeME€ COKpalleHuid Boopy:keHHbIX cui CIIIA ot Hu3mIero
u cpeanero ypoHs (cM. SFC — Sergeant First Class, CPO — Chief Petty
Officer, WOI — Warrant Olfficer, grade I) no Beiciiero (cMm. BG — Brigadier
General, GAF — General of the Air Force), mogo0OHast cicteMa OyYKBEHHBIX
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WHUIMAJIBHBIX COKPAIEHHI OTCYTCTBYET B BOOPYKEHHBIX cuiiax P® u, co-
OTBETCTBEHHO, TP TIEPEBOJIC aMEPUKAHCKHX BOCHHBIX 3BaHUH Ha PyCCKUN
SI3bIK HE HCIONB3yeTCs (CM. BapHaHThI MEPEBOJA BBIMICTIPEICTABICHHBIX
aMEepUKAHCKUX 3BaHUI: ceporcanm 1-2o knacca; 2nasHulil yumep-oguyep:;
yopenm-oguyep 1-2o knacca; bpueaomnwiii cenepai; cenepanr BBC cooTBeT-
CTBEHHO).

CripaBe/uIMBO OTMETHUTH, UTO HE BO BCEX CIIydasX aHTIINHCKOMY WHH-
[TUATEHOMY COKPAIeHUI0 OyJIeT COOTBETCTBOBATH aHAJIOTHYHOE COOTBET-
CTBHE B PyCCKOM SI3bIKE: K TIpUMEpy, Uil aHTJIUICKOTO OyKBEHHOTO WHH-
manpHOoTOo cokparnenns APC (Armored Personnel Carrier) yTBepauiaocCh
pycckoe cootBercTBHE BTP (6ponenmpancnopmep), IPEACTABIIIIONIEE CO-
00l KOHTPAKTYPy BTOPOTO THTIA (CM. KITaCCU(PUKAIINIO KOHTPAKTYP, TIPEI-
CTaBJICHHYIO HAMH B TTOIITYHKTE «yCeUCHHs»). OOBICHICTCS 3TO PACXOXK-
JICHUE Pa3HUIIEH B KOJMYECTBE COKpAIaeMbIX CJIOB: aHIIMHUCKUNA TEPMUH
BKJTIOYAeT B ceOs TPU MCXOAHBIX CIIOBA, B TO BPEeMs KaK PyCCKHN TePMUH
«OpoHEeTpaHCTIOPTEeP» COCTOUT W3 OJHOTO W, CIIEJOBATENBHO, HE MOXKET
OBITH ITONBEPTHYT WHUITHAIBHON a0OpeBraIuu. B Takux cirydasx Impu Te-
peBosie — KaK MMChMEHHOM, TaK W YCTHOM, — CIIEyeT PYKOBOJICTBOBATHCA
y3ycoM, T.€. TOHNMaHUEM YaCTOTHOCTH M OOIICTIPHHATOCTH ab0OpeBHaTy-
PBI B TIEPEBOJIAIIEM SI3BIKE.

AKPOHUMBI (acronyms) — pa3HOBHIHOCTh WHUIIMATBHBIX COKPAIICHHUH,
KOTOpBIE 00Pa3yIOTCs M3 YacTeH (Kak MpaBWIIO, HAYAIbHBIX OYKB) IBYX HITH
0oJree MCXOMHBIX CJIOB M B YCTHOW PEYH TPOU3ZHOCATCS KaK CaMOCTOSITENb-
HOe cyoBo. CaMbIif pacipOCTpaHEHHBIA BHII aKPOHUMOB B aHTIIMHCKOM
SIBBIKE — TPEX- M UYCTHIPEXOYKBEHHBIC aKpOHMMEL: JAG — Judge Adjutant
General, ROM — Refueling on the Move; TeM He MCHEE B BOCHHOM JTUCKY-
ce HEepeaKH TPUMEphl 3HAYUTEITBHO OoJiee MTMHHBIX akKpoHUMOB: NATO —
North Atlantic Treaty Organization, IVIS — intervehicular information system,
SALUTE — Size, Activity, Location, Unit, Time, Equipment. Kak TOKa3bIBatOT
BBIIIIETIPEACTABICHHBIE TIPUMEPHI, I aKPOHUMOB OCOOEHHO CBOWCTBEHHO
W3MEHSTH MTPUBBIYHYIO MOJIENTh MHUITHAIBHOTO COKpAIIEHHNS: 3a/1eHiCTBOBATh
BHYTPHOCHOBHBIC OYKBBI HICXOMHBIX CJIOB HApsAy ¢ HadaIbHBIMHU (cM. [VIS)
WA OITyCKaTh HEKOTOPhIC HavYabHBIC OYKBBI (cM. ROM) B TIEJSIX CO3MaHMS
aKpOHUMa, YJIOOHOTO JITSI IPOU3HOIIECHUSL.

ITomoOHO OYKBEHHBIM WHHUITHANBHBIM COKPAIIEHUSM, AaHTJIHICKIE
AKPOHUMBI TTOJIPA3EISIOTCS Ha HECKOJIBKO TOATPYII B 3aBUCUMOCTH OT
MCTIOJIB3YEMBIX B COKPAIIEHUH MPOU3BOASIIINX HIEMEHTOB!
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1) aKpOHHMBI, B KOTOPBIX, TOMUMO Ha4aJlbHbIX, HCIIONB3YIOTCS qPYTHe
OyKBBI UCXOIHBIX CcIIOB, Harpumep: AWOL — absent without leave, HEAT —
high explosive anti-tank, SACLOS — semi-automatic commandline of sight,

2) aKpOHHMBI, B KOTOPBIX HCIIOJB3YIOTCS JMIIb HadadbHBIE OyKBBI
WCXOIHBIX clioB, Haripumep: HALO — high altitude low opening, MOAB —
Massive Ordnance Airburst Bomb;

3) aKpOHHMBI, B KOTOPBIX OMYCKAIOTCS HadallbHble OYKBBI OIHOTO WIIN
HEKOTOPBIX MCXOMIHBIX CJOB, Hanpumep: HOT — high subsonic, optically
guided, tube fire.

[IpuBenem pycckue SKBUBAJICHTHI HEKOTOPBIX M3 pacCMaTpPUBAaEMbIX
Bbiie TepMuHOB: NATO (North Atlantic Treaty Organization) — HATO
(Opeanuzayus Cegepoamnanmuyeckoeo 0ozosopa, Cesepoamaanmu-
yeckutl anvsinc); AWOL (absent without leave) — naxooswuiics ¢ camo-
sonbHoOU omayuxe (xKapr. ¢ camosonxe); DMPI (desired point of impact) —
npeononazaemas cpeoHssi mouka nonaoanuii; MOAB — Massive Ordnance
Airburst Bomb — OI[AB (o6vemno-oemonupyrowas asuabombda). Xots
B OJHOM CIlyyae W3 YeThIpEX MPEACTABICHHBIX IPUMEPOB, Mbl HAOIIOAA-
€M 3aMMCTBOBAHHS MHOCTPAHHOTO aKPOHMMA (4TO OOYCIOBIICHO TPEXKIC
BCETO BBICOKOM Y3yaJIbHOCTBIO cokpaiieHus HATO He TOIBKO B BOCHHOM,
HO U B OOIIECTBEHHO-TIOJIMNTHYECKOM JHCKYpCE), Yalle BCETO Mbl UMEEM
JIeNI0 ¢ OOBIYHOM B TAKUX CIIydYasX dKCIUIMKAIUCH WM KaJIbKUPOBAHHEM
cokpamenus (cM. MOAB — O/]AF).

CBsi3aHBI 3TU TEHJCHLUH B NIEPEBOJIE C KpaiiHe HU3KOH MPOILYKTUBHO-
CTBIO aKPOHUMOB B PYCCKOM CIIOBOOOPA30BaHHUH: U3 COOCTBEHHO PYCCKHX
HE3aMMCTBOBAHHBIX aKPOHUMOB MOXHO BBIJICIHUTH cambo (camozawyuma
be3 opyocust) U 8y3 (sbicuiee yuebHOe 3a6edeHue), KOTOPhIe OTPAXKAIOT,
C OJTHOM CTOPOHBI, PA3TOBOPHBIN OTTEHOK TAKMX COKPAIICHHUH (Y4TO HEb3sI
cKazarh 00 aHIIMHCKUX aKPOHHMaX, HE 3aKPEIUICHHBIX 33 Pa3rOBOPHBIM
cTuieM B QYHKIMOHAILHOM OTHOLICHUH ), C IPYTOH — OTCYTCTBHE ONpe/ie-
JICHHOM TeMaTHYEeCKOU cepbl MPUMEHEHUS] AKPOHUMOB.

IIpocTbie cokpanieHus

JlaHHBIN BUJ COKpAICHHI MPEICTABICH HECKOJIBKUMHU BUIAAMH T'pa-
(hMyecKux COKpaIeHUH, YIMOTPEOMMBIX TOJIHKO B MUCHMEHHOW pedH.
B oTnuume OT CIOXKHBIX, MPOCTHIC COKpAIEHUs O0NaJal0T 3HAUNUTEb-
HO MEHBIIEH y3yalbHOCTHIO B BOCHHOM SI3bIKE; B TO € BpeMs s
MPOCTHIX COKpAIeHW CBOWCTBEHHA Ooliee BBHICOKAs KOHTEKCTyallbHas
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BapUaTHBHOCTb, B CBSI3H C YeM H3YUEHHUE MOJOOHBIX a00peBUaTyp OCIoXK-
HSIETCS MX PA3HAIICHCS B 3aBHCHUMOCTH OT KOHTEKCTa M WHJIMBHIyallb-
HBIX TIPEATIOYTEHUH aBTOpa (HOPMON B aHIIIMHUCKOM SI3BIKE (s/sec./sec —
second) 1 B pycCKOM (C./CeK. — cexyHoa).

PaccmoTpum camble pacpoCTpaHECHHBIC B AHIVIOSI3BIYHOM BOCHHOM
JICKYpCe TPOCThIE COKpaIeH s :

1) TOYeUHBIE COKpAIEHHUs, B KOTOPhIX Ha MECTE OIYIIEHHOW YacTh
HCXOTHOTO TePMHUHA CTABUTCS TOUKA (HATIpUMeED, in.— inch, sec. — second);

2) KoconHMHEHHbIe TpadUuecKue COKpaIlleHHs, B KOTOPBIX BMECTO
OIYIICHHOW YacTU CTaBUTCS KOcasi 4yepTa U KOTOpble MOTYT OBbITh 00pa-
30BaHbl KaK OT OIHOTO MCXOAHOTO TepMHHA (Harmpumep, S/S — steamship),
Tak 1 oT HeckoibKkuX (U/C — unit cost, S/N — signal to noise, S/T — short
tone, T/M/S — type, model and series, T/ O — table of organization);

3) rpaduueckue COKpamieHus, B KOTOPBIX cOt03 and (#) 3aMeHseTCs
3HAKOM JUrarypsl (Hanpumep, [&W — indications and warning, O&M —
operation and maintenance, R&R — rest and recuperation, S&F — store-
and-forward).

O6partuM BHUMaHHE Ha TO, YTO TOYCUYHBIC TpadUdecKHe COKpare-
HUsI HE HAXOJT TAKOTO YaCTOTO NMPUMEHEHHS B aHIIOS3bIYHOM BOCHHOM
JIUCKYpCe, KaK KOCOJIMHEMHbIE COKPAILEHUS U COKPAILEHUS C JIUTaTypoHu.
Hcnonb3oBaHHE TOYECUYHBIX COKpAICHHH OrPaHWYMBACTCS TMpeuMylie-
CTBEHHO €IMHHUIIAMH W3MEPEHUs, MMO3TOMY UX HWCIOJIb30BAaHHE CBOIMTCS
K BOEHHO-TEXHWYECKHM TEKCTaM. Takke 3aMETHM, 4TO TOYEYHBIE COKpa-
IIEHNS Yalle Jpyrux OyKBEHHBIX COKpAIIEHUI TIOABEPTaIOTC N3MEHEHUAM
B Pa3JIMYHBIX KOHTEKCTAX: TaK, MbI BCTPEUAEM IPHUMEPbI YCCUCHNUS in Haps-
Jly C TOYCYHBIM COKpAILEHUEM in (010tiMm).

W3ydas aHajorm4yHble MPUMEPHI B PYCCKOM SI3bIKE, 0OpalaeM BHUMA-
HUE Ha pa3HooOpa3ue CriocoO0B Mepeadu TaKUX COKPAaIeHUH, HalpuMep:
in. (inch) — 0., a TX. om. (Orotim), S/ N (signal to noise) — OCIII, a vx. C/I
(omnowenue cuenan-wym), T/0 (table of organization) — opewmammnoe

! Xotst HeKoTOpBIE aBTOPHI, B yacTHOCTH JI. . AJleKceeB, OTHOCAT KOHTPAKTYPBbI
K rpah)UueCKUM COKPAIICHUSIM, MBI CKIIOHSEMCSI K OIPEICICHUIO KOHTPAKTYP KaK
MOJBUA YCEUSHU, U TTOITOMY HE MPUBOJIUM HUX B JAHHOM IOJAMYHKTE. Takxke B
HEKOTOPBIX KJIACCU(PHUKANUIX HAXOTUM KaTETOPUIO «HYJICBBIX COKPAIICHUIN, B KO-
TOPBIX OT UCXOIHOTO TEPMHHA OepeTcs TOIBKO HadalbHas OykBa (HAIpuMep, a —
attack aircraff), omHaKO 3TOT BUJI COKPAIICHUH COBMAIacT C OMHOOYKBCHHBIMH yCe-
YEHUSIMU, O KOTOPBIX MHCAJIOCH BBIIIE, U [I03TOMY HE PACCMaTPUBAETCS OTIENIBHO.
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pacnucanue, U/C (unit cost) — yo. cmoum., TXK. y0. cm-mb. MOxHO yOe-
JIUThCS, YTO B PYCCKOM BOCHHOM TEPMHUHOJOIMYECKOM arapare J0cTa-
TOYHO Pa3BUTa CHUCTEMa HPOCTBIX I'papHUUECKHX COKpAILCHHUH, OJHAKO,
B OTJIMYME OT AHIJIMMCKON BOCHHOW TEPMHUHOJIOTMH, PYCCKasl CUCTEMa HE
CTpEeMHUTCS K YHU(HKAIMU COKpamleHud. Hamumuue TepMHHOIOTHYECKHX
IyOJIeTOB B PYCCKOM BOEHHOUM TEPMUHOJIOTHH (HAapUMeEp, TaKUX B3aMMO-
3aMEHsIEMbIX SMHUII, KaK OyKBEeHHasi MHUIHManbHas aOOpesuarypa OCLI
1 KoconuHeliHoe cokparmenue C/ /1], ToueqHoe COKpaIIeHue crmoum. u ie-
(buCHOE COKpaIlleHUE Cm-nb) IPUBOAUT K Pa3HOOOPa3HI0 BAPUAHTOB B TIC-
peBoze. Tak, B MMChbMEHHOM SI3BIKE, B 3aBHCUMOCTH OT (DYHKIIOHAILHOTO
CTHJISI TIOJJTMHHUKA U TIEPEBOUYECKUX 3371a4, BOZMOKHO TPHUOETHYTh K 00-
Jiee CKaToMy BapuaHTy (CM. Y0. CIOUM., TXK. Y0. C-mb), YTO HEPEAKO NPH-
BOJIUT K IOSIBJICHUIO KAHUEJIIPCKOTO OTTEHKA B MEPEBOSILEM TEKCTE; TaK-
K€ BO3MOYKHO NMPUOETHYTh K PaCKPBITHIO COKPAIIIEHUS B T€X CIIy4asix, KOraa
TOro TpebyeT MparMaTvka rnepeBoja (Hampumep, MpHU MepBOM MOSBICHUU
TEPMHUHA B TEKCTE, IPU HEOOXOUMOCTH B YTOUYHEHUH Tajiexka (Cp.: crmoum.
U cm-mb/cm-mu 1 T.1). BBHUIY TOTO, 4TO aHIMMKCKKE rpaduyecKre CoKpa-
LIEHNUS Yallle UMEIOT YCTaBHOM (3aKperIeHHbIN 1 HEeM3MEHsIeMblil) BapuaHT
HarMCcaHus, a pycckue rpaduuecKre COKpalleHHs MOABEpKEeHbI OoJbLIeH
TMOKOCTH M BApUAaTHBHOCTH, [IEJIECOO0OPA3HO MOACTPanBaTh EPEBO TAKUX
COKpaIleHUH 10J1 KOHKPETHYIO TParMaTHYecKyo 3a/1ay.

3ak/oueHue

[TonBoas NTOTH, MOXKEM 3aKITFOUNTh, UTO KaK CIIOJKHBIE, TAK U IPOCTHIE
COKpAIIIeHHs B aHIIIOS3IYHOM BOCHHOM JIMCKypce 00iaiarT 0ojee BbI-
COKOM PETyJSPHOCTBIO M 3aKPEIICHHOCTHIO TI0 CPAaBHEHUIO C PYCCKHMHU.
C npyroli CTOPOHBI, TOAYEPKHEM, UTO 3aMETHAS IPOTYKTHBHOCTH MHOTHX
BHJIOB COKpAIIIEHUH B cpepe aMepUKaHCKUX BOOPY)KEHHBIX CHIT HAITPSIMYO
CBSI3aHa C MPOAYKTUBHOCTHIO COOTBETCTBYIOIIUX CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX
CHOCOOOB B aHTIIMHCKOM SI3BIKE; PaBHBIM 00pa30M, HEKOTOPBIE BUIBI CO-
KpalieHuil (Harpumep, CIOBOCIHUSHHUS M aKpOHUMBI) HE Pa3BUTHI B pycC-
CKOSI3bIYHOM BOEHHOM JIUCKYpCE, TOCKOJIBKY HeXapaKTepHBI JUIsl PyCCKOTo
s3pIka. HecoBnageHus Mexay 1ByMs TEPMHUHOJIOTMYECKUMU arnapaTamMu
00yCIIOBIIMBAIOT OIPAaHUYCHHOCTh OJHO3HAYHBIX SKBHBAJICHTHBIX COOT-
BETCTBUI W 3aTPYIHSIOT BEIPAOOTKY YHHUBEPCAILHOTO TIOAXO0/a MPH Iepe-
Jade COKpaIeHni B BOSHHOM IIEPEBOJIC, BCIEICTBUE YETO BHIOOP B TOJIH3Y
TOTO WMJIM WHOTO IEPEBOUYECKOTO MPHEMa CHTyaTHBEH. TakuM oOpazom,
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HauOoJiee ONPAaBAAHHOW Mbl HAaXOJUM CTPATETHUIO MPEANCPEBOAUECKOIO
aHayM3a (BBIMOJIHEHUE MPEANICPEBOMUCCKUX YIPAKHCHHM, U3yUYCHHE KOM-
MYHHKAaTUBHOTO 3aj[aHusl, COOp BHEIIHEW WH(POPMAIIUU O TEKCTE U O pe-
[UITHUEHTE) C IEJIbI0 3a01arOBPEMEHHOTO HAXOXJICHUS aJICKBATHBIX COOT-
BETCTBUH B TICPEBOJISIICM SI3bIKE U OOJICTUeHUS BAPUAHTHOTO MOUCKA TIPU
nepeBoie.
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MODERN MEDIA AND ENTERTAINMENT INDUSTRY:
INTERPERSONAL RELATIONS

The article looks into the problematic area of interpersonal relations, describing
the results of the analysis carried out on the material selected from Media and
entertainment industry products, such as TV series and video games. Phraseological
units, regarded as the container of the national mindset, comprise the linguistic
material for the analysis, which contributes to a better understanding of modern
attitudes and relations of people in the process of the present-day communication.
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Introduction

The present article is devoted to the analysis of interpersonal relations
based on the study of the products of modern media and entertainment
industry.

The necessity and importance of such studies stem from the fact that
the problem of interpersonal relationship has always been to the fore
for many scientists, either studying psychology, anthropology, history,
economics, government, politics or geography, due to the fact that a human
being, as a member of a certain social group, is in constant interaction
with other people. Besides, the media and entertainment (M&E) industry
is an enormous consumer powerhouse, with revenues mounting to about
$2 trillion worldwide, whose main target is people with that inevitable
necessity to establish relations, which in its turn provides vast opportunities
for studying human interactions and relations as well as the process of
communication, the major problem area, in general.

Interpersonal relations

As interpersonal relations present the subject of different studies there
is a diversity of definitions. In a most general way interpersonal relations
can be determined as a complex of interactions between members of a
community, which are mostly based on different types of communication,
first of all, visual or nonverbal (such as appearance and gestures) and
linguistic or verbal.

The semantics of the word “communication” helps to reveal its subject
area. In the common consciousness it is associated with three aspects:
a) unity (a good company or being friends), b) exchange of information
(to talk), ¢) reciprocity (sometimes secret or even intimate relationship)
[becconora, Jonenko 1999].

In the theory of interpersonal communication the system of the
basic notions can be determined by means of the following terminology:
interpersonal contact, interpersonal communication (proper), interpersonal
interaction and interpersonal relations. These are the facets of interpersonal
communication, that is why in order to distinguish between them, it is
necessary to determine their highlights.

The notion of interpersonal contact (from Lat. contactus — touching)
means that people are within touch to perceive each other, they are directed
physically and emotionally at each other, thus not only admitting the fact
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of each other’s existence but also engaging with each other in order to send
or receive information.

The notion of interpersonal interaction emphasizes the activity of
those coming into contact and helps to determine the types and forms of
separate actions leading to mutual changes in behavior, attitudes, mindset
and activity itself.

The notion of interpersonal relations focuses on the emotional-sensual
aspect of human interaction and the time factor of communication, as only a
constant interpersonal contact and constant exchange of personal-relevant
information make possible mutual interdependence of the communicating
people and their responsibility for preserving these relations.

Virtually interpersonal relations, relationships as well, are formed
in the process of continuous communication and interactions between
individuals, where relationships are regarded as a holistic system of
individual conscious choices and connections of a person with different
parts of objective reality, such as a person’s attitude to other people, to him /
herself, and things of the outside world. This three-component approach is
similar to the three-component nature of mindset, in particular relations
and mindset — cognitive, emotional-evaluative and behavioral. The idea
suggested by Myasishchev, an outstanding Russian psychologist, about the
nature of interpersonal relations comprises the key characteristics of the
whole class of relations: individual and holistic, selective and conscious.
However, interpersonal relations, as a part of the whole class of relations,
include a nonconscious layer as well [Kynunpina, [Tangepor 1992].

The focus of our study is interpersonal relations in modern society,
hence one of the powerful industries of nowadays, such as Media and
Entertainment, can provide a wide and adequate range of materials for
analysis.

M&E Industry

The M&E (media and entertainment) industry consists of film, print,
radio, and television. These segments include movies, TV shows, radio
shows, news, music, newspapers, magazines, and books. For example, the
U.S. media and entertainment industry contributes more than $ 717 billion
to the economy and represents a third of the global M&E industry.

We can still access our media and entertainment the old-fashioned way,
if we choose, by publications on paper and watching TV shows on our
televisions. However, thanks to the internet and growth of digital content,
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media and entertainment is now available 24/7 through computers,
smartphones, tablets, and eBook readers.

Along with more traditional entertainment segments, such as TV and
movies, video games are becoming massively popular (https://www.vault.
com/industries-professions/ industries/media-and-entertainment).

Table 1
M&E industry revenue

$ 140
$ 120
$ 100
$380
$60
$40
$20

$=

digital music film box office television (down 8%) gaming (up over 10%)

As shown on the graph above, in 2018 the gaming industry produced an
estimated revenue of $116 billion, beating TV and TV streaming services’
$105 billion, and that is as close as the industry wars got. The movie
industry only made $41 billion while music only made $17 billion. In 2018
the gaming industry grew considerably, seeing a 10.7 percent growth over
the previous period, which though cannot compare with soaring figures of
2020. This accelerated trend of growing popularity of the gaming sector
results from the ongoing measures around the Covid-19 pandemic. As the
population is being encouraged to stay home and limit social interaction,
people turn to gaming en masse. According to the forecast, the games
market will continue to grow to $174,9 billion in 2021, and is likely to
generate $217,9 billion in 2023 (https://newzoo.com/insights/articles/
game-engagement-during-covid-pandemic-adds-15-billion-to-global-
games-market-revenue-forecast).
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The above figures are given with good reason because the level of
revenue of a certain sector of M&E industry directly correlates with its
popularity among the customers. Thus, the study of the given sectors and
their products can give a relevant picture about modern customers, their
attitudes and interactions.

Interpersonal relations specifics in the context of M&E industry

That skyrocketing popularity of video games and the steadily high
interest in TV series determined the choice of the sources of the linguistic
material for our study of interpersonal relations. First of all, these two
entertainment media are trying to tell a story. In order to make the story
believable and interesting, authors create characters with an intent to make
them thoroughly realistic. To achieve this goal, they make the characters
interact with each other, simulating the process of human relations, which
naturally involves communication, and, therefore, language. Besides, these
two genres are characterized by a long duration, which involves numerous
communication situations and a considerable number of dialogues. What is
more, both of them can be regarded as one of the most current ‘slices’ of
our reality and modern human relations. Taking the above-mentioned factors
into account, we limited our choice by several TV series including ‘Breaking
Bad’, ‘Mayans MC’ and ‘The Punisher’ and story-oriented videogames such
as ‘Star Wars: The Old Republic’ and the ‘Mass Effect’ series, as the sources
of the linguistic material for studying interpersonal relations.

The choice of phraseological units, as the linguistic material for
studying interpersonal relations, was determined by the fact that such set
expressions, being a container of authentic national mindset, will definitely
contribute to a better understanding of the English-speaking culture and
clarify certain peculiarities of the modern interpersonal relations presented
via entertainment media.

The analysis of the sources mentioned above resulted in fifty-four
examples of phraseological units relevant for this research, which were
classified according to their functional areas. The selected clusters such
as competition, conflict resolution, causing harm, helping somebody out,
indifference, on bad terms, on good terms are presented in the graph below.

As can be seen from the graph ‘Functional areas’ the most numerous
groups are on bad terms and on good terms, 24 % and 21 % respectively.
A relatively small number of expressions comprise the competition
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group (to lose ground to someone, to go toe-to-toe with someone, to bring
someone to their knees) (6 %) and helping somebody out (t0 lend a hand,
to give someone a pat on the back, to put in a good word for someone, to
throw someone a bone) (8 %), while the groups of indifference (o leave
smb in a ditch, in cold blood, to turn one’s back on someone, Ice queen,
to leave smb high and dry, to turn a blind eye to), conflict resolution (7o
get out of one’s hair, to mend fences, change of heart, to take the high
road, in good faith, to clear the air, to cry on smb's shoulder) and hurting
somebody (an eye for an eye, to burst smb’s bubble, to make smb's life
hell, to drive smb up a wall, to stab someone in the back, to put smb in a
bind, to give smb a taste of their own medicine, to step on someone's toes)
on average have gained 13,6 % each.

FUNCTIONAL AREAS
competition
on bad terms 6% ST
21% indifference
13%

sonflict resolution

13%

on good terms
949 R
24% helping out
8%

hurting smb
15%

The two most numerous groups determined as on good terms and on
bad terms are illustrated in greater detail further.

It goes without saying that, regardless of our ideology and mindset,
relationships between people are important. They exist on numerous
levels, meet different needs, and provide meaning to our ambitions. We
depend on them, as they determine who we can trust and who we can rely
on in dire circumstances. It is for this reason why poor relations can ruin a
person’s life: having no one to support you might have a catastrophic effect
on your physical and mental well-being or, if it involves spiteful feelings
such as perfectly obvious hatred and fury, even put an end to the entire life.
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Examples from literature, movies and other types of entertainment media
show that protagonists generally have various friends and supporters, while
antagonists tend to surround themselves with people capable of betraying
them at any moment. As a result, protagonists normally win. The following
series of phraseological units, possessing a heavily negative connotation,
illustrate certain cases of unhealthy relations, which can be generally
called ‘being on bad terms’.

to breathe down one’s neck (to pursue someone closely,; pose a threat
to someone)!

e.g. Agent Schrader, you need to be calling me back ASAP. Clear? I’ve got
Texas breathing down my neck, and I’m not about... (Breaking Bad SO3E04).

bad blood (hostility between people)
e.g. But the militant “Big Tim” soon began to oust Enright. Bad blood
brewed between them (Misleaders of Labor by W. Foster).

cats and dogs (not on friendly terms; disagreeing)

e.g. — What I hear, he and Walter are splitsville. — Really? — That’s what
Goodman says.

Cats and dogs (Breaking Bad S03E04)

a chip on one’s shoulder (aggressiveness, pugnacity)
e.g. He was aggressive and irascible, nothing satisfied him. He was a man
with a chip on his shoulder (The Gentleman in the Parlour by W. S. Maugham).

to keep an eye on someone (fo watch or to monitor someone or something
closely)

e.g. I'll work with you, Bareesh — but I’ll keep a close eye on your
activities (Star Wars: The Old Republic).

to get under one’s skin (fo become a source of irritation for someone)
e.g. It was simple. We’d hit their shipments, disrupt their activities. Get
under their skin. Make them angry (Mass Effect 2).

to hate someone’s guts (fo utterly despise one; to feel nothing but hatred
for one)

e.g. Let me tell you, that kid hates my guts. Despises me, okay? (Breaking
Bad SO5E10)

"'Here and further the definitions are taken from the Free Dictionary. URL: https://
www.thefreedictionary.com.
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to have it out for someone (fo persistently try or desire to criticize, cause
harm to, or harass someone, especially due to a grudge)

e.g. Hey, cousin, that jerk Selim just fired me for no reason! I swear the
guy has it out for me (Mass Effect 2).

to be on the outs (70 no longer be on speaking or friendly terms)
e.g. Nem’ro and Faathra have been sort of on the outs lately (Star Wars:
The Old Republic).

a pain in the neck (a person or a thing of extreme annoyance)
e.g. These mercenaries are a pain in the neck (Star Wars: The Old
Republic).

a piece of work (a remarkably difficult or unpleasant person)
e.g. — I don’t care about the children. — Aren’t you a piece of work? (Star
Wars: The Old Republic).

shots fired (a phrase used to acknowledge that someone has said or done
something insulting or argumentative)

Pesko, jxecTKo, TAKEI0

e.g. — How bad were the circumstances you and your father parted on? —
Shots were fired (Mass Effect 2).

Along with poor relations, which might seem dominating in modern
society, there is a good deal of situations where people show their good
will, well-meaning intentions, support and sympathy.

Interpersonal relations, being a vital part of a person’s life, in fact,
can describe the entire life through relationships with other people, as for
nearly the whole living cycle they communicate and exchange thoughts,
feelings, actions, either at work, school or university, in free time and so on.
Examples of good relations including friendship, love, devotion, alliance,
partnership have been united into another group entitled ‘on good terms’.

to be held in high regard (to be regarded with a large amount of respect
or admiration)

e.g. No one does a thing about the poisonings. Humans aren’t exactly held
in high regard around here (Mass Effect 2).

two peas in a pod (two people similar in interests, beliefs etc.)
e.g. I knew Hammerlock would come around eventually. Me and him are
like two peas in a pod! Two bullets in a mag! (Borderlands 2).
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to get in one’s good graces (fo earn one’s approval or regard)
e.g. Taking out that guy on the bridge, and now this. You trying to get
back in my good graces, Agent Madani? (7he Punisher SO2E13).

to go way back (fo have known someone for a long time)
e.g. I know you’re not who you claim you are. The Blade and I go way
back (Star Wars: The Old Republic).

to be in the same boat (to be in the same difficult position or situation
as somebody else)

e.g. — Mike, do I have to come right out and say this? You and I, we’re in
the same boat. — Drink your drink. — If it happened to Victor, it could happen
to you (Breaking Bad SO4E02).

hand in glove (on intimate terms, in close association)
e.g. Hand in glove. That’s what we strive for. You know, this might be the
beginning of a beautiful friendship (Breaking Bad SO3E07).

partner in crime (someone’s close friend or confidant)
e.g. Kenneth and I have been partners in crime since we graduated from
tech academy (Mass Effect 2).

thick as thieves (having a close, intimate friendship or alliance)
e.g. Well, it looks like Torch and Margok were thick as thieves for a while,
then something happened (Star Wars: The Old Republic).

to have one’s back (to be prepared to help or support someone)
e.g. Just know — you had my back out there. And now I’ve got yours (Star
Wars: The Old Republic).

one hand washes the other (al/l parties involved will benefit from helping
each other and / or working together toward the same goal)

e.g. My guys are keeping their mouths shut. We make them whole. One
hand washes the other. It’s as simple as that (Breaking Bad S05E03).

to have smth at heart (fo be greatly concerned about)
e.g. Whatever else people might say about him, I can assure you he’s got
humanity’s best interests at heart. That includes you and me (Mass Effect 2).

to be in bed with smb (fo have a close relationship with smb)

e.g. — I could tell her the truth. — Yeah, tell her you’re in bed with the crew
that kidnapped her son. That’ll win her back (Mayans MC S01E05)
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to have a way with someone (fo have success in dealing with someone)

e.g. — One day at a time. All we can do. — I know. It’s just you’ve got a
real way with him. It’s — You want to go full-time? We’ve got a spare bedroom
(Breaking Bad S04E(?2).

In entertainment media good relations are often used to promote
moral values and instill the right ideas, they require people to be
sensitive towards others and take their views, feelings and thoughts into
consideration. As a result, good relations raise a person’s self-esteem,
generally make people stronger and capable of achieving incredible
results, provided that they are confident that they are properly supported.
This thematic cluster of phraseological units deals with beneficial
relationships and thus has a strong positive connotation.

Conclusions

The undertaken analysis enables us to draw several conclusions
about interpersonal relations studied by means of the phraseological units
selected from media and entertainment sources, such as video games and
TV series:

a) almost 50% of the analyzed lexical units contain a noun denoting
a part of the human body, which implies the self-centered behaviour of
humans, who, consciously or subconsciously, try to connect everything
they create with their own nature;

b) the proper names used in the examined entertainment media
vocabulary are non-existent, which proves that people try to become and
make their stories less reliant on history and relevant at all times, however,
they reveal their inherent religious nature using idioms with the ‘heaven’
and ‘hell’ component;

c) as the vast majority of the analyzed expressions (about 70 %) are
verb phrases, this can indicate that human relations presuppose plenty of
actions people aim at each other, and their state is continuously shifting;

d) despite the fact that a good deal of the selected examples have a
negative connotation, it does not necessarily imply that humans are drawn
to negativity, rather, it can be explained by the fact that positive stories
with happy endings have become trite, and people try to raise the stakes
and create something original in order to stand out.

The study and better understanding of human relations can help
us in different areas of living environment, be it workplace or family,
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and as a result, assist us in achieving success in life. The better our
human relations, the more likely we are to grow both professionally and
personally. Knowing how to get along with others, resolve workplace
conflicts, manage relationships, communicate well, and make decisions
are the skills modern life requires.
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BBenenune

Ha cerogusiiinuii AeHb B JIMHIBUCTHUYECKOHN JTUTEPAType CYLIECTBYET
MHOYKECTBO OTIPE/ICTICHUN TOHATHUS «SI3BIKOBasi KapTuHa Mupa» (IKM).
OnHako Bce OHU TaK MJIM MHA4Ye CBOAATCS K TOMY, UTO SI3bIKOBasi KapTu-
Ha MHpa — 3TO COBOKYIHOCTb 3aKOHOMEPHOCTEH, COAEPKAIUXCS B pas-
JIUYHBIX S3BIKOBBIX CPEACTBAX M OTPAXKAIONINX XapaKTepHbIE I JAHHOTO
SI3pIKA CTIIOCOOBI BUJCHHS DIIEMEHTOB, M3 KOTOPBIX COCTOMT MHp, a TaK-
Ke HepapXuM LEHHOCTEeH, NMPU3HABaeMbIX HOCHTEISIMHU JIAHHOTO S3bIKa.
Takum 00pa3oM, UCTOYHHKOM HH(OPMAIMH O S3BIKOBOM KapTHHE MHpa
TOTO WJIM MHOTO Hapofa SIBJISIFOTCSl Pa3Hble YPOBHHU si3bIKa (Mopdonoruye-
CKHUH, CIIOBOOOPA30BATEIBHBIN, CUHTAKCUYECKHMA, JTEKCHUSCKUH, (hpa3eo-
JIOTHYECKUI) Hapsiy € SI3bIKOBBIMHM CTEPEOTHUIIAMH, PEUEBBIM 3THKETOM
U SI3BIKOM KYJIBTYpPHBIX LIEHHOCTEH.

Ha nexcuueckoM ypoBHE HEMalOBa)XKHYH posib B u3ydeHuu KM
UIparoT CUHOHUMBI, OCKOJbKY «CHHOHHUMUS — 0CO00€ SI3bIKOBOE SIBJIE-
HHE, BOCCO3/AIoNIee ApOoOJieHNe S3BIKOBOM KapTHHBI Mupay [lllymrmmosa
20096, c. 12]. [Ipobaema CHHOHIMHH BOT Y€ HECKOJIBKO BEKOB BBI3bIBA-
€T MCCIIC0BATEIILCKUN MHTEPEC KaK y JMHTBUCTOB, TaK U Y (HUIOCO(OB,
OIIHAKO «HECMOTPs Ha OOJBIIOE KOJUYECTBO MCCICAOBAHUHN 10 JIEKCHYe-
CKOMl CHMHOHMMHH, OCMBICICHHE CYIIHOCTH M TPAaHHUI JAHHOTO SIBICHHSI
octaercs HeueTkum» [Illymunosa 2009a, c. 144]. B cBete coBpeMeHHOMI
HayYHOH Mapagurmbl, KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHON, B HACTOSIIEH CTaTrbe
[0l CHHOHMMHUEH HMOHUMAETCSI MEHTAJIbHO-3bIKOBAsl KaTEropusi, peau-
3yIOILasl TI03HABATEJIbHYIO JESITEIbHOCTD YEJI0BEKa, B paMKaxX KOTOPOH Ha
OCHOBE T'MIIOCTAa3MPOBAHHOIO IPU3HAKA COCAMHSIOTCS 3HAUCHMS Pa3iIvy-
HBIX TI0 (hOpPMATEHOMY OTPEIEIIEHHUIO CIIOB [TaM ke, c. 148].

Llens nanHoi paboTHI COCTOUT B TOM, 4YTOOBI pACCMOTPETH JIEKCHKO-Ce-
MaHTHUYCCKHE CIUHHMIbI a businessman (busnecmen, oeney) u a business,
man (0en06oil uenosex).

MeTo10/10T U UCCJIEIOBAHUS

Tak kak si3pikoBast Tn4HOCTH (S1J]) «an American businessmany («ame-
pUKaHCKUI OM3HECMEH») ObliIa y)Ke HAMU PacCMOTpPEHa U M3y4YeHa B Ipe-
neiynmx nyonukanusax [Kooenesa 2016; Kobenesa 2019], To B nanHOU
paboTe OyzieM OonupaThes Ha MOJTyYeHHBIC paHee BBIBO/IBI, 2 0CHOBHOE BHU-
MaHHue Oy/IeT yIeleHO SI3BIKOBOW JTMYHOCTH «a business, man» («IeoBoi
YeJIoBeK»). 1Jis BBITIOJIHEHHUS IOCTABICHHOM 31241, KaK U B ITPE/IbI Y IIIUX
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paboTax, oOpaTuMcst K XyJI0KECTBEHHOMY JAUCKYPCY, OCKOJIbKY HMEHHO
«TEKCTbI XyHIO’KECTBEHHON JIUTEPATYpPhbl <...> HE TOJbKO HECYT CBEACHUS
00 ompeneseHHOM BPEMEHH, JKU3HHU, KyIbTYPHBIX IIEHHOCTAX OOIIEeCTBa,
HO Y IO3BOJISAIOT 3aIVISIHYTh BO BHYTPEHHHH MUD JKUBYILMX B ONpPEACICH-
HBIN TIeprof Jioaei» [ Anexcanaposa 2015, c. 313].

B kauectBe nccnenyemoro marepuana O0bu1 BeiOpaH pacckasz O. ['enpu
«Jlemosrie sromm» (O. Henry «Strictly Businessy), Tak kak oH moamagacT
TIO/I TE K€ BpeMeHHbIe paMKH (Hayano XX Beka), 4To U Te IPOU3BEICHUS,
Ha OCHOBE KOTOPBIX HccienoBaiach S1JI «amepukaHckuil OM3HECMEH»,
a Tak)Ke MOTOMY, YTO NpPH TMEpeBOje Ha3BaHUS HA PYCCKUH SI3BIK ObLIa
ynoTpebieHa MHTEpEeCyIolias Hac JEKCHKO-CEMaHTHYeCKas eIUHHMLA —
Oenosvie oou (nep. Y. M. bepaireitHa).

Pacckas «/lenoBbie sroam» ObuT Hantucad B 1908 rogy u 1an Ha3BaHUE
cOOpHHKY paccka3oB, Beimeamemy B 1910 roxy. Ha pycckom sizbike pac-
CKa3 BBIXOMJI TaKXke 1oj 3arojioBkamu «JIroau nemnax» (nep. B. Anexcann-
poBa) u «leno npexae Bcero» (nep. 3. bponepcen).

I'maBHBIME TEepOsSIMH pacckasa SBISIFOTCS akTep U cieHapucT bob Xapt
(Bob Hart) m mononast tamantiuBasi aktpuca Bunona Yeppm (Winona
Cherry), T. e. moau TBOpUECKON TTPOPECCHH, yKe KaK OBl M3HAYAILHO Jalie-
Kue oT cdepbl Ou3Heca, 0IHAKO HE JIMIICHHBIC JIETIOBOH KWIKH (T. €. JIeIo-
BBIC JIFOIM) U MMEIOLIME KaXIbIi CBOIO MeuTy. boO n BuHoHa 3aximouaror
CBOEOOPA3HYIO CHIENKY — OHH OOBEAMHSIOTCS B TBOPYECKHIl Iy T. Mucrtep
Xapr npuramaer Mucc Ueppu 171si COBMECTHOH padOThI B HATMCAHHOM MM
CKETY€e — MAJICHBKOM Tbece ISl «IABYX C IMOJIOBUHOM NepcoHaXken». JleByIka
COIIaIaeTcs, HO C YCJIOBHEM, YTO OTHOIICHHS X OyIyT Cyry0o JeJIOBBIMU.
A Tak Kak Ko BCeMY IPOYeMy y KaKIOr0 U3 HUX €CThb MeuTa, TO € YHCTO Jie-
JIOBBIM TIofIX0110M Yeppu nipesyiaraet Xaprty GUKTHBHBIN Opak JUIsi COBMECT-
HOT'O MPOYKMBAHUS U BECHUS XO35IMCTBA C LETbI0 COKPATHTH PACXOABI — BEllb
TaK OHU CMOTI'YT OOJIbIIE COKOHOMHTH U OBICTPEE CKOIIUTh AECHBIH, a UX MEU-
TBI CMOT'YT OBICTPEE OCYILIECTBUTHCS.

ConocraBuTeIbHAsI XaPAKTEPUCTHKA JIEKCUKO-CEMAHTHYECKHX eUHMI]
a businessman — a business, man

[lepeiizeM K COMOCTaBHTEILHOMY PACCMOTPEHHIO HHTEPECYIOIIUX
HAc JIEKCHKO-CEMaHTHUECKUX €IUHUL a businessman — a business, man
U OyJeM CpaBHHMBaTh M COIOCTaBJISATh MX MO OCHOBHBIM XapaKTEpUCTHU-
kaMm, npucymmmM SJI «an American businessmany: neHbIu (TIOTy4eHHE
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npuObUIN), BpeMs MOyuYeHHs TPUObUTH, padOTOCIOCOOHOCTh (TPYHOIIO-
Owue), 1eoBo ckiiaa yma, puiocodus mparMarusma.

Wrak, HanmoMHUM, YTO OCHOBHOM LIEHHOCTHOM XapakTtepucTukoi SJI
«an American businessmany SBJISETCS HE CTOJBKO JKeJIaHUE MPOCTO TOITY-
YUTh MPUOBLIB, CKOJIBKO CTPACTh K HAXKUBE, BRIPAKECHHAS JIEKCEMO# money
(=profit). Jloka3arenbCTBOM JTOMY CIIY)KHT JIGKCUKO-CEMaHTHYECKas
rpymia money. a money man; to make money; money is the great thing;
money is the only thing; to hunt for money; to net the fortune; to coax the
birds off the money tree; King Midas [Kob6enesa 2016; Kobenera 2019].

ITocmoTpuM, HAaCcKOJNBKO ATa XapakTEepUCTHUKa mnpumeHuma k AJI
«a business, man» 1 IpUBEIEM PSIIT TIPUMEPOB:

“Mr. Hart”, said she (Cherry) thoughtfully, “come inside just a few minutes.
We’ve got our chance now to make good and make money” (O. Henry,
Strictly Business).

«Right», said Bob. «It’s business with me. <...> Anything to enlarge the
net receipts will engage my attention» (O. Henry, Strictly Business).

«Mr. Harty, said she (Cherry), «I believe your sketch is going to win
out. That Grimes part fits me like a shrinkable flannel after its first trip to a
handless hand laundry. I can make it stand out like the colonel of the Forty-
fourth Regiment at a Little Mothers’ Bazaar. And I’ve seen you work. I know
what you can do with the other part. But business is business. How much do
you get a week for the stunt you do now?» (O. Henry, Strictly Business).

Brienennble nekcuueckue equHuibl (make money; to enlarge the net;
business is business) TaKke OTHOCATCS K JICKCUKO-CEMAHTUUECKOMN TpyIie
money(profit) 1, CIeAOBaTEIHHO, MOTYT JOTIOTHUTH YK€ UMEIONTUHCS PSII.
Oco0eHHO UHTEPECHO BhIpaKeHUE business is business:

business is business (spoken) — used to say that profit is the most important
thing to consider [Longman Exams Dictionary 2007].

Wrak, kak MOXHO CyIUTh 110 MPUBEIEHHBIM IpUMepaM, XapT ¢ Ueppu
TaKXXe HE JIMILIECHBI KEJIaHUs MOYyYUTh ICHbIU U IPUOBLIb, YTO, OE3yCIIOB-
HO, POJTHHUT UX ¢ OM3HECMEHaMU-TIpeAnpuHUMaressiMi. Ho Ha aToM cxog-
CTBO IO 9TOM XapaKTepUCTUKE 3akaHuuBaeTcs. [loscHIM, mouemy.

Jns Ou3HecMeHa TONydeHWe NPHOBUIM B TEPBYIO OYepenb CBsi3a-
HO C YCTpaHEHHEM KOHKYPEHTOB, BEJb YEM MEHbIIE KOHKYpPEHTOB, TEM
BbIlIe NpHOBUTL. [loaTOMY, CamMo MOHSTHE «OM3HECH YKEe KaK Obl anpHOpu
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BKJIIOYAET B ce0sl TaKhe CMBICIIOBBIE COCTABIIIIOIINE KaK «BOMHAY», «OOpb-
0a», «cropT», «Urpa», T. €. BCE, YTO TaK WJIM MHAYe CBS3aHO C CONEpPHH-
4yecTBOM. J[i1 AOCTIDKeHNsT TaHHOM ey OM3HECMEH TOTOB MCITONIh30BaTh
pa3IMYHbIE CPEACTBA U METOABI («HA BOMHE KaK Ha BOMHE»), HATH Ha JIO-
OBIe XUTPOCTH U YAOBKH, MOIIICHHUYECTBO M oOMaH. HecirydaitHo BakHOM
COCTABIIIONICH XapaKTePUCTHKH OM3HECMEHA SBIIICTCS MOHATHE «tricky
(«ymoBka, XUTPOCTh, 0OMaH, adepa, MOLIEHHUIECTBO»). TakuM 00pazoMm fo
make money 11 OM3HECMEHa O03HauaeT cienyromiee: «to fight and to trick
competitorsy.

VY Xapra u Yeppu Takux KOHKYpPEHTOB HET. VX mpuObUIb 3aBUCHT
UCKITIOYUTENIFHO OT MX TajaHTa. Yem JoJiblle Ce30HOB MPOIEPKUTCS HX
CIEKTaKJIb, TEM OOJIBIIIE 3pUTETICH €T0 MOCETT M TEM OOJIbIIE IEHET OHU Cy-
MeroT 3apabotark. [loaTomy ans HuX «to make money» o3Hauaer He ycTpa-
HEHUE KOHKYPEHTOB, a OaHKOBCKHE MHBECTHLMH, CTPOTasi SKOHOMHUS, paju
KOTOpPOH OHHM COITIANIAlOTCS Ha (PUKTUBHBIN Opak (BABOEM Jierde | JICIICBIIe
BECTH XO34HCTBO) M YMEHHE KOTIUTh AeHBIU. [ [prBenem psin mpuMepoB B Ka-
YeCTBE TTOATBEPKICHUSI:

What I’m going to do with my money is to bank it. <...> Well, I might
invest some of the principal in a little business — say, trimming hats or a beauty
parlor, and make more (O. Henry, Strictly Business).

What we want to do is to cut expenses every cent we can, and save all we
can (O. Henry, Strictly Business).

«Come inside just a few minutesy, repeated Cherry, deeply thoughtful.
«I’ve got a proposition to make to you that will reduce our expenses a lot and
help you work out your own future and help me work out mine — and all on
business principles» (O. Henry, Strictly Business).

Wrtak, Bb11€/IMB B IPUBEICHHBIX IPUMEPaX KIIFOUEBBIE CJIOBA U BHIPaKe-
HUSI, MOYKHO BBICTPOUTH CIIEAYIOIIYIO JIEKCHKO-CEMaHTHUECKYIO LIETIOUKY,
IIOKa3bIBAIOIIY10, YTO O3HAa4YaeT «to make money» IS 1eJI0BOrO YesIOBEKa!

to make money = to bank / to invest;
to cut expenses / to reduce expenses; to save.

Takum obpazom, Jlekcudeckasi eUHUIA fo make money MIMEET Pa3HBINA
CMBICI JTsl OM3HECMEHa U IS IeJIOBOTO YeIIOBEKa M MOKET UMETh TIPH TIepe-
BOJIC Pa3HbIC CMBICIIOBBIC OTTEHKH: «3apadaTbIBaThy, «IOIy4YaTh MPUOBLIHY
1 «HAKUBAThCs». M ecim MpUMEeHNTENhHO K JIeTIOBOMY YeTIOBeKY (a business,
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man) GOJIbIIIE MOIXOIIT HeHTPabHBIC 3HAUCHHS «3apadaThIBaTh) U «IIOJTY-
YaTh NpUOBLILY, TO B Cllydae ¢ OM3HECMEHOM (a businessman) 3T0 yxKe CKO-
pee HeraTUBHOE, OTPHILIATEILHOE 3HAYCHHE «HAKUBAThCs». U XOTs B aMmepH-
kaHckol SIKM aTa pa3HuIla He Tak 4eTKO BbIpaxkeHa, B pycckoit SIKM sra
HETaTUBHas OlICHKa OoJiee OUEBU/THA, TAK KaK 3aKperUieHa B cioBapsix. Jleii-
CTBHTEJIBHO, «HAXKMBa» (2 HAKUBAThCS O3HAYaCT «IIPHOOpETaTh OOraTcTBO
MyTEeM Ha)KMBBD) O3HayaeT, cortacHo CioBapio YIIaKoBa, «JIETKUH TOXOI»
(https://ushakovdictionary.ru/) wim, mo CrioBapro OxKerora, «HEUECTHO MOITY-
yeHHyto npuobUIbY (https://slovarozhegova.ru/). Buaumo 1o 3Toit npuuune
B pycckoit SIKM, o muenuto A. I1. EBrenbeBoit, iekceMsl 6usHec' v bustec-
MeH? IMEIOT oTpHLaTenbHyro KonHotauuio (http://feb-web.ru/feb/mas/mas-
abc/default.asp), B oTiM4He OT JEKCEMBI nPeOnpUHUMAmMeb W JISKCUIeCKON
SIIMHULIBI 0e10801 Uell0geK, TIOCKONIbKY B CaMUX ONpe/eeHHsIX OnzHeca U
OM3HECMEHA YK€ 3aJI0)KCHA HETaTUBHAs OICHKA — «HEYECTHOY, «adepay,
«IETKH» (B 3HAUCHUHM «0e3 Tpyiay):

OOpartuM Tak)Ke BHUMaHHE Ha TOT (aKT, 4TO JIeKceMy businessman
MO)KHO OTHECTH K KOHIENTYaJbHOH MeTadope «BpeMs», MOCKOIBKY,
no cioBam benmkamena @paHKIMHA, «BpeMs — JICHBIU», a OW3HECMEH
Y ICHbT'H — IOHSTHUS Hepasaeaumbie. JIeiCTBUTEIbHO, OM3HECMEHY MPUXO-
JMTCSI TOAYAC IPUHUMATh PELICHHS B CYUTAHHBIC MTHOBCHUS M IIPU 3TOM
WITH Ha PHUCK, €CITM peub UIeT o Oombmioi npubbu. Takum oOpasom,
Ou3HECMEH = JICHbI'M = BpeMsi. BCIOMHUM BBIpa)KEHHs, Hapeuus U Mpu-
nararenbHble U3 pacckaza O. ['enpu «Poman OHpKEeBOro Makiepa», 000-
3HaYaIIue ObICTPOTY: as swift as the flight of swallows; to act prompt as
clockwork; like sailors during a storm; to act briskly, impatiently; to dash;
to plunge; to leap; to flash.

Kak e obcTouT neno y repoeB pacckasa «Strictly business»? O0pa-
TUMCS K KOHTEKCTY PaccKa3a H paCCMOTPUM CIIEAYIOLIHI TpUMep:

You can get four per cent on deposits. Even at the salary I’ve been earning,
I’ve figured out that in ten years I’d have an income of about $50 a month just
from the interest alone (O. Henry, Strictly Business).

' Bu3Hec — Je70BOe NPEINPHATHE, JTOBKas adepa U T. 1. KaK HCTOYHHK JIMY-
Horo oboramienus, HaxuBbl (http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/default.
asp).

2 buszHecMeH — TOT, KTo neraet ousHec (http:/feb-web.ru/feb/mas/mas-abe/
default.asp).
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Wrtak, u3 TaHHOTO MpHUMepa BHIHO, YTO HH O Kakoi ObicTpoTe (in ten
years) pedd He UAET — Bellb JCCATH JIET JOBOJIBHO NMPHIMYHBIA CPOK, Ja
U NIPpUOBLIb, KOTOPYIO PacCUUThIBaeT Nomy4dnTh Yeppu (50 nomiapos B Me-
Cslll), — MUHUMAJIbHA, ¥ HU OJJHOTO OM3HECMEHa YCTPOHMTh Obl HE CMOIVIA.
Kpome Toro, Takoe MOHATHE KaK «KOTUTh JICHBIH» («t0 save money») s
OM3HECMEHA TaKKe SIBIISIETCS HECMIPUEMIIEMBIM, BEIb OHO OTHOCHUTCA K 6y):[y-
memy (to save = to use later — to keep something so that you can use or enjoy
it in the future [Longman Exams Dictionary 2007] wru to save — to put
aside as a store or reserve (https://www.merriam-webster.com/dictionary/
save)), a OM3HECMEHY BaYKHO M HY>KHO ITOJTyYHUTh XOPOIITYIO MPUOBLIH U KakK
MOXKHO OBICTpee, a JUIsl 3TOT0 €ro ASHBIU JOJDKHBI paboTaTh 31eCh U Celi-
4ac, MOITOMY OH HE MOXET JKAaTh Tak Joyro. JIEKCHYecKH 3To pasindue
MOXHO BbIPpa3suTb aHTOHUMaMU:

impatiently = wanting something to happen as soon as possible, not
wanting to wait (xapakTepucTiKa OM3HeCMeHa) — in ten years;

to use later = to save (XapakTepHCTHKa JICTIOBOTO YEJIOBEKA).

1 Bcé-Taku ecThb ele ojjHa yepTa, KOTopasi, XOTb U YACTUYHO, POJTHUT
repoeB pacckasza «Strictly business» ¢ Ou3HecMeHaMu-IenbLAMH. OTO —
TparMaTr3M, OCHOBHas (uitocodusi OM3Heca, OCHOBaHHAS Ha UJIEe MOIyde-
HUS TIOJIB3BI U BBITOABI B PE3YJIBTATE MPAKTUICCKUX ACHCTBUM, T. €. YUCTHIN
pacueT: «Kakas MHE OT 3TOTO TIOJTR3a? Kakas MHE oT 3TOro BBITOma?A 4To
s ¢ aTOTO OYyIy MMETh?». [1o100HO reposiM pousBeneHnit «Poman 6upxeBo-
ro makiiepa» O. I'eapu, «[lobemutens» T. Jlpaiizepa, «[locneqauii maraaT»
®. C. Oummxepanbaa U «YTpo, aeab, Houb» C. llenmona, Xapt u Yep-
PH TaKKe MOABEPIKEHBI HJISSIM ITparMari3Ma. Y HUX €CTb Lelb, Y KaKI0ro
CBOSI, U [UIs1 JOCTHKEHMS CBOEH LIEJIM OHM U 3aTE€BAIOT BCE 3TO MPEAIIPUATHE!
(UKTUBHBIN Opak, 0AHKOBCKUE MHBECTULMH, CTPOKAHNIIIAs SKOHOMHSL.

Ho, B otinumne ot 0M3HECMEHOB-IIPArMaTUKOB, KOTOPhIE CIEAYIOT 32
pasymoM, a He 3a YyBCTBaMH (BCIIOMHUM, Haripumep, Monpo Crapa, re-
post pomana @. C. ®dunkepanaa «Ilocnennuit Mmaruary, KOTOPbIN Tak U
HE CMOT T03BOJIUTh ceOe (PMHAHCUPOBATD JACHCTBUTEIBHO CTOAIIYIO Kap-
TUHY, & JOJDKEH ObUI B MEPBYIO OYepeb BKIAAbIBATh JEHHIU B (PUIbMBI,
paccuMTaHHbIE HA MAaCCOBOI'0 3PUTENS U CYJISIINE IPUHECTH OONBLION U
OBICTPBIN JTOXOM), B OTJIMYKE OT OM3HECMEHOB, MOJIYYAIOUIUX MPUOBLIL
panu npubsLM, XapT 1 Yeppu XOTAT NONYUYUTh HPUOBLIb UCKIIOUNTEIIb-
HO PaJii TOTO, YTOOBI OCYIIECTBUTH CBOIO MeuTy. Ueppu — paau 1oMuKa
B JIEpEeBHE, a XapT — paJu MATHKOMHATHOTO OyHTano Ha JIoHT-Afinenze:

93



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

The stage is all right. I love it; but there’s something else I love better —
that’s a little country home, some day, with Plymouth Rock chickens and six
ducks wandering around the yard (O. Henry, Strictly Business),

When I dream of nights I always see a five-room bungalow on the north
shore of Long Island, with a Jap cooking clam broth and duckling in the
kitchen, and me with the title deeds to the place in my pongee coat pocket,
swinging in a hammock on the side porch, reading Stanley’s Explorations into
Africa. And nobody else around. <...> I dream every night of that bungalow
with the Jap cook and nobody around to raise trouble (O. Henry, Strictly
Business).

Kak BuIHO M3 MpHUBENEHHBIX NMPUMEPOB, XapT U Ueppu HE TOIBKO
MparMaTvky, HO U B KaKOH-TO CTENEHH POMAHTUKH, YMCIOIIHE MEUTATh.
Onu HUKOTTIA HE 3a0BIBAIOT O CBOCH MeuTe (dream every night), B OTIUIHC
0T OM3HECMEHa, KOTOPHIN B MpOIecce JOOBIYN JICHET MOXET 3a0BITh 000
BCEM Ha cBeTe (BCIIOMHHUM repost pacckaza O. I'eapu «Poman 6upsxeBoro
MakJiepay, KOTOPBIA TaK YBJIEKCS JIEIaHUEM JIEHET, 4TO Jaxke 3a0blI, 4TO
HaKaHyHE YK€ JKEHWICS W JieJlaeT TMpeUIOKEHHE CBOEH BO3IIOOIIEHHON
erie pas).

B kadecTBe Apyrux XapaKTEpUCTHK, pelieBaHTHBIX Kak ais SJI «ame-
pHUKaHCKUH Ou3HecMen», Tak u 1t SJ1 «aenoBoii uenoBek», cienyer Ha-
3BaTh TaKxKe TPy[oatooue (padorocrnocodHocts) — work (hard-working —
TaK Xapakrepu3oBan Xapra U Ueppu JUPEKTOP OJHOIO U3 HBIO-MOPKCKUX
TearpoB) M JENOBOM ckialx yma — mentality, mo3Bosstonuii ero obnana-
TENI0 TPUHUMAThH MPABUJIbHBIC PEIICHHsS M COBEPIIATh BBITOJHBIC (H-
HAHCOBBIC OTICPAIUA IS YBeTWdeHUs MpuObIIH. Cpeau repoeB pacckasza
TaKUM CKJIaJIOM yMa B OombIeit cTeneHu obmamaeT Yeppu (MMEHHO OHA
MIPHUTyMBIBAET pa3HbIe CIIOCOOBI, KaK M Ky/Aa MPABHIIBHO BIOXKUTH JIEHBIH,
KaK COKPaTUTh PACXOJIbI, COKOHOMUTH U T. JI., IMEHHO OHA TIPOM3BOUT BCE
Berancienus — [ 've figured out...), a XapT JUIIb BOCTOPTaeTCs €e yMOM
(You 've got the proper idea; you’ve got the correct business idea).

3aKjoueHue

Kak BUJHO W3 TMPUBEACHHOTO Marepuana, MEKIY JIEKCHKO-CeMaH-
TUYECKUMU eMHULAMU a businessman (buznecmen) — a business, man,
NPUHAIICKAIIAX K OJHOMY CHHOHHMHYCCKOMY PSIIy M HMEIOIIHX
B CBOEM COCTaBE OJMHAKOBBIM JIEKCHUCCKUN KOMIOHEHT business, He-
CMOTpsI Ha OOIIKE YEPTHI, CYIIECTBYIOT U pa3andus: cepa AesITebHOCTH
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(y OusHecMmeHa — paboTa B OM3HeEce, y JIEJIOBOTO YEIOBEKAa MOXKET OBbITh
JpYroil OCHOBHOHM BUJ IESTEIBHOCTH), CIIOCO0 M BpeMs IMONyYSHHUS MIPH-
Obutn (y Or3HECMeHa — yOpaTh KOHKYPEHTOB U ObICTpasi IpUObLIb, y AET0-
BOTO YEJIOBEKA BpeMs MOJTYUYCHUs MPHOBLUIH MOXKET PacTSHYThHCS Ha Tofa),
nparMaTyusM B COYETAHUH C POMAHTU3MOM Y JICJIOBOTO YEJIOBEKA (CKOIUTh
JICHBI'M PajJii MEUYTHI) B OTIMYHME OT YUCTOTO MparMaru3Ma y Ou3HecMme-
Ha (meHbru paau AeHer). IlosTomy aBTOp B pacckase HH pa3y HE Hasbl-
BaeT CBOUX TepoeB businessmen (6uznecmenamu), a MPOCTO CUUTACT MX
business — denosvimu:

Now, let me tell you, Mr. Hart, I am strictly business (O. Henry, Strictly
Business).

“Miss Cherry”, said Bob Hart in his smooth, serious tones, “you’re in on
your own terms. I’ve got ‘strictly business’ posted in my hat and stenciled on
my make-up box” (O. Henry, Strictly Business).

“It was an accident, of course”, said Hart. “Cherry’s all right. She wasn’t
feeling in good trim or she couldn’t have done it. There’s no hard feelings.
She’s strictly business” (O. Henry, Strictly Business).

Takum o6pazom, xotsa boo Xapt n Bunona Yeppu, nogoOHo OusHecMme-
HaM, M OCYIIECTBIISIFOT CBOC TIPEATIPUSATHIEC Ha JISIIOBON OCHOBE — on business
principles; Its business with me — Kk HUM, 0€3yCIIOBHO, MTOIXOIUT OIpPEIC-
nenue businesslike, a He businessmen, TIPUBEICHHOS aBTOPOM B Hadae
pacckasa:

Latterly there has been much talk of the actor people in a new light. It
seems to have been divulged that instead of being motoring bacchanalians and
diamond-hungry loreleis they are businesslike folk <...> (O. Henry, Strictly
Business).

CrenoBarensHO, MEX/Ty CIIOBOCOUCTAHUEM a business, man v ISKCeMon
businesslike MO)XHO TTIOCTaBUTh 3HAK paBeHCTBA (He is a business, man =
He is businesslike), B To BpeMsi Kak JiekceMe a businessman CKOpee cooT-
BETCTBYIOT 3HadyeHus1 «industrialist, manufacturer, trader, merchandiser»
WK «magnate» U «tycoony», eciii pedb HICT O KPYITHBIX JeNbIaXx-BOPO-
Thnax. [103TOMy MOXKHO KOHCTaTHPOBaTh, YTO JICKCHMKO-CEMAHTHYECKHE
eNUHHUIII @ business, man v a businessman He SIBISIOTCS MTOTHOCTHIO TOX-
JICCTBEHHBIMH, a 3HAYUT ¥ B3arMO3aMeHsIeMbIMU. OJIHAKO, TaK KaK JIEKCe-
Ma businesslike umeer cienyronme 3HaueHus: «businesslike — effective
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and practical in the way that you do things» [Longman Exams Dictionary
2007]; «a) exhibiting qualities believed to be advantageous in business;
b) serious, purposeful» (https://www.merriam-webster.com/), oHa TaKxe
yMecTHa M JUIsl XapakTepUCTUKU Om3HecMeHa (a businessman). OTcro-
Jla MO’KHO CHeNIaTh BBIBOI, YTO KaXXABI OM3HECMeH (a businessman) 1o
CBOCH MPUPOJIC SIBISCTCS JICIOBBIM UeJIOBEKOM (a business, man), OTHAKO
HE KaXK/Iblii JICJIOBOM 4YesioBeK (a business, man) sBIsieTcsi OU3HECMEHOM
(a businessman).
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BBenenue

B pamMkax KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHOM MapaJiurMbl HHTEPEC HCCIIENIO-
BaTeJiei MepexoIuT OT BOIPOCOB MOCTPOCHHS TEKCTA K U3yUYEHHUIO TEKCTO-
BOCHPUATHUS. DIEMEHTOM, PE3YJITATOM M IIeITbI0 KOMMYHHKATUBHOM Jies-
TEIBHOCTH SIBISIETCS TTOJIMKOJIOBBIN TEKCT, KOTOPBII UCCIEAYETCS C TOUKH
3peHUs] B3aUMOJICHCTBHS €r0 3JIEMEHTOB, a TAKXKE B HEPA3PBIBHOW CBS3H
C CUTYaTHBHBIM KOHTEKCTOM, YYHUTHIBas KOMMYHHKATHBHO-IIparMaruyie-
CKHE€ YCTaHOBKHM YYaCTHUKOB KOMMYHHUKaruu. OCOOCHHO BakKHas pOIb
MIPH UCCIICAOBAHUY MEIMATEKCTOB OTBOUTCS aJ[pecary.

OnHa 13 IepBoOUePETHBIX 33/1a4 COBPEMEHHBIX HCCIIIOBAaHNH TEKCTa —
aHallM3 B3aMMOOTHOIICHUI BepOaJbHBIX W HEBEpPOAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB
MOJIMKOIOBOTO TEKCTA U MX BOCHPUATHE ajapecartoM. Kakplli MearaTeKCT
CTaHOBUTCSI MPOAYKTOM KOMMYHHKAIIUH, PEIICTABIISIONIIM CO00i 00heM-
HOe 00pa3oBaHue JUIS pEYETBOPUECKOM JISSITEEHOCTH aBTOpa M ajpecara.
MexaHu3M B3aUMOJICHCTBUSI MKy CyObeKTaMH KOMMYHUKAITUH paccMa-
TPUBAETCS CETOMIHS C MMO3UIIMU aIPECaTOLCHTPUYHOCTH.

Anpecary OTBOIUTCS HE TACCHBHAS POJIb BOCIIPHUSTHS 3aJI0KSHHBIX
aBTOPOM CMBICIIOB COOOIICHUsSI: ajJpecar aKTUBEH, OH BOCIPUHUMACT
WHGOPMHUPOBAHKE KaK ITPOCTPAHCTBO TSI CBOSH KOTHUTHBHOU JIESTEIILHO-
CTH, JUISl CO3JIAaHHsI CBOETO MEHTaJIBbHOTO 00pasa mepeaaBaeMoro cooorie-
HUSl. DTO 0COOCHHO aKTyaJbHO JUIS BOCIPHSITUS MOJUKOJAOBBIX TEKCTOB,
TaK KakK aBTop IepeacT He TOIBLKO BepOabHBINA TEKCT, HO M H300pa3uTeb-
HBII 00BEKT, MAPaTUHTBUCTHYECKHE IIEMEHTHI, KOTOPBIE CO3/Ial0T 0c000e
MPOCTPAHCTBO ISl BOCIIPUSATHS U HHTEPIIPETALIHH.

HOJ]MKO}IOBLIﬁ MEXaHU3M COBpeMeHHOﬁ KOMMYHHUKallUU

CoBpeMeHHbIC HHHOBAIIUH TTO3BOJISTIOT CBOOOIHO OOIMarbes 0e3 yde-
Ta MPOCTPAHCTBA U BpeMeHH. KOMMYHUKaIUsl CErOIHS HE MPOCTO OOMEH
nH(QOpMaIEeH MEXITy JTIONbMH, 3TO CIOKHBIN ITOJMKOMIOBEI MEXaHH3M,
WCTOJIB3YIONIUI pa3INyHbIe CEMHUOTHYECKHE KOJbI,  TAKXKE BepOabHbIC
1 HeBepOaTbHBIE KOMITOHCHTEHI.

B3aumonelicTBue pa3IUYHBIX KOIOB M MOJANbHOCTEH, TAaKUX Kak
SI3BIK, N300paKeHNe, 3BYK U MY3bIKa JISKUT B OCHOBE JIFOOOTO MEIHUaTeK-
cra. B TakoMm ciyyae roBOpsT O NMOJMKOAOBOM KOMMyHUKanuu X. [[uk-
mancxenke, M. Knemm, X. IlItexn, @. I'pocce u np. B ee ocHOBE JEXUT
MOJITOTOBJICHHBIM OTMPABUTEIEM IOJUKOIOBBIM TEKCT, HAIMOJIHEHHBIN
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BepOaIbHBIM TEKCTOM, N300paxeHuem, rpadukoi, iseroM. HenmuuelHsiit
XapakTep MOIMKOIOBOI0 TEKCTa CO3JAaeT MPOCTOP Ul BOCHPHUATHS U OC-
MBICJICHUS PELUITMEHTOM HH()OPMALIMH, KOTOpasi IepelaeTcs IPY IOMOILHN
JIUHTBUCTUYECKUX U MAPAIUHTBUCTUYECKUX CPEJICTB.

[Tonuko0BbIe TEKCTHI HAXOAATCS B LIEHTPE COBPEMEHHOIO TTOBCETHEB-
HOTO OOLIeHHs, Orarogaps KOTOPhIM MOKHO JOCTHYb OOJIBIIMHCTBO KOM-
MYHUKATUBHBIX TleTieil. BepOanbHBIN TEKCT COXpaHseT, epeaaeT comepiKa-
TEJIbHO-CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY BBICKa3bIBAaHHS, BH3YaJIbHBI KOMIIOHEHT
MpeCTaBIsAeT cOOOH METaKOMMYHUKAIIUIO, MapaMHIBUCTHKY, CKPBHITHIC
napaMeTpbl KOMMYHHUKALUH, KOTOPHIMH OOMEHHBAIOTCSI JIIOAU ITIOMHUMO
cioB. M300paskeHne KaK KOMIIOHEHT TOJIMKOJOBOM KOMMYHUKALIUHM CETOIHS
urpaer 0coOCHHO BaxHY0 poiib. D. I'pocce oTMeuaert, 4To «CIOCOOHOCTh
K ‘“dTEeHUI0 N300paKeHUI™ CTaa OMHOM U3 KIIFOYEBBIX KOMIICTCHIINEH, TaK
KaK TOJIMKOJIOBBIC KOMIUIEKCHI SIBJISIFOTCSI OCHOBHBIM CPEICTBOM OOILCHUS
B MeIMagucKypce. SI3bIK M M300pa)KeHHe MpH 3TOM BXOIAT BO BcE Oosee
CJIOXKHBIE CHHEPTUU U ONPENEISIIOT Hallly KOMMYHHKAaTHBHYIO ITOBCEIHEB-
Hyto xu3Hb»' [Grofe 2014].

B cTpykType NOMMKOIOBBIX TEKCTOB BBIACISIOT pa3JIMYHbIE BH/BI
CBSI3M BEpOAJbHBIX M BU3YaJbHBIX KOMIIOHEHTOB: 1) IOJIMKONOBBHIE TEK-
CTBI C PAaBHO3HAYHBIMH PA3HOKOJOBBIMU (TEKCT M M300pa)KeHHUE) dIIEMEH-
Tamu; 2) BepOaJbHO-LEHTpUYHBIE (BepOasbHBIC 3JIEMEHTHI IMEPBUYHEI);
3) BU3yaJbHO-LCHTPUYHBIC (BU3YyaJbHbIE JJIEMEHTHl HECYT OCHOBHOM
CMBICJ) MOJIMKOAOBBIE TEKCTbl. MHOIME JIMHI'BUCTBI ITOAYEPKUBAIOT BaK-
HOCTH ITOHMMAaHHWS BCEX KOMITOHEHTOB TIOJIMKOIOBOTO TEKCTa MPH €ro Je-
KoMpoBaHuU M Boctipusitid. Y. @uke mumer: «He Toipko BepOanbHast co-
CTaBIISIIOIIAS TEKCTA, YYaCTBYIOT U JIPyIHe KOMIIOHEHTBI, 3TO MOTYT OBITbH
KeCTbl, MUMHKa, U300pakeHust, Tunorpadus, Tii Oymaru u T. 1. Ilockonbky
BCE 3TH CUMBOJIBI IIPEUIATratoT OOIIUH CMBICH, IIOCKOJIbKY BCE OHH J0JKHBI
JIaTh YTO-TO MOHATH U BOCIIPUHUMATHCS Ha TEKCTOBOI TOBEPXHOCTH U B TEK-
CTOBOM cpeJie, HEBO3MOXKHO MPONTH MUMO HUX. Tak Kak BeCh KOMIUIEKC KO-
JIOB COOOIIEHHMSI TPEATIaraeT eIUHbIA CMBICIT, HEIb3sI IPOYUTATh JIUIIb OAUH
1 KOJIOB M BEpHO TOHAT coobmieHwue...» [Fix 2008, c. 31].

KoMMyHMKanus BKIIIOYAET CIIEAYIOUINE KOMIIOHEHTHI: COOOIIEeHHE —
OTIIPABUTEIb — MOTYYaTeIb — KaHaJ — IIIyM — 00paTHast cBsizb. Kpome Toro,
B JAHHYIO IIETIOYKY MOXKHO J00aBUTH 3JIE€MEHTHI KOIUPOBaHUE-TIEKOUPO-
BaHHe cooOmmeHus [MouanoBa 2014, c. 17].

'31. u nanee nepesos Haul. — O. K.
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CornmacHO KOMMYHUKaTUBHOUW Mojenu P. SlkoOcoHa ydacTHUKaMu
KOMMYHUKAITUN WA PEUEBOTO COOBITHS SBISIOTCS alpecaHT W aapecar.
ABTOp HampaBiseT ajapecary cooOIleHHe, KOTOpOe OH KOAWpPYeT HpHu
MOMOIIIM OIPENEICHHOTO Koja. BakHYr poib TpH KOJAMPOBAHHUHU —JIC-
KOJMPOBAaHUM COOOIIEHUSI UTPaeT KOHTEKCT. Kpome Toro, HeoOXOAMMBI:
3HAHUE aJPecaToM KOHTEKCTa, Pa3/esIIeMOro YacTHYHO WM B TOJIHOU
Mepe 000MMH MapTHEPaMH KOMMYHHKAIMH, KOHTAKT, KaK (U3UYCCKUU,
TaK M TICUXOJIIOTUYECKUN, TO3BOJSIONINA BCTYHMHUTh B KOMMYHHUKAIIUIO
M yCHENmHO 00ImaThcsi. be3 KoHTakTa KOMMYHHKAIUs HEBO3MOXKHa. Bee
3JIEMEHThI PEYEeBOH KOMMYHHKAI[MM BBICTPAUBAIOTCS B IEMOYKY: ajpe-
caT — KOHTEKCT — COOOIIEHNEe — KOJ — KOHTaKT — ajpecaHT [SxoOcoH
1975]. Jlns ycmenmHo KOMMYHUKAITMHM JOHKHBI OBITH BBITIONIHEHBI Clie-
JIyIOIIIUE OCHOBHBIC TpeOOBaHUs: 1) MpUBICUCHUE BHUMAHUS ajpecara;
2) mOHUMaHHE 3aJI0KCHHOTO B COOOIIEHUE CMbICTA; 3) MPUHSATHE COJEP-
kaHus coobmenus. Ecnm agpecar BocIpuHUMAET COOOIIEHNE KaK JOXK-
HOC WJIM HEMHTEPECHOE, TO 1CJh KOMMYHHUKAIIMH HE MOXET CUMTATHCS
nocturnytor [Momnuanosa 2014].

daxTop aBTOpA H apecara

B KOTHUTHMBHO-IMCKYPCHBHOH MapagurmMe cyObeKThl KOMMYHHUKAIIHU —
aBTOP M aJjpecar — MPEICTABISIOT COO0H TUCKYyPCHUBHBIE IMYHOCTH, KOTOPBIE
B3aUMOJICHCTBYIOT, BCTYyIAsl B €JUHOE TUCKYPCHBHOE MPOCTPaHCTBO. [Ipu
aHaJIM3€e IMOJIMKOJOBOTO TEKCTa YUMTHIBAIOT M Pa3NYaloT pealbHOTO aBTO-
pa/agpecara u oOpa3 aBropa / agpecara. J{jis MONMMKOJOBOTO TEKCTa Xapak-
TEpHO COABTOPCTBO WJIM KOJUIEKTHB aBTOPOB, TaK HAa3bIBAEMbIN KOJUIEKTHB-
HBIN aJpecaHT, T. €. KOMaH/a, B KOTOPYIO BXOAAT PEIaKTOPbl, OPOpMHUTENN
u aBrops! [Kocrsamkuna 2012]. Kareropus agpecara — 3To LieneBast ayauro-
pusi, TpyTIIa JIUL, 7151 BOCHPHATHS KOTOPBIX CO3AETCS TO MM MHOE MOJIUKO-
JoBoe coobrmeHne. OHM HaJleNIeHbI OTpeIeNIeHHBIMU MUPOBO33PEHYECKIMH,
TeH/ICPHBIMU 1 COLMAJIBHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU, KOTOPbIE aBTOpP YYUTHIBACT
[P HOCTPOCHUN KOMMYHHKALH.

ABTOp COOOIIEHMS B paMKax 3aJaHHOTO JHCKypca MOJENUpyeT
Y MPOBOLMPYET OIpEAeIeHHOE MOBEACHUE ajpecara, cooOIaeT u 3aja-
€T CHCTEMY OLICHOK M OpPHEHTHPOB, ONMPAsACh HA KOTOPbIE aapecar OyaeT
WHTEPIPETHPOBATh TEKCT. ABTOP YYWTHIBAET IIUPOKUN KOTHUTHBHBIM,
COLMANIbHOMCTOPUYECKUH, KyIbTYPOJIIOTHYECKHH, MCHXOJIOTHYecKu 00y-
CJIOBJICHHBIN KOHTEKCT JUIsl KOMIUIEKCHOTO BO3JICHCTBHS Ha ajpecara.
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B pe3synbrare KOMMYHHKAIIMOHHOTO B3aWMOJCUCTBHS aBTOP Tepelact
OIPE/ICIICHHBIN 3aMbICEII, TAKUM 00pa30M TEKCT aBTOpa MPEJICTABISET CO-
0011 nH(OpMAIIHIO ¢ 3aJI0KEHHBIM K HEll OTHOIICHUEM. B IMOTMKo10BOM TEK-
CcTe, KOTOPBIH COCTOUT U3 BepOaIbHBIX U M300pa3UTENBHBIX JIEMEHTOB, BCE
COCTaBJISIOIINE UMEIOT CBOKO (DOPMAITLHYIO U COACPIKATEIIBHYIO CTOPOHBI.

Paccmorpum cHauana QopManbHyo ctopoHy. Kaxmas ur(opmarms
COICPKUT (PAaKTHUCCKYIO0 YacTh, AP0, OOBEKTUBHOE COIEpIKaHHE, KOH-
[IENT BBICKA3bIBAHMSA, OCTAIOIIEECs HEM3MEHHBIM IIPH BOCIPUSATHU JFO00-
TO TeKCTa W M300pakeHUs. ABTOp MarepuabHO (DUKCHpyeT 00pa3 cuTya-
WY, CYIIECTBYIONINA B €0 CO3HAHWH, BKIIIOYAs B HEr0 CBOE IMOHWMAaHHE
Y OTHOIIICHHE, a TAKKE MTPecIe/ysl ONpeIesICHHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO 11E)Tb
[Baurynuna 2007].

Jist BepOasibHOM CTOPOHBI TeKCTa (PaKTHUECKast YaCTh COCTOUT U3 JICK-
CHYECKHX €IMHHIl U UX JICHOTATOB, T. €. 3aKOIUPOBAaHHBIX B HUX 3HAHUIA.
OcHOBHOU (PaKTHUECKON eAMHHIICH H300paKEHUIN SBISETCS OOBEKT.
OObeMHSSICH B CO3HAHUHM aJIpecara, OHU CO3at0T MCHTAJILHYIO PEIIPe3eHTa-
L1110, KOTOpasi 3aBUCUT OT IPEIbIIYILEro onbiTa peruunuenta. Hecmorps Ha
Ppa3IMYHbIC q)OHOBbIe 3HaHUA U HHI[HBHZ[yaJIBHBIi/’I OIIBIT, OCHOBHOC 3HAYCHHNC
CJIOB B BepOaJIbHOM TEKCTa JIOJDKHO OCTaBaThCsl HEM3MEHHBIM. Takast siiep-
Hasi HH(OPMAITHSI MOXKET PacCMaTpPHBaThCs Kak 00beKTHBHAs. Ho cMBbICH Tek-
CTa HEe MOXKET OBITh CBEJIEH K IIOHWMAHHUIO OTEIBHBIX CIIOB U X COUETaHHH.
MBICITh BOCCTaHABIIMBALSTCS Yepe3 3HAKH TEKCTa, HO OHA CIIUIIKOM 00bheMHa,
YTOOBI MOTIIA OBITh 3aKITI0YEHA B PAMKH TOJIHKO BEpOAILHOTO TEKCTA.

[porecc BocpuUATHS NU300paKEHUM OTIUYACTCS OT MpoIlecca BOC-
MIPHUSITHSA BepOaTbHOTO KOMIIOHEHTA TeKCTa. AJpecaTr H300paKeHHs MOITy-
YaeT TOTOBBI BU3YalbHBIH 00pa3, ajapecar BepOalbHOTO TEKCTa CO3aeT
CBOI COOCTBEHHBIN 00pa3 Ha OCHOBE (POHOBBIX 3HAHWH U ombITa. [IpH Boc-
MPUSITUN TIOJIMKOJIOBOTO TEKCTA TIEPBUYHOMN SIBJSETCS BU3yalibHas o0Opa-
0oTka comeprkaHus TekcTa. OHa OCHOBBIBAE€TCS Ha BOCTPUATHHU 3PUTEINb-
HBIX 00pa30B, T. €. HEBepOAJILHBIX KOMIIOHEHTOB. AJlpecar BOCIIPUHUMACT
Y MHTEPIPETUPYET CHadama N300pa3nuTeNbHBIE AIEMEHTHI, CO3aeT 0a3o-
BYIO PEIPE3CHTAIIMIO CMBICIIA MTOJUKOJOBOTO TEKCTA. 3aTeM MPOUCXOIMT
ceMaHTHYeCcKass o0paboTKa TeKCTa M HaJIOKEHHE CMBICIIOB BepOaILHOTO
TEKCTa Ha BU3YyaJIbHbBIC 3JICMCHTBI. KOM6I/IHaHI/I$1 CMBICJIOB I/I306pa)KeHI/I$I
U TEKCTOBOW COCTAaBJISIOMIMX aJ[pecaroM Ha3bIBaeTCs JICKOJUPOBAHHEM
[Moreno & Mayer 2007; Conun 2005; Stockl 2016].

Jlexkcnueckue CIUHUIIBI U I/I306pa)KCHI/I$[ HEC MOT'YT BMECTUTL BECbH
00beM MeperaBacMOl MBICIH, TO3TOMY BOCIHPHHUMAEMOE COOOIICHUE
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oTIM4aeTcst oT ucxoaHoro. CioBa, KOTOpbIe MEepesaeT aBTop, MOTYT OKa-
3aTh MHOE JICWCTBUE Ha a/Ipecara, ObITh BOCIIPHUHSATHIMHE WU TOHATHIMHA UM
no-apyromMy. YacTo 01HO U TO K€ BbICKa3bIBAHUE COBEPILIEHHO MO-Pa3HOMY
BO3IEIICTBYET Ha pelIMIIMEeHTA. ApecaT MOKET HHBIM 00pa30M TPaKTOBATh
T€ WU WHBIC JICKCUYCCKUE SIUHUIII JINOO BBIACIIUTh JPYyTUC 3HAYCHHUS
WIN aCCOLMALUK 32 3TUM TOHATHEM. DTO HEM30eKHO MpuBeAeT K dop-
MUPOBAHUIO OTIIMYHOTO OT aBTOPCKOU OIIeHKHU MOoHsTH. [Ipu BocmpusTiun
ajzipecaT MOHMUMAET 3aMbICell aBTOPA, MPETIOMIISIS €T0 Yepe3 MPU3MY CBOMX
npencraneHnil. Kaxaas nMuHOCTh, ONMMpasch HA CBOE MHUPOBO33pEHHUE,
MPUBHOCUT B aBTOPCKUI 3aMbICEI CBOM JTMUYHOCTHBIN CMBICI, BEIYUTHIBACT
pasHoe coxepkanue. [lonnmanue agpecara Oyaet Tem OrKe K MO3UIHMN
aBTOpa, YeM OJIMKE ero KU3HCHHAs MO3UIUS ¥ MOHUMAaHUE KOHKPETHOU
cutyaruu. [loHMMaHue 9yXIbIX afpecaTy CyXJIeHUH OyleT cyObeKTHBHO
U CJIOKHO MPOrHo3upyemo. Takoll TOUKM 3peHus MPUAEP)KUBAIOTCS B CBO-
ux paborax A. A. JleoutseB (1999), JI. C. Brirotrckwuii (1987), E. C. Ky0-
psixoBa (2004), 1. B. Bamynuna (2007), A. I. Conus (2005).

3HaKU S3BIKOBOW CUCTEMBI M CUMBOJIBI H300paKEHUSI HE MOTYT TIOJIHO-
CTBIO MIepe/iaTh BCE BAPHAHTHI CMBICIIOB, 3aJI0KEHHBIX B IOIUKOIOBOE CO00-
menue. ConepaxarenbHas CTOPOHA MOJIMKOOBOTO TEKCTa CBA3aHA C 3aMblC-
JIOM aBTOpa U MHTEpIpeTaIen aapecara. BaxxHol 3a1a4eil aBTopa B TakoM
Cllydae SIBISETCS HAIlpaBlICHUE BO3MOXHOW HMHTEPIPETAllMd YUTaTeeH
BepOaIbHOTO TEKCTa B HY)KHOM HarpaBieHuu. Co3naBasi cBoe cooOIIeHHE,
aBTOP OpHUEHTHUPYETCs Ha 00pa3 ajzpecara, Ha ero ypoBeHb 3HaHUH, OTHOLIe-
HUE K TIPEIMETY M aBTOPY, «alpecaT CTaHOBUTCS IEHTPAIBbHOU (DUTYpOIA,
OIIPEACISIONNM (PAKTOPOM AJIsl 0TOOpa SI3BIKOBBIX CPEACTB W NPUHLIUIIOB
TekcrooOpazoBanus» [Kamunckas 2008, c. 314]. Llenbto aBTopa sBIsSETCS
No00p TAaKUX S3BIKOBBIX CPEACTB JUIS TEpeladd CBOEr0 HaMEepEeHHs, UTo-
ObI agpecar U3BICK HEOOXOOMMYIO MH(POPMALIMIO M MOHSII MepeiaBaeMoe
cozepxanue. Haue koMMyHHKalus He Oy[eT CUNTaThCsl COCTOSIBILICHCS.

[Ipu nexopupoBaHUU COOOIICHUST WHTEHIIUS aBTOPa MOXET yTpadu-
BaTh 3HAYMMOCTb, OHA OCTAETCSI OTIPABHONW TOYKOM ISl MHTEPIIPETAIIUU
BBICKa3bIBaHWS, TP 3TOM Ha TICPBBIi TJIaH BBIBUTACTCS (PUTYpa ajipecara
U ero cyObekTHas mo3uiusi. OTHOMICHUS MEX]y CyObEeKTaMl KOMMYHHKA-
UM TPEACTABISIOT COOOH «COOBITHS KM3HU TEKCTA, pa3BUBAIOIIMECS Ha
pyOexe AByX CO3HAHUM, NBYX cyObekToBy [baxTun 1979, c. 258]. Cmbiciio-
oOpasyrolee Hauyano TeKCTa MPUHAIICKUT 000UM YYaCTHUKAM TOJIUKO-
noBoM komMMmyHHKauuu. Co3naHue o0Opaza TEKCTa B CO3HAaHMM ajpecara
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SIBIIIETCS pe3yJIbTaToOM €ero (anpecara) aktuBHoro aeictBus [Conun 2005;
Bamryanna 2007].

JlesaTenbHOCTh ajipecarta — «HEe MeXaHH4YecKoe oOpaTHoe JeHCTBHE,
JEKOJUPOBAaHHUE 3aMbICIIa aBTOPA, & KPEaTUBHBII M OTOMY OTHOCHUTEIBLHO
CaMOCTOSITEIILHBIN M HE3aBUCHUMBIN MPOIIECC M0 CO3IaHUI0 COOCTBEHHOTO
tekctay [[onem, Kum 2020, c. 149]. Ha ocHOBe HCXOAHOTO TEKCTa B KOH-
KPETHOW KOMMYHUKAaTHBHOW CHUTyallUH ajpecaT MHTEPHpPETaTrop CO3JaeT
PaBHOCHIIbHBIA WHTEPIPETAUOHHBIA TeKcT. KoHeuHo, HEM30ekKHO OH
BOCIIPHHHUMAET OTPakeHHE 00pasa, CyLIECTBYIOLIETO B CO3HAHUN aBTOPA,
MoJIBEpras ero HeKOTOpsIM TpaHchopmarmsiM [Barrynuna 2007].

Takoe B3aMMOJIEHCTBHE OTPAKAETCS B CXEME: aBTOP — TEKCT aBTOpa —
azipecar — TEKCT aapecara. Ajpecar B paMKax KOMMYHUKaTHBHO-AESATEIIb-
HOCTHOT'O TIOAXO/1a € MO3UIMK TOBOPSILET0, C OHOM CTOPOHBI, IPECTaB-
nsieT co0oH 1eb KOMMYHHKATHBHOIO IIpoliecca, HO, C APYroi CTOPOHBI,
SIBJISIETCST U HavajoM HoBoW kommyHuKaruu [[ones, Kum 2008, c. 147,
150]. B pe3ynbrare JeKOAUPOBAHUS U UHTEPIPETALUN CMBICIOB MOJIUKO-
JIOBOTO TEKCTA aJipecar CO3/1aeT CBOE HOBOE COOOIIECHNE.

3akjouenue

CMBICI K2KI0TO TEKCTa MOXKET OBITh MOHST JIUIIb MPH YUeTe KOTHUTHB-
HBIX, COLIMOKYJIBTYPHBIX, IPArMaTHYCCKUX U KOMMYHHKATHBHBIX (hDaKTOPOB.
TekcT Bceryia BKITIOUCH B OMPEICIICHHBIA KOHTEKCT, B KXKJOM TEKCTE 3aJ10-
JKeHa KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTuueckas crtparerust. [Ipu 3ToM ycTaHOBKa Ha
azipecara sIBJISIETCS ONPEACIIIONICH B KOMMYHUKATUBHOW IICICOPUCHTAIINN
aBTopa. ABTOD, HHUITMUPYS OOIIEHHUE, UCTIONB3YS CYIIESCTBYIOIINE 3HAKHU ST
niepenaun wHpopManuu (BepOasibHbIM TEKCT U N300pa3UTEIIbHbIC OOBEKTHI),
nepeaaeT HHPOPMAIIHIO ¥ CBOM HHTCHIIMH. AJJpecar sIBISICTCS] aKTHBHBIM, CO3-
JIAFOIIMM CBOIO MCHTAJILHYIO TIPOIYKIINIO, CYyOBEKTOM, HHTEPIPETUPYFOLIHM
TEKCT ¥ CO3/IAIOIIMM HOBBIN HHTEPIIPETAIIMOHHBIN BAPUAHT TEKCTA, CMBICIIO-
BOE COZIEpKaHHE KOTOPOTO MOXKET OTJIMYAThCS OT UCXOMHOTO TeKcTa. TekcT
B TaKoW MapajurMe IMpEeICTaBIsIeT COOOM pe3y/braT pedeTBOPUSCKON Jies-
TEJBHOCTH aBTOPA U a/ipecara.
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JIMHFBOCTUIMCTUYECKUM 0CODEHHOCTSM B COBPEMEHHOW BOEHHO-MOIUTUYECKON KOMMY-
HMKaLMK, KOTOpas UrpaeT 3aMeTHYH POJib B XKM3HWM COBPEMEHHbIX Pa3BUTbIX 0OLLECTB.
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ON THE DEFINITION OF THE CONCEPT
OF MILITARY-POLITICAL DISCOURSE

The article deals with the problem of discourse typology with special attention paid
to the military-political discourse. The comparative-contrastive method helps to
analyze the characteristics of the modern military-political discourse and to identify its
distinctive features. Close attention is paid to the criteria for identifying the military-
political discourse and its linguistic and stylistic peculiarities in modern military-political
communication which plays a significant role in the life of modern developed societies.
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BBenenune

BoeHHO-1TonUTHYECKUI ANCKYPC WIPAeT BaKHYIO poiib B oOnacTu
MEKBSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB B BOCHHO-TIOJIMTHYECKOH cdepe. AKTyalb-
HOCTB MPOOJIEMBbI TAKCOHOMHUH AMCKYPCOB CBs3aHA ¢ 0CO00H BHYTpEeHHEH
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CTPYKTYPOH AMCKYpPCOB, OONBIIMM Pa3HOOOpasHMeM THUIIOB M HaTUYUEM
TUTIOJIOTHYECKH CYNIECTBEHHBIX NMPU3HAKOB. XapaKTEpPHBIMH OCOOCHHO-
CTSAMH DKCTPAIMHTBUCTHYECKOW CHTYAIlMM B HAIIW JHU SBISIFOTCS Kak
MOJIUTUYECKAs, TAK M BOCHHAsl HAIPSIKEHHOCTh U KOHQUKTHL. [lo mHe-
HUIO cTapliero npemnozpasareis LIeHTpa BOGHHO-CTpAaTETHUECKUX HCCie-
noBauuii OObEAMHEHHOTO KOMaH/IHO-IITAa0HOTO Kojuleaka MUHHCTEpCTBa
oboponbl BennkoOpurtanuu Jx. Maiikiica, TUCKypc UTrpaeT B KOHQIUK-
TaX BaXKHYIO POJIb, HE TOJILKO MPSIMYI0, HO M KOCBEHHY0. JIUCKYpC MOXKET
XKHUTb CBOEH COOCTBEHHOMH JKU3HBIO, 3aCTABIISASA IOJUTUYECKUX U BOCHHBIX
JIMJIEPOB U CBSI3aHHBIE C HUMM MHCTUTYTHI BJIACTH CTaTh JKEPTBAMU <«JIUC-
KypcuBHOH JoBymkn» [Michaels 2013]. B3aumocBsi3b moiauTHueckon
1 BOCHHBIX c()ep CI0KHO OTPULATh, BE/lb CYLIECTBYET UX B3aMMOBIHUSIHHE.
Eme Kapn ¢pon Knayzesun nucan: «BoitHa He 3aMKkHYyTa cama Ha cede: 9To
NPOJOIDKEHNE MONMUTHKKA WHBbIME cperctBamMu»! [Clausewitz 2012]. Ora
dhopmynupoBka crama adopu3MOM, HEPEIKO, BIPOUYEM, OCIAPHUBACMBIM
u nepedpasupyeMbiM [Kopryrnor 2018]. MiMeHHO WHTETpPAaTUBHBINA TOI-
XOJI K U3YUECHHUIO BOCHHO-TIOJMTHYECKOTO JUCKYPCa SBISIETCS BAXKHEHIIINM
(axTOpoM, ONpeACIAIONIM BEKTOP Pa3BUTHSI MHOTHX TOCYAapCTB.

JAnst ocBeIIeHUsT MEXKAYHApPOAHBIX KOH(IMKTOB U BOCHHOW HAIPSHKEH-
HOCTH HCIOJIB3YIOTCS CBOM PEUEBBIC CTPATeTHH M MaHUITYJISITHBHBIC TEX-
Homoruu. TakuMm o0Opa3oM, TeMaTHKa BOCHHO-IIOJIUTHYECKOIO IHCKypca
OPHUEHTHPOBaHA Ha 00JIACTb HE TOIBKO MEXKLyHapPOIHbIX, HO OTYACTH U BHYT-
PHUrOCYIAaPCTBEHHBIX OTHOLICHHUHN 1 MPOOJieMy BOHHBI M MUPA B LIETIOM.

duckype

UToOBI IOHSATH, YTO TPEICTABISAET COOOH BOSHHO-TTOIUTUICCKHUN JIHC-
KypC U OIpPENEIUTh €r0 OTIMYUTEIbHBIC YePThl OT BOCHHOTO W TOJHMTHU-
YECKOTO JWMCKYpPCOB, a TAaKXKe €ro JIMHTBOCTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH,
HY>KHO MPEXJIE BCEr0 MPOAHATU3UPOBATH MHOTOACIICKTHOE U, YTO BaXKHO,
MHOTO3HaYHOE TOHATHE «IHUCKYpC», KOTOpoe (hOPMHPOBAIOCH B Tpylax
YUYeHBIX U (QHI0CO(POB MHOTHE COTHH JIET, HO HBIHEIIHIOK TOMYJISPHOCTh
00peIIo UMb B OCTIETHIE AECATHICTHS.

OnHuMHE U3 TIEPBBIX O JTUCKYpPCE 3arOBOPHIH (PHIOCOPHI AHTHYHOCTH,
B 9acTHOCTH, [ TaTOH BBEJI THOCEOIOTHIECKYTO aHTHTE3Y «IUCKYPC — NHTYH-
LUs» ¥ pa3eNiil 3HaHUE Ha HEMOCPEACTBEHHOE, NoObIBaeMoe Onaronapst

'31. u nanee nepeBoj Haul. — H. H.
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CO3EpLAHNI0 YyBCTBEHHOTO MHPa, H OMOCPEACTBOBAHHOE, MOIyYaeMoe M3
Pa3MBIIIIEHUH, pacCyKISHUH, JOBOAOB U ANCKYPCHBHOTO TIO3HAHMS.

B nepruon CpenHeBeKOBbsI AUCKYPC CTAHOBHUTCSI OMHUM M3 OCHOBHBIX
MOHATHH (hrumocouu — CXOJACTHKH U 0003HAYAET PaAIlMOHAILHYIO, JIOTH-
YEeCKYIO JeATeNbHOCTh, HEOOXOAMMYIO AJSl MpeoOpa3oBaHUSI UyBCTBEH-
Horo no3HaHus. Tak, @oma AKBHHCKHH yKa3aj Ha IPOTHUBOIOJIOKHOCTD
HEepacCcyI0YHOTr0 (MHTYHUTHBHOTO) H PacCyl0YHOTO (AMCKYpCHBHOTO) TO-
3HAHUSA, PEATTU3yEeMOTO HHTEIIEKTOM KaK JABM)KEHHE OT OJHOTO 00BEKTa K
npyromy [['punanos 2003].

B coBpeMeHHOM TMHIBUCTUKE MOHATHE <«IUCKYPC» HE UMEET €TMHOMN UH-
Teprperauyy. B Hamm JHA NPaKTUUECKH HEBO3MOKHO HANTH MOHATHE, KO-
TOpOE UMEJI0 OBl TaK MHOTO Pa3IMYHBIX MHTEPIIPETAIHiA, 3HaYeHUH 1 cep
ynoTpediaeHus, Kak TepMHH «auckypcey. Kak zameuaer T. A. Ban Jleiik:
«[TonsiTHE MHICKYpCa Tak JKe pacIIbIBUATO, KaK IMOHATHS S3bIKa, OOIECTBA,
UICONOTHH. MBI 3HaeM, YTO HauOoJIee PACIUIBIBUATBIC U C TPYAOM MOIAAI0-
IIMECs OMPEACICHUIO MOHITHS YaCTO CTAHOBSITCS HANOOJIEe MOITYIISIPHBIMIL.
Juckypc — omHo u3 Hux» [van Dijk 1998, c. 193].

[lpuHsB BO BHUMaHWE pazHOOOpa3We TPAKTOBOK JIAHHOTO IOHSITHSI,
MBI CUUTaeM BO3MOKHBIM NPUHATH (GOPMYIHPOBKY, nannyio E. C. KyOps-
KOBOM, KOTOpasi ONpeJeNsieT AUCKYPC, KaK «Takyl (GopMy HCIOIh30Ba-
HUSI SI3bIKA B peasIbHOM (TEKyIeM) BpeMeHH (on-line), KoTopast oTpaxaer
ONPEICIICHHBIN TUI COLMANIbHON aKTHUBHOCTH YEJIOBEKA, CO3/1aeTCs B 1ie-
JSIX KOHCTPYHPOBaHUSI 0c000ro Mupa (MM ero odpasa) ¢ MOMOIIBIO €ro
JIETaTbHOTO OMMCAHUS U SIBJISIETCS B IIEJIOM YaCThIO TIPoIiecca KOMMYHHKa-
UM MEXIy JIIOIbMH, XapaKTEPU3yeMOro, KaK M Ka)Iblii aKT KOMMYHHKa-
[IUH, YCIOBUSAMH €€ CYIIeCTBOBAaHUS M, KOHEUHO JXe, ee 1ensiMm» [Kyops-
koBa 2004, c. 525].

JuckypcuBHbIi aHAIU3

B Teuenue 6onbiueii vacti XX Beka HHTEPECH! TMHI'BUCTOB ITOCTEIICH-
HO HAYMHAIOT CMEMIAThCS, 1 0OBEKTOM MX U3y4YeHHs] CTAHOBUTCS 00IacTh
JMHTBUCTUKH, 3aHUMAIOIIAACA PACCMOTPEHHEM LENbIX JUCKYpcoB. Tak
BO3HUKAET YPOBHEBBIM pasfiesl JIMHIBUCTHKH — JUCKypc-aHanmm3. «Jlmc-
Kypc-aHaJIn3 — B 00IIeM CMBICIIE — PsAJ] IOAX0J0B B COLMAJIBLHBIX HayKax,
IENBI0 KOTOPBIX SIBISETCS KPUTHUYECKOE HMCCIENOBaHHUE JUCKypCca, a Oc-
HOBHBIMH 33/1a4aMH — aHaJM3 COOTHOIIEHHs CHJI B OOIIecTBE, MPH OCY-
MIECTBIEHUH KOTOPOTO (OPMHUPYETCS HOPMATHUBHBINA IMOMIXOM, C TIO3HUIINN
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KOTOPOTO MOKHO KPUTHYECKH MpPOaHaJIN3UPOBaTh 3TH COOTHOIICHHUS
B CBSI3U C CONMANILHBIMH M3MeHeHUsIMIM» [Jorgensen, Phillips 2002, c. 18].
Jluckypc-aHanu3 cOCTOUT U3 CIEAYIOIINX Pa3/eNoB:
— TakCOHOMHH JAUCKYPCOB — Pa3HOOOPa3HbIX ()OpM, B KOTOPBIX MTPEI-
CTaBJIEH TUCKYPC, M TIAPAMETPOB, TIOMOTAIOIINX OIPEIEINUTh JHC-
Kypc K HEKOTOPOMY THUILY;
— ONHUCaHHe CTPYKTYPHI TUCKypCa — YacTeH U 3JIEMEHTOB, OPTaHU3Y-
FOIIUX JUCKYPC;
— OINHCaHHWE COOTHOLICHUS JUCKYPCUBHBIX (PaKTOPOB C CAMHUIIAMH
HU3IINX S3BIKOBBIX YPOBHEH.

Paznen, w3ywarommii THIIOJIOTHIO JHCKYPCOB, HCCJEIOBAH CyIIe-
CTBEHHO MEHBINIE OCTaIbHBIX ABYX. OHAKO HUYETO HEOOBIYHOTO B 3TOM
HET, Be/lb Pa3HOBHIHOCTEH TUCKYpPCOB, KaK M CAMHX OIpe/IeIeHUN JdaH-
HOTO TIOHSITHSI, CYIIECTBYET OOJBIIOE MHOKECTBO, U KJIaCCH(HUIIMPOBATH
WX Ha THUIIBI TPEICTABIsACT CO00M KpailHe HEMpOCTyIO 3ajady. bombmioe
YHUCIIO HWCCIeoBaTelNied, 3aHUMAIOIIUXCS MPOOIEMON TaKCOHOMHHU JIHIC-
KypCOB, HCIOJB3YyIOT YacTO HECOMOCTaBUMBIE IOAXOAbI K H3YYEHHIO.
B nanHO# paGore MBI OyneM OMUpPaThCs HA CTPYKTYPY, MPEITIOKESHHYIO
A. A. KuOpukom, TIO3BOJISIIONIYIO BBISIBUTH HanOoliee BaKHBIC Iapame-
TPBI TUTIOJIOTHH TUCKYPCOB H MTPOCIIEANTH B3aMMOICHCTBHE MEXK Ty HUMHU
[Kubpuxk 2009].

OcHoeononazaowas Kiaccuguxayus OUCKypCos:

— no Kauauy nepedauu uHgopmayuu, Uiy Mooycy: MOKHO BBLIETHUTH
YCTHBIN MoflyC (aKyCTHMYECKHU KaHal), TUCbMEHHBIH MOTyC (BU3yalbHBIN
KaHaJ), )KeCTOBBIA MOJyC (BU3yaJIbHBIN KaHAIT), MBICIICHHBI MOIYC (BHY-
TPEHHUHN KaHajd) W EKTPOHHBIM MOAYC (BH3YQJIBHBIH M aKyCTHUECKHUI
kaHauiel). Y. Yeid mpu cormocTaBieHnd YCTHOTO U MIUCBMEHHOTO MO/IYCOB
MIPOTUBOIIOCTABIIAET UX MO BOBJIEYEHHOCTH WM OTCTPAHEHHOCTH MEX-
Jly TOBOPAIMM U PELMIIMEHTOM, 110 BPEMEHHOMY PEKHMY MIIM BpeMe-
HU TOPOXKJE€HUS BBHICKA3bIBAHHUSA M €r0 IOHMMAaHHMs, M0 CKOPOCTH MHChMa
Y YTEHUS, 110 PparMeHTAIH (OTACICHUIO SIUHUI] PEUH ) WIH WHTET PN
(ux oowenmaeHMIO) [Chafe 1982];

— N0 J#CAHPOBOU NPUHAONEHCHOCMU: W3BECTHBIN JMHTBUCT JIKOH
Cyslin3 Mom4yepKHUBaeT, 4YTO OJHOM M3 XapaKTEPUCTUK JHUCKYpPCHUBHBIX
coobmiecTB (00BETUHEHUH TPYNI JIFOACH, MPUACPKUBAIONIUXCS K €/Id-
HBIM YOEXKIEHUSAM, TUCKYPCUBHBIM IICHHOCTSIM) SIBJISICTCSI MX JKaHPOBAs
MIPUHAUIEKHOCTD, BEIb OOITHOCTH JIFOJEH, NMEIONINX €INHYIO TTO3UIINI0
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W OIpPENEICHHbBI Ha0Op KOMMYHUKATHBHBIX IICJICH, BIaJeeT >KaHPaMH,
a KaHpbI XapaKTepHBI KaK YCTHOM, TaK U MUCbMEHHOH peun [Swales 1990];

— no QYyHKYUOHAILHOMY cmutio: OBITOBOM, HAYYHBIN, O(QHUIINATbHBIH,
myOnuIucTHYe CKUH, XymoxkecTBeHHbIH [ Conranuk 2018] u T. 1. @yHKIIHO-
HaJIbHAs Pa3HOBUIHOCTb BBISBIISICTCS HA OCHOBAaHUH Pa3HOOOPa3HBIX cep
JIESITEIbHOCTH, KOTOPBIC HYXKHBI JIFOISM JUISl MX MOJHOLEHHOTO CYIIECT-
BOBaHMSI,

— no ¢opmanvrocmu / neghopmanbHocmu 0bweHus: OTIIMYUE COLra-
JILHOTO OOIIEHHUS MO CTPOr0 YCTAHOBJCHHBIM MPHUHIMIIAM OT OOIICHHS
M0 OCOOBIM TIpaBHJIAM, KOTOpPBIE HE COOTBETCTBYIOT (DOpPMaIbHBIM HOP-
MaM WJIM BOOOIIE OTCYTCTBYIOT. Takoil XapakTep COIMAIbHBIX OTHOIIIE-
HUMl U camo ux nporuBonocraeineHne C. B. KomzacoB 00o03Haumi kak
«cBoit / uyxoi» [Koazacos 2002];

— no omHecenuio K coyuanvrou epynne: mo muenuto B. W. Kapacuxka,
HOPMBI OOIICHUS MEXTy JIOIEMU TIEPENaloT IICHHOCTH KaK OIMpeeIeHHO-
TO co00IIecTBa, 00Pa3yIOIIETO TOT WM WHON CONMATbHBIN MHCTUTYT, TaK
1 camoro odOmectsa B menoM [Kapacuk 2002].

Hcxonst n3 ONMUCAHHBIX BBIIIE KaTErOpUi MPOTHBONOCTABICHUS JTUC-
KypCOB, MBI MOJKEM CJIEJIaTh BBIBOJI: ISl KJacCH(UKAIIH TUCKYPCOB BaXK-
HBI TaKHe€ TapaMeTphl, KaKk MOJYC, JKaHp, CTHIIb, (OPMAIbHOCTh M COIIH-
aNbHas PUHAUICKHOCTh. DTH KaTEerOpUH MPOTHBOIIOCTABICHHUS CO3/Ial0T
CIIOKHBIE COUYETaHHS JUCKYpPCOB, KOTOPHIE TEpPENaloT IIUPOKHHA CIEKTP
BO3MO)KHOCTEH BBIIIETICPEUHCICHHBIX ITaPaMETPOB TAKCOHOMUU JTUCKYPCa.

BoeHHBINH M MOJIUTHYECKHI TUCKYPChI

[IpuHaane:KHOCTB AUCKYPCa K ONPEIEIICHHOMY TUITY SIBJISIETCSI HE a0Co-
JIFOTHBIM (IIOCTOSTHHBIM) ITOKa3aTesIeM, & OTHOCUTEIbHBIM, 3aBUCSIINM OT
OIPEIENICHHBIX JOMHHUPYIOIIUX THUIOBBIX XapaKTEPHUCTHK, MCIIOIb30Ba-
HHE KOTOPBIX MO3BOJISIET MPEUIOKHTH MHOT'OCTOPOHHIOI XapaKTepUCTHU-
Ky (opmaroB auckypca. JlaHHOE yTBEp)KICHHE BHOBB IOJATBEP)KAACTCS
A. A. Kubpuxom, KOTOPBII MOAYEPKUBAET TPYIHOCTh BBISIBJICHUSI 0230BbBIX
TUIIOB JHCKypca M MOTPEOHOCTb B M3YYEHHM, UCCIICIOBAHUM M aHAIIN3E
«ruOpuaHbIX (popmaToB nuckypea» [Kudpux 2009].

[Ipu paccMOTpeHHH MPOTHUBOINOCTABICHUH AMCKYPCOB IO KOMMYHH-
KaTHBHBIM OOCTOSITENILCTBAM OOILECHHUS, MOXXHO TOBOPUTH O HEPCOHAJIb-
HOM U HWHCTUTYUHOHAJIBFHOM AMCKypcax. MHCTUTYIHMOHANBHBIN AUCKYPC
XapaKkTepHu3yeTcsi He TOJIBKO ONpENeTCHHBIM Ha0OPOM JIMHI'BHCTHYECKU
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pEeNieBaHTHBIX OCOOCHHOCTEH: LEebl0, MpecieyeMOl y4acTHUKaMu 00-
LICHHS;, CBOCOOpa3HOH (yHKIMEH OOIIECHHUS yIaCTHUKOB KOMMYHUKAIIHH,
CaMHUX YYaCTHHMKOB M ONPEAETICHHBIX 00CTOATENbCTB, MPU KOTOPBIX MPO-
HCXOIUT KOMMYHHUKATHBHBINA TPOIECC; 0CO00M CEIM(UIECKOM JICKCHKOH,
napemueii 1 Gppazeonorueii [LLefiram 2004].

Boennsrii muckypce, kak U caMo OOIeHHe, peaTn3yeMoe B paMKax JTaH-
HOTO THITA JFICKYpCa, SBISIETCS CTPOTO WHCTHTYITMOHAIBHBIM, T.€. KOMMY-
HUKAIUsI OCYIISCTBISIETCS B TIpeZeiax OMNpeelIeHHOro OOIIeCTBEHHOTO
WMHCTUTYTA (BOGHHOTO), a S3bIKOBOI KOHTAKT YYaCTHHUKOB KOMMYHHKAITHH Xa-
pakTepu3yeTcsi KOHKPETHON B3aUMOCBSI3bI0, OTPAXKAIOIICH CTaTyCHOPOJIEBYTO
UHTepakLyio. JlaHHOMY THITy JHCKypca MpHCYIa 0codasi CHCTeMa uepap-
XWYECKH B3aMMOCBSI3aHHBIX OTHOLICHHH — CyOOpIMHALMS, H, CIJEA0BaTelb-
HO, CaM BOCHHBIN JTHCKYpC 00NafaeT MPUCYILIMMH €My CBOCOOpPa3HBIMH Xa-
PAKTEPUCTUKAMHU: «COOTHECEHHOCTBIO C PEYEBOM MUIMTAPHOU CUTyaLUEH,
OKpYXKalolleil 00CTaHOBKOW BOCHHOM Cpe/ipl, CIeIM(pHISCKON MIITUTAPHOM
XPOHOTOITHOCTHIO M MHTEHIIMOHAJIBHOCTBIO, IIETTOCTHOCTBIO MCIIONB3yEeMBIX
PEYEBBIX DIIEMEHTOB, CBA3HOCTBIO, BOEHHO-(DaKTOJIOTHYECKOW MH(OpMAaTHB-
HOCTBIO H ITPOIIECCYaTbHOCTHIO, HHTEPTEKCTYATbHOCTHIO M @BTOPUTETHOCTHIO
BOEHHO-TEOPETUIECKUX W BOCHHO-MCTOPUIECKUX MCTOUYHHKOB; aHTPOTIOIICH-
TPUYHOCTHIO BOGHHOW KapTHHBI MUPA; CIIOCOOHOCTHIO K B3aUMOJIEHCTBHIO C
JPYTHMH AUCKYPCaMH MHCTUTYLIMOHAIBHOTO THIay [ YranoB 2014, c. 54].

[onuTHueCKuii UCKYPC, B CBOIO OUEPE/ib, TAKKE SIBISICTCS] HHCTHTY LU~
OHAJILHBIM TUTIOM U XapaKTEPU3yeTCs PaBUIaMU, HOPMaMHU, TPAIUIIAIMU
U YCTOMUYMBBIMH JIEKCUUECKUMH €IUHHLIAMHU, TPUCYIIUMHU TTOJTUTUYCCKON
cdepe [Kapacux 2002]. A cama nonuTuka — SIBJISETCS Takoh chepoii Yeso-
BEUECKOH JIeATENILHOCTH, TJIe OCHOBHAS 11eJ1b KOMMYHHUKAIIMU — 3TO 00ph0a
3a BacTh. Tak OCHOBHBIMHU MOHATHAMH ITOTUTHYECKOTO AUCKYpPCa MPUHATO
CUNTATh MOHATHS «BIACTHY, «00pHOa 32 BIACTHY, «IIOTUTHIECKHE JeSITEII
[["aBpmioBa 2004]. Maen, KOTOPBIMUA PyKOBOJICTBYIOTCS YUACTHUKHU TIOJH-
THYECKOTO JIUCKYpCa, CBOAATCSA K BAKHOCTH M HEOOXOJMMOCTH OTCTaWBa-
HUS HCKITIOUUTEIFHOTO MTPaBa Ha BIIACTh, 1 UMEHHO OHH SIBIISIIOTCS HHCTPY-
MEHTOM BO3/EHCTBHUS MOJIUTHKOB M LEHHOCTSIMH, KOTOPbIE TTOJIMTUYECKHE
JeATeN TOJUEPKUBAIOT B CBOMX BBICTYIUIeHUsIX. Tak B. 3. [lembsiHKOB
TOBOPHUT O MPUCYIIEM MOJIUTHYECKOMY AUCKYPCY TEPMHUHE «OpPaToOpCTBO,
OoTMedasi CTAJIb BO33BaHUS, MPOTIATaHIM3M, UICOIOTH3AINIO, KPUTHYHOCTh
1 103yHroBOCTh [JlembstakoB 2002]. Bee BlIenepeurcIeHHbIC KaYeCTBa B
OYepeTHON pa3 MOAYEPKHUBAIOT «IOJTUTUYHOCTHY» JTAHHOTO THIA JAUCKypca
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Y OTIIMYAIOT €ro OT APYTMX THIIOB. DTa OCOOCHHOCTH MPOCIICKUBACTCS B
BBEIOOPE CIIOB, HABS3BIBAHUH OTPHUIIATEIIHHOTO OTHOIIEHUS K TIOJTUTHYECKIM
OTIMOHEHTAaM, BHYIIICHUU OTIPEICTICHHBIX IIEHHOCTEH U YCTAaHOBOK, Tpeciie-
JTyeMBIX TIOJIUTUYECKHM OPaTopoM. TeM caMbIM MPUHYKICHHUE PEIUITECH-
TOB K «TIOJTUTUYECKH MTPABMWIBHBIMY IEHCTBUSM U YMO3AKITIOUCHUSM SIBIISI-
€TCSl OIHOM U3 OCHOBHBIX LEJEH MOJUTUYECKOTO AUCKYypca. A HEKOTOpbIE
SI3BIKOBE/IBI YBEPEHBI, UTO TAKOE «IIOMUTHYCCKOE YOCKICHHE» SIBIISICTCS
OCHOBHBIM CBOMCTBOM MOJIMTUYECKOTO AUCKYpCa.

Heo0OxoanmMo OTMETHTB, 4TO CIIeIU(pUIECKON YepTOl TIOBEJCHHS I10-
JUTUKOB W, CJENOBATCIIbHO, OCOOCHHOCTHIO MOJUTHYECKOTO AMCKYypCa,
SIBIISIETCS 3aBYyalIMPOBAHKUE WM COKPBITUE MOIIMHHBIX IIEJIEeH, JOCTUrae-
MO€ 32 CUET WCTOIh30BaHUs B peun dB(peMu3MoB, MeTadop, IIUIICA, Me-
TOHUMUH, 0COOOM WHTOHAIIMHM U 00OPOTOB PEYH, OKa3bIBAIOIINX HEOOXO-
JTUMOE BO3/ICHCTBUE HA PEIIUITHEHTOB.

BoenHo-nmosmuTHYeCKHUIl IHCKYPC

B coBpeMeHHOI AMCKYpCOJIOTUM Hapsay C MHTEHCHUBHOW pa3padoT-
KO TEOpHUH MOJUTUYECKOTO U BOGHHOTO JIMCKYPCOB HEOPABAAHHO PEJKU
UCCIICZIOBAHUS, MMOCBSAIICHHBIC M3YYCHUIO U PACCMOTPEHUIO THOPHUIHBIX
¢dopmaroB amckypca. Kak yxe ObIIO YITOMSHYTO, MHOTHE HCCIIEOBaTe-
JI paccMaTpyBaloT MOJIUTUYECKUN U BOEHHBIN JUCKYPC 10 OTAEIbHOCTH,
HE BBIICIISI1 BOCHHO-TIOUTHYECKUI TUCKYpC.

Ho B Hamm 1HU B3aUMOCBSI3b ITOJUTHYECKON M BOCHHON CEephI CIIOKHO
OTPHULIATh, BEAb BOOPYKEHHBIE CUJIbI 1 BOEHHAS! OpraHu3alys rocy1apcTna,
TaK € KaK U PA3JIMYHbIC MOJIMTUYECKUE CHUIIBI, SIBISIIOTCS BAYKHEHIIMMU
(hakTopamu, ONPEACISIFOIIUME BEKTOP Pa3BUTHsI MHOTHX TOCYIapCTB. A To-
JUTUYECKUN U BOCHHBIA MHCTUTYTHI SIBISIOTCS HAWBAXKHEUIIMMU COLUAIIb-
HBIMHU UHCTUTYTAaMH BO BCEM MUDE, TJI€ MOJIUTHUKE U aPMUU YACIIAETCA cCaMoe
npucTagbHoe BHUMaHue. Cae10BaTeIbHO, BOCHHBIM AUCKYPC B3aUMOCBSI3aH
Y TIPENICTABISIeT COOON YacTh MOJMTHYECKOTO IUCKYpCa, a MOTUTHIeCKAN
JIUCKYPC — BOEHHOTO, U [IOHUMAaHUE U OIPENIETIEHUE 3TUX OTAEIbHBIX TUIIOB
JUCKYPCOB 3aBUCHUT OT UX HEKOTO €JMHOI0 BOCIPHUSATHSL, KaK HEUTO LIEJIOTO.
[ToaTOMYy MBI CUMTAEM, UTO BOCHHBIA 1 OJUTUUECKUNA JUCKYPChI HE PABHBI
MOHSITUIO «BOCHHO-TIOJUTUYECKUI TUCKYPC», KOTOPOMY IPUCYIIH YEPThI
000MX THUTIOB TUCKYPCOB, a TaKXKe XapaKTepHbIE 0COOEHHOCTH, COOCTBEH-
HO OTJIMYAIOUIME €ro OT MOJUTHUYECKOIO U BOCHHOI'O TUCKYPCOB U IIOMO-
rarolIve OTHECTH €ro K CaMOCTOSITEIbHOMY UHCTUTYIIMOHAJIbHOMY THITY.
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Temarnka BOCHHO-IIOJIUTHYECKOTO ANUCKYpCa OPHEHTHpPOBaHA Ha 00-
JacTh MEXKIYHApOIHBIX, & OTYAaCTH M BHYTPUTOCYJApCTBEHHBIX OTHO-
IIeHUH, Ha TIPOOJIeMy BOMHBI MU MHUPA, MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO MEXK-
TOCYJapCTBEHHBIX, MEXIYHAPOIHBIX M MEKITHUYECKHX KOHQIUKTOB.
OCHOBHBIM OOBEKTOM BO3JCHCTBHS Ha CIYIIAIOLUIETO B BOCHHO-IIOJIUTHU-
YECKOM JIMCKYpCe ABIISETCS MaccoBasi ayIUTOPHS, a TIIaBHAs IIeJTb, TaK JKe
KaK U B IOJUTHUYCCKOM JUCKYPCC, — MAaHUITYJIMPOBAHNEC MHCHUEM, BEPO-
BaHHEM, YCTAaHOBKaMHU, OCBEIOMJIIEHHOCTBIO M NTOBEACHUEM PELIUITMEHTOB.
Taxoi mpueM COIMaNTbHOTO BIUSHUS HA CO3HAHUS JIIOJIEH OCYyIIEeCTBISIeT-
Cs1 HE TOJIBKO C TIOMOIIIBIO ONPe/IeIeHHOH Mmoaun HeoOXonMOoH nHpopmMa-
LUH, HO ¥ C TIOMOILBIO KaueCcTBa MPEIOCTABICHHBIX JaHHBIX U CBEJICHHH,
IJie 4acTO HPOCIEKUBACTCS HMCKAKEHHE IIOUIMHHOTO CMBbICIA, YIOTpe-
6JI€HI/IC JABYCMBICJICHHBIX MMOHATHH U HaMEpPCHHOC CMCUICHNUE CMBICIOBBIX
oTTeHKOB. CleqyeT YHOMSIHYTb OIUH U3 IPUEMOB JTOCTH)KEHHSI TAKUX Lie-
neit (0OpBIBUCTYIO, HETIOMHYI0, HETOUHYIO ITo1a9y HH(OPMAITUHN) TIPH KO-
TOPOM COOBITHE OMHUCHIBaeTCs (pparmMeHTapHo u npeas3sato. Ho cxoxectsh
C BOCHHBIM AMCKYpPCOM OUYEBHJIHA B COOTHECEHHOCTHU C PEYEBO MUIIUTAp-
HOMW CUTyalueH, HHTEPTEKCTyaJIbHOCThIO U MH(OPMATUBHOCTHIO, & TAKKe
ABTOPUTCTHOCTHIO BOCHHBIX UCTOYHUKOB I/IH(i)OpMaHI/II/I.

UYro >xe kacaeTcst )kaHpa BOCHHO-TIOJMTHYECKOTO JIUCKYPCa, TO BaKHO
OTMETHUTb, YTO BOCHHO-TIOJIUTHUYECKUNA TUCKYpC OOJbILE TATOTEET K yCT-
HBIM BBICTYIUICHUAM, 3ad4BJICHUAM U JOKJIadaM IEPBBIX JIUI U JPYTUX PYKO-
BOJMTEJICH pa3iIuYHBIX BEAOMCTB. Llenb BOGHHO-TIOMUTHYECKOTO JUCKYP-
ca — He 0opb0a 3a BIacTh WK €€ ylep:KaHHe, HE OCYIIECTBICHUE BOCHHBIX
JEWCTBHH, YTO XapaKTepPHO JUIS BOCHHOTO JIUCKYpca, a HEOOXOAMMOCTh
nporH(OPMUPOBATH HACEJICHUE O BOCHHBIX COOBITUSIX M OKa3aTh BO3JEH-
CTBHE HA €r0 MHEHUE.

HpI/IHI/IMaH BO BHUMAHHUC BCC BLIHICIICPCUUCIICHHBIC XapaKTCPUCTUKN
U 0COOEHHOCTH BOCHHO-IIOJIUTHYECKOTO TUCKYpCa, Mbl IOHUMAaeM BOCH-
HO-HIOJIUTHYECKUI TUCKYPC KaK «IOJIMTHYECKUH TUCKYPC O BOMHE», Xa-
PaKTepU3YIOMIMNACS OMpeeIEHHBIM HAa0OPOM OTIIMYUTEIHHBIX YePT U 0CO-
OCHHBIMH XapaKTePUCTUKAMH, IPUCYLTMMHU BOCHHO-TIOJIUTHIECKOH cdepe.

3akJoueHue

CyMMupys Bc€ BbIIIECKa3aHHOE, MOXXHO OTMETHTb, YTO BOCHHO-TIONN-
THYECKHH JUCKYpC SBISIETCS crenn(UUIEeCKUM THIIOM JUCKYypca, OTIHY-
HBIM OT IIOJUTUYECKOTO U BOEHHOIO JUCKYpCOB. BoeHHO-nmonuTnueckuit
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JIUCKYPC 00JIalaeT MPUCYIIUMH €My JIMHTBOCTHJIMCTUYECKUMH OCOOCH-
HOCTAMH M XapaKTePUCTHUKAMH, CBOWCTBEHHBIMH BOEHHO-TIOJUTHYECKON
cthepe, B KOTOPOH MOJIMTUIESCKHUI U BOCHHBI WHCTUTYThI OKa3bIBAIOT BIIH-
SHYE Ha ToJydeHne WH(GOpMAINK PEeIUIIeHTaMH, Ha OOIECTBEHHOE CO-
3HAaHWE, MHTEPIIPETAINIO HHPOPMAIIMY U HA XapaKTeP OTBETHOM PEaKIIHH.
VMMeHHO WHTETpaTUBHBIA TOAXOA K H3YYEHHUIO BOCHHO-TIOJIMTHYECKOTO
JIUCKypca MOMOTAaeT BBIACIUTH €0 OCHOBHBIC KPUTEPUU U OTHECTH €ro
K CaMOCTOSITEIIHHOMY THITY TUCKYpPCa, OMPEICIISIONIEMY BEKTOP Pa3BUTH
MHOTHX TOCYIapCTB.

CIIMCOK JIUTEPATYPbI / REFERENCES

Taspunosa M. B. Tlonmutudeckuil TUCKypc Kak OOBEKT JIMHTBHCTUYECKOTO aHa-
mu3a // [omuc. INomutuueckue uccnemopanus. 2004. Bem. 3. C. 127-139.
[Gavrilova, M. V. (2004). Political discourse as the object of linguistic analysis.
Polis. Political science, 3, 127-139. (In Russ.)].

Ipuyanos A. A. ®oma AxBuHCKMH // HoBelimmit Gprimocockuii cioBapb / COCT.
u 1. Hayd. pen. A. A. I'puntanos. Munck: Kamxasnii Jlom, 2003. C. 1106-1108.
[Gritsanov, A. A. (2003). Foma Akvinskiy (Tomas Aquinas). In A. A. Gritsanov
(ed.), Novejshij filosofskij slovar’ (pp. 1106—1108). Minsk. Knizhnyi Dom. (In
Russ.)].

Jemvanros B. 3. Tlonutruyeckuid TMCKypC Kak NpeiMET IOJUTOI0InYeckor (u-
nonorun // Tlonutuueckas Hayka. ITomurosnorus. 2002. Bem. 3. C. 31-44.
[Demyankov, V. Z. (2002). Politicheskii diskurs kak predmet politologicheskoi
filologii (Political discourse as the subject of political philology). Political
Science. Political science, 3, 31-44. (In Russ.)].

Kapacuk B. 1. S13bIK0BOM KpyT: JIMYHOCTb, KOHLIENTHI, JUCKypc. Bonrorpaz: Ile-
pemena, 2002. [Karasik, V. I. (2002). Yazykovoi krug: lichnost, kontsepty,
diskurs (Language circle: personality, concepts, discourse). Volgograd: Pere-
mena. (In Russ.)].

Kubpux A. A. Monyc, )KaHp U Ipyrue napaMeTpsl KIIaCCH(PHUKALNN TUCKYPCOB //
Bomnpocs! s3siko3nanms. Teopus s3pika. 2009. Bem. 2. C. 3-21. [Kibrik, A. A.
(2009). Modus, zhanr i drugie parametry klassifikacii diskursov (Modus, genre,
and other parameters of discourse classification). Voprosy jazykoznanija.
Linguistic theory, 2, 3-21. (In Russ.)].

Koosacos C. B. Kareropust «cBo# — 4yskoii»: ceMaHTHKa U (poHeTnka // [Ipobnemsr
CEeMaHTHYeCKOTO aHanmm3a Jekcukn / oTB. pex. JI. I1. Kpeicun. M.: Pycckue cio-
Bapu, 2002. C. 38—40. [Kodzasov, S. V. (2002). Kategoriya «svoy/chuzhoy»:
semantika i fonetika (Categoty “friend — foe»: semantics and phonetics). In
L. P. Krysin (ed.). Problemy semanticheskogo analiza leksiki (pp. 38—40).
Moscow: Russkiye slovari. (In Russ.)].

115



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

Kopmynos A. B. Ilonutnka Kak NpOJOJDKEHHE BOMHBI MHBIMH CpelIcTBamMH //
CBOII. 2018. [Kortunov, A. V. (2018). Politika kak prodolzhenije vojni inymi
sredstvami (Politics as a continuation of the war by other means). SVOP. (In
Russ.)]. URL: http://svop.ru/main/27800/ (nata obpamenus: 01.06.2021).

Kybpsikosa E. C. S13bIk v 3HAHUE: HA ITyTH NOIYICHHS 3HAHUH O si3bIKe. M.: SI3bIKu
ciaBsiHCKOH KynbTypsl, 2004. [Kubryakova, E. S. (2004). Jazyk I znanije: na
puti polichenija znanija o jazyke (Language and knowledge: on the way to
receive knowledge about the language). Moscow: Jazyki slav’janskoj kyltyri.
(In Russ.)].

Coneanux I 4. Ctumuctuka tekcra. M.: @nunta, 2018. [Solganik, G. Y. (2018).
Stilistika teksta (Text stylistics). Moscow: Flinta. (In Russ.)].

Vnanos A.B. Pycckuii BoeHHblll quckypc XIX — Hauama XX Beka: CTPyKTypa,
cnieniruKa, IBOIFOIHUS: TUC. ... A-pa Gprton. Hayk. Omck, 2014. [Ulanov, A. V.
(2014). Russkij voennij diskurs XIX — nachala XX veka: struktura, spetsifika,
evolutsija (Specificity the interference of the Russian military discourse 19th —
early 20th century): Senior Doctorate in Phililogy. Omsk. (In Russ.)].

Hletican E. U. Cemuoruka mnoauTHueckoro nuckypca. M. : T'mosuc, 2004.
[Sheigal, E. 1. (2004). Semiotika politicheskogo diskursa (Semiotics of political
discourse). Moscow: Gnosis. (In Russ.)].

Chafe W. Integration and involvement in speaking, writing, and oral literature //
Spoken and written language: Exploring orality and literacy / ed. by D. Tannen.
1982. P. 35-53.

Clausewitz C. Vom Kriege: Hinterlassenes Werk des Generals. Deutschland: Nobel
Press, 2012.

Jorgensen M., Phillips L. Discourse Analysis as Theory and Method. L.: Sage
Publications, 2002.

Michaels J. The Discourse Trap and the US Military. New York : Palgrave
Macmillan, 2013.

Swales J. Genre analysis: English in academic and research settings. Cambridge :
Cambridge University Press, 1990.

Dijk Teun A. van. 1deology: A Multidisciplinary Approach. London: Sage Publi-
cations, 1998.

116



YOK 81.42
DOI 10.52070/2542-2197_2021_7_849 117
0. b. Haiiok

KaHAMAAT GUIONOrMYECKUX HAYK

LOLEeHT Kadeapbl CTUANCTUKM QHIIMIACKOTO 3blKa aKynbTeTa aHIMMMCKOro S3blKa
MOCKOBCKOrO rocyAapCTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOTO YHMBEPCUTETA
nayok.o.b.@mail.ru

BU3YAJIbHbIA KOMMOHEHT B NAPOAUWUHOM XYAOXECTBEHHOM
AUCKYPCE HA NPUMEPE OHEBHUKOBbIX 3ANUCEN

B cratbe paccMaTpuBatoTCs akTyasibHble BOMPOCHI, OTHOCSLUMECH K M3YYEHMIO CMbIC-
/IOBOTO MPOCTPAHCTBA MapOAMMHOIO XYAOXKECTBEHHOTO AMCKYpPCa, NpeacTaBleHHOro
JINYHBIMU [HEBHWUKOBbIMM 3aMMUCAMM, M POM BEPOASbHOrO KOMMOHEHTa B ane/iaumm
K MPEeLeaeHTHbIM GEHOMEHAM C Le/bio CO34aHMsA KOMMYECKOro 3ddeKTa, onpeaensio-
LLLEro CYWHOCTb Napoamu. MpoBeaeHHbIN aHaNM3 MAIIOCTPUPYET, YTO BU3YasibHbIA KOM-
MOHEHT B MAapOAMIHbIX AHEBHUKOBbBIX 3aMMUCAX PEaM3yeTcs B CaMblX PasHOOBpPa3HbIX
opMax, BbIAENAOWMX MHOOPMALLMIO, aKTYasIbHYIO 4719 TEKCTOBOIO KOHUENTa ny6amky-
€MbIX [IHEeBHMKOBbIX 3amnuCei.

Knioyeeble cnoea: napoams; NpeLeaeHTHbI GEHOMEH; AHEBHUKM; TEKCTOBbIN KOHLENT;
BU3YasibHbl KOMMOHEHT; BU3yasibHas METOHUMMUS.
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VISUAL COMPONENT IN THE DISCOURSE
OF PARODY REPRESENTED BY PERSONAL DIARIES

The article looks at the process of meaning construction in the discourse of parody
represented by fiction written in the form of personal diaries and explores the role
of the visual component in reference to precedent phenomena with the purpose
of creating comic effect, which is central to the discourse of parody. The analysis
illustrates that the visual component in parodies of personal diaries can take different
forms which help to foreground the pieces of information that form the essence of the
corresponding textual concept.

Keywords: parody; precedent phenomenon; diaries; textual concept; visual component;
visual metonymy.
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BBenenune

B uccnenoBarenbckoii nureparype ()eHOMEH MapoAWH, JaBHO BbI3bI-
BaIONIMKM JKMBOW HMHTEPEC HCCIeIoBaTeNiel, pacCMaTPUBAETCSl «KaK >KaHp
JIUTEpaTypbl, KaK CTHJIMCTHUECKHH IpUeM, Kak OOIIeceMHOTHYECKOe
sIBJICHHE, BO3MOKHOE BO BCSKOW cepe KyIbTypHOH KOMMYHHKAIHH, KaK
tdbunocodckuit meromy [Jlymmankosa 2010, c. 3]. «IIpoucxonsmmii Ha pyOe-
K€ BEKOB ITOBOPOT OT PACCMOTPEHUS MApOIMU B TPAJAULIUOHHO JIMHIBUCTHU-
YECKOM KAHPOBOM acIleKTe K €€ OCMBICICHHIO B KOTHUTHBHO-AMCKYPCHB-
HOM paKypce OTKpPBIBAET HOBBIE MEPCIIEKTHUBHI ISl TOHUMAaHHs COOCTBEHHO
JIMHTBUCTUYECKON M 3KCTPATIMHIBUCTUYECKOM CYIIHOCTU JAHHOTO CTUIIM-
CTUYECKOIO SIBJIEHUS, IOKa3bIBA€T BIMAHUE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpPHBIX,
MIparMaTHYeCKUX, MCTOPHUECKUX, ICTETHUECKUX M JIPYTUX (PaKTOPOB Ha
COIEPKATEIbHO-CMBICIIOBYI0O M KOMIIO3HLIMOHHO-PEUEBYIO OPraHU3ALNIO
napoauiiHoro tekcray [Emuceesa 2011, c. 3]. OCHOBHBIMM XapaKTepHCTHKa-
MU CO3/1aBacMOH B JIUTEPATypHOU NapOIUU «IIAPOJUIHON KApTUHBI MUpA. ..
SIBIISTFOTCS MHTEPTEKCTYAIBHOCTD, TTOJIUPEPEPEHTHOCTh, KPUTHIECKHA-FOMO-
puctudeckas MonansHocThy [Jlymmukosa 2010, c. 9].

Otmeuaemblii Ha pyOexe XX—-XXI ctonmeTnii MHTEpeC K M3YUYCHUIO
MHTEPTEKCTYyalbHBIX CBSI3€H COXpaHAETCs 10 CUX Mop. BaxkHO OTMETHUTH,
YTO «elle OAHUM (DaKTOPOM, TTOBJIUSBIINM HA aKTUBU3ALMIO HHTEPTEKCTY-
AJBHBIX UCCIICIOBAHUN, CTaJIa BCe OOMBINAsi BU3yaIU3allus KyIbTyphI, BJe-
KyImIas 3a co00i M3MEHEHHE COCTaBa U XapaKTepa MUTHPYEMBIX TEKCTOB.
Bce Gombiryro poik B OCYIIECTBICHUN AUCKYPCUBHBIX CTPATETHH UTPAFOT
PEMHMHHUCLEHIIMH, OCHOBOM KOTOPBIX CIYXaT (UIbMBI (XyJ0)KECTBECHHBIC
Y MYJBTUIUIMKAIIMOHHBIE), KOMHUKCHI, PEKIIAMHBIE TIAKaThl U BHIEOPO-
JIUKHU, TIPEXKJIe OCTaBaBIIMeCS MPEUMYIIECTBEHHO BHE C()epbl BHUMAHHUS
JMUHTBUCTUKU TekcTay [Cnbimkun 2000, c. 5].

BaxupiM HanpaBieHHEM B H3y4eHHH (PEHOMEHA MTapOAnH SIBIISETCS MC-
CJIeIOBaHUE POJIM MPELEACHTHBIX TEKCTOB B co3naHuu napoauil. «Ilpere-
JIEHTHBIE TEKCTHI — 3TO NAPOIMPYyEMbIE U BBICMENBAEMbIE TEKCTBD) [TaM XKe,
c. 56]. beITOBaHME KOHIIETITOB NMPEIEIEHTHBIX TEKCTOB B CMEXOBBIX IPO-
M3BEACHUSIX OCHOBAHO HA KOHTPACTHOCTH, SIBJISIOIIEHCS OCHOBHBIM CPeEll-
CTBOM uX CHIXeHHUs. «lIpu damunmbpspusanum TeKcTa cofaepiKaTelbHbIH
KOHTPACT AOCTHUTAeTCsl MyTEeM aneUIIuU B TEKCTE MapoAnu / TPaBECTUH
K KOHIIENTaM CTaTyCHO WJIM UCTOPUYECKH HECOBMECTHMBIM C KOHIICITOM
TEKCTa-UCTOYHUKA» [TaM ke, c. 64]. Tak, Hanpumep, UCCIETOBAHUE «CTU-
JUCTUYECKUX d(P(PEKTOB, BOZHUKAIOIIUX NPU aleUISIIUA K TEKCTOBOMY
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KOHIIETITY TMPELEJCHTHOIO TEKCTa B XyJIO0KECTBEHHOM JHCKypce, Ha Mpu-
Mepe napoAUpOBaHHS JIETSH/IBI O APaKOHE B KOPOTKOM pacckaszey [Haiiok
2013, c. 53], mokasano, 4YT0 KOMHUYECKHUN PPEKT, ONMPEaCIIIONUI CyIIl-
HOCTB MapOJIuH, OCHOBBIBAETCS HA «(HaMHIIbSIPU3ALMH, CHUKEHHH TEKCTO-
BOTO KOHIIETITA JIET€H/I O JPaKOHAX 3a CUET HAlOJHEHUs TEKCTa pacckKa-
3a SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMH, HECOBMECTHMBIMU C TEKCTOM-HCTOYHUKOM»
[Tam xe, c. 54]. [Ipx 3TOM «4acTo CPEeACTBOM JTOCTHMIKEHHSI KOMHYECKOTO
a¢dexra cIyKUT COBMEIICHHUE B ITpe/iesiaX 0OHOTO MPOU3BEICHHUS arlelIs-
LU K HECKONBKUM NPELeJeHTHBIM TEKCTaM, OTHOCALIMMCS K Pa3THYHbIM
CTYICHSIM KaHPOBOW MEpapXvu U BO BHEKapHABaJIbHOH XKM3HU HECOBME-
CTUMBIM. DTOT BUI (haMHIbSpU3alH MbI OyJieM Ha3bIBaTh >KaHPOBBIM
koHTpactom» [Casikun 2000, c. 64]. [1pu u3yueHuu pa3nuyHbIX CTOPOH
OBITOBaHHUS MPELEJCHTHBIX TEKCTOB HEOOXOANMO «pacCMOTpEHHE HE ca-
MOTO MPELEACHTHOTO TEKCTa, HO €ro KOHIIEMTa, T.€. MEeHTaJIbHOW pemnpe-
3€HTAllM{, IOCTPOCHHOW B TpOLIECCe BKJIIOUYEHUSI HHPOPMALMH O TEKCTE
B LIEJbHYIO KAPTUHY MUPA HOCHTEJIS SI3bIKA WM SI3BIKOBOTO KOJUICKTHBA
[Tam xe, c. 5].

Lenbio 3TOM cTaTbu SBISETCS U3yUYeHHE B3aUMOACHCTBHS BU3YaIbHO-
ro ¥ BepOaNbHOrO KOMIIOHEHTOB B paMKax MapoAUHHOTO Xy[d0KECTBEHHO-
TO TUCKYpca, MPEICTaBICHHOTO THEBHUKOBBIMH 3aIICSIMHU.

AKTyaJlbHOCTh HCCIIEyeMOH TeMbl OO0YyCJOBJIE€HA HEU3yYEHHOCTBHIO
NapoAUIHOTO XYIOKECTBEHHOTO AMCKypca ITHEBHHMKOBBIX 3allMCEH Kak
€IMHOTO JIMHIBOBU3YaJIbHOTO KOMIUIEKCA C TOYKH 3PEHUSI HHTEPCEMHOTH-
YEeCKMX CEMaHTHYECKMX OTHOUICHUH, BO3HUKAIONINX MEKIY BepOaTbHbIM
Y BU3YaJIbHBIM KOMIIOHEHTaMHU.

Marepuanom Jis HCCIICAOBAHUS MOCTY KU aHIIIOS3bIYHBIC XyHIOXKe-
CTBEHHBIE MPOU3BEACHUS, MAPOJUPYIOINE JKaHP JHEBHUKOBBIX 3aIlHCeH,
cpean koTopeix: S. Fry. Mrs Fry’s Diary, a Taxoke The Complete Yes Min-
ister / The Diaries of a Cabinet Minister by the Right Hon. James Hacker
MP (J. Lynn, A. Jay. The Complete Yes Minister) u The Complete Yes
Prime Minister // The Diaries of the Right Hon. James Hacker (J. Lynn,
A. Jay. The Complete Yes Prime Minister).

B pamkax mpoBeneHHOTo HMCCIEeNOBaHHS HCIOIb30BANACh METOIUKA,
BKJIIOYAOIasi B ce0sl DJIIEMEHThl MHTEPTEKCTYaJIbHOTO METOJa, TUCKYpC-
aHasn3a, KOHLENTYyaJbHOTO aHaln3a, KOHTEHT-aHaJIn3a, HHTePIpeTaTuB-
HOT'O aHAJIN3a, a TAKKe HaOJIoJeHNe, CpaBHEHHE, ONIMCaHue U 0000IIeHne
MOJTY4YEHHBIX JaHHBIX.
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TeKCTya.TlI)HaH cneunq)mca JKaHpa JUYHOI0 THEBHUKA
B KOHTCKCTEC Mapoauu

Kak yxe yka3pIBaloCh BBINIE, B CTAThe aHAIM3UPYIOTCSA TPH XYJI0XKe-
CTBEHHBIX TPOU3BEICHUS, MPEACTABIIIONINE COOOM MapoAny Ha JTHEB-
HUKOBBIC 3allMCH BBIMBIIUICHHBIX NepcoHaxeil. s uccnenoBanus poau
BH3YQJIbHOTO KOMITOHEHTa B TIOCTPOSCHWH CMBICIOBOTO IPOCTPAHCTBA
B JIUCKypCE MapOJMIHBIX THEBHUKOBBIX 3alMCei BaKHO ONPENEIHUTh, Ka-
Kast ”HQOpMAIUsl, OTHOCSINASCS K TSKCTOBOMY KOHIIENTY JTMYHBIX THCBHH-
KOB, MOXKET ITPEJICTABIIATH OCOOBIN HHTEPEC.

UccnenoBatensiMu JHEBHUKOBBIX 3aMIMCEH OTMEYAETCSI, UTO «JINIHBIN
JTHEBHHK — criennpudeckas ¢opma CIIOBECHOCTH, B KOTOPOH IPUCYTCTBY-
0T U TIEPEeCeKaloTCs 1BA OYEBUIAHBIX CTPYKTYPOOOPA3YIOIINX CEMAHTH-
KO-CHMBOJIMYECKUX dJIE€MEHTa — KYJIBTypHOE COOBITHE M PAcCKa3 O HEM.
B3anmopelicTBHE 9TUX 2JIEMEHTOB COCTABIISICT HAPPAaTUBHYIO crienudu-
Ky TIOBECTBOBATEIHHOTO KaHPa, KOTOpasi MOXKET OBITh BBISBIICHA B XOJIE
(heHOMEHOIOTHYECKOTO PACCMOTPEHUS TPAJAWIIMK THEBHUKOBOM 3amucu
KaK CyOImuTepaTypHOTO KaHpa U «AUCKypca epPCOHAbHOCTIY B JINTEPa-
TYpPHOM CO3HAaHMH Pa3iIN4YHBIX 310X U cTpan» [Jlamkesuu 2014, c. 18].
«Ilom “maucKypcoM MepCcoOHATLHOCTH MOYKHO TTOHUMATh OTPEIeIICHHYIO
COBOKYITHOCTB PEUEBBIX aKTOB, B KOTOPBIX CO3aTeh TEKCTa BHICTYIIAET B
TpOsikOoW (PyHKIIMU — KaK aBTOP-IIPOU3BOIUTENh, KaK aKTOP-OPTaHU3aTOP
M KaK aKTaHT-CyOBeKT Happanuu. VIHBIMU cloBamMH, B “IUCKypce Tep-
COHAJIBHOCTH AMIUpPHUUECKasl JIUYHOCTh B XO/I€ CO3/IaHUS MTOBECTBOBA-
TEILHOTO TEKCTa HE (POPMHUPYET HUKAKUX CICHU(PUICCKUX TBOPUYCCKUX
WHCTaHIU{ TUTIA “Tepost / IepcoHaka”’; TOBECTBOBAHME CKIIA/IBIBACTCS B
Mofyce “oT cebst TMYHO”, “OT cBoero codctBeHHoro nuia”. [Ipu aTom co-
OBITHIHBIN TUIaH TAKOTO IMOBECTBOBAHMUSI KOHIIGHTPUPYETCSI BOKPYT COO-
CTBEHHOTO OBITUIHHOTO M DK3UCTEHIIMAIHHOTO OIBITA JINYHOCTH, “‘CTATH-
Bas” BpeMsl KyJIbTypHOTO OBITHS B CBOETO pojaa TOYKY, WU, HANIPOTHB,
pa3BopaurBas “TOYEUHBINH~ JIWUYHBIH ONMBIT “npebbiBaHUsA-B-Mupe” (Da-
Sein) no mpenenos yauBepcyMa. K cyOonmuTeparypHBIM JKaHpaMm «IHUCKYp-
ca MepCOHATHHOCTH» MOXXHO OTHECTH YEeTBIPe OCHOBHBIX HappaTHBHBIX
¢dopmbl: nuuHbI aHeBHHMK (diary), yacTHylo mepemnmcky (epistolaria),
BOCIIOMHHaHUs (memoire) U >ku3Heonucanue (autobiographia)» [Tam
ke, ¢. 30-31]. Takum oOpa3oM, MOXKHO CHIENIaTh BEIBOA O TOM, UTO TEK-
CTOBBIN KOHIENT JUYHBIX JHEBHUKOB MTPEIIOIaraeT HaJuuue y YUTaTems
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WH(OPMALIMKA O TOM, YTO aBTOPCTBO JHEBHUKOB MPUHAICKUT CAMOMY
CyOBEKTY Happaluu, O3TOMY IPH UCCIICIOBAaHUU (DYHKIIMOHUPOBAHUS
BH3YaJbHOTO KOMIIOHEHTA B PACCMaTPUBAEMOM B 3TOH CTaTbe KaHPE Ia-
pOIUH, TIOMUMO TIPOYETO, HEOOXOJUMO YACNATh BHUMaHUE TOMY, KAKHUM
00pazoM BU3yabHBIA KOMIIOHEHT CITOCOOCTBYET MPUAHUIO PEATHUCTHY-
HOCTHU BBIMBIIIJICHHOMY aBTOPY MapOAUHHBIX THEBHUKOBBIX 3aITUCEH.

Eme ogHoM BaXKHOM COCTaBIISIONICH TEKCTOBOI'O KOHIIEIITA JIMYHBIX
JTHEBHUKOBBIX 3alcell MpencTaBiseTcs HH(pOpMAIUs 0 BEICOKOM COIIH-
aJBHOM CTaTyce MX aBTOpa. Tak, «B KIIACCUYECKOU TPaUIMH JIUTEpATyp-
HOTO CO3HAHUS KaHP JHEBHUKOBOU 3amUCH (KaK M MEPEmHcKa, U MEMy-
apspl) JETUTUMHU3UPOBATUCH TOJIBKO B CIydae WX MPUHAMICKHOCTH TIEpy
BBIJTAIONIUXCS TIHcareneld. Torna OHM W3/1aBajiCh B KOMIUIEKTE MOJHOTO
coOpaHHs COYMHEHHU C TEKCTONIOTUYECKUMH KOMMEHTapusiMm» [Jlamike-
Bu4 2014, c. 10].

XapakTepHOW YepTOW TEKCTOBOTO KOHIICTITA JIMYHBIX JHEBHUKOBBIX
3anucei ABIsIeTCA TakkKe Halndne WH(GOpPMAINH, MOATBEPKIAONIEH 10-
CTOBEPHOCTH COOOIIAEMOTO B CAMUX JTHEBHHKAX, YTO MOXKET PEATN30BBI-
BaThCSl C MOMOILBIO AJIEMEHTOB MHTEPTEKCTYaIbHOCTHU, 3aKIIOUAIOIIUXCS
B Pa3HOOOPA3HBIX OTCHUIKaX K TEKCTaM, UMEIOIINM JIsl aBTOPa BHICOKHI
CTaTyC JIOCTOBEPHOCTH. «JIHEBHHK... paccMaTpHUBaeTCs Kak CBOEOOpa3-
HBI MeTNaTop, HHTEPTEKCTYaIbHbIN (heHOMEH, pacIioarafoIIuiics B JIH-
TEpPaTypHOM CO3HAHHH 3IOXH MEXAYy He(OUKIMOHAILHBIMUA KOJIJICKTHB-
HBIMH JIUCKypcaMu (ITyOJIMITUCTHKA, JOKYMEHTAIMCTUKA) U aBTOPCKUMU
JTUTEPATYPHOXYIOKECTBCHHBIMU JKaHpPaMHu (pOMaH, MOBECTh, PACCKa3)»
[Tam xe, c. 16].

Poab BU3YaJbHOI'0 KOMIIOHCHTA
B HapO}IHﬁHLIX JHEBHHUKOBbIX 3aIIUCAX

Kax ormeuanock BwImie, nH(pOpPMAILUA 0 IEPCOHE aBTOPa THEBHUKO-
BbIX 3alUCed SIBJSICTCS Ba)KHBIM KOMIIOHEHTOM TEKCTOBOI'O KOHIICNTA
JIMYHBIX JIHEBHUKOB, @ BHU3yaJbHOM COCTaBJISAIOLICH, IpeacTaBIECHHON
(doTorpaMuecKUM WM KHBOIUCHBIM TOPTPETOM, OOBIYHO OTBOJMUTCS
OCHOBHas poIib B Tiepeaaue HH(PpOpMaIMu 0 BHEIIHOCTH aBTopa. [lopTper-
HOE M300pa’keHNe aBTOpa JMYHBIX JTHEBHHUKOB OOBIYHO TIOMEIIAETCS Ha
00JT0KKY ¥/ vt Ha hop3arl, ¥/ WIIK TUTYJIBHBIN WITH aBaHTUTYJIBHBIN JIUCT,
YTO CHOCOOCTBYET peaju3allii CUTYaTHMBHOI'O KOHTEKCTa, MPEICTABIISSA
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YUTATENI0 LEHTPAJIBHOIO YYaCTHUKA KOMMYHMKALUHU, JCTAIA KU3HU
KOTOPOTO COOOIIAIOTCs B AHEBHUKAaX. TOT e MPUHIMI Pa3MELICHUS
MOPTPETHOrO M300payKeHHsl BBIMBILUICHHOTO aBTOpa HCIOJNb3YyeTcsS U B
MapOJUIHBIX AHEBHUKOBBIX 3amucsx. Ocobasi BaKHOCTh MOPTPETHOTO
n300payKeHs BBIMBILIJICHHOTO aBTOpa MapOIUIHBIX THEBHUKOB 00y CIIOB-
JIeHa, C OJHOH CTOPOHBI, POJIbIO MOAOOHOIO M300paKEHUs] B CO3IaHHUH
XYJI0’KECTBEHHOU PEAIIbHOCTH, C APYrOl CTOPOHBI, €r0 3HAYEHUEM B I10-
BBIIICHUU CTENIEHH PEaJTHMCTUYHOCTH aKTaHTa-CyObeKTa Happaluu Hapo-
JUIHOTO XyA0XKECTBEHHOTO IIPOU3BEICHHUS.

[TaponuiiHas kapTMHa MHUpa, CO34aBacMasi B HCCIENLYEMOM JKaHPE,
BKJTIOUaeT B ce0s1 ”HPOPMAIIHIO KaK O BBIMBIIIJICHHOM aBTOPE, SIBIISIOLIEM-
Csl, 110 CYTH, BBIMBIIIIJICHHBIM [IEPCOHAXKEM JIMTEPATYPHOI'O POU3BEACHUS,
TaKk U 0 peasibHOM aBTOpe. ONHAKO B KOHCTPYHPYEMOH XyJ0KECTBEHHOM
PEaIbHOCTH aBTOP NApOAUMHBIX AHEBHUKOB AMCTAHLUPYETCS OT CBOEU
pOIM TBOpPLIA XyAOKECTBEHHOTO MPOU3BEICHHs, CO31aBasi Ui ceOsl B ero
paMKax HOBBIE POJIM, COOTBETCTBYIOIINE TEKCTOBOMY KOHLIENTY ITyOIHKY-
€MBbIX JTHEBHUKOBBIX 3aIIUCEH.

B Mrs Frys Diary (S. Fry. Mrs Frys Diary) aBTOp XyJ0KeCTBEHHO-
r0 MPOU3BENEHUS, U3BECTHBI OPUTAHCKHH aKTep, KOMHK, TeJeBe Iy LN,
HHCATENb, 03T, APAMATYPI, CUEHAPUCT, PEXKUCCEDP U YEJIOBEK SHIMKIIONE-
nnueckux nosHanuit Crusen ®@paii, cozgaet 00pa3 BEIMBILUICHHOH JKEHBI
CruBena ®pas, KOTOpOH NPUIKMCHIBAET ABTOPCTBO MapOAMMHBIX JIHEB-
HUKOB, U OT JIMLIa KOTOPOW BeJeT MOBECTBOBAHME, a 32 COOOM OCTaBisIeT
poJb ee MyKa, MPHOOPETAIONIEro B ATHX JAHEBHHKAX 00pa3 OeCIlyTHOTO
1 TTyOOKO MOPOYHOTO YeJIOBeKa, BEIyIIEero ABOMHYI0 XHU3Hb. KpoMme Toro,
nms Ctuena @pas ykazaHo Ha 00JI0KKE MPOU3BEACHUS UCKIIIOUUTEIHLHO
B Ka4E€CTBE aBTOpa IPEJUCIIOBHS, B KOTOPOM OH IIPU3HAET HAIUYUE KECHBIL.
CaMo mpeauciioBre Takke NapoIupyeT COOTBETCTBYIONIUH XKaHp, Tak Kak,
HECMOTpsI Ha MOBTOP B HEM TUIMYHOW ISl TAaKUX TEKCTOB (pasbl I am
proud, co3naeT ¢ TOMOIIBIO JINHTBUCTHYECKUX CPEICTB BBIPAKAFOLIHX T10-
JIIPHYIO OLICHKY BIIEYATICHUE HEOJAHO3HAYHOIO OTHOLIEHUS MYKa K TBOP-
YECTBY JKECHBL:

...I can’t pretend that I am pleased, but nor can I deny that I am proud.
Damned proud. If she makes a habit of it or starts to embark on whistlestop
publicity tours, I fear for the household and the children’s meals. But yes, [ am
proud. How much I enjoy or bemoan seeing my life delineated in such pitiless
detail I shall leave you all to guess... (S. Fry. Mrs Fry's Diary).
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BaxHo OTMETHTB, YTO MOJ NPEANCIOBUEM pa3MEIIaeTCsl BU3yaJlbHBIN
KOMIIOHEHT, NpPEeACTaBICHHbIN (akCUMUIIE, BOCHPOM3BOASIIEM MOANUCH
Crusena ®past, 4T0 NOANEPKUBAET WILTIO3UIO PEATIBHOCTH.

MOXKHO 3aKIIOYHTh, YTO KOMHUYECKUN 3PQEKT B MapOAUNHHBIX THEB-
HUKOBBIX 3allUCIX co3aaeTcst omaromapst Gpamunbsipuszanun odpasa camo-
ro CruBeHa @pas, OCyIIECTBIIEMONH B paMKax 3TOr0 XyJ0XKECTBEHHO-
IO MPOU3BEAEHUS C MOMOIIbIO KOHTPAcTa MEXKAY M3BECTHOW UMTaTelto
uHpOpMaIMel 0 peaJbHOM aBTOPE JHEBHUKOB KaK O BBHICOKOOOpPA30BaH-
HOM MHTEJIIeKTyalie 1 HH(opManuei, coooIaeMoi YNTaTeNo OT JIULA €ro
BBIMBIIIJIEHHOH keHbl. HanmpuMep, B caMbIX MEpBBIX 3alUCAX JTHEBHUKOB
ot 1 suBapst CtuBen @paii mpeacTaBieH caeIyIoUMM 00pazoM:

...and Stephen with his head down the toilet, belching the theme to Dr
Zhivago...Made our New Year’s resolutions. Mine is to be even more patient
and understanding than I already am and Stephen’s is to give up swearing.
And kebabs. And karaoke. And tequila. And her at number 38. Now all I have
to do is get him to sign it while he’s still only semi-conscious (S. Fry. Mrs
Fry’s Diary).

[Ipu sTOoM JuuHOCTH Muccuc ®paii obagaeT ONpeNeICHHbIM CXO/-
CTBOM C peajibHbIM aBTOPOM, IMPOSIBISIOIIEMCS B UHTEpECE K Kiaccuye-
CKOM nuTeparype:

Personally, I think the key to a successful marriage is maintaining separate
interests. I have my cooking, my pottery and my love of 19"-century literature
and Stephen has his Razzle magazines (S. Fry. Mrs Fry's Diary).

et Sk ey Kak cremyer W3 mpHBeIEHHOTO BBIIIE OTPHIB-

' Ka, JUTepaTrypHble uHTEepechl Myx)a muccuc dpaii
OTPAaHWYMBAIOTCS TaK HA3bIBAEMBIMH KypHAJIaMHU
JUTS B3POCIBIX.

Qamunpsapu3anis JUYHOCTH PEaTbHOTO aB-
TOpa JHEBHUKOB MPOUCXOAWUT TaKXKe W B paMKax
BU3YaJIbHOW COCTaBJISIIONIEH, MPEACTaBICHHOMN T0-
MIEHHBIM MTOPTPETOM, Pa3MEIIeHHBIM Ha 00JI0XKKe
(puc. 1).

Ha dotorpadudeckom moprpeTe wu300paxe-
HO Jerkoy3HaBaemoe nuro CrtuBeHa ®pas B KeH-
(S. Fry. Mrs Fry’s ckoM oOpase, 470, © OJTHOW CTOPOHBI, COOTBETCTBY-

Diary) €T BBIMBIIIICHHOH JHYHOCTH aBTOpA JHEBHHKOB,

Puc. 1. Obnoxxka
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C Ipyroii CTOPOHBI, HE MPOTHBOPEUUT U3BECTHOW YMTATEIIO HH(OPMALIUH
o nonynsapHoM aktepe CtuBeHe dpae, HEOTHOKPATHO MPUMEPSIBIIEM Ha
cebs JKeHCKHEe 00pasbl B PA3IIMYHBIX KOMEIUWHBIX 10y, © COOTBETCTBYET
OTMEYEHHOM! BBIIIE COCTABIISIOIIEH TEKCTOBOTO KOHIENTA JTUYHBIX JTHEB-
HUKOBBIX 3allHCEl 0 BBICOKOM COLIMAIBHOM CTaTyce UxX aBTopa. [Ipu aTom
camoro Ctuena @pas MOXKHO pacCMaTpHUBATh B JAaHHOM CIIyyae B Kade-
cTBe TpeneaeHTHoro (eHomena. Co3nanue komuueckoro 3ddexra ocHo-
BaHO 3/I€Ch Ha U3BECTHOM IpHEME TPABECTH, 3aKIIFOUAIOIIeMcs B Tiepeojie-
BaHWU MY)KYHHBI B )KCHIIUHY, U OCYLIECTBIIETCS € TIOMOIIBIO CIECAYIOINX
BH3YyaJbHBIX CPEACTB: a) BU3yalbHasi METOHUMUS «OIESKIa BMECTO I'€H-
JepHOM PUHAIC)KHOCTY U 0) BU3yalbHAsi MCTOHUMHUSI IIPUYECKA BME-
CTO TEHJEPHOW MPHUHAAJICKHOCTH». PaccmarpuBaemblil momeHHbIH ¢o-
Torpad)MuecKuil MOPTPET SIBISETCSI METOHUMHUYECKUM MPEACTABICHUEM
menoro obpasza muccuc Dpaid, mpugaBas eMy BIIeUaTICHHE (HU3HUSCKOIN
pEanbHOCTH.

KpacHblii 1BeT OOJOKKH HE SIBISETCS CIy4allHBIM M TaKKe CIIOCO0-
CTBYET CMELIEHUIO XyA0)KECTBEHHOW pealbHOCTH, CO3JaHHON B MapOANH,
¢ QU3MUECKOIl pealbHOCTBIO, COOTBETCTBYIOIICH CHTYaTHBHOMY KOHTEK-
CTY YTEHUS MAPOJIUNHHBIX JIHEBHUKOB MHUCccHC Dpaii: Xy10)KeCTBEHHOE MPO-
W3BEJICHNE 3aKaHUYUBAETCS 3alMChI0, B KOTOpOoi Muccuc dpail moBecTByeT
0 MpHOOPETEHNH €Ile OJHOTO TOMa JUIs BEACHHUs THEBHUKOBBIX 3aluceil
B CJIEYIOIEM T0oJly UMEHHO KPACHOTO L[BETA!

I stared at the guard. Then I noticed something over his shoulder. A flash
of red binding and a tantalizing ribbon-marker. «Excuse me», I said, pushing
past him, brandishing my book token. So that’s that. Another year over. And
another to come. Who knows what it will hold? Whatever it is, at least I’ve
now got my new diary to write it all down in... (S. Fry. Mrs Fry's Diary).

Kak BHOHO W3 NpHUBEIEHHOIO OTPBHIBKA, CTHWJINCTUYECKHE CPEACTBA
(METOHHUMHMS «4acThb BMECTO LIEJIOT0», COIPOBOXKIAIOIIASICS CHHTAKCHYe-
CKUM BBIJICJICHUEM) CIIOCOOCTBYIOT BBIJABMIKEHUIO MH(OPMAIUH, CIIOCO0-
CTBYIOILICH (POPMUPOBAHMIO Y YUTATENsl BBIBOZA O TOM, YTO OH ACPKUT
B PyKax KHHTY, OU€Hb [TOX0XKYIO Ha IPUOOPETECHHYIO aBTOPOM JHEBHUKOB.

Ucnons3oBanne B 0oGOPMIICEHMH HU3AaHHUA PYKONHCHBIX HIPU(TOB,
KPYITHOTO pa3Mepa MeyaTHbIX 3HAKOB U JAPYTHX aTpHOyTOB TEKCTa, a TaK-
XKe BHM3yallbHOE O(opMIIeHHE, BBIPAKCHHOE WJUIIOCTPALMSIMU, CO3JaeT
y UNATATENsl BIEYaTIEHUE pealibHOM pyKkonucu. Tak, KyJIMHapHbIA HHTEpEC

124



O. b. Hatiok

muccuc Opail HaXOAUT B THEB-
HUKax HE TOJIKO BepOaIpHOE, T i
HO ¥ BU3yaJIbHOE BOIUIOLLEHHE
(puc. 2).

MoXHO  HpEeAnoIOKUTH,
YTO aBTOP JHEBHHMKOB, TOp-
JSIIIUACS CBOMMM  KYJIHHAp-

ridiculous!

0.9

Arobust, filling and intensely satisfying dish.

HLIMI/I Llo CTH)KGHHHMI/I’ 6yIZ[eT We I..nld T;.p“ﬂ.‘ J:vllm;‘mm he's ;-l;-ph d this Serves one.
evening. He isa't, but there was nothing on TV
3alHCBIBATE CIOXKHBIC, YHH- i i
/ ecidiy Edta ity sl o
KaJbHBIC PEIETITHI, OJTHAKO BCE » f,;o{-jmv—
e some frustrated ol of
6H}0Ila’ peueHTLI KOTOpLIX pe_ women use cookin npensate for the lack Allpn

TYJISIPHO BCTPEUAIOTCS B JIHEB-
HUKOBBIX  3allUCSIX  MHCCHC
®paii, oTINYAOTCAd NPOCTHIM
¥ OIHOOOpa3HBIM, a 3a4acTylo W aOCypJHBIM COCTaBOM HWHIPEIHEHTOB,
HampuMep, TaKUX KaK COYeTaHHe KOHCEPBHUPOBAHHOTO Msca «Spamy co
B30UTBIMU CIMBKAMH, a TaK)Ke MPUMUTHBHOCTBIO IPUTOTOBJICHUS, YTO
co3naer komuyeckui 3pHekT, OCHOBAaHHBIN Ha COEPIKATSIILHOM KOHTPAC-
T€ O’KUJAHUM YUTATEeNs U THEBHUKOBBIX 3anuceit muccuc dpail.

PaccmoTpuM WHTEpCEMUOTHUECKHME CEMAHTHYECKHE OTHOIICHUS,
BO3ZHHKAIONME MEXJy BepOalbHbIM U BH3yallbHBIM KOMIIOHEHTAMU
B MAapOJHUIHBIX JHCBHUKOBBIX 3aIUCSAX HA MPUMEPE TaKUX MPOU3BEIC-
HUH, KaK:

Puc. 2. Pa3Bopor u3 S. Fry. Mrs Fry’s Diary

The Complete Yes Minister // The Diaries of a Cabinet Minister by the
Right Hon. James Hacker MP (J. Lynn, A. Jay. The Complete Yes Minister)

The Complete Yes Prime Minister / The Diaries of the Right Hon. James
Hacker (J. Lynn, A. Jay. The Complete Yes Prime Minister).

BaxHO OTMETHUTH, YTO BBIXOAHBIE JaHHBIE 00CHX KHUT COACpPkKAT UH-
dbopmanyio 0 TOM, YTO OHH SBISIIOTCS COTPOBOXKJICHUEM K OJHOUMEH-
HBIM CepHallaM, U YTO aBTOPbI CEPHUANIOB SIBIAIOTCS TaK)Ke U aBTOpaMu
kHHUT. Kpome Toro, 31ech ke MepedncisiioTcs UMEeHa aKTepOoB, UCTIOIHS-
IOLIMX TJIABHBIC POJIM B 3THX cepuaiax. [losicapie GoTonopTpeTs akTe-
pOB B 00pa3ax, COOTBETCTBYIOIIMX HUX POJISIM, TIOMEIICHBI Ha 00JIOKKHU
obeux kHur (puc. 3 u 4). [Ipu 5ToM BCe TpU aKTepa BU3YATH3IUPYIOT
00pa3bl BBIMBIIIIJICHHBIX aBTOPOB ITHEBHUKOBBIX 3aMUCEH, KOTOPBIC SIKO-
OBl LUTHPYIOTCS B MpeNCTaBICHHBIX paboTax. CTONb CIOKHBIN cocTaB
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BBIMBILJICHHBIX aBTOPOB OOBSICHSIETCS B IPUMEYaHUH PENAaKTOpa B paM-
Kax CO3JaHHOW XYIO’KECTBEHHOH PeallbHOCTH TeM, YTO TJIaBHBIH aBTOp
JTHEBHHMKOB, 3asBJICHHBIA B Ha3BaHuM KHHUT kak the Right Hon. James
Hacker, 06bexTUBHO He 3HaN O psAnae GakToB U COOBITHIA, COMyTCTBYIO-
LIMX ONMHCHIBAEMOMY B €T0 JTHEBHUKAX.

VITNIST

JONATHAN LYNN & ANTONY JAY JONATHAN LYNN & ANTONY JAY

Puc. 3. OGnoxxka Puc. 4. O6bnoxka
(J. Lynn, A. Jay. (J. Lynn, A. Jay.
The Complete Yes Minister) The Complete Yes Prime Minister)

[lopTperbl akTaHTOB Ha OOJOXKAax IJHEBHUKOB IEpEmaloT WHQOP-
Manuro 00 ux COLMAJIBHOM ITOJIOKCHUHW W JIMYHBIX OTHOIICHHUAX W MOIYT
paccMarpuBaThCA B Kau€CTBE CEMHOTHYECKHX MeTadop, aKIIEHTHPYIOMINX
KOH(ITUKT, JISKAIINA B OCHOBE CIOKETa. BU3yanmu3alriust mpoucXoauT ¢ T0-
MOIIBIO CJICIYIOUIMX CPEJACTB: a) BU3yalbHAs METOHHUMHS «OISKIA BME-
CTO COLIMAJILHOTO CTaTycay, rie O(QUIMaIbHbIE KOCTIOMbI COOTBETCTBYIOT
BBICOKUM JTOJDKHOCTAM, 3aHUMACMBIM B MIPABUTECIIBCTBE UX O6HaIIaTeJI$IMI/I;
0) Bu3yaJbHAs METOHHMHS «KOMIIO3HUIIMOHHBIN (DOKYC BMECTO COIHANb-
HOTO CTarycay, rae (Gurypa Ha IMepeaHeM IDIaHe 3aHuMaeT 0oJiee BBICOKOE
TTOJIOKCHUEC TIPAaBUTCIILCTBEC, B) BU3yaJIbHAasET METOHHUMMUSA «OMOILIUA BMECTO
JICHCTBUSI», TJIC B OJIHOM CITydae CHUCXOAUTEIbHOE, a B IPYTOM — UCITyTaH-
HO-033/Ia4CHHOE BBIPAKCHUE JIMIA COOTBETCTBYET XapaKTepy IMOBEICHMUS
YUHOBHUKA, F) BU3yaJIbHasE METOHUMMUS <OKECT BMECTO )IeﬁchHf[», Tae CTe-
ICHb CKATOCTH PYKH B KyJIaK MEpeiacT CTEICHb Pealn3yeMOoro KOHTPOJIS;
1) BU3yaJibHAsi METOHUMUS «EIMHBIN BU3YaJbHBIN IJIAaH BMECTO COJMAAP-
HOCTHY; €) BU3yaJIbHAsI MCTOHUMHUS «00JIalaHne aTprOyTOM BIIaCTH BMECTO
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BJIACTWY, TJI€ TOT, B YbHX PyKaX HAXOAUTCS KOHTEHHED /1Sl IPaBUTEIbCTBEH-
HBIX JOKyMEHTOB (B OIHOM Ciydae MpeicTaBlIeHHbII nmopTdenem, a B apy-
TOM — [aITKaMu ), SIBJISIETCS JIMLIOM, KOHTPOJIMPYIOIINM cuTyauio. [Ipu stom
KpacHBIH 1IBET aTpHOyTOB BIACTH MPUBJIEKAET K HUIM BHUMAaHUE U HKOHHU3HU-
pyeT ux BaxxHocTh. Ha pucyHnke 3, rae miaBHbIi akTaHt, Jxelimc Xakep,
3aHUMAET JIOJPKHOCTh MHHHCTPA, TOIHKO HAaYWHAIOIIETO CBOIO Kaphepy B
JIEHCTBYIOIIEM TPaBUTENIbCTBE, CHUCXOAUTEIHHO-ITOKPOBUTEIHCTBEHHAS
YABIOKA CMOTPSIIUX Ha HETO CBBICOKA MOTYMHEHHBIX, N300paKeHHBIX B
OJTHOW BU3yaJIbHOM IJIOCKOCTH, COOTBETCTBYET UX IIPEBOCXOJICTBY B 3Ha-
HUM HIOAHCOB OIOPOKPATHYECKUX MPOLEAYpP U CTAaBUT MX B IMOJIOKECHUE
rypy B OTHOILIECHUH HauajbHUKa. Ha pucynke 4 J[xelimMc Xoakep, noiayya-
IOIUIl B OTOM CIOJKETE JOJDKHOCTH NPEeMbEep-MUHUCTPA, 3aHIMAET IIeH-
TpanbHOE MOJI0KEHHE, YTO BU3YaIbHO OTPA’KAET Packoil B €IMHOM (PpOH-
T€ ero MoAYMHEHHBIX. [Ipy 3TOM TO, YTO OH M €ro JHUYHBIM CeKpeTapb
CMOTPSAT B OJIHY CTOPOHY, OTpaKaeT MX eIUHCTBO, B TO BpeMsl Kak 03a00-
YEeHHBIN B3I ¢apa XoMbpu Dnruilu, cekpeTtapsi KabOuHeTa MUHHCTPOB,
MepeIaeT ero MOIIATHYBIIEECs MOJI0KEHHE.

[Tomumo dotorpaduii Tpex aBTOpPOB JHEBHUKOB, ITOMEIICHHBIX Ha
00JIOKKaX, B KHUTAX COJiepKarcsi MepcoHaibHble (OTOTIOPTPETHI IJIaB-
HOTO aBTOpa U akTanta Jlkeitmca Xakepa B mOJIHBIN pocT (puc. 5 u 6).

’ | THE COMPLETE

S .
| bt VIS PRI
et es MINISTER

The Diaries of
the Right Hon. James Hacker

the Right Hon. James Hacker MP

Puc. 5. TutynbHbIA pa3BoOpoT Puc. 6. TutynbHbli pa3zBopoT
(. Lynn, A. Jay. (J. Lynn, A. Jay.
The Complete Yes Minister) The Complete Yes Prime Minister)

Ha obeunx ¢ororpadpusx Jxeiimc Xokep n3o0paxeH Ha GoHe IBEpU
C HOMEPOM [IECSITh, YTO SIBJISCTCS BU3YaJIbHOH METOHMMHEH OpUTaHCKO-
TO MPaBUTEILCTBA. TEMHBIN IIBET O/ICXK/Ib HA PUCYHKE 6 XapaKTepeH s
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Oosiee hopMaNbHBIX CUTYallMi, 4TO B 3TOM Cllyyae COOTBETCTBYET Ooiee
BBICOKOM JIOJKHOCTH B IPABUTENICTBE, 3aHUMAEMON XIKEpOM, U peaju-
3yeT BU3YyaJbHYI0O METOHHUMHMIO «OJIEK/1a BMECTO COI[HAIIBHOTO CTAaTyCcay.

Kak u B qHeBHUKax muccuc dpaii, pacCCMOTPEHHBIX BBIIIIE, pealbHbIC
aBTOpbI JHEBHUKOB JlkeiiMca X3Kepa NOANKCHIBAIOT CBOMM UMEHEM TEKCT,
TIpeABapSIONINI JTHEBHUKOBBIE 3AITMCH BBHIMBIIIUIEHHOTO aBTopa. [liist BRICTY-
ieHus1 ot ceoero uMenu Jonathan Lynn n Antony Jay BEIOHparoT sxaHp HpH-
MEUaHUs PEIAKTOPa, KOTOPBIM TaKkKe MapOIUpPYyIOT, UCMIOIb3YS TUHIBUCTHUYC-
CKHe€ CpPeJICTBa, BhIpakaroIlne MOJISIPHYIO OIIEHKY KadyecTBa CAMHX THEBHUKOB
1 JIMYHBIX KA9€CTB WX BBIMBIIUICHHOTO aBTOPA, YTO CO3MACT KOMHUYCCKUI
a¢dext. Hanpumep, B cremyromnieM oTpbIBKE CEMaHTUYECKH TEeTepPOTCHHBIC
JIEKCUYECKUE eMHUIIBI PEATU3YIOT HETATUBHYIO OIIEHKY KaphepHOTO POCTa
B TIPABHUTENILCTBE, YTO KOHTPACTUPYET C OOIICTPUHSTON OI[EHKOH:

...will deal with Hacker’s career as he failed upwards to Number Ten
Downing Street, and thence to his final demise on his elevation to the House
of Lords (as it then was) (J. Lynn, A Jay. The Complete Yes Minister).

Ba)kHO OTMETHTB, YTO peabHbIC aBTOPHI TAKXKE MPHCYTCTBYIOT B TEK-
CTE JHEBHHMKOB B POJH PEAAaKTOPOB, KOTOPHIM HPUHAJICKAT TEKCTOBBIC
KOMMEHTapHUU KO MHOTUM MaTepHajaM JIMYHbIX 3anuceil. X mo Gonbrieit
YaCTH CapKAaCTUYHBIC 3aMEYaHMs BBIICISAIOTCS BU3YAJIbHO C IOMOIIBIO
KypCHBa, a TAK)KE MMyHKTYallMOHHO C TIOMOILBIO KBaApaTHBIX cKoOOK. I1pn
9TOM SIKOOBI CMEHA aBTOPCTBA TEKCTa (POPMAIBHO BEpOATU3yeTCs TPaau-
IIMOHHBIM cOoKparerueMm E£d (cM. puc. 7).

Tekcr 00enx KHUAT N300MITyeT N300paKEHUSIMU SIKOOBI peabHBIX BhI-
PE30K raseTHbIX cTarei, ororpaduil U KapuKaTyp, B TOM YUCIIE U3 Ta-
KHX yBaKaeMbIX m3manuii, kak « The Times», «The Observery, «The Dai-
ly Post» u T. 1., a Takke OTCKAHUPOBAHHBIX JIOKYMEHTOB, B TOM YHCIIE
PYKOITUCHBIX, CONPOBOKAAEMBIX TNPHUMEUYAaHUSIMA PEJAKTOpOB, MpPU He-
00XOAMMOCTH OTPaKAIOUINMH COOJIOIEHNE aBTOPCKUX TIpaB. Bce atm
WUTIOCTPAIMU TPEICTABISIOT COO0H JOKYMEHTAJIBbHOE IOATBEPKICHUE
OIMCBIBAEMBIX COOBITHI M CIIOCOOCTBYIOT CO3IaHHIO BIICUATIICHUS peallu-
CTHYHOCTH JIHCBHUKOBBIX 3aITUCEH BAKHOTO TIOJIMTHYECKOTO JiesiTerst. [Ipu
9TOM OTCKaHHWPOBAHHbIC JOKYMEHTHI HE SIBISIFOTCSI IPOCTO BHU3YyaIbHBIM
COMIPOBOXKJCHNEM, a MPEAINOIaraloT BHUMATEIbHOE MPOYTEHHE, TaK Kak
Yaire BCero He JyONMPYIOTCSl OCHOBHBIM TIEYaTHBIM TEKCTOM. MHTEepecHo,
YTO B Ciy4ae PYKOMHUCHBIX JJOKYMEHTOB MOYEPK U MaHepa MUCbMa MOTYT
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HCIIONIb30BAaThCSL JJIsL  CO3JIaHUs
o0Opa3a mepcoHaXka, TNepeaaBas
ONPECICHHBIE XapaKTEPUCTUKU
€ro TUYHOCTU. Tak, Harpumep, Ha
PUCYHKE 7 aKIEHTHPYETCs MpH-
BBIUKA TPAKAAHCKUX CITY>KaITIX
MKCaTh Ha MOJSIX JOKYMEHTOB.

Hcnonb3oBanue Ha psae
WIJUTIOCTpAITi odHIIMaTBHBIX
OaHkoB, (OPMYIIIpOB U (HopM
MOYKHO paccMaTpuBaTh Kak Cpe-
CTBO AaKTHUBAIlUM Yy 4YHUTaTeNeH
ONPEAEIIEHHBIX OKUJIAHUN OTHO-
CUTEIIBHO UX conepxkaHus. Tak,
Ha PHUCYHKE 8 TIPUBEACH SKOOBI
peanbHbBIN TOKyMEHT, WILTIOCTPH-
pYIOIIMI YacTh MEPENUCKH Opra-
HU3AIUH, BXOIAIIUX B CHCTEMY
OpUTAHCKOTO 3JIpaBOOXPaHEHMS.
Busyanpabie aTpuOyTHI BBI3BIBA-
10T y YuTaTenell OXKUJAaHHue TOTO,
YTO TEKCT JOKYMEHTa JIOJDKEeH
XapaKTEePU30BaThCS  BaXXHOCTHIO
U CEepbe3HOCThIO, UTO COOTBET-
CTBYeT TEKCTOBOMY KOHIICIITY
JIOKYMEHTOB, a TaKXe METOHH-
MHUYECKOMY TIepEHOCY KauecTB,
acCOLMUPYEMBIX C CaMOM opra-
HU3ALMEN, HAa BBINYCKAEMYIO €
JnokyMeHTauuto. [Tpu atom coaep-
JKaHUe JTOKyMEHTa Ha WIUTIOCTpa-
MU MOXHO OXapaKTeph30BaTh
KaK KOMUYHOE B CHJTY €T0 OYESBUI-
HOH [IyNOCTH, YTO KOHTPACTUPY-
€T ¢ MH(pOpMaIIUECH, OTHOCSIIENCS
K COOTBETCTBYIOIIIEMY TEKCTOBO-
My KOHIIETITY.

YES MINISTER

[It is interesting to observe that senior civil servants, perhaps because
they have spent thirty years writing notes in the margin of a memo or
minute, only write in the margin even if there is nothing else on the
page - Ed.]

Puc. 7. Unmoctpanus U3 KHUTH
(J. Lynn, A. Jay. The Complete Yes
Minister)

THE COMPASSIONATE SOCIETY

STETHOSCOPE REQUISITION
il —

Because of the current supply situation
it is not possible to issue you with

the extra stethoscopes you have applied
for,

We are, however, in a pesition to supply
you with longer tubes for your existing
stethoscopes.

f:,:gkkfdwr“—*— -

Purchasing Dept

Puc. 8. ImmtocTpanyst U3 KHUTH
(J. Lynn, A. Jay.
The Complete Yes Minister)
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3akJ/oueHue

Kaxk nokasan npoBeaeHHbBIN aHATU3, HEHTPAIbHbBIN AJI1 MapOIUMHOTO
XYIOKECTBEHHOTO IHUCKypca COIEPKATEIbHBIM KOHTPACT, OCHOBAHHBIN
Ha (haMUIBIpPU3ALAN TIPEIEICHTHRIX (DEHOMEHOB, peaausyercsi Omaro-
Japsi BOSHUKHOBEHUIO MHTEPCEMHOTUYECKUX CEMAaHTHUUYECKUX OTHOILIE-
HUW MEXIy BepOalbHBIM U BHU3yaJbHBIM KOMIIOHEHTaMH. Bu3yanbHBIN
KOMITOHEHT B NApOJUMHBIX THEBHUKOBBIX 3aIIUCAX PEATU3YETCS B CAMbBIX
pa3HO00pa3HbIX QopMax, aKTyau3upys UHGOPMAIUIO, CYIIECTBEHHYIO
JUTSL TEKCTOBOTO KOHIENTAa MYyOJIIMKYEeMbIX THEBHUKOB, H MOXET BKIIIO-
4aTh TOPTPETHBIE M300Pa)KECHUS BBIMBINIJICHHBIX aBTOPOB U aKTaHTOB
JTHEBHUKOB, SKOOBI pealIbHbIE OTCKAHUPOBAHHBIE IOKYMEHTHI, KaK Ievar-
HbIE, TaK U PYKOIHCHBIE, PAa3IUYHbIC aTPUOYTHI TEJIa TEKCTa, TAKUE KaK
mpudT, pa3mMep MeYaTHbIX 3HAKOB U T. 1. [lpu 3TOM BU3ya bHBIA KOMIIO-
HEHT B MapOAUMHBIX JHEBHUKOBBIX 3aMUCSX UCIOIB3YETCA C LEIbIO MPHU-
JaHUSl UM BIICUATIICHUS PEaJIbHOCTH U JOCTOBEepHOCTH. Cpenu BU3yalib-
HBIX CPEACTB, MEPEIAIONIUX HH(POPMAIUI O BBEIMBIIUICHHBIX aBTOpax
Y aKTaHTaX, MOXXHO BBIJICITUTh BU3yallbHYyI0 METOHUMHUIO, KaK Hanbolee
4acTO UCIOJIb3yEeMYIO.
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«MACCUBOOBPA3HbIE» ®OPMbI C MO3NLMOHHbIMN CBA3KAMU
B AHITIMMCKOM A3bIKE

Llenbto uccnepoeaHus SBnSeTcs onucaHne ceMaHTnku gopmbl «lie / stand / sit + npuya-
cte ll» kak GasncHoro npeobpazoBaHMs «NaccMBOOBPA3HbIX» KOHCTPYKLMI CO CBA3-
Kom «bex. MiccnepoBaHune, BbINOIHEHHOE HA OCHOBE KOPMYCHbIX AAHHbIX, BbISIBUIO TPU
Pa3HOBMIHOCTM «KBa3MMaccmBax: 1) cTaTuB; 2) CyObeKTHbIN pe3ynbTaTuB; 3) coCTaBHOe
MMEHHOE CKa3yeMoe C aflbeKTMBMPOBaHHbIM NpuyacTueM. B xone aHanusa ycraHosne-
Hbl NEKCMKO-CEMAHTMYECKME TPYNMbl Hanbonee TUNUYHbBIX NPUYACTUIA, CMOCOOHbIX 00-
pa30BbIBATb «KBA3MMACCUBY» C MO3ULMOHHBIMU CBA3KaMU. AKTYanbHOCTb MCCEA0BAHMS
ornpenensercs Maron3y4eHHOCTbIO NO3ULMOHHbIX CBA30K B acneKTe perynspHoro npe-
06pa3oBaHMs MCXOAHOrO TMMA CKasyemoro.
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“QUASI-PASSIVE” WITH POSITIONAL COPULA VERBS IN ENGLISH

The aim of the investigation is to describe the semantics of the structure «stand / lie /
sit + Participle Il» as an aspect modification of constructions known as “‘quasi-passive”
with the copula be. The research performed on the basis of text-corpus data brought
to light three varieties of ‘quasi-passive”: 1) stative; 2) subjective resultative; 3) the
clause with a predicative adjective. In the course of analysis typical semantic groups
of Participle Il tending to interact with positional copula verbs are established. The
urgency of the investigation is connected to the fact that positional copula verbs
remain little-studied as an aspect modification of the basic form with the copula be.

Key words: quasi-passive; positional copula verbs; participle Il; text corpus; the aspect
modification of the nominal predicate.
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BBenenue

CepbesHoe n3ydeHHUe 1 OMMUCAHKE TIOTYCBA30UYHBIX IIar0jI0B HAYaI0Ch
CPAaBHUTENIBHO HENABHO, BO BTOpOH mosoBuHe XX BEKa, MPU ITOM «Ha-
00p» CBA30K, MPEICTABICHHBIX B CEMAaHTUYECKUX KJIACCU(PHUKAIMIX JaKe
Ha MaTepuajie OfHOTO s3bIKa, pasindaercs. [1ox MO3UIMOHHBIMY CBSI3Ka-
MH COCTaBHOTO UMeHHOTO0 ckazyemoro (CMC) moHnMaloT MoIyCBI309HbIE
IJ1aroJibl, BHIPAXKAIOLIME 3HAYEHUE TOJIOKEHUSI B IPOCTPAHCTBE WIIN 1103y
YEJIOBEKA: «CTOSATBY, IEKAThY», CHIETh». B pycHCTHKE WX TpaauIHOH-
HO OTHOCSIT K «3HAMEHATEIbHBIM» CBS3KaM, COXPAaHMBIIMM BEILCCTBEH-
Hoe 3HaueHue [[ankuna-dDenopyk 1964]; B repmanuctike — K (asmuc-
HBIM (ACHEKTHBIM) IJIaroJiaM, BBIPAXKAIOIIUM JJIMTEIbHOE NpeObIBaHNE
B cocrosiuuu [Ganshina 1964; Gordon 1986; Mockansckas 1981], xoTst
OOJIBLIIMHCTBO HCCJICIOBATENICH OrpaHUYMBACT KJIACC ACIEKTHBIX OIle-
paropo CUC cBszkamu «octaBarbes» [Jlokrnonosa 1995], «remainy,
«keepy, «stay» [Jlepunkuit 1991; Biber 2006]. JI. B. [lomosa, kotopas
WCCIIEyeT MEXaHM3MbI Pa3BUTHUS B IOJHO3HAYHOM IJIarojie CBSI30YHOTO
3HAUEHHSI, OTMEUACT, YTO «IVIaroJIbl CO 3HAYCHUEM TO3ULMH, HAXOKICHHUS
B IIPOCTPAHCTBE <...> CIIy’KaT OCHOBOM JUIsl BOSHUKHOBEHUSI CEMAaHTHUKU
(hasucHoctm» [[lomosa 2013, c. 24], a UMEHHO — «CKJIOHHBI K Pa3BUTHIO
CTaTaIbHOTO 3HAUYEHUS], BOSHUKAIOIIETO Ha OCHOBE CEMaHTHUKH HCXOTHOTO
marosia (HEMOABMKHOCTD, MPOAOIDKUTENIBHOCTL ACHCTBHA)» [TaM e, C.
28]. JleficTBUTENBHO, 3Ta YEPTa UX CEMAaHTHUYECKON CTPYKTYpBI OTpakeHa
B CJIOBapsIX, CP.: «CHJETh — CECTh U OCTaBATHCSI B TOM HOJIOKEHUN» [laib
2000, c. 588], «cTOATH — OBITH B TIOKOE, JUIUTHCS, MPOMOJDKATHCSIY [TaM
ke, ¢. 626]. HecmoTpst Ha Bo3pacTaroluii HHTEPEC K HETPAIUIMOHHBIM
CBSI3KaM, CBSI30YHBIE TJIArOJIbI C CEMAaHTHKOM MOJIOKEHUS B IPOCTPAHCTBE
JI0 CUX MOpP HE MOJIYYMWIH ONUCAHUS C TOUKU 3PEHUS NPeoOpa3oBaHus UC-
XOJIHOTO THUIIa CKa3yeMoro.

OTnpaBHOM TOUKOW MPH ONUCAHUN CEMAHTUKU IOy CBS30YHBIX TJIaro-
JIOB JIOJDKHA OBITH BBITIONIHSIEMAast UMH (DYHKIIHS, & HE KPUTEPHUI OTBIICUCH-
HOCTH 3HayeHus. «OnpeaeseHne CTeNeHH 3HaMEHATeIbHOCTH CBSI30K. .. HE
MMeeT CHHTaKCH4YeCcKoro xapakrepay» [Jlekant 1976, c. 96]. Ha namm B3rs,
(YHKIMOHAJIBHBIN OAXO/ K PACCMOTPEHHUIO MOy CBSA30YHbIX IVIar0JIOB CO-
IJIacyeTCsl C KOHLIETIIIUEH PEeTYISIpHBIX pealn3alnii MOJIEH TPEATIOKESHNS:
BCE CBSA30YHbIE IVIAr0JIbl MOKHO MPEICTABUTh KaK 3JIEMEHTHI OHOH CUCTe-
MBI, B ICHTPE KOTOPOW HAXOAUTCS «UAeaIbHAsD) CBI3KA «OBIThY». « Moaiib-
HYIO OLIEHKY OTHOIICHUH, TIepe/laBaeMyI0 CBSI3KOW OBITh, OTIPE/IENISIOT KaK
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“HyneByr0” WIN “UCXOAHYI0”, Ha (JOHE KOTOPO OCO3HAIOTCS Pa3IHYHbIE
BHJIBI OIICHKHU, IPEJCTABICHHBIC B IPYTUX CBSA3Kax» [TaMm ke, c. 96]. Bce
OCTaJIbHBIE CBSI30YHBIE TJIArOJIbI HMEIOT «IBOWHYIO» CEMaHTHKY, KOTopas
OXBAThIBACT 3HAYCHUE CBSI3KU Obimb («KTOXKICCTBOY», IOM00UE», «UICH-
TUQUKAIUSY U T.11.) + BEIIECTBEHHOE 3HAYCHHKE; Oylarogapst 3ToMy Mmpeoo-
paszoBanne CHC mpou3BoanTCs «HE Ha MMOBEPXHOCTHOM YPOBHE (32 cUeT
BCTaBKH CIIy’keOHOTO IJ1arosa), a Ha nryomaHoM [JleBumkmii 1991, c. 37].
Perynspupie peanu3aiy He HAPYIIAIOT IEIOCTHOCTH MOIEIH TPEIITIOKE-
HUS, a MPEJICTABIAI0T COO0H «CEMaHTUYECKUEe U3MEHEHHsI MOJICITH Ha 3a-
JaHHYIO0 Benuuuny» [3omoroBa 1982, c¢. 207]. laHHbINA MOIXO/ OJIOKEH B
OCHOBY HalIlIeTO UCCIICAOBAHMS, TAK KaK OH MO3BOJISIET, BO-TIEPBBIX, HOHSThH
MIPUPOJY «JIBOMHON CEMaHTUKW» HETPAIUIIUOHHBIX CBSI30K; BO-BTODPBIX,
paccMaTpuBaTh MX W CBSI3KY Oblfb KaK JIEMEHTHI OJHOW CHUCTEMBI ajlb-
TepHaluid. B 3ToM cityuae akueHT JienaeTcs Ha GYHKIMH CBSI3KU KaK CITy-
XKeOHOTO CII0Ba, 00Pa3yIONIEero «CHHTAKCUYECKHIA IJ1aroiny, HE3aBUCHUMO OT
CTETIEHU ee rpamMarukanm3anuu [Jlesunkuit 1991, c. 24].

OOBEeKTOM HAIIEeTO WCCIIENOBAHUS TMOCITY)XHJIO COCTAaBHOE MMEHHOE
ckazyemoe ¢ mpudactuem Il (Past Participle) B anmmmiickom s3wike: He
stood dressed, xoTopoe (popMarIbHO COBIAJAaeT C MACCHBHON (DOpMOii.
Onucanne MO3UIIMOHHBIX CBA30K KaK AIIEMEHTa aCTIEKTHON MOoIu(UKaInu
«be»-maccuBa npezacrasieHo B crarbe M. M. Hekpacosoii [Hekpacosa
2020a]. Jannas pabota mpencrasisieT coOOH APYroi acrekT UcclenoBa-
HUS, KOTOPOE MpecieayeT CIeAYIONIe HEen:

1) BBISIBICHHE «KBAa3HMIIACCHBA» CO CBA30YHBIMHU INaroiamu stand, lie,

Sit;

2) moATBEepKIACHHUE Te3uca o ToM, uto dhopma stand, lie, sit + mpuda-
ctue Il sBrisercs dazncuoii peanuzanueit CUC c rmaromnom be: He
was dressed — He stood dressed,

3) BbIOOpKAa Hambollee THUIWYHBIX MPHUYACTHUH, CITOCOOHBIX 00pa3o-
BeIBaTh CHC ¢ paccMarpuBaeMbIMU CBS3KaMH U TPYMITAPOBKA UX
B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE TPYTIITHI.

HccrnenoBanue onmpaercs Ha aHAIU3 CEMAaHTHUECKHUX POJIEH OCHOB-
HBIX TAPTULHUIIAHTOB CUTYallMH, KOTOpBIE 00pa3yroT IIyOMHHYIO CeMaH-
THYECKYIO CTPYKTYPY HpEAJOKeHHs (areHc, MamueHc u T.A.), U pede-
PEHIMIO; JJIsl pa3rpaHUYEHUs] «KBA3WUIACCHBA» U IMAcCCHBa HCIIOJIb3YeTCs
MeTOoJl TpaHc(HOopMaLIK; «IBOWHAS) CEMaHTHUKA ITO3UIIMOHHBIX CBSI30K BBI-
SIBIISIETCS] METOJIOM TTOZICTAHOBKH.
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B kadecTBe penpe3eHTaTHBHOIO HCTOYHHKA S3BIKOBOIO MaTepuana Jis
HAIIIeTO MCCIIeIOBAHUS TIOCIYXHIIN KopITyca ¢ GyHKIMEeH KOHKOpIaHC, 1a-
FOIIIE BO3MOXHOCTH MTOMCK 110 OUTpaMMam (COYETaHHSIM CIIOB), @ UMEHHO,
KOpITyca aHIIMHCKOTO $I3bIKa, MPEJICTaBICHHbIC B OHJIAH-pecypce yHU-
Bepcutera Jlnac — IntelliText Corpus, Brmtouatoniue bpuranckuii Haimo-
HaspHBIA Kopiryc (BNC) u ap. [lonck cBs304HOTO m1aroja ocyecTBIsIICs
BO BceX cioBoopMax (Hampumep, lemma=stand), MONCK IpHYACTHSA — TTO
3anpocy 3amanHoi cioBodopMbl: VVN. Otbop MaTepmana mokasain pas-
HYIO MPOAYKTUBHOCTh paccMaTpUBaeMbIX CBS30K; Tak, B bpuranckom Ha-
LIUOHAJILHOM KOPITyCE KOJMYECTBO BXOXKACHUH OKa3ajoCh CIEAyIOLIee:
407 (lie), 327 (stand), 186 (sif). B ananu3 BOIUIM cOUETaHUS C IPUIACTH-
SIMA 9aCTOTHOCTBIO 5 W BBIIIE; WHAEKC YAaCTOTHOCTH OyIIeT YKa3bIBaThCA
Jlanee B TeKCTe aHaJIN3a OTHOCUTENHHO AaHHBIX BNC.

«ITaccuBooOpa3nbie» GpopMbl

s yTouHeHHs 00BEKTa UCCIISIOBAHUS MBI OITUPAIACH Ha pabOTHI IO
3asory u nuarese 1970—1980 rooB, B KOTOPBIX Ja€TCsl ONMUCAHUE «KBa3U-
[acCHBay, WK «I1aCCUBOOOPa3HbIX» (OPM, C IIIAarojaoM dwvims. OHU COBIA-
JIAI0T ¢ MacCUBOM (hOPMAITBHO (Obimb + MPUYACTHE MPOILIE/IIETO BPEMEHH)
Y Ha YPOBHE POJICBOM CTPYKTYpPHI (IIEPBBI aKTaHT — MAIUEHC), HO IPUHITH-
MMUAITFHO OTIINYAI0TCS Ha YpoBHE pedepentmy. HecMoTpst Ha TO, 9TO «0000-
nieHHoe 3Hauenre MeHHoi Yact CHC ecTh BBIpaKEHHE COCTOSHUS, UITH
CHHTAKCHUYCCKOE 3HAUCHHUE MACCUBHOTO mpu3Hakay [Jlekant 1976, c. 107],
MaccuB TIpencTapiser coboit cnenuduueckyro pasHoBupHocte CHUC co
«CKPBITBIM» peepeHTOM, OyIIIeBIEHHBIM (areHc) WM HeOXyIIeBICHHBIM
(3 dexrop). B cirydae «maccuBooOpa3HBIX» GOPM Pedb UAET O CICAYIONTNX
KOHCTPYKIIUAX:

1) craruB, unu oOmas Gopma coOCTOSTHHMS, KOTOPOH HE MPEALIeCTBOBA-
JI0 IeHCTBHE; 3HAYEHUE UCXOTHON W TIPOU3BOTHON KOHCTPYKIIHIA COBIAIaeT
(/lec oxpyocen copamu «— I opel oxkpyscarom jec),

2) CcyOBEeKTHBIN pe3ybTaThB, 0003HAYAIOIINI COCTOSHHE MO/IeKaIIe-
IO KaK pe3yJbTaT COOCTBEHHOTO BO3JICHCTBUS (ObL1 HOOpUum <— noopuics);

3) CHUC c agpextuBupoBaHHBIM npuyacTueM (All), koTopoe Bbipaxka-
eT (pu3ndecKoe MM MICUXUIECKOe COCTOSTHIE JTUTIA (0611 nOOAsEH).

B paccMoTpeHHOM HaMH SI3BIKOBOM MaTepHaie 00HApYKeHbI aHAIOTHY-
HbIE (POPMBI CO CBSI30YHBIMU TIIAronamu stand, lie, sit. IIpeacraBuM oOpasiibl
HAWJICHHBIX HAMU [TPUMEPOB B Tabmuie 1.
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Tabruya 1
O0pa3ubl «naccuBo0Opa3HBLIX» Gopm

PasnoBuaHoCTH Ilo3unuonHbIE
I'maroa «0bITH»
CUC CBSI3KH
The city of Kyoto,
the imperial capital,

Oo6mrast popma | Britain’s industrial cities are

il . . .
COCTOSTHUS surrounded by wilderness lies surrounded by hills.
CyObeKTHBII She was dressed in a two- ... and now she stood dressed
pe3yIbTaTHB piece suit... only in her bathrobe, ...

They were lost in thoughts of | The patients were sitting lost

CHCc Al home. in their own thoughts.

Kak BuiHO 13 IPUMEPOB B TAOJIHIIE, TO3UIIMOHHBIC CBSI3KU BBITIOIHSFOT
(hyHKIIMIO, aHAJIOTHYHYIO «UUCTOW» CBSI3KE OblMb, 00Tagasi MpH dTOM ce-
MaHTHYECKUM «IIPHPAICHUEM»; UX «IBOMHAS» CEMaHTHKA MPEICTABISICT
co0OY KOHTaMHUHAIIMIO JIByX 3HAYCHUH: «HMICHTU(UKAIMS NpPU3HAKA» +
«IIOJIOKEHUE B MPOCTPAHCTBEY. PeryisipHoe npeoOpa3oBaHUe BBISBISCTCS
MyTeM TIOJICTAHOBKH / 3aMeLIeHHUS: is surrounded — lies surrounded v T.11.

[epeiieM Kk aHAIU3Y BBISBICHHBIX «[1ACCHBOOOPA3HBIX» (POPM CO CBsI-
304YHBIMU IJ1arojiamu stand, lie, sit.

Oo6mas ¢popma cocTossHUS

Oo6mmas popma cocTostHus (CTATHB) 00pa3zyeTcs HelpeIeIbHBIMU TIIa-
roJIaMH, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT COCTOSHIE MITH TIOCTOSTHHOE CBOMCTBO Mpe/-
MeTa. CTaTnvecKre CUTyallul XapaKTepH3YIOTCsS KaK «IepBUYHbBIC (He-
MIPOU3BOTHBIE, OPTAHUYECKHE)»; B OTIMYHUE OT TACCUBA, OHU HE COJEPIKAT
MIPENIIeCTBYIONIETO CUCTBUA, NN «PETPOCTIEKTUBHOTO (akTay [KHs3eB
1989, c. 87]. ns pasrpaHuyueHUs] MACCUBHOM KOHCTPYKLMHU U CTaTUBa
HCHONB3YyeTCS METOJI TPAaHC(POPMALIH, KOTOPBIH MO3BOJISIET YTOYHUTH Ce-
MaHTHYECKYIO POJIb JOMOIHEHHUS C MPEJIOrOM by ¢ TOUKH 3pEHHS PETPO-
CIEKIMH — KaK MEPBOTO aKTAHTa MCXOAHOHN aKTUBHOW KOHCTPYKIIHU:

*  TIaCCHUB:

The Queen was standing surrounded by Yeomen of the Guard (id =
“KAC” type = “W misc”)' «— The Yeomen of the Guard (arenc) surrounded
the Queen.

' 31. 1 asiee UCTOYHUK TPUMEpPa YKa3aH B COOTBETCTBHHU C MPABHIOM KOPITyCa
[IntelliText Corpus].
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° CTaTHuB:

The oak-beamed four-bedroom house stands surrounded by apple trees
(id = “CH6” type = “W newsp”) «— Apple trees (manuenc) surrounded the
house.

Kax moxa3piBaeT pacCMOTPEHHBIM HaMH MaTepHal, K CHUTyallHsM,
KOTOPBIM HE IPEe/IIeCTBOBAIO JIEHCTBHE, OTHOCITCS OMHMCAHUS Tei3axa,
MECTOHAXOXK/ICHUSI 37aHUH, HACEIeHHBIX MyHKTOB U T. 1. CTatuB oOpasy-
eTCsl TIPUYACTHUSMH, YTOUHSIOMIMMH JIOKAINIO 00BEKTa: «OKPYKEHHBII,
«U30JINPOBAHHBINY, CHPITAHHBIN», KIPUIOTUBILIMICI» U T.II.; MApKUPY-
€M HX KakK JIeKCuKo-cemMaHTudeckyto rpymmy (JICI') Homep 1. B coueranun
C HUMHU ¥ HEOTYIIEBIEHHBIM MAIlMEHCOM BEIIeCTBEHHOE 3HA4YEHUs MO3U-
IMOHHBIX CBSI30K CTAHOBUTCS 0OJIee OTBICUCHHBIM: «CTOSATH / JIEXKAaTh / CU-
JIETH» — «HAXOIUTHCAN:

The following week I went to Rampton Special Hospital which stands
isolated in the countryside of north Nottinghamshire (id = “ABU” type =
“W biography”). The limestone manner stood tucked into an open fold between
Wenlock Edge and Aymestry (id = “ALY” type = “W misc”). The Thames
had a very diffirent appearance and variations in its route, so Chiswick now
lies nestled in a compact “U” bend of the river (id = “AB4” type = “W non
ac humanities art”). Then the shanty-towns began to thicken till... concrete
blocks announced La Paz which sat cradled deep in the mountains (id = “AP”
type = “W misc”).

Haubonee mpomyKTHBHBIMU MPUYACTHSIMUA ITOM JIEKCHKO-CEMaHTHUC-
CKOH IpyMIibl OKa3aauck surround u isolate (11 BXOXKICHUN y KaXKI0TO).

Cy0beKTHBIIl pe3yJIbTaTUB

CyOBbeKTHBIH pe3ybTaTHB «Ha3bIBACT COCTOSIHUE CYyObEKTa MPEAIeCT-
BYIOILIETO JICHCTBHS» M Yallle BCETO SIBISETCS TpaHc(opMalueil Bo3Bpar-
Hol (opmbl: She is dressed < She has dressed herself [Hensimkos 1983,
c. 7]. Otnuune cyObeKTHOTO pe3ysibTaThBa OT 1ACCHBA BBISBISETCS B pPaM-
KaxX TMPEUIOKEHUS TTOCIEe YCTAHOBICHUS CEMAaHTHYECKOH POJIM MEPBOTO
aKkTaHTa (areHc / MmaiueHc), cp.:

*  cyObeKTHBII pe3ynbTaTHB:

Karen (arenc) was lying streched out on the sofa facing me, staring up
at the ceiling (id = “BMR” type = “W fict prose”).
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*  IIaCCHB:
Bones of right foot were in anatomical with regard to each other,

the limb (manuenc) lying streched along the right side of the trunk (id =
“H09” type = “W non ac humanities art”).

B niepBoM ciydae TpaHcopMarius MO3BOISAET BOCCTAHOBUTH MPEIIIe-
CTBYIOIIYIO0 BO3BpaTHyto dopmy: Karen streched herself out on the sofa
facing me; BO BTOPOM Cilydae — HET.

AHanu3 «IBOWHON» CEMaHTHUKH TPEIHKaTa CyOhEKTHOTO Pe3yIbTaTH-
Ba JICMOHCTPHPYET COXPAHEHHE BEIIECTBCHHOTO 3HAYCHUSI CBSI3KH:

Karen was lying streched out on the sofa facing me = Karen was lying on
the sofa facing me. She streched herself out.

[Ipu orbope Marepuana HaOMIONANACH KOPPEISIUS CEMAHTUKH IJ1aro-
JIa-CBSI3KM 1 UMEHHOM YacTH, B PE3YyJIBTaTe Yero BBISIBIICHA OOIIUpHAs TEMa-
TUYECKas TPYyIa MPUYACTUNA, YTOUHSIONIUX 103y YEJIOBEKa B 3aBUCUMOCTH
OT ero moyiokeHusI B mpoctpanctse (JICI'-2): cmosmsb corHyBIIMCH BIBOE;
Jledcams BBITSHYBIIHCH, PACKHHYB PYKH; cuOems Pa3BaIUBIINCH U T.I1.

Mansell, clearly in pain, stood doubled up on the edge of the track before
being escorted away to the medical centre (id = “AHK” type = “W newsp”).

He confronted Julie Stott and her companion, forced them to lie spread-eagled

on the ground (id = “AL6” type = “W newsp”). Even Michael sat sprawled in

seeming boredom in his chair (id = “AN8” type = “W fict prose”).

Haubonbmmm pa3HoOOpazueM OTIMYASTCS TPyIIa MPUYACTHid, coue-
TAIOINXCS C TIATOJIOM cudemb; MX MOXKHO Pa3/eIUTh HAa HECKOIBKO Ce-
MAHTUYECKUX IMOATPYIIIL:

1) HaKIOHATHCS, TOPOUTHCH, CYTYITUTHCS:

I sat bowed in my desk, too numb to hate her back as she tried to put
the class against me (id = “FS5” type = “W fict poetry”). Marie, still in her
pyjamas, was sitting slumped at the table... (id = “ACB” type = “W fict
prose”). Her father is sitting hunched over a pile of torn photographs...
(id = “ABS” type = “W pop lore”). Another man sits doubled over with
his pink mottled head against the table, sleeping and snoring (id = “HGL”
type = “W fict prose”);

2) TOBEPHYTHCS, H30THYThCSL:

She sits turned away from me, hair hooked back behind her ear (id =
“EDJ” type = “W fict prose”). He loved the music that she made on her cello,
and the way she sat curved around it... (id = “H8N” type = “W fict prose™);
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3) BTUCHYThCS, BKIIMHUTHCS:

He was sitting wedged in the corner, supported by the rear and side
walls (id = “BMS” type = “W fict prose”). His glad cry of welcome was
cut short when Beatrice inclined her stately head in his direction and
moved off o sit sandwiched between Auguste D. and Egbert R. (id =
“H8A” type = “W fict prose”);

4) CUACTH ONCPCBIINCH HA YTO-JI., BSrPOMO3AUTLCA:

He was sitting propped up against the side oft he snack kiosk (id =
“BMS” type = “W fict prose”). John was sitting perched on a pedestal, in
a dream world of his own (id = “ASC” type = “W biography”);

5) cuaeTh Ha PACCTOSHUU JAPYT OT ApyTa:

Adelaida Parra coordinates seven literacy groups each week; today,
eighty women sat scattered on the brownish-grey stony ground (id =
“HH3” type = ““W non ac polit law”). It was one of those windowless back
offices where dozens of women sat spaced apart keying numbers with one
hand while turning little slips of paper with the other (id = “HH3” type =
“W non ac polit law”).

CyObeKTHBII pe3ylbTaTUB MOXKET TaKKe BBIPAXKAaTh COCTOSHHE Kak
CJIEJICTBHE B3aMMHOTO JICHCTBHS (PEUUITPOK), HATPUMED:

There, women sat squeezed together on long wooden benches (id =
“ABS” type = “W pop lore”) = ...women squeezed one another.

HamnGomee dacToTHBIE TIO KOMWYECTBY BXOXaeHwil miarombl JICI-2:
hunch (33) u slump (17). BBICOKYI0 9aCTOTHOCTH TIPOJIEMOHCTPHUPOBAIIO TaK-
XKe coueTanue stand rooted (19 BXOXIeHHN) B TIPEITTOKCHNX THTIA: [ know
no world champion boxers who stand rooted to the spot (id = “A0OM” type =
“W misc”). Ogaako JaHHyI0 GOPMY TI0 PSAY IPHUIHH CIISAYET CIUTATh (pa-
3COJIOTHICCKIM 000poTOM: 1) CBEpXCIOBHOCTE (to stand rooted to the spot
BKJTIOYAETCSI B CITOBAPH KaK IEIOCTHOE COYETaHUE); 2) MEeTapOPHUICSCKHUH TTe-
pPEHOC (CABHT B 3HAYCHUH); 3) TOCITIOBHAS HETIEPEBOIUMOCTb.

AHanmm3 cyOBEKTHOTO PEe3yNIbTaTHBa BBISBUI €IIe OHY TEMaTHYECKYIO
rpyrnmy npudactaid (JICT-3), MapKupyrommx Omexdy, OOJauceHHe arcH-
TUBHOTO TIO/IEXKAIIETO; 3TH COYETaHWS HE SBISIOTCS YacCTOTHBIMH, HO
OTIINYAIOTCS Pa3HOOOpa3neM B TUIaHE CHHOHUMHUH. VX MOXXHO pa3ennTh Ha
nBe monrpynmel. [lepBast BkITtouaeT mpudacTue dressed v yTOUHSIIOIINE 3TO
0a3oBo€ 3HAYCHNE!
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...he sat cloaked and hooded, a grim death mask over his face (id = “K95”
type = “W fict prose”). There is no worse way to endure a long formal dinner
than sitting trussed up and overheated in tight waistcoats and stiff collars (id =
“ECT” type = “W pop lore™).

Bropast moarpymnmna npexacraBisier co00il CAHOHUMUYECKUHN Psill — 3a-
KYManuwiil, 00epHymsiil U T.11., HAIPUMEP:

His wife had been sitting draped in white cloth in the corner (id =
“HRC” type = “W fict prose”). Menzies asked a grey-haired man who stood
bundled up in his plaid, tall and erect (id = “BMS” type = “W fict prose”).
The Emperor Khai Dinh sat swathed in a golden robe of richly embroidered
silk (id = “FUS8” type = “W fict prose”). Lawler glanced over to his wife, who
was sittig wrapped in an eiderdown (id = “AN7” type = “W fict prose”). The
boatman’s wife sat muffled from head to foot, invisible behind her veil (id =
“J10” type =W fict prose”).

CUC ¢ anbeKTHUBHPOBAHHBIM MPHYACTHEM

O TekyuecTH TpaHHIl MKy MpUIarareIbHbIM U MPUYACTUEM HAIuMca-
HO HeMasio. CXOJCTBO MPHJIaraTeIbHOTO M MPUYACTHSI B AHIIMHCKOM SI3bI-
K BBISBISICTCS B MX (DYHKIUSX: HAPSTy C MpHIaraTelbHbIM, nmpudactue 11
ynotpebisieTcst aTpuOyTHBHO U B COCTaBE MMEHHOTO cKkazyemoro. [1pu sTom
HCTOPUKH SI3bIKa OTMEUaloT MX 001yt mpupony: «llepBoHadanibHO TpH-
YacTusi ObUIM OTIVIATONBHBIMU TIPHJIaraTelIbHbIMU, KOTOPBIEC JIMIIb TI03THEe
CTaJM TJIArOJIbHBIMU ()OPMaMK M BOLIUTM B CUCTeMY miaroyiay [CMUpHHUII-
kuil 1959, c. 255]. O BO3MOKHOCTH OOpaTHO HampapJeHHOIO Mpolecca
CBHUETETBCTBYIOT CIIy4au aJbeKTHBAMN NPHUYACTHH, KOTOPAsk MPOUCXOANUT
BCIIC/ICTBHE OCJIa0ICHHs WM Pa3pblBa UX CEMaHTHYECKOH CBSI3M C APYTUMHU
mIaronsHeIMU (popmaMu. CTeTeHb AeceMaHTH3al|K MPUYacTHs B Ipoliecce
nepexosia B pa3psi NpuiiaraTeIbHbIX Pa3IndHa, TOITOMY, CTaB IpUJlarareiib-
HBIM, OHO MOXKET BBIPaXKaTh COCTOSHIE HEareHTUBHOTO MOJJICHKAIIIETO, a He
CBOMCTBO WJIU MPU3HAK.

CocrosiHre aneHca (HeareHTHBHOTO MOJIE)KAIIIET0) BBIPAKAET TAKKe
MaccuBHAas KOHCTPYKIHS; TOT (DaKT, YTO B 3TOM CIIy4ae MbI IMEEM JICIO He
C MpHUJIaraTeIbHbBIM, a C IPHYACTUEM, TOATBEPKIACT HATMUUE y IPUIACTHUS
IJIarOJIbHBIX 3aBHCHUMBIX (AKTAHTOB M CHPKOHCTAHTOB). TakMM aKkTaHTOM
BeIcTynaeT 3¢dekTop, UCTOYHMK HampaBieHHOTo JneicTBus. Hampuwmep,
[IK ¢ by-phrase: The photographer stood mesmerized by a giant wave,
shooting picture after picture onucansl B [Hexpacosa 2020a].
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Ob6parumces k ananuzy CUC ¢ agbeKTUBUPOBAHHBIM MPUYACTHEM, KO-
TOPBIE SBISIOTCS MPECTABUTENSIMH «IaCCUBOOOPa3HBIX» (opm. [IpusHa-
KOM OKaueCTBIICHHUS TIPUYACTHS CUUTACTCS PA3BUTHE Y HETO CIIOCOOHOCTH
rpagyupoBaThcs WM COYETAaTbCsA C HApeUUsIMM Mephl U cTeneHu (very)
[Biber 2006, c. 167]. Hamr ananu3 BBISBUJ, YTO OCHOBHBIM Ipr3HakoM All
OKa3bIBaeTCsl MEpeHOC 3HaueHMs, MeTadopusanus, KoTopas JelaeT He-
BO3MOKHOH TpaHc(OpMannio UCXOJHOH aKTUBHON KOHCTpyKumu: He sat
frozen in his seat by surprise «— *Surprise has frozen him.

Haunbonee pacnpoctpaneHHO# cemaHTHKOM paccMmarpuBaeMbix CHUC
SIBIISTFOTCS] AMOIMOHANBHBIE (Ticuxudeckue) coctosaust aura (JICT-4): no-
oasnennviii (dejected, deprimiert), usnypennwiti (exhausted), sacmuviguiuti
(frozen), oxameneswiuii (petrified) n T.11.; HanOoJee MPOAYKTUBHOE IpUYa-
CTHE 3TOW TPYIIbI — frozen (25 BXOXKICHUN).

Hoomy stood paralysed, clutching the rope (id = “AT” type = “W fict
prose”). Eventually the two boys were lying exhausted on the floor... (id =
“CH2” type = “W fict prose”). The milkman was sitting petrified but unhurt in
the wreckage (id = “AMB” type = “W newsp tabloid”). The driver sat stupefied
inside, white-faced, shocked but uninjured (id = “G3P” type = “W misc”).

Eme onna 3Haunmast remarnueckas rpynmna npudactuid (JICT-5) o6o-
3HA4YaeT COCTOSHUE JIMIA, HACTYIUBIIEE BCIEACTBHE YCUIEHHOW KOHIIEH-
Tpaluy BHUMAaHUS, MBICICH WM MOTPYXEHUS B KakOW-IHOO Iporecc,
JIeSITENIHOCTh. B 3TOM cilydae akTyanu3upyeTcssi CEMaHTHKa JUINTENIBHO-
CTH, HETIPEPHIBHOCTH M HAOIIOAAETCS COMMKEHNE TTO3UIIMOHHBIX IJ1aroJIoB
CO CBSI3KOH remain:

Later, at home, he sat engrossed in his work (id = “C8A” type = “W pop
lore”) = he remained engrossed in his work.

[poummoctpupyem apyrue npumeps! npuyactuit (JICI-5):

On the ground floor, children sit absorbed in front of banks of Apple II
computers (id = “B77” type = “W non ac nat science”). He stood engrossed
in his own thoughts about Cranston (id = “K95” type = “W fict prose”).
The queen-dowager sat lost in thought for a minute (id = “CCD” type =
“W fict prose”). She lay lost in troubled, feverish dreams (id = “JY8” type =
“W fict prose”). There had been long weeks when he lay sunk in gloom and
introspection (id = “A7J” type = “W fict prose”). Very early each morning,
which we thought was a fairly safe time to listen, we sat glued to the radio (id =
“G3B” type = “W biography”).
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3akJ/oueHue

B xozme uccnenoBaHus BBISBIECHBI TPH PAa3HOBHIHOCTH «I1ACCHBOOO-
pas3HbIX» (HOPM CO CBA30YHBIMM INarojamu stand, lie, sit: cratus (oOmias
¢dopma coctosiHus), cyObekTHBIN pe3ynsratuB, CUC ¢ anbeKTUBUpOBaH-
HBIM npuyactueM. Kaxnmas n3 HMX mpexacTaBisieT co0oil ¢asucHyro pe-
anuzanuio coorBeTcTByomei popmel CUC co cBA3Koi be u BbIpakaeT
«JIBOMHYIO» CEMaHTHKY: COCTOSIHME MPEAMETa WM JINLA C TOTOJIHUTENb-
HBIM 3HAUEHUEM IOJIOKEHNS B MPOCTPAHCTBE. 3HAUEHUE COCTOSTHUS, WIN
UACHTHU(HUKALUH TPU3HAKA, TOATBEPIKAAETCS BOBMOKHOCTBIO 3aMEHBI He-
TPaIUITUOHHON CBSI3KH «HYJCBOW» CBA3KOU be. Takum 00OpazoM, KaskIbIi
13 CBS30YHBIX IMAroJioB stand, lie, sit ABNAETCS 37IEMEHTOM CHUCTEMBI allb-
TepHALMH CBI3KH be.

OmnpeneneHsl MATh JEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUX IPYIN HanOoJee THIINY-
HBIX IPUYACTHH, CIOCOOHBIX 00PA30BBIBATh «KBA3UIIACCUBY C IJIArOJIaMu
stand, lie, sit: JICI'-1 yTOYHSFOT MECTOHAXOXJICHUE OOBEKTOB (CTaTHB);
JICT-2 n JICT -3 xapakTepu3yroT 103y 4eJI0BEKa UITU €r0 OAEKAY, HOKPOBBI
(cyowexTnbIit pesynbratuB); JICT-4 u JICI'-5 BbIpaaroT COCTOSIHUE JIAIIA
Kak pe3yabTar BHYTpeHHHUX (mcuxuueckux) npoueccoB (CHUC c agbek-
TUBUPOBAaHHBIM NpuyacTreM). [Ipy B3auMomeHcTBUU ¢ MpUYacTUEM Ha-
OmrogaeTcs pa3nyuyHas CTENeHb IPaMMaTHKaIM3aluH CBS3KH: COXpaHEHHUE
BemiecTBeHHOTO 3HaueHus (JICI' 2—4), ocnabnenune (JICI'-1), cOmmxenue
¢ (pa3ucHON CeMaHTUKOU AnmuTeNnbHOCTH, HerpepbiBHOCTH (JICT'-5). Heza-
BHCHMO OT CTENEHH OTBJIEUEHHOCTH 3HAUEHUs, TTO3UIIMOHHBIE CBA30UHBIE
[J1aroJibl CAeAyeT MPU3HATh acleKTHBIMH OIlepaTopaMu UCXOIHOU (HOpMBI
CHUC ¢ miaronom-cBsa3koi be. AHamoOruyHble pe3ynbTaThl ObUIM MOTyYe-
HBI paHee B MCCIIEZIOBAaHUM Ha MaTepHualie HeMeukoro si3bika [Hekpacoa
202006].
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BBenenue

B nocnennue necsaTuiieTys MosiBUIIMCH paboThI, B KOTOPBIX HCCIIEI0Ba-
Tesr 00palaTesl K OAHOMY M TOMY K€ JIMHI'BOKYJIBTYPHOMY (hDEHOMEHY,
KOTOPBIH Ka3aJICsl JOBOJIBHO XOPOILO U3yYEHHBIM U OIIMCaHHBIM. Peub naer
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0 pu(pMOBaHHOH CYOCTUTYLIMU B aHITIMACKOM SI3bIKE, MM, JPYTUMH CIIOBa-
MU, aHTJIOS3bIYHOM PU(PMOBAHHOM ClIeHTe. AHanu3 paboT Mo yKa3aHHON
npodneMaTuke Mokaszall, YTO MHOTHE BOMPOCHI, CUMTABIIMECS B 3HAYH-
TEJIbHOMN CTENEHU PEIIeHHBIMU, OCTAIOTCS AUCKYCCHOHHBIMU U BBI3BIBAIOT
JIOCTATOYHO OCTPYIO MOJEMHUKY.

JucKkyccHOHHBIE BOMPOCHI H3yYeHHS
puGMOBAHHOTO CJIeHTa

Cam TepMuH «pr(h)MOBAHHBIN CIIEHT» IPU3HACTCS HEKOTOPBIMHU aBTOPA-
MU HE BIOJIHE OffHO3HAYHBIM. Tak, A. A. EMenbsHOB moguepkuBaeT Heoo-
XOIMMOCTb pa3srpaHUuCHUs IOHATUH «pHU(YMOBAHHBIN CICHI» U «pUHMYIO-
LIMIACS CJIEHI», OTMEYasi, YTO BTOPOH TEPMHMH HAZ0 HUCIOJIb30BATh TOJIBKO
B OTHOIIEHUM COYETAHUI, NOCTPOEHHBIX HAa PEIYIUIMKALUU, B KOTOPBIX
pudmyeTcs He TO CIIOBO, KOTOPOE MBI ITOJJpa3yMeBaeM, a HEMOCPEICTBEHHO
3Byyamas popMa (IiepBas 4acTh CIOBOCOUETaHUs pUPMyeTCs CO BTOPOiA)
[EmenbsnoB 2016].

He BnonHe sicHo n npoucxoxaeHre pupMOBaHHOTO ciieHra. B to Bpe-
Ms1 KaK OOJIBIIMHCTBO MCCIIEIOBaTeIel CXOAATCSl BO MHEHUH, YTO pruMo-
BaHHBII CIICHI SIBJISETCSI XapaKTepHOH 0COOCHHOCTHIO KOKHHM, €r0 HEIO-
CPEICTBEHHAs CBSA3b C KIHTU3MAMHU HE CTOJb OYE€BHIHA. TaK, B YACTHOCTH
Jx. @paHKIIMH TONIaraeT, 4To MosiBlieHne pu(MOBaHHBIX CIICHTU3MOB CJIe-
JyeT CBSI3bIBATh C SI3bIKOBOM MTPOM OCTHBIX JIOHJOHIIEB, & TAKKE BBIXOJ-
ueB u3 Mpnananu, koTopble npoxuBanu U paboranu B Jlonnone. ImeHHo
13 S13bIKA ATUX COLMAIBHBIX IPYIN pUGMOBAHHBIN CJICHT U IIPOHMK B apro
MIPECTYHOTO MHpa, a He HaobopoT [Franklyn 1953].

HeonHo3Ha4HO TpakTyeTCs ¥ BOIIPOC O COBPEMEHHOM CTaTyce TaHHOU
Pa3HOBHUIHOCTH cJieHra. Eciu B OTHOIIEHWH Tepuou3aIliy TAroB pas-
BUTHsI pU(MOBAHHOTO CIICHTa CHTyalusi Oojiee MM MEHee SCHA, TO O €ro
POJIHM B CHCTEME aHIVIMICKOTO S3bIKa CIIOPHI HE YTUXAOT J0 CHX TOp.

WzBectHO, uTo BrepBhie TepMuH «Rhyming slang» Obur ynomsHyT
B cioBape cienra J[>x. XoTrTeHa, KOTOpHIiA OB oryOnkoBaH B 1859 romy.
Ilo Bceit BUAMMOCTH, OTIENbHBIC PUMEPBI PU(PMOBAHHBIX CYOCTUTYTOB
ObLTH M3BecTHBI 110 KpaiiHel Mepe ¢ X VIII Beka. [Tuk nomymnsprocTH pud-
MOBAHHOTO CJIEHTa MPUILEIICS, OUEBUIHO, HA IEBIHOCTHIE T'O/IbI ITPOIIIOTO
BEKa, MPUYEM B 3TO BpeMsi pUPMOBaHHBIE CyOCTUTYTBHI SIBISIMCH CyIIe-
CTBEHHOH 0COOCHHOCTBIO PEUX HE TOJILKO JIOHJOHCKON Monoaexu. MimMeH-
HO B 3TOT MEPHO OHH MOJYYWIN IIHUPOKOE PAaCpOCTPaHEHHUE MPaKTHie-
CKH 110 BCEH CTpaHe.

146



J1. B. [MopoxHuykas

MHorue HCCIIeIoBaTeNld MOAUSPKUBAIOT TAKKE JOCTATOYHO BBICOKYIO
aKTUBHOCTHh pudMoBaHHOrOo ciienra B Apcrpanuu [Heipxko 1999]. Cum-
TaeTcsi, YT0 UMEHHO OJnarofapsi mepeceiieHaM u3 BennkoOputanuu naH-
HBII BUJI CJIEHTa Hayajl MOCTENEHHO NPOHUKATh B aBCTPAIIMUCKUI BapuaHT
aHmTHicKoro s3pIka. Cpeny Hanboee pacpoCTPaHEeHHBIX TPUMEPOB O0BIY-
HO TTHPYIOT captain Cook (look), Joe Blake (snake) T.1. IHTepecHO, 4TO
MMEHHO U3 ABCTpauy pUPMOBAHHBINA CIICHT TPOHUK B uTOoTe U B CIIIA.

Bompoc tepputopuanshoii auddepennmranuy pudMoBaHHOTO CIICHTa
Ha CETOMHSIIHUN JIeHb MPO0KAeT MPHUBIIEKaTh BHUMaHUE UCCIIEI0BaTe-
neil. BeIensiroTcsi, B 4aCTHOCTH, €r0 HOBO3ENIAH/ICKHUIA U FoKHOA(pUKaH-
ckuil BapuaHThl. M3BecTHBI Takxke padoTsl HO. B. ToprryHoBa, B KOTOpBIX
OINHCHIBACTCS crielU(pUKa MIOTIAHACKOTO BapuaHTa PUPMOBAHHOU CyO-
ctutyuu [['opurynos 2016].

W3yuenne u omucaHue JaHHOTO Kiacca CyOCTaHIapTHOW JIEKCHKH
OCIIOKHSIETCSI TaKXKe ero CYIIECTBCHHOW COIMAalbHOHN CTpaThUKarmei.
I[TomuMo puBMOBAHHOTO CJIEHIa KOKHHM, MHTEPECHA W Pa3HOBHIHOCTD,
WCIIONTb3yeMasl aHTIIMACKON apucTokpatueit (upper-class rhyming slang)
[EmMensstroB 2006].

Ecnm npuHIUIBI TOCTPOCHUST TEMATHYECKMX M CTPYKTYpPHBIX Kilac-
cuuKanuii puQMOBaHHBIX CICHTU3MOB JJOCTaTOYHO XOPOIIO pa3padora-
Hel [Heipko 1999; EmenbsroB 2006], TO BX ceMaHTHYECKHE OCOOEHHO-
CTH JIOJITO€ BPEeMs OCTABaJUCh 32 paMKaMHU HCCJIEIOBAaHUHN, YTO IJIaBHBIM
00pa3oM ObLIO 00YCIIOBICHO X HEMOTHBUPOBAHHOCTHIO, MTOCTYIIUPYEMON
B OonbmuHCTBE padot [MouceeBa 1988].

Ha wHam B30/, aHAIM3 CEMAaHTUYECKHUX MapaMeTpoB pu(MOBaHHBIX
CJICHTM3MOB CBSI3aH C JIByMsI OCOOCHHOCTSIMHM 3THX HOMMHAIIUH, KOTOPBIC
OCTAIOTCSI B 3HAUUTE/IbHOM CTENECHU HEM3YYECHHBIMU 10 CUX TOp. Bo-mep-
BBIX, peub HAET 00 dBheMHUCTHUCCKON PyHKIIMHA pUPMOBAHHBIX CYOCTHTY-
TOB. BO-BTOPBIX, MBI UMeEM JIeJI0 ¢ MeTa(hOPUIHOCTHIO MHOTUX CIICHTH3-
MOB aHAJIM3UPYEMOW TPYIIIBI, KOTOpasi MpH OJIKalIIeM pacCMOTPEHUN
OKa3bIBaeTCsl O0YCIIOBICHHOU OTpeIeTICHHBIMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMH.

MBI y’ke 0TMeYalu, 4To pu(MOBAHHBIE CIICHTH3MbI COCTABIISIOT 3aMET-
HYIO 4aCTh aHIJIOSI3bIYHOTO 3B(PEMHUCTHIECKOTO JIeKcHKoHA [[lopoxHuIKas
2004]. OnpezeneHHON CTENEHBIO CMATYAIOIIETO M/ WU MAaCKUPOBOYHOI'O
MOTeHLIMaIa 00Ia1atoT, B YaCTHOCTH, TAKHE CTABIIME YK KIACCHIECKUMHU
eIMHULIBL, KaK elephant’s trunk (nvsamwiil), ginger beer (HempaouyuorHoU
opuenmayuu) U T. .
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PudmoBaHHbIE CIIEHTU3MBI, QUTYPHUPYIOIIKE B KAUECTBE CMTYaloLIeH
AJIBTEPHATHBBI MPSIMBIX HAMMEHOBAaHUW Pa3HOOOpa3HbIX TaOyHPOBAHHBIX
MOHATHH, (GOpMHUPYIOTCS Ha 0a3e JByX OCHOBHBIX Mojeneil. B mepBom
cllydae BTOPOH 2JeMeHT cyOcTUTyTa pudMyeTcsi ¢ caMoil TaOyHpOBaHHOM
nexkcemoit. CpaBHuTe, Hapumep, early door (whore), Oedipus Rex (sex),
Henry Melville (devil). I1o Bceit BUIUMOCTH, OOJBIINM MaCKHPOBOIHBIM
MOTEHLIMAIOM 00JIalal0T €ANHUIIBI, Y KOTOPBIX BTOPOI 3JIeMEHT pu(pMyeT-
cs ¢ aBhemucTrUueckor 3aMeHou. [IpuBenem cienyrontue npumepsr: Mary
Ellens (pudm. ¢ melons BMecto breasts), Neville Dean (pudm. ¢ queen
BMecTo homosexual), Zobra the Greek (pudm. ¢ leak BMmecto urinate).

Eme Goree BBICOKYIO CTENEHb KOAUPOBAHMS TaOyMPOBAaHHOTO COAEP-
KaHUS MOXKHO HaOJIIOATh B Clyyae YCEYCHHBIX pU(MOBAaHHBIX cOUeTa-
HUH, KOTOpPbIE MOTYT OBITh KOHCTHUTYEHTaMU KakK MEpBOH, TaK M BTOPOH
rpynmnsl. Hanpumep, cattle (pyeamenvcmeo, nonnast popma cattle truck),
brown (mepmebiii, nonHas popma brown bread).

Bompoc o creneHu 3BheMHCTHYECKOTO TIOTEHIMaNa pruMOBAHHBIX
CJIGHTU3MOB COIPSIKEH C AByMs B 3HAUUTEIbHOM CTEIIEHH AUCKYCCHOHHbI-
MH TIpOOJIEeMaM# COBPEMEHHON TEOPUH IBGEMUHN: COOTHOIIECHNE (DYHKITHH
KPHUITOJAINY U CMSTYCHUS, a TAKXKE aKTyaJIbHOCTb TAaKOI0 poaa 3BGeMHU-
CTHYECKHX €IUHHML, IPyTUMH CIOBaMHU, UX CIIOCOOHOCTH BBICTYIIATh B Ka-
4yecTBe Oosee MpUeMIIeMOH albTepHATHBBI TaOyHPOBAHHOW JIEKCEMBI (CO-
YeTaH!s) B COBPEMEHHOM KOMMYHHUKATUBHON CUTYalNu.

B oTHOmIEHHWH MEpBOro BOMpPOCa MOXKHO 3aMETUTh, YTO (DYHKIHS
KpHITITONANK (TallHOpe4Hs) MPUCYILA HE TOJBKO CIEIHAaIbHBIM BOSHHBIM
mr(ppPOBKaM U aproTU3MaM MPEeCTYITHOTO MUpa. BBICOKOI cTerneHbl0 MaCKH-
POBKM 007aat0T 1 OOJBIIMHCTBO TONUTKOPPEKTHBIX COUYETaHUI, B TOM
YHCIIe W TEPMUHOJIOTMYECKOTO XapakTepa, Hampumep, loss of separation
(cokpalieHue IUCTaHLUM MEXIY CaMoJeTaMU, KOTOPOe MOXKET HPUBECTH
K KaracTpode), a Takyke MHOTHE CIICHTM3MBI, HarpumMep twilight world (00-
IIECTBO JIFOAEH HETPAIWIIMOHHONW OPUEHTAIINH, OYKE. ‘CyMEpedHBId MUD).
OueBHIHO, YTO UMEHHO MACKHPOBOYHBIN MOTEHLIMAI SI3bIKOBOM €JMHUILIBI
MOKHO PaccMaTpuBarh B KAUECTBE OJHOM M3 MPENOCHUIOK K BHIIOJIHEHUIO
CMATYaroel (yHKIUH.

ToBopst 0 mparMaTHYeCKUX OCOOCHHOCTSIX PH(PMOBAHHBIX CyOCTH-
TyTOB B CHUHXPOHHHU, HaJ0 OTMETUTh, YTO IAHHOE JIMHTBOKYJIBTYPHOE
sBIICHHE O0cykaaercsi Ha (opyMmMax, eMy MOCBSILICHBI CalThl (HAIpH-
Mep, www.cockneyrhymingslang.co.uk), 0HO HaXOIUT OTPAXCHUE B PEUU
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MOJIb30BaTeNeil corcereil. AHaNM3 3HAYUTEITHLHOTO MACCHBA KOHTEKCTOB
HallICHHBIX B COBPEMEHHBIX 0a3aX TaHHBIX U MTPH IIOMOIIH TTOUCKOBBIX CH-
CTEeM TO3BOJISIET KOHCTAaTHPOBATh MPUCYITYI0 UM MAaCKHPOBOUHYIO U/ WIIN
CMSATYAKONIY0 (DYHKIIMIO B IOCTATOYHO IIIUPOKOM CIICKTPE CUTYaIHUH.

Eme omHuM NHCKYCCHOHHBIM BOIIPOCOM OCTAETCSl TE3UC O IMOJIHOM
CEMaHTUYECKOW HEMOTHBHPOBAHHOCTH PU(GMOBAHHBIX CIIEHTM3MOB, KOTO-
pBIii HA MPOTSHKEHWH BCETO TMEpHoJa MX M3YYEHUS Pa3Ielsiio OOJIbIITHH-
cTtBO uccienoBareneid. Tak, Hampumep, E. A. MouceeBa mosaraer, 4To
pUPMOBaHHBIE CyOCTUTYTHI MMOJTHOCTHIO CEMAHTHYECKH HE MOTHBUPOBAHBI
Y MIOCTPOCHBI HA YUCTO (DOPMAITLHOM MMPUHIIUATIE — HATMYUH PUDMBI C KITFO-
4yeBbIM cJ10BoM [Mouceesa 1988].

BriepBbie BOompoc 0 CeMaHTHUKE B aHAIM3UPYEMOW TpyIlie MPOCTO-
pEYHOM JIeKCHKH OBbUT 3aTPOHYT, 10 BCEH BUAMMOCTH, B JUCCEPTAI[MOH-
HoM mccienoBanuu A. U. Heipko, rie ObLIIO OTMEUYEHO, YTO Y HEKOTOPBIX
BBIp2)XCHUH pU(PMOBAHHOTO CIIEHTa MOXKHO ITPOCIIEINTh CEMAaHTHUECKYIO
MOTHBHUPOBAHHOCTE [HbIpKO 1999].

HpI/IHlII/IIIbI BBIAABJICHUSA U ONTUCAHUSA KOHUIEIITYAJdbHbIX Mojeeit
B CCMAaHTHKE qu)MOBal-leIX CJICHTU3MOB

Mpl monaraeMm, 4TO CEMaHTHYEeCKas MOTHBHPOBAHHOCTh pH(MOBaH-
HBIX CJICHTU3MOB — SBJICHHE B 3HAYMTEIHLHON CTENIEHH CUCTEMHOEe. AHAN3
KOHIICTITyaJTbHOTO actekTa ceMaHnTuku 400 emuHUI] TaHHOW TpyTIBI TIpo-
CTOPEUHBIX COYECTAaHW TTO3BOJMI BBISIBUTH HEKOTOPBIC 3aKOHOMEPHOCTH.
B ocHoBe 3HaueHHs MHOTUX PU(PMOBAHHBIX CYOCTUTYTOB JISKHUT CHCTEMa
MeTaOPHUECKUX U METOHUMHUYECKHX KOHIEnToB. Peanuzaums merado-
pPUYECKHX KOHIIENITOB B CEMAaHTHKE NMPOAHAIN3NPOBAHHBIX €IWHUI] HOCHUT
PETYISIPHBIN XapakTep, 4TO TI03BOJIIET TOBOPUTH 00 OTpeielleHHOM Habope
KOHCT@HTHBIX MOJIEJICH, KOTOpBIE KOPPEIUPYIOT ¢ OOMIMMHU MPUHIIUIIAMHI
KOHIICTITYaJIbHO-METa(hOPHUUECKOM penpe3eHTaneld KOHKPETHOTO IOHS-
tus. Tak, HapuMep, B aHIIOA3BIYHOM COOOIIIECTBE CEMAHTHKA OOJIBIITHH-
CTBA S3BIKOBBIX €IWHUII, UCTIONB3YEMBIX I HOMHHHPOBAHUS PAa3TUIHBIX
ACTIEKTOB HETPAIUIIMOHHONW CEKCyallbHOW OpPUEHTAIMH, MOJCIUPYETCs
Ha 0aze MeTadoOpUUECKOro MPeACTaBICHUS O TOMOCEKCYaJbHOM UelloBe-
Ke Kak O IIBETKe, Hampumep, pansy (byxe. ‘Buona’), lily (6yxe. ‘mumus’),
daisy (6yxe. ‘maprapuTka’); 0 TMTHIIC, HampuMmep, bird WM 0 KCHIHHE,
Hanpumep, daughter, sister, Nelly, Nancy. CpaBuute mnpumepbl pudmo-
BaHHBIX CJICHTM3MOB, HMEIOIUX B OCHOBE CBOECH CEMAaHTUKU OTMEUCHHbIE
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Metadopuueckre KoHIenTsl, HanpuMmep: «Darling Buds of May» (pudm.
¢ gay), «canary» (pudm. c fairy), «Nelly Dean» (pudm. ¢ queen). Taxxe
OIpe/Ie]ICHHBIM HOMWHATHBHBIM IOTEHIIMAIOM OOJa/lal0T MY3bIKaJbHBIC
KOHIIENTHI, Harlpumep, «song and dance» (pudm. ¢ Nance), a Takxke KOH-
LIENThI, CBSI3aHHBIC C MHIyCTpHeH Mojbl, Hampumep, «collar and cuffy
(pudmM. ¢ puff), KoTOpBIE TPATULMOHHO SBIISIOTCS AKTUBHBIMU B KOHTEKCTE
KOHCTPYUPOBaHHs 00pa3a TOMOCEKCYaIn3Ma B aHTIIUICKOM SI3BbIKE, HAIPH-
Mep, «to play the pink oboe» (6yxe. ‘urparh Ha po3oBom rodoe’), «ruffle»
(byxs. ‘kpykeBHast TopprUpOBaHHAS MaH)KETa — BOPOTHHK).

B HEKOTOpBIX ciydasx MOXXHO KOHCTaTHPOBATH peaIM3alfio psija
METOHMMHUYECKHUX KOHIICTITOB, aKTyalbHBIX JUIS aHATU3UPYEMO# chepsl,
Harpumep, «nice enough» (pudm. ¢ puff), 4To KOppenupyeT ¢ TeHACHIHEH
AKTUBU3AI[UU KOHIICTITOB KJacTepa «JIMYHOCTHBIC XapaKTEPUCTUKW) MPU
HOMUHHMPOBAHHUHU PA3TTHMYHBIX ACIIEKTOB U3y94aeMOTO IMTOHSTHSI.

OTMeueHHast 3aKOHOMEPHOCTh MOKET OBITh IPOUIUTIOCTPUPOBAHA TaAK-
Ke Ha TIPUMEpPE TAKUX TOHATHH, KaK ONbsHEHHE, Harpumep, «fog and mist»
(pudm. c pissed); aktuBuzanms MeTahOPUUECKOrO KOHIENTA «TYMaH)
B CTPYKTYype OJIOKa «IIPUPOIHBIE SIBICHUS, CP. fogged, foggy; gorrillas in
the mist pudm. ¢ pissed; mapamienbHas aKTUBU3AMAS METaPOPUIECKOTO
KOHIICIITA <OCKUBOTHBIC», CP. 0 see pink elephants) n ecrecTBEeHHbBIE T0O-
TpeOHOCTH Opranusma (cup of tea pudMm. ¢ pee; aKTUBHU3AIHS MeTaPOPH-
YECKOTO KOHIIENTa «IoTpeOieHne Uiy / BoJw», cp. liquid lunch — anxo-
20/1b). BaXXHO MOTUEPKHYTh, YTO BO MHOTHX CITy4asiX pedub HICT HE TOIBKO
0 peanu3alyy aHaJOTMYHbIX MOJIENEH KOHIICNTYyallbHO-MeTadOpHIECKO
penpe3eHTauM, HO U CXOKHUX MOJIEJISAX KOHLENTYaJIbHOTrO NpoduiInpoBa-
Hus. Tak, Ha pUMepe ONMMCAHHBIX PUPMOBAHHBIX CYOCTHUTYTOB, HOMUHH-
PYIOLIMX HETPaIUIIMOHHYIO OPUEHTAIMIO, MOKHO HaOmoaars (Gpoxycupo-
BaHKE CHCTEMOOOPa3yIOINX JIJIsl JAHHOW 00NIacTH UJeH KCHCTBCHHOCTH,
KpacoTbl, OJIAPEHHOCTH H T.[I., B KOHTEKCTE aJKOTOJIBHOTO ONbSHEHHS —
«3aTYMaHEHHOCTHY B30Pa M CO3HAHMSI, €CTECTBEHHOCTH MOTPEOICHHS, He-
00XOIMMOCTH U T. JI.

OnHoli u3 Hanbosiee MOKa3aTeIbHBIX HOMUHATUBHBIX cdep pupmo-
BaHHOH CYOCTHUTYIIMH B KOHTEKCTE KOHIIENTyallbHO-MeTapOpHUIECKOM pe-
MPe3eHTAINH CcIIeyeT NPU3HATh POMAaHTUYECKHE OTHOILICHHS U CeMelHbIe
y3bl. CpaBHUTE CIEIyIONIHe IPUMEpPbL: carving knife (wife; akTUBU3aIMS
KOHIIETITA «JOMAITHEE XO3SUCTBOY), jam tart (sweetheart; aKTUBU3AITAS
KOHLENTA «chanocTu»), light of my life (wife; akTuBH3aLusi KOHLENTA
«CBET), kiss of life (wife; akTHBU3aIIUS KOHIIETITA ITCPCOHUPUKAITH ).
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B HekoTOphIX ciTydasix HOMHHUPYEMbIH KOHIICTIT M KOHIICIIT, Uepe3 MpH-
3My KOTOPOTO MPOUCXOAUT PENpPe3eHTALMsI, HAXOAATCA B HACTOJIBKO TECHOM
CBSI3H, YTO PEYb CKOpEe HACT 00 MX aKTHBH3ALMU B paMKaX €IMHOTO KOHIIETI-
TyaJIbHOTO IIPOCTPAHCTRA, T. €., [10 CYTH, O KOHUENTYaJIbHOM METOHUMUH. Tak,
Harpumep, pupMOBaHHBIN ClieHTH3M the excuse me (pupm. ¢ WC) penpeseH-
THUPYET KOHIIETIT, IPEJICTABIISAIOMINI COO0H ONMH U3 AIEMEHTOB CTEPEOTHUITHO-
TO CIICHapUsl MTOCEIIEHNS TyaJIeTHOW KOMHATHI. Peanm3anusavMn KOHIIENTyal b-
HOW METOHUMHH MOKHO CUMTATh TakyKe eIUHUIEI heavenly bliss (kiss), joy of
my life (wife), hugs and kisses (missus), worry and strife (wife) u T. 1.

3aKkjoueHue

[ToxBOASE MTOT, MOXKHO 3aMETUTh, YTO, HECMOTPSI Ha CEMaHTHYECKYIO
HEMOTHBUPOBAHHOCTh psijia M3BECTHBIX PH(PMOBAHHBIX CYyOCTHTYTOB
B aHIJIMHCKOM $I3bIKE, JOCTATOYHO BBICOKHMH MX TPOIIEHT HMEET B OCHOBE
CBOCH CEMAaHTHKU JAEUCTBHE PETYISIpHBIX MeTapOpHUECKUX W METOHH-
MHYECKUX MOJIeJIeH, KOTOpble HENOCPEICTBEHHO KOPPEIUPYIOT C CHCTE-
MO# KOHIIENTYaJIbHO-MeTa()OPUUCCKON PEIIPE3CHTAIIMU TAHHOTO MTOHSTHUS
B aQHAIM3UPYEMOM si3blke. MOJEIM KOHIENTYaIbHOTO NPO(MIHPOBAHUS
B CEMaHTHKe pU()MOBAHHBIX CIICHTU3MOB TaKXKe OTPAXKAIOT OOIIINE 3aKOHO-
MEpHOCTH (POKYCHPOBAHUS B paMKax ONUCHIBACMBbIX HOMUHATHUBHBIX c(ep.
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MUSICAL RHETORIC AS ATOOL FOR TEXT INTERPRETATION

The author expresses a viewpoint on the concept of musical rhetoric as a tool for
forming the meaning of a literary text. It is hypothesized that the study of non-trivial
verbal and musical forms of meaning making within the text opens up new opportunities
for the study of emotional and expressive impact of communication. Further on it is
argued that the study of the musical mode or ensemble of associations, activated in
the consciousness of a person through language, music, memory, reading or emotions
looks promising enough from both the general linguistic and stylistic perspectives.
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K10 MOXeET NpOHUKHYTH B TallHYy COUMHEHUS MY3bIKU? —

rosopu [lebroccu. — Lllym Mopst, H3rud KaKol-To JINHUH TOPH30HTA,

BeTEep B JIMCTBE, KPUK ITHUIIBI OTKJIAIBIBAIOT B HAC PA3HOOOPA3HbIE BIICUATICHUS.
W Bapyr, Hu B Maneiiiei cTeneHy He CpallnBas Halllero coniacusi,

OJIHO U3 ITUX BOCIIOMUHAHUH U3JIMBACTCS U3 HAC U BBIPAYKACTCS SI3BIKOM MY3bIKU

Knoo Jlebroccu

BBenenune

B nmaHHO# cTathbe Mbl MOMBITAEMCSI PACCMOTPETh MY3BIKAJIBHYIO PUTO-
PUKY KaK MHCTPYMEHT (POPMHPOBAHMS CMBICIIA XyHOKECTBEHHOTO TEKCTa,
a TaKke MPOJEMOHCTPUPOBATH MEPCIIEKTUBHOCTh PUMEHEHHSI TTOIOOHOTO
MOJIX0/1a K KOMMYHHKAaTUBHOMY HPOCTPAHCTBY XyIO’KECTBEHHOH TPO3BI.

C mo3unuii coOOCTBEHHO JIMHTBOCTHIMCTUYECKUX TTOCTAaHOBKA BOMPO-
ca O BAXHOCTH PACCMOTPEHHS MY3BIKQIBHOH PHTOPHKH KakK HHCTPY-
MeHTa Oojee ITyOOKOro NPOHUKHOBEHHSI B CMBICI TEKCTa IPEICTaB-
JSIeTCSl MHTEPECHONW M BIIOJIHE YMECTHOM — TeM 0Oojiee 4TO mparmMaTHhka
MY3BIKQIBHO «OOPEMEHEHHOI0» BBICKA3bIBAHUS B AHIIMKACKOM SI3BIKE
SABJIACTCS 00TACTHIO MAJIOM3YYEHHON, HO PEJIEBAHTHOH 3aa4aM H3ydCHUS
SMOLHOHABHO-3KCIPECCUBHOTO BO3JCHCTBUS B paMKax S3BIKOBOW KOM-
MYHHKAIIH.

OTMmeTuM, 4TO JaHHAs CTaThsi HU B KOeW Mepe He MpeAroiaraeT ucaep-
IBIBAIOIIIEE OIMCAHUE HCIIONB30BAHMS MY3bIKAJIbHO-PUTOPHIECKHUX (GUTYD
B MIPOCTPAHCTBE XYyI0KECTBEHHOTO JUCKypca. Llenb HacTosimero ananusa —
B TIOTBITKE TPUBIICYh BHUMAHNE 3aHHTEPECOBAHHOM ayTUTOPUH K OTICIb-
HBIM MY3BIKQJIBHO MapKHPOBAaHHBIM BBICKa3bIBAHHSAM B XyJI0)KECTBEHHOM
TEKCTE U ITOKa3aTh IIEPCIIEKTHBHOCTh MX JAIBHEHIIIETO H3YUeHUs 11 Oomee
DIyOOKOTO NPOHWKHOBEHHMSI B Tpoliecchl (YOPMUPOBAHMUS CMBICIIA B 00IIe-
SI3BIKOBOM U CTHIJTHCTUYECKOM TITaHe.

My3bIkagabHasi pUTOPHKA
KaK 4acTh NMPo0/1eMaTHKH COOTHOIIEHUSI MY3bIKH H SI3bIKa

CeromHs WCCIeIOBaTeN!, JIMHTBUCTHI BCE OOJbIlle W OObIe 00pa-
LIAIOT CBOM B3IVISAbl B CTOPOHY M3YUEHHUS SI3bIKOBOM KOMMYHHKALUU
B pamKkax OoJiee KPYITHBIX, 9€M TMPEIIOKEHHUE, SI3BIKOBBIX €IUHCTB. XYIIO0-
JKECTBEHHBIN JUCKYpPC KaK MHOTOMEpPHOE KOMMYHHUKATHMBHOE IMPOCTpaH-
CTBO MCTOPUYECKH BCEIJla HAXOJUJICSA B LIEHTPE BHUMAaHUS MCCIE0BaTe-
Jieid. TBopyecKkuil MHTEpEC, MO-BUAUMOMY, IMOANUTHIBAJIa OHTOIOTUYECKU
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MpHUCYIIas XyJOKECTBEHHBIM TEKCTaM CTUJIMCTUYECKH MapKUpOBaHHas,
cynepnuHeapHast (popMa OpraHu3aly Io1adl MaTepualia, MaTepuainzye-
Masi B UX SI3bIKOBOM O()OPMIICHUH.

PasBuBasi cymiecTByromye Hay4Hble KOHLEHIIMU CMBICIO)OPMHUPO-
BaHMS XYIOXKECTBEHHOTO JAWCKYpCa, JIOOOMBITHO OOpaTHTHCS K Mallo
UCCIIeIOBAaHHBIM aCMEKTaM MY3BIKAJIbHOTO «O0OpEMEHEHUs» BBICKA3bIBa-
HUIl B aHIIMICKOM SI3bIKE, KOTOpBIE, OJTHAKO, PEJIEBAHTHBI 3ajadaM H3y-
YEeHHs SMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOTO BO3/IEHCTBHS B paMKaXx sI3bIKOBOMN
KOMMYHHKALIUH.

WHTepecHo, 4TO «pUTOPHUYECKHIT» aCHEeKT KaK 4acTh Ooiee MUPOKOH
npoOIeMaTUKU COOTHOILCHHS MY3bIKH U SI3bIKA, WM 3BYKa M CJIOBA CTaj
3aHMMAaTh YMBbI TEOPETUKOB My3bIkH ¢ X VI Beka. M3BecTHO, 4TO KOMIIO3H-
TOPBI, MY3BIKaHTBI TOTO BPEMEHHU PAcCMaTpPUBAIN KJIACCUUECKYI0 PUTOPH-
Ky KaK POJICTBEHHBIN BHUJ AEATENLHOCTH, Kak 00pasel, Ha KOTOPhI OHU
«PaBHSJIMCH B CBOEM TBOPYECTBE, BOCIPUHUMAs PUTOPUUYECKUE TTPUHIIN-
Bl U TIpaBUJIa Kak cBom» [3axaposa 1983, c. 4].

Takum oOpaszom, yxke «c XVII Beka yTBep)KAanoch MOHUMAaHUE MY-
3BIKM KaK BBIPA3UTENILHOTO $3bIKa, CIIOCOOHOTO MepelaBaTh camble pas-
JTU4YHbBle 4yBcTBa M mpeactasieHus» [Hocuna 2008, c. 5]. C TeueHuem
BpPEMEHH, 32 BBIPA3UTEILHBIMU MY3bIKATbHBIMU (Ppa3zaMu IJisl BbIPAKESHUS
addexra WM MOHATHUS 3aKPEIUIINCh YCTOWYHMBBIE CEMAaHTUYECKHE 3Ha-
yeHusd. CHucreMa My3bIKaIbHBIX MPHEMOB, ONUPAIOIIASCA HA PUTOPHKY,
MOJTyYMJIa Ha3BaHUE MY3bIKAaJIbHONM PUTOPUKH, a YCTOSIBLIMECS 3BYKOBBIE
KOMIIJICKCHI CTalll Ha3bIBaThCsl MY3bIKalIbHO-PUTOPUUECKUMHU (pUrypaMu
(http://www.music-dic.ru/html-music-keld/r/5682.html).

Haubonee sipko 3TH TeHASHUWHU NPOSBUINCH B MY3bIKAJILHOH TEOPHUU
0apoKKo, MPEKIe BCETO HEMEIKOH IIKOJIE, KOTOpasi BU/ENa B My3bIKaIbHON
PUTOPHUKE MHCTPYMEHT, CBOCOOpa3HBIN KIIIOY K MPOYTEHHIO 3AJI0KEHHOTO
B MY3bIKE JyXOBHOI'0, 00pPa3HOTO M ACTETHYECKOTO COACPKaHMs. AHaIU-
3Upys BHyTpeHHUI cmbicioBoi Mup my3biku U. C. baxa, nckyccrsoen
B. b. Hocuna nenaer akueHT Ha BaXKHOCTU U3Y4YECHMS «yCTOMYUBBIX Me-
JIOANYECKUX 00OPOTOB — MHTOHALIMH, BBIPAXKAIOUIUX OIpEICICHHBIE MO-
HATHA, dMouuu, uaew» [Hocuna 2008, c. 5], KOTOphIE J€KaT B OCHOBE MY-
3BIKAJIBHOTO SI3bIKAa BEJIMKOTO HEMELKOro kommnosuropa. [loxoxue mbiciu
MOXHO HaWTH B paborax AmnbOepra [lIBeiinepa, 3amedaTenbHOrO HCCIe-
noBaresis My3blkasibHOTO sA3blka M. C. baxa. MiMeHHO eMy mpuHaiexaT
cioBa 00 YHHMKaJIbHOCTH, aCCOLMATUBHOCTU M CIOKHOW MEPapXUYHOCTH
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BUJCHUSI HEMEIKOTO KOMIIO3UTOPA, 4TO, O€3yCIOBHO, HALIO OTPa)KeHHE
B My3bIKasbHBIX npousBeneHusx U. C. baxa: «Krto 3HaKoM ¢ S3bIKOM KOM-
MO3UTOpa M 3HAET, Kakue 00pa3bl OH BBIPa)KaeT OMpENesICHHBIM cOoYeTa-
HUEM 3BYKOB, TOT YCIIBIIIUT B NbECE MBICIH, KOTOPBIE HEMOCBSIIEHHBIN
He OOHApYKUT, HECMOTPSI HAa TO, YTO STH 00pa3bl 3aKJIIOYEHBI B HEI»
[[Betinep 2002, c. 331].

C TOuKM 3peHHs] MOHMMAaHUS M MHTEPIpPETALMN CMBICIA MY3bIKallb-
HOTO MPOU3BEACHNS BaXKHO MOAYEPKHYTh, YTO BCSIKOE SIBIICHUE JIEHCTBH-
TENBHOCTH UMEJO CBOM CKPBITBHIN CMBICI, a 3a/laua My3bIKaHTa COCTOsIIA
B PACKPBITUU 3TOr0 cMbIcia. [10CcKoMbKy A3BIK MYy3BIKAJIBHBINA — 3TO Ipe-
HMMYLIECTBEHHO S3BIK CHMBOJIOB, BYKHOE BHUMAaHHUE yAEISIOCH pazpado-
TAHHOCTH MY3bIKaJIBHOTO $I3bIKa, YTO M BBUIMBAJIOCH B 3aKOHOMEPHOCTHU
MOBTOPEHUS OTUETAUBBIX (POPMYII.

Takum 00pa3oM, HECMOTPS Ha TO YTO MPEACTABUTENN U JPYTHX €BPO-
MEeNHCKUX IIKOJI M HalpaBJIeHWH HCIOJNb30Bajl B CBOMX MPOU3BEIEHUIX
MY3BIKQIbHO-PUTOPUYECKHE OOOPOTHI, MPEXAE BCEro INPEICTaBUTEIN
WTaJbSIHCKOM IIKOJIBI, KOTOpas UMeJa MPUOPUTET B MPAKTHUUECKON paspa-
00TKe MY3bIKaJIbHO-PUTOPUUYECKHUX MPHEMOB, a TAK)KE aHIIIUHCKOH, (paH-
Ly3CKOH, YELICKOH U PyCCKOH, sI3bIK My3bIKaJbHbIX 1IeaeBpoB M. C. baxa
SIBUJICSI 0000IIEHNEM MY3bIKaIbHOM CUMBOJIMKH, @ «3BYKOBBIE MY3bIKaJIb-
HbI€ SIBJICHHA, CKJIQJbIBAIOLIUECS CTOJETHSIMM, NpeBpaTwinch y baxa
B OpraHM3allMOHHbIE CTPYKTYPBI, HECYIIIUE ONPEEIEHHBIN CMBICI, B CUM-
Bosb»y [Hocuna 2008, c. 7].

TepMuHBI, KaK M3BECTHO, AOJKHBI OBITh TOYHBIMH, a MX YHOTpeOe-
HUE TOJKHO OBITH rpaMOTHBIM. [lokazaTenbHO, YTO caMo MOHATHE «(H-
rypa» MOXKET IepeaBaTh pa3indyHble oOpas3Hble npeacTasienus. Hampu-
Mep, CPEAN BO3MOXKHBIX 3HAYEHUH €CTh «U300pakeHue, ouepTanue, oopas,
000pOT peuH, CTUIMCTHYECKUI TIPUEeM, YCHIMBAIOUINN BBIPA3UTEILHOCTD
peun, gurypa ymomuanus» (https://slovar.cc/rus/ushakov/464433.html).

O BayKHOCTH U A€TAIBHOCTH 3aKPEIUICHUS 38 My3bIKaIbHBIMU 000pOTa-
MU YCTOMUMBBIX CEMaHTUUYECKUX 3HAYEHUH JITsl BBIpa)KEHUS OIPE/IEIIEHHO-
ro addekra UIu MOHSTUSI CBUICTEIBCTBYET, IPEXK/IE BCETO, KOMUPHUKALIUS
My3bikanbHOU Teopuell XVII-XVIII BekoB My3bIKaIbHO-PUTOPUUYECKUX
¢uryp mo aHajJOrMM C PUTOPUYECKHMMHU (QUTypaMu U Tpomamu. JlaHHoe
SIBJICHHE OTMEYEHO JKCIepTamMu «boabol poCcCUNCKON SHIUKIONEAUNY,
KOTOpBbIe (UKCHPYIOT OoJiee BOCBMHU JECSTKOB MY3BIKAJIILHO-PUTOpUYE-
ckux ¢uryp (https://bigenc.ru/music/text/3510850).
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OxcnepThl «boNbIIo POCCUICKON SHIMKIONEAUNY OTMEYAIOT, YTO
MY3BIKaJIbHO-PUTOPUYCCKUE (QUTYPBI MOTYT TIepe/iaBaTh XapakTep U Ha-
TIpaBJICHUE ABWXKCHUS (Hampumep, anabasis — ocxodicoenue, catabasis —
Hucxooicoenue, fuga — bee, tirata — cmpeia), TakKe HUCIOIb3YIOTCS MY-
3BIKAHTAMH KaK CPEJCTBO IMOJIPaKaHUS YCIIOBEUSCKOW pedr (Hampumep,
interrogatio — eonpoc (BOCXoAsIas cekyHnaa), exclamatio — eockauyanue
(Bocxomsmmas cekcra)). s mepemaun addexra, HapuMep, B3aoxa WU
CTpajaHusl, WCIONB3YIOTCS BBIPA3UTENbHBIE (UTYPBI Suspirato M Xpo-
MaTu4decKud xop passus durisculus coorBercTBenHo. [laysza (durypa
aposiopesis — ymonuanue) nepenaer uyyBctBo crpaxa (https://bigenc.ru/
music/text/3510850).

TakuMm 00pa3oM, «CTpEeMJICHHE 3aCTaBUTh MY3BIKY DKCIIPECCUBHO TO-
BOPUTH CaMO CTaHOBWJIOCH CTUMYIIOM JIJIsi OCOOCHHO MHTEHCHBHOTO HC-
nosib3oBanus Guryp» [3axaposa 1983, c. 28]. OqHOBpEeMEHHO yCcTOHUNBAs
CEMaHTHKa MY3bIKQJILHBIX 000POTOB 3HAYUTEILHO 000TaTHIIa U PACIIUpPU-
J1a TEOPHUIO MY3BIKH, TTO3BOJIMB KOMITO3UTOPaM OOpaTUTh BHUMaHKE Ha Be-
JYTITYTO POJIb 3TUX CTHIMCTUYECKH MAPKUPOBAHHBIX CPE/ICTB B KOHIIETIITHH
MY3BIKaJIbHOTO TTPOU3BeACHUS. «My3bIKabHbIE (PUTYPBI KaK SKCIIPECCUB-
HBIC IPUEMBI C 3aKPETHBIINMCS 32 HUMH OIMPEICICHHBIM CEMaHTUYECKUM
HATOJTHEHNWEM CTaJIi IJIaBHBIM CTPOWTEIHHBIM MaTepHaIoM, U3 KOTOPOTO
CKJIaJIbIBAJIOCH IPOU3BEACHUE» [TaM ke, C. 43].

Kak u3BecTHO, ¢ Te4eHHEM BPEMEHHU aKIIEHT MY3bIKaJIbHOW PUTOPUKH
HauMHAET CMEIIATHCS K MIPUHIIMIIAM KOMITO3UIIMU Mpou3BeaecHus. BmecTe
C TEM JJIS HaC Ba)KHO MOAYEPKHYTH, UYTO OJHOBPEMEHHO MHOTO BHIMAHWS
YIEINSeTCs] BOIIPOCAM CBSA3H MY3BIKH U SI3bIKa, MEJIO/INU U CIIOBA.

XyI0KEeCTBEHHOE CJI0BO, PUTMHUYCCKUN 3BYK, MU depeHIInaIus To-
HOB M MHTOHAIIMW W3/IaBHA CUMTAJIUCH KIFOUEBBIM DIIEMEHTOM HCKYCCTBa
C OKHBIISIOIIMM U J1a)Ke THITHOTU3UPYIOIUM BO3ZieicTBreM. My3bike, Me-
JIOAWH B ATOM KITIOYE BCETJa OTBOAMIACH 0CO0as poib. «Menmoaust — 3To
TailHa, pacKpbIThb KOTOPYIO HE TAaK-TO NPOCTO. B HEl KUBET CKpbITasl, HO
MOTYIIIECTBEHHAsI CHJIa, KOTOPasi BO3JEMCTBYET HEMTOCTHIKUMBIM 00pa30oM»
[bamprasap, bapt, Kionr 2006, c. 17].

Memnonusi, Kak HeKUil (MITFOHT, CBA3BIBACT 3BYKH B IIEJIOCTHOE EIMHCTBO
Y IIPUJIACT UM TEM CaMbIM HOBBIIA, COBEPIIICHHO 0COOBII XapaKTep U CMBICII.
TeMm caMbIM My3BIKY, MEJIOANYECKUI PUCYHOK, PHTMHYECKOE 0(OpPMIICHHE
CJIOBAa MOXXHO PacCMaTpUBaTh Kak 3aKOJAWPOBAHHYIO HH(OPMAITHIO, B CBO-
el 3aBepIIIEHHOCTH MPECTABISIONIYI0 COOO0M CHMBOJ, SMOJIEMaTHYECKOe
OJIMLIETBOPEHHE MEPEKUBAHUS, 3HAK SMOIIMOHAILHOTO BO3ICUCTBHUS.
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COOTBETCTBEHHO BHYTPEHHEE TEUCHUE MEIIOIUU MPENCTaBISET CO-
00l OCMBICIIEHHYIO B3aUMOCBS3b, KOTOPasi CAHMBOJIM3UPYET IKCTUTUKAITIIO
CONIEP’KaHUS BBHICKA3BIBAHUS, OCHOBBIBASICH HE TOJHKO HA S3BIKOBOM KOM-
METeHIIMK CyObhEKTa, HO M C YYETOM MpParMaTHKH TEKCTa, KOTHUTHBHBIX,
CTPYKTYPHO-KOMITO3UITMOHHBIX, COITUAIBHO-KYIBTYPHBIX (haKTOPOB.

Takum 00pa3oM, pacKpbiBas CEMAaHTHKY MY3BIKATBHO-PHTOPHUCCKUX
¢uryp, u3ydas yHHKaJIbHOCTb JIAHHOTO OOBEKTa MCCIICOBAHUs, BBIpa-
JKAFOMIYIOCS B ACTETUYECKOM XapaKTepe OTPaKCHHS JEeWCTBUTEILHOCTH,
MOKHO TTOTYIUTH «KJTFOW» K 00pa3sHOMY U CMBICIIOBOMY COJCPKAaHUIO TIPO-
W3BEACHUM MCKYCCTBA, MPUYEM HE TOJIBKO MY3bIKATBHBIX, HO U IIPOU3BE-
JIEHUH XyH0KECTBEHHOU MPO3BI.

MyJILTI/IMOZ[aJIbHOCTb SI3BLIKOBOM KOMMYHHUKaIlUH

C no3unuii cOOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHX, Tepeada U BOCIPHUITHE
nH(OpMaIK B COBPEMEHHOM MHUPE, KaK W3BECTHO, MIPOUCXOIAT TOCpPeI-
CTBOM pa3INYHBIX NH()OPMAIIMOHHBIX CHCTEM U KaHAJIOB, CIIOCOOHBIX MO-
POXIIaTh 3HAYCHUS M OJJHOBPEMEHHO B3aMMOJICHCTBOBAT APYT C IPYTOM.

[TockonbKy A3bIKOBasi KOMMYHHMKALIUSI HE CBOAUTCS K KAaKOH-TO OIHOM
3HAKOBOH CHCTEME, a MPEACTABISICT cOO00H (hOopMy KOH(PUTYpAIIH 1 B3aH-
MOJICHCTBHSI 3HAKOB, MOHOMOJANBHBIN MOAXOJN K SI3BIKY, MPU KOTOPOM
TPaIUIMOHHO YACIIOCh BHUMAHHUE Cyry0o BepOaIbHBIM acleKTaM KOM-
MYHHKAIH, MEHSAETCSl Ha Oojiee CIIOKHBINA Y MHTETPUPOBAHHBINH BapHaHT
nofa4n MHMGopManuu.

Tak xax HHPOPMALIMIO O MUPE MBI MOTY4aeM Yepe3 pa3invHble KaHa-
JIBI BOCTIPUSITHS, B OCHOBHOM Uepe3 IV1a3a, I M OLIYIIeHUs, 3TH CEHCOP-
HBIC KaHaJbl M €CTh HAIlM MOJALHOCTH (BOZMOKHOCTH), T. €. BU3yaJIbHas,
ayAuaibHast U KHHECTETHYECKas. Y Kay10T0 YelI0BeKa KakoH-TO U3 CeHCop-
HBIX KaHAJIOB Pa3BHT JydIle, IOATOMY €CTECTBEHHO MPEIIOIOKHUTh, UTO,
BOCIIPHHUMASI ICHCTBUTEIBHOCTD, HHIUBH]] OOJIBIIE JOBEPSIET KOHKPETHO-
My KaHajly, Yepe3 Hero CBepsieT JOCTOBEPHOCTh 0001 HH()OpMAIHH.

COOTBETCTBEHHO, MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO IPOIECCH CO3IaHMUS
W UHTEPIPETAINU 3HAYSHUH OCHOBBIBAIOTCS HA KOMITJIEKCHOM B3aMMOJICH-
CTBHM PA3IMYHBIX 3HAKOBBIX CHCTEM, WJIM MYJIBTHUMOAAIBHOCTEH, Aemast
SI3BIKOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO 110 CBOEH MPUPOE MYJIBTUMOJAIBHOM, Hepa3-
PBIBHO CBSI3aHHOM C THITOM MBINIUICHUSI CYOBEKTa M PENPE3CHTATHBHOM CH-
CTEMOIA, TOCPEICTBOM KOTOPOH HH(POPMALIHS, TOCTYNAIOIAs U3 BHEIIHETO
MHUpa, BOCIIPUHUMAETCs, nepepadarsiBaeTces U yruiamsupyerces. [. Kpece,
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pasBuBas uznen M. Xamnupes,, BbIACISAET OOOHATEIbHYIO, OCSI3aTeNIbHYIO,
BKYCOBYI0, 3pUTEJIbHYIO M CIYXOBYIO TUIIBI MoAanbHOCTH [Kress 2009].

CX0XyI0 TPaKTOBKY MYJBTUMOAATBHOCTH HaxonuM y A. A. KuOpuka:
«TepMHH MyILIMUMOOATBHII OTTUPACTCS HA IOHUMAaHUE, TPUHSATOE B TICH-
XONIOTHH, Helpodusnonorun u WHPOPMATHKE, THE€ MOAAIBHOCTH — 3TO
TUI BHELIHETo0 CTUMYJa, BOCHIPUHUMAEMOI0 OIHUM M3 YyBCTB YeJlOBEKa,
B TIEPBYIO O4epeab 3peHneM u ciyxom» [Kubpuxk 2010, c. 135].

B KOrHUTHBHOH JMHIBUCTHKE TEPMHUH «MOJAJIBHOCTHY» TaKXke OIpe-
JensieTcs KaKk OIMH M3 KOJIOB MH(OpPMAIMHU, BKIIOUEHHBIH B COBPEMEH-
HbIE€ TEKCTHI U3 3HAKOB pa3zHOW mpuponsl. HecMoTps Ha pa3HbIe MOIXOBI
U TIONBITKA CHCTEMaTH3allud COBPEMEHHBIX MYJIBTUMOJAIBHBIX (TIOIH-
MOZAAJbHBIX), MOJTUKOAOBBIX, THOPUAHBIX TEKCTOB, CUUTaeM HEOOXOau-
MBIM MOAYEPKHYTh, YTO MHOTOOOpa3ne TEKCTOB M3 3HAKOB pa3HOW Mpu-
POABI — UKOHWYECKUX, MJUTIOCTPUPOBAHHBIX MOHOKO/IOBBIX, TTOJTMKO/IOBBIX,
3THUYECKHUX — MPU3HAETCSI MHOTMMHU HCCIIEAOBATENsIMU 4YEpTOM Hallero
BPEMEHH, a MPUUNHON aKTUBM3AlMK JAHHON TEHAEHLMU Ha3bIBae€TCA MH-
poBo33peHue conuyMma [Jlnxaues 2018].

PaccmoTpenre MOJaNbHOCTH Kak SIBIEHUS COLMOKYJIBTYpPHO-CIEIl-
UGUYHOTO, MPEANONaralouiero HEKyl MpeJoNpeaAeIeHHOCTs Nepenadn
Y MHTEpIpeTaluy HHPOpPMAIMK B OOIIECTBE MEPEKINKACTCS C TEOpPETHU-
YECKUMH OCHOBAHUSMHU COLIMAJIBHOM CEMUOTHKH, KOTOpas, pa3zenss uaen
npazmMamuky U COyUOIUHBUCMUKY, PACCMATPUBAET 3HAKU KaK PECypCHl,
UCIIONIb3yEeMbIE B MPOLECCE COLMATbHOOOYCIOBIEHHOTO CMBICIO00pa3o-
Banus [Thibault 1991].

PaznuuHble «KaHaIbBD» CMBICIO00Pa30BaHUs, U3BECTHBIC B HAy4HOU
JUTEpaType Kak CEMHUOTHUYECKHUE CHUCTEMBI, BKIIOYAIOT B ce0s BU3yalb-
Hble, BepOasibHbIE, MUCHbMEHHbIE, HeBepOalbHbIe M My3bIKAIbHBIE CIIOCO-
OBl KOMMYHUKAYUY, @ TAKKE PA3THUHBIE «MYJIBTUMOAATIBHBIC» aHCAMOIU
u3 3tux cuctem [Kress 2010].

My3bIKajabHasi KOMMYHHUKAIUS, KaK Mbl YK€ 3Ha€M, — 9TO HE TOJIBKO My-
3bIKa B YHCTOM BH/E, a CIO)KHOOPTraHM30BaHHAs M LIEJIOCTHAsI CHCTEMa, 00e-
CIICUYMBAIOIICH IUPKYIMPOBAHUE HEOTHOPOIHOM (CIIYXOBOM, BH3YaJbHOIM,
TaKTUJILHOW M MHOW) MH(OpPMAIMK BO BPEMEHHOM MPOCTPAHCTBE, OXBAThI-
BaEMOM MY3BIKILHOW KyJABTYpOH OOIIECTBa, a TAKKe MCUXOIOTHEH My3bl-
KajgbHOro Bocrpuatusi [MansieBa 2019]. MubiMu croBaMu, pedb MOXKET
uaTH 06 aHcaMOne accouualyii, NepeXKMBaHUH, aKTHBUPOBaHHBIX B CO3HA-
HHHU CyOBEKTa IOCPEICTBOM SI3bIKa, MY3bIKH, TAMSTH, YTSHHUS, SMOLHH.
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Takum 00pa3oM, yuuTHIBasi pacTyIIyIO BaKHOCTb HE TOJIBKO BU3Yyallb-
HBIX, HO U 3BYKOBBIX 00pa30oB B COBPEMEHHOM MHDE, JIOOOMBITHO MPO-
aHaJM3UPOBATh, KaK OOLICHUE B PA3TUYHBIX CEMHOTHYECKHX PEKUMAX —
HETpUBHAIIBHBIE COYETAaHHS BEpOATBHOTO M MY3BIKAIBHOTO B paMKax
LEJIOTO TeKCTa — OObEANHSS HAIll CEHCOPHBIE CTIOCOOHOCTH, OTKPHIBAET
HOBBIE BO3MOKHOCTH JJ1s1 O0Jiee TITyOOKOro U3y4eHHsl MPoLeccoB (GopMHu-
POBaHHUA CMBICTA B XyJ0KECTBEHHOM JHCKYpCE.

CoOTBETCTBEHHO, MYJIBTUMOJAJIbHASI M COLMANbHAs CEMUOTHYECKas
TOYKA 3PEHHSI MOXKET OBbITh BOCIPUHSATA KaK MIUIIOCTpPALMS, KOTOpas Co-
eIMHSIET HAIli CEHCOPHBIE CIIOCOOHOCTH BMECTE, OTKpBIBAsi HOBBIC BO3-
MOYXHOCTH JJISl peaii3alii penpe3eHTaTUBHON U 9CTETHUECKON (PyHKINN
SI3bIKA B AHIJIOSI3BIYHON XY/10’KE€CTBEHHOM Tpo3e.

AHAJN3 TEKCTOBOI0 marepuaJjia

Jnist MIUTIOCTPAlK BBIIIECTIPUBEIACHHBIX TEOPETUUECKUX IMOJIOKEHHUH
MBI BBIOpA COBPEMEHHBIN aHIVIOSN3BIYHBIN KOPOTKH paccka3 OpuTaH-
ckoil xypHamuctku Mbopu Makkmacku (Mary McCluskey), numrymeit
XyAOKECTBEHHYIO JIUTEpaTypy B OE3MSTEKHOM CPEIHEBEKOBOM TOPOJIKE
Yopuk (Warwick). Paccka3sl Mapn Makkiacku HIMPOKO ITyOIHKOBAIHUCH
B nuTepatypHbIx kypHanax CHIA, BenukoOpuranuu, ABctpanuu u [oH-
koHra, 0butn pounTtansl Ha BBC «Radio 4» 1 ony0:i1ukoBaHb! B psifie aH-
toJyoruii, B ToM uncie B uznannu «Oxford University Pressy.

Before / After

In an instant, a life can divide into Before and After. A phone call, a news
flash can do it. Invariably, something remains as a reminder. For Joseph, a
colleague at Chloe’s office, it is Bach playing on the stereo before the screech
of brakes, the crunch of metal, an ambulance, the hospital.

I hear Bach now and think: oh, yes, I used to love that. Before. In my
other life.

For Chloe’s sister, Anna, it is a body shampoo. She told Chloe how the
shower was hot and steam clouded the glass. She stood in the warm fog, then
sniffed the fresh, pine scent of the new Badedas body shampoo. That clean
scent of mountains and good health. Just seconds later, her fingers, tentative,
pressed back and forth, smoothing the skin as her brain bristled indignantly. It
can’t be! But it is, yes, it is. I think it is. A lump.

And after — doctors’ visits, surgery, chemo, hair loss, pain.
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Chloe will be reminded of these conversations in four minutes. Right
now she chooses a pretty china cup, Staffordshire, patterned with red roses.
She pokes the tea bag with a spoon while she pours in the boiling water and
then decides to start the laundry while the tea steeps. Dan’s shirts are already
loaded in the washer but she pulls them out anyway, to shake them. She is
nervous that a stray ballpoint might lie forgotten in a pocket, leave a Caspian
Sea of navy ink never to be bleached away. As she shakes the shirt, something
flies out, floats up like confetti to land on the lid of the dryer. She studies,
frowning, a pair of ticket stubs for a New York City theatre.

She is puzzled at first. Then remembers, of course, the business conference
in New York City. Seven days had stretched to ten; Dan had been exhausted
when he came home, complaining about the demands of clients, the tedious
conversation of his colleagues. Chloe studies these tickets with a sense of
unreality, as if she is watching herself on a movie set, frowning for the camera.
But her mind is seething with questions. Dan had not told her of this theatre
visit. Off-Broadway does not seem appropriate, somehow. Hedda Gabler is an
odd choice for an evening with a client. Or a colleague.

With cold clarity, Chloe sees that these stubs will lead to questions that
she does not want to ask, but must ask. That will lead to answers she does not
want to hear. Later, a Decree Absolute, loneliness.

Chloe knows as she stirs her tea, stirs what is now gungy, tarry soup, that
she is already in the after. She throws the tea away, gets a fresh teabag, starts
over. The tea, though freshly brewed, still tastes thick and stale.

She understands now, that she has moved in space, slid towards some
other life. She has crossed that invisible but solid line. Lipton’s Orange Pekoe
has joined Bach’s St. Matthew’s Passion and Badedas with Original Scent, to
be forever in the before. And there is no going back.

(Mary Mccluskey. Before / After)

DTO MacTepCKHU HAMMCAHHBIN, MPOHUIATECIbHBINA, MOLIHBIN KOPOTKUM

paccka3 0 TOM, 4TO B OAHO MIHOBCHHC KXU3Hb MOXCT Pa3JCJIUTbCI Ha
«IO» U «IIOCJIE». Te)’[e(i)OHHBIf/’I 3BOHOK, CKPCIKET TOPMO30B WJIM BHU3UTHI
K Bpauy, oncpanus, XuMnuoTepamnus, 00116 — BCE 9TO MOKET HCTIOIIPpaBHUMO
HU3MCHUTD )KU3Hb.

Momnonas xermuHa, mo uMeHn Xios (Chloe), — mmaBHBII TIepcoHaX

MMOBCCTBOBAaHHA — TIOCTABJICHA B HCHPOCTYHO KXKU3HCHHYIO CHUTYalUIO.
Kuzup «go»: cuacTimBas CCMbH, J'II06OBI:, TMOC30KH, OTITYCK. N «mocaex:
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ropedyb OT U3MEHBI MyKa, Oeccuiine u 00ib. [1e noruka cynpob1? 3aueM
JOOUMBIN YEIIOBEK Pa3pyIllinil CYaCThe U MPEBPATUI B PYUHBI JTOMAITHHIA
oyar? BompocoB MHOTO, a OTBETOB — HET.

My3bIkanbHbIe (3ByKOBBI€) 00passl (it is Bach playing on the stereo be-
fore the screech of brakes, the crunch of metal, an ambulance, the hospital;
1 hear Bach now and think: oh, yes, I used to love that. Before. In my other
life) sBNSAOTCS BEAYIIMMH B CO3[[aHUU XYIOKECTBEHHOTO 00pa3a IJ1aBHOTro
MEPCOHAXKA.

KonnenTpanuss BHUMaHus XJIOM Ha My3bike baxa mpeBpariaercs
B CHMBOJIBI BHYTPEHHETO pasjiajia B JyIie, O0H, OAuHOUYeCTBa: She stud-
ies, frowning; She is puzzled at first; With cold clarity; Off-Broadway does
not seem appropriate, somehow; Chloe sees that these stubs will lead to
questions that she does not want to ask, but must ask; she has moved in
space, slid towards some other life; forever in the before; And there is no
going back.

CumnromarnyHo, 4to obpamierne Kk my3bike . C. baxa Mbl Haxomum
B Hayajie pacckasa v B CaMOM KOHIIE TTOBECTBOBAHUS:

She has crossed that invisible but solid line. Lipton’s Orange Pekoe has
joined Bach’s St. Matthew’s Passion and Badedas with Original Scent, to be
forever in the before. And there is no going back.

WupexcanbHblil cIOCO0 XapakTepu3alid BHYTPCHHUX MEpeKUBaHUN
[IaBHOTO TIEPCOHa)Ka pacckasa IMOCPEACTBOM METOHUMHYECKOTO YIOTpe-
OJICHUS! UMEHM BEJIMKOTO HEMEIIKOTO KOMIIO3MTOpa B Hadale M B KOHIIE
pacckasza y4acTBYET B CO3JJaHHH CPEICTB KOT€3UH B TEKCTE U CO3/AET CBSI3-
HOE TMOBECTBOBaHUE. MBI CKIIOHHBI I10JIaraTh, YTO WHICKCAILHOCTH BBI-
MOJTHSIET OCHOBHYIO CTPYKTYPUPYIOIYI0 (QYHKITUIO B pacckase, paciiupsis
€ro CMBICIIOBYIO HATPY3KYy.

Br16op My3bIKkanbHOH (CEHCOPHOI) cocTaBmsIomEeH TITyOOKO CHMBO-
JIMYEH.

Crpacrtu o Mardero («Bach’s St. Matthew’s Passion») — kpymHeiimee
¥ caMO€ 3HA4YHUTENbHOE M3 JIOMIEAIINX IO HAC TBOPEHUH Benukoro baxa.
OHO COCTOWT U3 XOPOBBIX, CONBHBIX U PEUUTATUBHBIX HOMEPOB, BITUTAB-
IUX B ce0s My3bIKaJIbHO-dTHUECKOE TOJKOBAHHE OOPA3HOCTH U CHOKETH-
ku xpuctranckoi mudomorun [Komaposa 2000]. CTpacTu OTKPBIBAIOTCS
BEJIMYECTBEHHBIM XOPOBBIM TIopTasioM «lIpuanre, mouepu, HOMOTUTE MHE
iakatb». [7y0oko BelpasuTenbHas apust anbTa «llokasHue U packasHue»
MIPOHUKHYTa MOTHBAaMHU B3/l0Xa (HUCXOAAIINE ceKyHAbl). biuska et mo
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xapakrtepy apus conpaHo «lcrekail kpoBbto, Moe cepaue». IlocteneHHo
HarHeTaeTcsl ONyIICHUe HaJBUTaromieiics Oenbl. B peunrarnee Muncyca
«/lynra Most CKopOUT cMepTeNTbHO» TIepellaHO TOMJICHUE JYIIIH, YKac, Tpe-
TeT, IPeIIyBCTBHE MYK. My3bIKaIbHO-PUTOPUYECKHE (PUTYPBI, OpPraHU3Y-
IOIIME MY3bIKAJIbHBIH S3bIK BETHUECTBEHHOU MY3bIKH baxa, HaroIHSIOTCS
JAYXOBHBIM CMBICJIOM, MPEBpalIatOTCd B CUMBOJIBI JIJI BBIPAXKCHU A (1)1/1.]'[0-
co(hcKUX U MOPATBHO-3THYECKUX HJICH.

TMopsiok crnenoBanusi 0OpPa3oB B aHATU3UPYEMOM KOPOTKOM pacckase
(ot ipoctoro [ hear Bach now x 605ee CI0KHOMY, ETATU3UPOBAHHOMY
Bach's St. Matthew s Passion) oTpaxaeT BPeMEHHOM TUIaH MMePeKUBaHUN
IIABHOTO MEPCOHAXA paccka3a U MOXKET ObITh PACCMOTPEH KakK Juarpam-
MaTu4ecKasi HKOHHYHOCTb.

Bonee Toro, MHOCKa3aTelbHOCTh MKOHWYHOCTH TTOBECTBOBAHMS pea-
JU3YeT CTPYKTYPUPYIOIILYIO (YHKITUIO, CO3/ACT MPOCHEKIIHIO, MPESTIBOCKH-
HIaeT Pa3BUTHE COOBITHH, (OPMUPYET TPArHUSCKUE YUTATEITBCKAE 0K 1a-
HUSI, HeTlepeaBaeMble MOHOKO/IOBBIM ITOCTPOCHUEM TEKCTA.

CTUITUCTUYECKH 3HAYUMOE BBIIBIKEHHE MY3bIKaJIbHOIO MOIyca
B KOHTEKCTE aHAJIM3UPYyEeMOro KOPOTKOTO paccka3a, WHTOHAIMOHHBIN
CTpOIi 0aXOBCKOTO XOpaJia, TECHOE B3aWMOJACHCTBHE CJIOBA U 3ByKa yIiTy-
OJISFOT CUITY WHTOHAIIW, HATIOJTHSFOT TEKCT YUBUTEILHOW IICUXOJIOTHYE-
CKOU MPaBINBOCTHIO, IEPEAAIOT YYBCTBO OJIMHOUECTBA M TOCKY TTOKHHYTO-
T'O BCEMH YelIOBEKa.

W3 xpaTkoro aHajgm3a TEKCTOBOTO MaTepHalia, O4eBUIHO, YTO KOMIIO-
3UIUS M COMEPKAHUE paccKaza CIOXKHBI M MHOTOCIOWHBI. CMBICIOBbIC
CBS3M ITyOOKH M pazHooOpaszHbl. OHM 00pa3yoT €IMHYIO KUBYIO TKaHb
MOBECTBOBAHMSI, B KOTOPOH 4MTaTedb (CIyIIaresib) OTKPBIBACT ONU3KHE
JUs ce0sl CrieKTphbl 3HadeHuil. [IpOHUKHOBEHHE MY3BIKATBHOTO MOIycCa
B COJIepIKaTelbHBIC TUIACTHI TEKCTA MO3BOJISAET TOCTUYD OOJBIIETO IMOIIU-
OHAJIBHOTO M MHTEIUIEKTYaJIbHOTO HATIOJIHEHHS XYJ0KECTBEHHOTO MPOU3-
BesieHusl. L[enbHOCTh CMBICIA PACKPBIBACTCS YePe3 MYy3bIKATbHYI0 CHMBO-
JIMKY, 4 HROAHCBI CMBICJIOBBIX cBS3eH MEXKAY JIEMCHTAMU A3bIKa, TOIOJIHAA
U yrIyOssist IpyT JApyra, 00pa3yrT MHOTOCIONWHBINA KyJIBTYPHBIA KOHTECKCT.

3akjoueHue

B pesynbrare aHanu3a Mbl OPUIIM K YMO3AKIOUEHUSIM, TOATBEPXK-
JIAIOIIUM Hally TMIIOTE3Y O HNEPCHEKTHUBHOCTU M3YUYEHHUs MY3bIKAJIIBHOU
PUTOPUKU KaK MHCTPYMEHTa (OPMUPOBAHHS CMbICIA XYI0KECTBEHHOTO

163



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

TEKCTA. YCTOWYMBBIE CEMAHTUUYECKNUE 3HAYEHUs, 3aKPEIJIEHHbIE 33 MY-
3BIKAJIbHBIMA 00OpPOTaMHU JIJISi BBIPKEHUS OIpe/ieieHHoTo addexra mim
MOHATUS MO AHAJOTUH C KJIACCUUYECKUM OPATOPCKUM HMCKYCCTBOM, MO-
IryT paccMaTpuBaThCs KaK KJIIOY K MPOYTEHUIO 3aJIOKEHHOTO B MY3BIKE
00pa3HOTO W ACTETHUECKOTO comepx)aHus. My3bIKadbHbIE (QUTYPHI Kak
SKCIIPECCUBHBIE MPHUEMBI C 3aKPENUBIIMMCS 32 HUMHU ONPENEIICHHBIM
CEMaHTUYECKUM HalOJIHEHUEM MOTYT BBICTYNaTh «IJIaBHBIM CTPOUTEIIb-
HBIM MaTepHaIoM», U3 KOTOPOIO CKJIAaAbIBACTCSI COAEP KATEIbHBIN IJIaH
XY/I0KECTBEHHOI0 Mpou3BeieHUsl. 3yueHune My3bIKaJIbHOTO MOJTyca, WU
aHcaMmOsl acconuanuid, MepeKUBaHU, AaKTHBUPOBAHHBIX B CO3HAHHUH
CyOBEeKTa MOCPEICTBOM SI3bIKA, MY3BIKH, TAMSITH, YTCHUS, SMOITUN OTKPHI-
BaeT HOBBIE BO3MOXKHOCTHU I 0ojiee IIyOOKOTO HM3YYCHHs MPOIECCOB
(hopMUpOBaHUs CMBICIA B XyJT0)KECTBEHHOM JUCKYpCE B OOIIES3BIKOBOM
¥ CTUIACTHYCCKOM TIJIaHE.
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MAHUNYNATUBHOE UCMNOJ1Ib30OBAHUE
CTUNINCTUYECKUX CPEACTB B PEOAKLLMOHHDbIX CTATbAX
BPUTAHCKOM FA3ETbI «THE DAILY MAIL»

B cTtaTbe paccMaTpuBalOTCS KOTHUTUMBHO-MparMaTMyeckue noAXoAbl K MaHUMYNaTUB-
HOMY BO3JEMCTBMIO HA CO3HaHMe uuTaTens. Matepuanom nocnyxuna pefakLMoHHas
CTaTbsl KOHCEPBATUBHOM BpuTaHckoi raseTol «The Daily Mail» ot 31 saHBaps 2020 roga
(BbIx0A, Benunkobputanus n3 EBpocotosa). Llenb MaHunynaumm coctosna B oNTUMMUCTU-
4eCkoM OMUCaHUM NepCreKkTUB CTpaHbl U KPUTUKE MAEONO0rMYECKUX ONMOHEHTOB. AHa-
NIN3 BbISIBU TaKMe CTPATErMM MaHUMNyNSLUKM Kak LUIMPOKOE WMCMONb30BAHUE CTUINCTU-
YeCcKMX NpUeMoB, COKpbITUE psaaa GaKTOB U NpeyBenyYeHne BaXKHOCTU ApYruX.
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MANIPULATIVE USE OF STYLISTIC MEANS
IN EDITORIAL ARTICLES OF THE DAILY MAIL (UK)

The article considers cognitive and pragmatic approaches which are used with the
purpose of influencing the reader’s consciousness by applying different manipulative
strategies. The material for the research was the Comment in the British newspaper
“The Daily Mail” of January 31, 2020 when Great Britain left the European Union. The
aim of using manipulation consisted in describing the bright future of the country
and criticism of those who disagreed with the newspaper’s stand. The analysis
revealed such manipulation strategies as the widespread use of stylistic devices,
hiding a number of facts and exaggerating the importance of others.
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OcHoBaHue BbIOOpPa TeMbl CTAaTHH

I"azeta, m pekae BCETO pelakIIMOHHAs CTaThs B Ta3eTe, ABISIETCS TeM
KaHaJIoOM OOILEHHUS C YNTATEIbCKONW ayauTOpHeH, Kotopas (opMHUpYeT MHe-
HUE TToTy4aTesst *H(pOpMAaIIK TI0 pa3HbIM MOBoIaM. MIMEHHO peakiinoHHas
CTaThs SIBJISICTCS] KOHLICHTPUPOBAHHBIM BBIPQKEHUEM WHTECHLIMH JAHHOTO H3-
JTAHWST 0 KaKOM-THOO COOBITHH. 3a/1a4a PeIaKIIMOHHON CTaThi — COPMHPO-
BaTh y YMTATeNsl ONpe/ieJIeHHOE OTHOLICHHE K 00CYKIaeMOMY COOBITHIO MITH
siereHnto. bpuranckas razera «The Daily Maily, ocnoBanHast B 1896 romy,
SBJISICTCS] OMHUM U3 CaMbIX TOIMYISIPHBIX U30aHUi. DTO — rasera yoexIeHHO
KOHCEpBATHBHAS 110 CBOEH MACOJIOTHH, KOTOpast MOIb3yeTCst OONBIINM CIIPO-
COM OCOOCHHO y KEHCKOH YMTaTeNbCcKoM aynuropud (1o 55% uuntareneii).
I"azeTy HEOAHOKpPATHO OOBHHSIIA B HEZOCTOBEPHOCTH PUBOIMMBIX (DaKTOB,
B CTPEMJICHHH K CEHCAIIMIOHHOCTH B MPEACTABICHUU COOBITHIA, a TAKKE B Ha-
PYIIEHHH aBTOPCKOTO IpaBa, HO 3TO, BUAWMO, HE BIHSET Ha €€ IOIyJIsp-
HOCTb, OHa MHOTOKpPAaTHO Harpakaaiach TUTyioM «HanmoHanbHast rasera
roma». B mae 2020 roma sTa rasera ObpDIa MpHU3HAHA KaK MMEIOIIAs CAMYTO
HINPOKYIO YUTATENBCKYIO ayAnTopHio. IMeHHO 3T0 coobpakeHne onpeesu-
JI0 BBIOOD ra3eThl U e PENaKIMOHHYIO CTAaThIO Kak (QOPMHUPYIOIIYIO B3IIISIBI
npeodIalaroIero Yrcia HaceneHus: BenmukoOpuranuy.

MaHunynipoBaHie CO3HAHHEM YHTaTeNlell TaBHO MPHBIEKAET K cede
BHUMaHHUE HccieqoBareneld. ITOT crnoco0 BO3AEHCTBUS HAa CO3HAHUE JIIO-
Jiell BKITIOYaeT He TOJIBKO PA3JINYHBIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA, CIIOCOOBI Moja-
Y1 HHGOPMALMH U OLEHKH, HO TAK)KE M BOIPOCHI MOJIUTHYECKOTO, COLIUO-
JIOTUYECKOTO M, KOHEYHO, TICHXOJIOTHYECKOTO MOPSAIKA, T. €. HEBO3ZMOXKHO
MCCIIeIOBaTh Ta3eTHBIM AMCKYPC, HANpaBJICHHBI HAa MaHUIYJIMPOBAHUE
yurartens 0e3 MpUBICUEHHs PYTruX HayK. MeXIUCIHUILTMHAPHOCTD MOJI-
X0Jla K UCCIICIOBAHUIO CIIOCOO0B MaHUITYJIUPOBAaHUs, O€3yCIOBHO, JIEKHUT
B OCHOBE aHaJIN3a ATOTO BO3JICHCTBUA HA YNTATEIS.

Bpuranckas npecca 0 MAHUNYJIAIUH
B COBPEMEHHBIX HCTOYHNKAX HHpopmanun B Besukodpuranun

bpuranckas mpecca B JUIE LEIOTO psiAa *KYPHATUCTOB U YUCHBIX
BBIPAKAIOT 00ECTIOKOCHHOCTh MAHMITYIIAINECH OOIIECTBEHHBIM CO3HAHU-
€M, YTO, 10 MX MHCHHIO, SIBISCTCS CEPhe3HOW yrpo30il 0O0IeCTBEHHON
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*)u3HU. PacnipocTpaHeHre HeTOCTOBEPHBIX HOBOCTEW U Jie3uH(OpMaIus,
[0 MHEHHWIO M3/IaHUs, TIOPBIBAET BEPy B CPEICTBA MaccoBOW HMH(MOpMa-
MY U O0TIeCTBEHHBIC HHCTUTYTHI. [1o mokmamy OKchOopAacKOTO HHCTUTYTA
WHaTepHeTa 3Ta mpobieMa cTaHOBUTCS BcE Oosee yrpoxkarormieid. Inpo-
KO WCITONIB3YIOTCSI TaK Ha3bIBaeMbIe aBTOMATH3MpoOBaHHBIE OO0THI (bot
accounts) — HMIEOJIOTUYECKH pPacIpoCTpaHsionme coodmenus B MaTep-
HETe B MHTEpecax Kakor-mmbo maptum (pro-party messages). IIpodeccop
Oun Xayapn yTBEp)KIAeT, YTO HA KaMITaHWH, HAIpaBJIeHHbIE HA MaHUITY-
TSR0 OOIIECTBEHHOTO MHEHUS, TPATATCS JECSITKA MIUUIMOHOB JOJJIAPOB
[Howard 2020]. Co3mana 11emast oTpacib JDKHBOW MpOTIaraHabl, 9YTO CTajIo
OTICITHLHBIM HaIpaBieHueM On3Heca. B cBoeii ctarbe B 2019 roxy On JIkoHC
MIPUBOIUT MPUYMHBI, IO KOTOPBIM CBOOOTHAS TIpecca oTcyTcTByeT B Coemu-
mennoMm Kopomeserse!. Cpemn HUX — MOIUIEP/KKA M3MAHUIA PEKIIAMOM, uTo
cocraBisieT 6onee yem 50% moxoma razeTsl. Pekimama moctymaeT TiiaBHBIM
00pa3oM OT KOpTOpaIyii M Xoporio orutaduBaercs. Kak ciencreue, nomu-
HUPOBAaHNE KOPIIOPATUBHBIX HHTEPECOB MPH BHIOOPE M TPAKTOBKE TEM, IO~
HHUMAaeMBIX B Ta3eTe, YTO SBISETCS BAKHEHIITUM PBIYaroM, OTPeIeNTIONIM
HaIpaBJIEHHOCTb razerbl. B npyrom uccnenoBanuu Hui I'9BUH roBOpUT He
TOJBKO O TOW MH(OPMAIIH, KOTOpast MPEIOCTABISIETCS YUTATENI0, HO TaKKe
1 0 TOM, Kak 3Ta nH(popmanus npenapupyercs [Gavin 2003].

Tak, U3BeCTHO, YTO BBHIMIATHI TTOCOOMI UMMHTPAHTaM SIBIISTFOTCS Upe3-
BBIYafHO 0OJIC3HEHHBIM BOIIPOCOM TSI OpUTAHCKOM oOIecTBeHHOCTH. Ha
MIPOTSHKEHUH PSa JIET MPOCIIEKUBAIOTCS aHTHUMMUTPAIIMOHHBIE HACTPO-
eHHA. ABTOp CTaTbu MPUBOAWUT HAOOP CTHIIMCTUYECKUX CPEACTB, KOTOPHIE
BO30YXX/TaIOT aHTUIMMHUTPAHTCKHE HacTpoeHus. [Ipu ymorpebnennu cuHO-
HUMHYECKUX PSIOB TPHIIATaTeTIbHBIX HCIONB3YeTCsl TIPUEM HapacTaHW:
swarming, rocketing, stampeding, swamping to crisis point, 9T0 ITOIKHO
CBHUIETETILCTBOBATh O TPOMAJHBIX YHCIaX MMMHUTPAHTOB B crpane. [lpu-
BOIUTCS TaKXKe LENbIA Pl CHHOHIMAYECKH ONU3KUX CYIECTBUTEIBHBIX,
TaKux Kak: invasion waves, floods of immigrants, swarms of immigrants,
YTO BPSAJ JHM CIIOCOOHO CO37[aBaTh JPYKECTBEHHYIO arMocdepy Mo OTHO-
IIEHUIO K MNMMHTPaHTaM, a Tak)Ke YCTOMYHMBBIE CIOBOCOUETAHUS saints and

! Jones Ed. Five Reasons why we don’t have free and independent press in the
UK and what we can do about it / Open Democracy. April, 18. 2019. URL:
https://www.opendemocracy.net/en/opendemocracyuk/five-reasons-why-we-don-
t-have-free-and-independent-press-in-uk-and-what-we-can-do-about (mara o6pa-
menus 20.03.2021).
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scroungers, skivers and strivers, KOTOpbIE IPOYHO BXOASAT B OOMXOI ra3eT-
HBIX MyOnuKanui. GUHAHCOBBIE MPOOJEMBI, CTOSIIINE TEpel OPUTAHCKUM
MPaBUTEILCTBOM, MPEACTABISIOTCS HCKITIOUYUTENBHO KaK CIISICTBUE MOIIICH-
HUYECTBAa MMMHIPAHTOB MU NolydeHun nocobuit. HeobocHoBanHo yBe-
JMYMBACTCS] YUCIIO UMMUTPAHTOB 0 CPABHEHMIO C PEATbHBIMU IU(PaAMH,
a B CBS3U C 3MMIEMHUEH KOPOHOBHpPYCa 3TU LU(PHI BOOOLIE 3HAYUTEIIBHO
yHaIM M3-32 3aKPBITUSI MHOTMX HPEANPUATHI U ydpexneHuil. s maHu-
MYJSIAA MHEHHEM OpPUTAaHCKOTO HACEJICHUsI XapaKTepHO HCIOJIb30BaHUE
HETaTHBHO OKPAIICHHBIX JIEKCHUYECKHUX SIMHUII, TAKUX Kak fraud v mpouns-
BOJIHBIX OT 3TOTO CYIIECTBUTENBHOTO fraudulent, to claim benefits fraudu-
lently, falsely claim benefits, 9TO BXOIUT B TOT K€ CHHOHMUMHYECKHUN PS.
B npyrom mzmannm On J[HKOHC MUIIET 0 MPOTHBOCTOSHUU KYPHAIUCTUKA
Y MOTYILIECTBEHHBIX BlIaJIeJIbIIEB NT€UaTHbHIX n3nanuii. [loBropss Tesuc o no-
MHUHUPOBaHHU PEKJIAMBI, OIUTAaYMBAEMOM KOPIOPAIMSIMH, OH TaKXKe OCTa-
HaBJIMBACTCS HA YPE3BbIYAHO BaKHOM OOCTOSITENBCTBE B cpepe sKypHaIu-
CTHKH, CBA3aHHOM C XapaKkTepoM 00pa30BaHUs BeAYLUX (HUTYp B EUATHBIX
u3nanusx. [Ipeobnanaroriee OOJIBIIMHCTBO Pa0OTAONIUX B chepe MacCoBOM
uH(opMayy, B YaCTHOCTH B ra3erax, nojydain oOpa3oBaHHE B YaCTHBIX
mikonax u B yausepcurerax Oxcdopna u KemOpumxa, uto cocrassier 1 %
Hacenenus CoenuneHnoro KoponescrBa. Kak cinencrsue storo ¢akropa —
npeobianganue B MyOIUMLNCTUKE MUPOBO33PEHHSI, CBOHCTBEHHOI'O BEPXYLIKE
cpenHero kiacca. JKypHaaucTsl MPUBBIKIN TyMaTh O COLUAIBHBIX MPooIIe-
MaxX «B TIpe/ieax CBOETO YIOTHOTO OOWTAaNWIay: there is a group-think, a
fear of thinking outside a comfortable box'. Eme oqHUM BaXHBIM 00CTO-
ATEIILCTBOM, XapaKTEPU3YIOIIUM OPUTAHCKYIO Ipeccy, SIBISIETCS MCKAKEH-
HOE, TIPUCTPACTHOE TpeJICTaBlIeHne coObITHA. Kak mpuMepsl mpuBOASTCS
pedepennym B Hlotnananu u Bropas Boitna B Mpaxe.

Poab ncuxosorun B MAaHUNIYJATUBHBIX IpoLeccax

Cpezncra MaccoBod WH(OpMAlWH, BKIOUYas Ta3eThl, MPHBICKAIN
K ce0e BHUMaHHE IICUX0JIOTOB Ha MPOTSKEHUH JUTUTENIbHOTO BpeMeHH. Ee
B 1949 rony amepurkaHcKuii mcuxosor JIacBem1 npeioxui paccMaTpuBarh

' Jones Ed. Five reasons why we don’t have free and independent press in the
UK and what we can do about it / Open Democracy. April, 18. 2019. C. 2. URL:
https://www.opendemocracy.net/en/opendemocracyuk/five-reasons-why-we-don-
t-have-free-and-independent-press-in-uk-and-what-we-can-do-about (mara o06pa-
mennst 20.03.2021).
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KOMMYHHUKAIIUIO KaK JUHEHHYI0 MOJAENb, KOTOpask COCTOUT U3 MCTOYHUKA
nH(pOPMAIIMHU, CaMOTO COOOIIICHUS, aJjpecara U BO3JCHCTBUS Ha ajpecara
[Laswell 1948]. OH cunras, 4To CTpaTerui i HAMEPEHUE UCTOUHUKA ITPE/I-
maraeMoil WH(OpMAIMK MOTYT OIPEeIEHHBIM 00pa3oM BO3AEWCTBOBATH
Ha TIeJIEBYIO ayJUTOpHI0. YKe Torna Obuto ycTaHoBieHo, yto CMU crio-
COOHBI MaHUITYJIUPOBATH OOIIECTBEHHBIM MHEHHUEM, T.€. BO3JEHCTBOBAThH
Ha UX BOCHPUATHE UHPOPMAIMH U TaKUM 0Opa30M BIIUSTH HA MOBEJCHHE
JIFONIeH, UCXO/IS U3 CIIOKHBIIETOCs 00pa3a MbIIUICHUs. MaHUITYISIHS TTPO-
HCXOIUT Yepe3 BO3NCHUCTBUE HA IICUXUKY YeloBeKa. Llenpio MaHuITy sun
SIBIISIETCS HE IPOCTO U3MEHUTD MOBEJICHHUE YETIOBEKA, & YCTAHOBUTH HEKOTO-
PBIF KOHTPOITH HAaJT HUM, KOTJIa €T0 HaMepeHWsI, 1IeJIH, K KOTOPBIM OH CTpe-
MHUTCSI, €CITH HE MIPSMO JAUKTYIOTCS, TO HAMIPABIISIOTCS ITyTEM HCITOJIb30Ba-
HUS Pa3IMYHBIX CTPATETUI B PYCIIO, HEOOXOIUMOE JIJIS IPOTIAraH bl CBOUX
uaen onpeneneHHoi conuanbaoil rpynnoi. A. H. JleoutbeB oTmeuaert, uto
«HeAocTaToyHass UH(HOPMHUPOBAHHOCTh PELUITUCHTAa HHPOPMAIIUH, & TaK-
JKE OTCYTCTBHE y HEr0 BO3MOXKHOCTH ITPOBEPUTH UCTHHHOCTH COOOIICHUS
1 HECIIOCOOHOCTh K KPUTHYECKOMY OCO3HAHHIO JEHCTBUTENLHOCTH 3HA-
YUTEIFHO CIIOCOOCTBYIOT BOCTIPUSITHIO MCKAKCHHOTO OTPa’KECHUS JEHUCT-
BUTENIBHBIX cOObITHI [JIeoHThEB 1975, C. 31].

MaHnuIyaupoBaHUe YaCcTO CPABHUBAIOT C HEIOCTOBEPHOU, «MYCOPHOI»
nHpopmanueir. OgHAKO CBEJACHHE BOCTUHO ITHX IBYX TPAKTOBOK BPSIT TN
npaBoMepHO. To, 4TO AJII HEKOTOPBIX YUTATENIECH SIBISETCS HEHYKHOM,
WA «MYCOpPHOWY», HH(OpMAaNHeH, I APYTHX MpeAcTaBiseT co0oi Takue
JIMCKYPCHI, KOTOPBIC MPUHUMAIOTCSI KaK HEOOXOMUMBIC, BaXKHBIC, TaK KaK
TaKUEe YUTATEIIU MPUICPIKUBAKOTCS Ta3eT, IPEIapUPYIONIHX WHPOPMALIUIO
B TOM HJICOJIOTHIECKOM KITFOU€, KOTOPBIi M Onm3ok. [Ipu Bcem aTom ocTa-
FOTCS OMHAKOBBIMH OCHOBHBIC TIOAXOABI K TaK HAa3bIBAEMON MYCOpPHOI
nH(POPMALIMU U K JIUCKypCaM, COACPIKAIIMM MAaHUITYITUPOBAHUE. A UMCH-
HO — BBICOKOITPO(ECCHOHAIBHBIA TMOIXOA K CHOCO0aM MpeCcTaBIeHHUs
nH(pOpPMaIUN, UCTIOIH30BaHKE OOJBIIOTO Ha0Opa CTHIIMCTUICCKUX TpHe-
MOB, YaCTO HEIPOBEPEHHBIC NCTOUHUKU HH(OpPMAIIHH, IIPENIB3SITOCTh B OC-
BEIICHNU COOBITUH M WX TPAKTOBKE, a TAK)KE MACKHPOBKA TION M3JaHHS,
3aCITy KMBAIOIINE ONPEIETICHHOTO noBepHs. PaccmarpuBasi MCUXOIMHTBH-
CTHUYECKYIO MOJIEJb, UCTIONB3YEMYIO ITPU BO3ICHCTBUN Ta3€THOTO TEKCTA Ha
gurarens, A. H. JleoHTbeB yKa3bIBaeT, 4TO IIaBHBIN CIIOCOO BO3MEHCTBUS
COCTOWT B M3MEHEHHH OTHOIICHHUS PEIUINEHTa K Pa3IMYHBIM COOBITHSIM,
YTO OH Ha3bIBAaeT «BO3JEHCTBUE uepe3 yoexaeHue». OH yTBepIKIaeT, 4To
«pEeUeBOE BO3JEHCTBHE WMEET CTATYC IICHUXOJOTHUYECKOTO BO3ICHCTBHS
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[Tam xe]. PeuunueHt umeer neno ¢ AEHCTBUTEIBHOCTBIO Yepe3 MOCpe-
CTBO CMBICJIOBOTO MoJisi. PeueBoe Bo3AeHCTBHE B NMCUXOJIMHIBUCTUYECKOM
TUTaHE COCTOMUT B TOM, UTO Ta3eTa KOJUPYET KeJlaeMble H3MEHEHUS B CMbIC-
JIOBOM I10JI€ YHTATENS. DTa KOMUpOBaHHAsE MH(OpMAITHs SIBIISETCSI TTyOuH-
HOW, M ee LeNb — U3MEHEHHE BO B3MNIAJaX YWTATENsI WM )K€ JajbHelIIee
YTBEPKJIEHHE B €T0 IMO3ULNH TE€X B3IVIAI0B, KOTOPBIE Y HETO YK€ CYIIECTBY-
10T. A. A. JIeOHTbEB TTIOTYEPKHUBAET, YTO CYLIECTBYET OOIINI NICUXOJIOTHYe-
CKMH 3aKOH: KaKOB INIaBHBIM MOTHUB JEATEIBHOCTH, TAKOB U TOT TMYHOCTHBIN
CMBICJI, KOTOPBIH IPHOOPETAIOT AJIsl YETIOBEKa €ro ACHCTBUS, PEaTn3yeMble
JAHHYIO JeATeNbHOCTb, UX LeIH U ycioBus. «llouBy, HeoOXomuMyto Jis
3 (EeKTUBHOIO BHECEHMs B CO3HaHME YEJIOBEKa OIPEACICHHBIX HICH,
OIIPEIETICHHOTO MUPOBO33PEHUS COCTABIISIET. .. OBITHE, PeabHasl AesITeIb-
HOCTbh YeJIOBEKa, B35Tast HE TOJIILKO 0OBEKTUBHO, HO M CYOBbEKTHBHO, T. €. CO
cTopoHnsbl ee MoTuBaum» [JIleontseB 2008, c. 14]. 3a razeTHBIM IUCKYPCOM,
KOTOPBIH 00ecreurnBaeT yepes A3bIK JOCTyI K padoTe CO3HAHMS YesIOBEKa
CTOAT Takue curHainsl, koropsie E. C. KyOpsikoa u JI. E. IlypukoBa Ha3bI-
BAIOT «MHTEHIIMOHAIBHOCTBIO JAUCKypca». OHM MOJUYEPKUBAIOT, YTO JMC-
KyPCHUBHBIN aHAJIN3 — 3TO aHAJIU3 TEKCTOB, T.€. S3bIKOBOIO YIOTPEOICHUS
KaK COIHAJIbHOW MpakTHKU. OOImMM A TeKCTa M TUCKypca, OTMEYAIoT
E. C. KyOpsixoBa u JI. E. Llypuxosa, siBnsieTcsi «1€KOAUPOBAHUE HEOUEBUI-
HBIX CMBICJIOB, KOTOpBIE ITOCTYMAIOT IUHAMHYHO 110 MEPE pa3BEPTHIBAHUS
muckypea» [Kyopsikosa, Llypukosa 2008, c. 6].

PaccmarpuBast paznuunbie (OpMBI IpeaCcTaBICHUs HHQOpMAaLuH B ra-
3€THOM JUCKYPCE C IMICUXOJIOTHUYEeCKUX no3uuui, A. A. JIeoHTheB oTiMya-
€T OTKPBITYIO U CKPHITYI0 (JIATEHTHYIO) (OPMBI, KOT/a O COOBITHH TOBO-
PAT Kak 00 M3BECTHOM (haKkTe W PacCMaTpUBAIOTCS ero nocnenctsus. [Ipu
9TOM AKLEHT CAEJIaH He Ha NPEACTaBICHUN COOBITHS, a HA «IICUXUYECKOM
00pase cOOBITHS, KOTOPOE MIPU3BAHO MPOBECTHU OINPEACICHHBIC N3MCHCHIS
B nuuHocTth» [JleonTheB 2008, c. 16]. O4eHp yacTo MPOUCXOTUT CO3HA-
TEJIbHOE MCKAaKCHUE COOBITHSI aBTOPOM, KOTOPOE PELUIHUEHT HE BCerna
MOXET PACIO3HATh, TAK KaK aBTOP HAMEPEHHO M OYEHb YaCThb HCKYyCHO
CMeIaeT COOBITUSI B CTOPOHY, KOTOPas 1aeT UCKaKeHHBIN 00pa3 coObITHS,
COOTBETCTBYIOIINI HIEOJOTNYECKOH YCTaHOBKE aipecaHTa.

IMonuTHYECKNH U CONUATIBHBIH aCEeKThbI MAaHUITYJIMPOBaAaHUA

MaHunynupoBaHUe HE TPOSIBIIETCS B OTKPBITON (hopMe, OHO BCerna
CKPBITO 32 HEKOTOPOI HECYIIECTBYIOIIEH IEUCTBUTENBHOCTHIO. [I0CKOIIBKY
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ra3eTHBIN JUCKYPC HANpaBIeH Ha ()OPMHUPOBAHHE OIMPEICIICHHBIX OTHO-
IICHUH K KaKOMY-JTH0O COOBITHIO, TO, TIO cjoBaM BaH /[leiika, BCE 3aBUCHT
OT TOTO, KTO KMEET BO3MOXHOCTD 3JI0yTOTPEOIIsATh €10 B CBOMX HHTEpPEcax.
[TosTOMY COIMANTBHBIN aCTIEKT MAHUTTYJISIIIUK SIBJISIETCSI OCHOBHBIM. BO3HH-
KaeT OYCHb BAKHBIA M JIAJIEKO HE MPOCTOH BOMPOC, KaK pa3rpaHU4MBaTh
MIPaBOMEPHYIO HHPOPMAITHIO (TIPUEMIIEMYTO0) U HCKOKECHHYTO HH(POPMAIIHIO
(HEenmpUeMIIEMY0), HE TOBOPSI yKE O TOM, YTO YHTATEIH ITO-Pa3HOMY CKIIOH-
HBl K BOCIPHATHIO MaHUMYJSIUU. Takum 00pa3zoMm, Tas3eThl, UMEIOIINe
MOJUTHYECKUE W COIMANIbHBIC PBIYArd, MCIONB3YIOT T'a3eTHBIN JTUCKYpPC
KaK MHCTPYMEHT MaHUMyJSIIuU. B pesynbrare nepenadn yepe3 razeTHBINA
JHMCKYpC TO3WLUH OOJEUEHHBIX BIACTBIO CTPYKTYP CO3HACTCS COLHMANb-
HOE HEPABEHCTBO CPEIIU PA3IIUYHBIX CIIOCB HAaceJICHUs. MaHUITy IS TUBHBIN
JICKYpC, 10 3aMe4YaHHi0 BaH J[elika, OCHOBBIBACTCS HA BOCIIPUATUH WH-
(dbopMary KpaTkoCpOYHOH MaMsAThIO MPU HUCTIOIB30BAHUU OTPEICICHHBIX
JICKCUYECKUX CJIUHUII, CIIOBOCOUCTAHUIN U Pa3UUHBIX JPYTUX MPHEMOB,
COCTABIISIFOIIUX HEKOTOPBIC CTPATEruu mpeacTaBieHus napopmarmu. On-
HAaKO EJbIM pAJl CTpaTeruii UCXOASAT U3 MPUBIICUEHUS JOJITOCPOYHOM Ma-
MSITH, YTO BKJIFOYAET YCTOSIBIIMECS] OTHOIICHHUS K COOBITUSIM H (hOpMHUPYET
WICOJIOTHIO. B MONTOCpoYHyr0 mamsiTh BKIIIOYAIOTCS OOJiee CIIOXKHBIE MO-
JIeTIH, BKITFOYAIOIIHE TaKKe JINYHOE MHEHUE U MIPEJICTABIICHUE 00 OKpy»kKa-
touieM mupe [Dijk 2006]. MaHunynsiTUBHBIE CTpAaTETHH, ACHCTBYS Ha Kpa-
TKOCPOUYHYIO NaMsTh, OTHOBPEMEHHO MPOCIHUPYIOT JOITOCPOUHYIO TAMSTh.
Bo Bcex 3THX mporeccax aKTUBHO BOBJICUCHBI KOTHUTHUBHBIC TPOIICCCHI,
KOTOPBIE SIBISIFOTCS OCHOBOM JUUIsl BOCIIPHSTHS TPEIJIaracMbIX MEHTalIb-
HBIX MOjieNell. MaHUMy ISITUBHBIH AUCKYPC BOKECH MPEXKIE BCErO CBOCH co-
JICPIKATEITbHON CTOPOHOM, XOTSI TIPH 9TOM PA3JIMYHBIC S3bIKOBBIC CIHHUIIBI
1 GOpMbI, OE3yCIOBHO, UTPAIOT BAKHEUIIIYIO POJb, TAK KAK UMEHHO TPH
WX UCIIOJIB30BAHUU MTPOMCXOIUT MPOIecC MaHUITyTHpoBanus. Ha nepBuiit
TUTaH BBIXOAWT HJICOJIOTUYUECKAs CONMAbHAS HANPABICHHOCTh JIUCKYpCa,
Hecymas B cede MaHUYIISITHBHOE cojiepkanue. JIMHTBUCTHYECKast Bapra-
THUBHOCTb B MPE/ICTABICHUH TUCKYpCca B OOJBIION CTENEHH COOTBETCTBYET
Pas3IMuMsAM KIIACCOBOTO XapaKTepa, COLUAIBHBIM OCOOCHHOCTSM TOMTyda-
Tesst uHpopmanuu. Asan bern nojuepkuBaet, 4To CTWIIb SIBJISIETCS OTpa-
YKCHHUEM COIMOJIMHTBUCTUYECKUX 0COOCHHOCTeM auckypca [Bell 1995].
ITpu Bcex ycnoBUsax HOPMHUPOBAHUS Ta3€THBIN TUCKYPC MPSIMO CBSI3aH
¢ psazioM (haKTOPOB, CPEIH HUX — OPUCHTUPOBAHHOCTD HA «3aKa34HKa», OT
KOTOPOTO Tra3eTa HEelMOCPEJCTBEHHO 3aBUCHUT, U BMECTE C TEM — KCIIAHUE
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aJIanTHPOBAThCSl K MOTPEOUTENI0, KaK COLUANbHO, TaK M JMHI'BHCTHUYC-
ckd. MHorue uccienoBareld C YBEPEHHOCTBIO T'OBOPSIT O HEBO3MOXKHO-
CTH TIPEACTABUTH TA3€THBIA JHUCKYpC OECIPUCTPACTHO, T. €. OOBEKTHUBHO.
Mapu HopmutyHa BBIZETSET UCIONB30BaHUE CIEAYIONIMX CTpaTerdil mpu
MHTEPIIPETAIINH COOBITHI: M3JIOKEHHE COOBITHS, TONAPH3alns BHUMAHUSA
YyuTarels, KOrjJa BHAMAaHHE YHMTATENsl OTBICKAETCS HA APYTHUe COOBITHS,
WHTEHCH(UKAIH, KOTJ]a BHUMAaHNE TIPUBIIEKAeTCs K KOH(INKTY, a HE K CO-
mracoBanHbM AeiicTBusiM [Nordlund 2003]. [TomMmuMO TOTO MPUCYTCTBYFOT
KaK OCHOBHBIE MPUHIMIIBI MAHUIYJIUPOBAHUS BKHBIX (DAaKTOPOB WIIK HeE-
TIOJTHOE WX OCBEIIEHNE, a TAK)KE X COKPBITHE, KOTOPOE BHIPAYKAETCS B ITPEY-
BEJIMUCHUH, IPEYMEHBIICHUH U NIPIMOH (anbcudukanmi. Takum oOpaszom,
COOBITHE MOXKET OBITh MPEJICTABICHO KaK HAMEPEHHO HCKaKEHHOE U HeCy-
1iee B ce0e OIpesIeNICHHY0 IE0IOMMYECKYIO 3a1laHHOCTb.

AHaJIN3 CTAaThH B LEJIAX BbISIBJIEHUS MaHUIIYJAIHHA

DopMynupyss OCHOBHBIC HAIIPABIICHUSI aHAM3a Ta3eTHOTO AWCKypca
JUISL BBISIBJICHHSI MAHUITYJISIIIAN, Mbl HCXOJIUM M3 CJICIYIONINX TTapaMEeTPOB:
OTHECEHHOCTh K COOBITHIO, 00pa3 COOBITHS B TPAHCISILMK aBTOPa JTaHHOTO
OTpe3Ka TEKCTa, CKPbITHE, MIPEYBEIMUCHUE VI MPEYMEHBIIICHHE 3HAYUMO-
CTH COOBITHS, LIEJIEBOE UCIIOIb30BAHME CTUIIMCTHYECKHX CpencTB. Mbl OT-
TaJIKUBaeMCsl OT 00pa3a COOBITHS, KOTOPOE HECET B ce0E AIIEMEHTHI OIICHKH.
Jns ananusa Oblia BeIOpaHa pemakoHHas cTaThs U3 razersl «The Daily
Mail» ot 31 stuBapst 2020 roma'. Best ctarhs mocTpoeHa Ha MaXKOPHO# HOTE.
Brixon u3 EBpomneiickoro Coro3a nogaercst Kak BaxkHeiiee pemienue. Jlu-
KOBaHHUE TI0 ATOMY TIOBOJLy HACTOJBKO BEIIMKO, YTO B CTAThe HENb3sl HANTH
HHUYETo, 4TO OMpayalio Obl palocTh OT CBEpIIMBILETOCs mara. MakTsl Hame-
pEeHHO uckaxeHbl. Kak n3BecTHO, cOOBITHE HE OBLIO OJJHO3HAYHO BOCIIPUHSI-
TO BCEMH T'paKJaHaMU, IPUHUMABIIMMHU Y4acTHE B TOJIOCOBAaHUH, HO OHO
W3JIaraeTcst NCKITIOUUTENBHO C TTOJIOKUTEIBHON CTOpOHBL. Bechma HezHavu-
TEJbHBIA TIEPEBEC MPH TOJIOCOBAHUU B CTaThe TOJHOCTHIO UTHOPUPYETCSL.
[MonoxwurenbHbIH 00pa3 COOBITHS CO3/IACTCS, HAYMHAS C 3aroJIOBKA CTATHU:
«As we take a momentous leap into history, know this: Britain thrives best
when we are united». [Tpu 3TOM OTOIBUrarOTCS Kak HECYIIECTBEHHBIC pe-

! Daily Mail Comment: As we take a momentous leap into history, know this:
Britain thrives best when we are united // 2020, January 31. URL: https://www.
dailymail.co.uk » debate » article-7951063 (mara o6parmenus 10.01.2021).
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3yJIBTaThl TOJ0COBaHus 10 moBoay [llomianauu. BaxkHeIM B ONMcaHUU CO-
OBITHS SBJISIETCS «EAMHCTBO HAIIMM, YTO HE MOXKET HE TIOJIBEPraThCsi COMHE-
HUTO TIOCITe IBYX pedepermymoB. Meradoprudeckoe yrmoTpedieHre raroia
leap B coueTaHuy C CYNIECTBUTENBHBIM Aistory 1aeT ¢ CaMbIX MEPBBIX CIIOB
W 3aroJIOBKa, M CTaThH OLEHKY 3TOTO COOBITHS KaK IPaHAMO3HOTO HCTOPH-
YECKOTO CBEPILICHHS. XapaKTePHO JIJIsl BO3JICHCTBUS HA YUTATEIS UCTIONB30-
BaHME IMOIMOHAIILHO 3aPsKEHHOTO CIIOBA 1Momentous, KOTOpOe OIMCHIBAET
COOBITHE, TI0 MHEHHIO PEIaKIfy, 3HAYUTEIIFHOE HE TOJIBKO caMmo 10 ceode,
HO U 10 TeM TIOCIIE/ICTBHSIM, KOTOpPBIE TIPOU30UIYT B Oy/ayrieM. BaxkHo Tak-
K€ OTMETUTh IJIaroJ thrive, KOTOPBIA OyATO OBl OTKPHIBACT IPOMAJIHBIC BO3-
MOYXHOCTH JUIs IPOIIBETaHHs. MaHUMYJISIHS OYSBH/IHA YKE B 3arOJIOBKE, B
KOTOpPOM HaMEpPEHHO CKPBIBAIOTCS T€ TPYIHOCTH, Yepe3 KOTOPBIE MPOIILIa
Hanuvs 1pU rojioCOBaHUM. He xenas cHmwkaTh Ba)KHOCTH CO6I)ITI/I$I, aBTOp
CTaTbM TOJIBKO B €€ CCPCAMHC NMUIICT, YTO MHOTHMC MUJIJIMOHBI 6pI/ITaHI_[eB
ObUTM TIPOTHUB BBIXOAA CTpaHbl M3 EBpocorosa. [Iprdyem oH He MOXeT He OT-
METHTh, HACKOJIBKO SIPOCTHBIM OBIJIO COMPOTHBIIEHHE BBIXOAy n3 EBpocoro-
3a, TIOAUEPKUBAs 3TO SPKO OKPAIICHHBIM HapeuueM vehemently disagreed.
OnHako B 3TOM ke ab3alle MPUBOAATCS MPUYUHBI HECOTIIACHS TAKOTO OOJIb-
I0r0 Yuciia OpUTaHIIEB, OUIYIIEHHE OMACHOCTH CYIIEeCTBOBaHMS Bemwko-
OputaHum, HarpuMmep, 0e3 3almThl bproccers, 4To MOXKeT ObITh OTHECEHO
JIUIIG K TOHUMaHUIO TIPUYUH COTPOTHBIICHUS BRIXOY U3 EBpocoro3a Tolb-
KO 3TUM aBTOPOM. APryMEHT MPOTHBOCTOSIHUS YaCTH OPUTAHIICB BBIXOY U3
EBpocoro3a mpemnaraercst paccMarpuBarh ¢ BECbMa OJHOCTOPOHHEH TOUKH
3pEeHNs, TOrJa KaK razeTa HaMEPEHHO yTaWBaeT NECATKH APYTUX MPUYUH,
MIPUBEAIINX K packoiy. CoBepIIeHHO O4eBH/IHA MAHUTYJISAIMA MHEHHEM YH-
Tarelel IMyTeM COKPBITHS BaKHBIX (pakToB. KOHEUHO *Ke, He «IIPOTEKTOpaT)
Bproccernst 6pu1 mpUIHMHO# 3TOTO OYPHOTO MIPOTECTA, TEM 0OJIEE UTO aBTOP HE
MTOSICHSIET, UTO JK€ NMEETCS B BHLY.

OI[HI/IM u3 CHOCO6OB MaHUITYJIAIUN SBJISICTCA BCTYIIJICHUE aJpeCaHTa
B 3a04HBIN Juanor c¢ aapecatoM. C sSBHBIM HEIOOPOKEITATEIHCTBOM TO-
BOpsl O TIPOTUBHHKAX BbIX0OJa M3 EBpOCOIO3a, aJpecaHT HCIONB3YeT Cy-
LIECTBUTENBLHOE Uupshot, TOBOPSI O TOM packoje, KOTOPBI HaOmomaics
B CTpaHe B pe3ylIbTaTe PacxXoKJeHHWsS BO MHEHHUSIX. Bompoc K umraTesnto
COCTOUT W3 JIMIIb 3TOTO OJHOTO CJIOBa (3TO — CAMOCTOSITENBHOE TPeIyIo-
xenwne). [1o cmoBam aBTOpa cTaThi, COMPOTUBICHNE HEKOTOPHIX K BBIXOTY
n3 EBpocoro3a npuBen k maryOHbIM pesynbTatam. Mcnoiab3yeTrcs MHOXKe-
CTBO CTUJIMCTHYCCKHX CPEACTB, JAOUIUX KAPTHUHY IMOJHOI'O pa3pylicHUA
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CEeMEHHBIX, JIPY)KECKUX U APYrux cBszeil. The upshot? A painfully frac-
tured country with families, friends and communities divided — some irrep-
arably. DTOT OTPE30K CTAThbH HACBIIICH TAKUMHU MPUEMaMH, KaKk MeTado-
pudeckoe coderanue painfully fractured country, UCTIONb30BaHUE TAy3bI
B TIMCbMEHHOM TEKCTE, BBIPAXKCHHOW C TIOMOIIBIO THPE, U B 3aKIFOYCHUE
yrnoTpeOnenue Hapeuus irreparably, KOTOpOe YCHIIMBACT MPUBEICHHYIO
Bhie (pa3y. Ha mporsikeHun ctarbu aBTOp MHpuOEraeT HEOJHOKPATHO
K 3TOMY IPHUEMY 3209HOTO JIMAJIOTa, TAKAM 00pa3oM BOBIICKAsl YUTATEIsS
B chepy CBOEro BIUSHUS, Jejas YUTATENs CBOUM COOECEIHUKOM. 3aja-
€TCsI BOTIPOC U TYT K€ TPUBOAUTCS OTBeT. [10 Takoil sxe MOnenu cTposiTcest
BOIPOCH U fanee. Ha HeKoTopbie M3 HUX aBTOP JIaeT OJHO3HAYHO KECT-
KM€ OTBETHI, Hanipumep: Were the public cowed by the self-serving political
and financial elites...? Not a bit. They wisely defied it. Ctunuctudecku
CHIDKCHHBIU IJ1aroJ1 fo cow (3anyeugamas, meppopuzupoeams) NOKas3bIBaeT,
YTO Te, KTO TOJIOCOBAN 32 BBIX0J U3 EBpoCOI03a, 0Ka3amich criocoOHBIMU
JIaTh OTIIOP CBOUM MPOTUBHUKAM. Hemb3si He OTMETUTH yroTpeOlieHHe aH-
TUTE3bI B 3TOM OTpPBIBKE.

CTpyKTYypHO CTaThsl COCTOUT M3 JIBYX Pa3rpPaHMYCHHBIX YacTEH — KOH-
cTaranuu Beixona 3 EBpocoro3a 1 TeMu OnecTsIuMu, 10 MHSHHIO aBTOpa,
MepCIeKTHBaMHU, KOTOpbIe OTKpbIBatOTCS Tniepen BenukoOpuranueit. B mep-
BOM Y4acTH aBTOP UCIIOIb3YyET MHOTOUHCIICHHBIE MeTaOPhI M STIUTETHI, KOTO-
pble BO3BEIIMYMBAIOTH 3HAYMMOCTb IPOU30LIEAIIEr0. BOT TOJIBKO HEKOTOpBIE
UX HUX: a momentous leap into history, a vaulting display of courage, am-
bition and intent. ®parMeHTHI 3204HOTO IMAJIOTA C YUTATeJIeM pa30pocaHbl
1o Bcel crarbe. OTHAM M3 HaOOoJIee YacThIX IPHEMOB TIOCTPOCHHS TAKOTO
JTAAJIOTa SIBIISIETCST TMUHOE MECTOMMEHHE we: we will — at long last! — cast
off the Europe’s shackles and stride confidently out into the world; this is a
welcome day for the UK — and rightly, we should celebrate our new freedom.
Cremyer OTMETHTh YacToe YIOTpeOICHUE MPUTSKATEITEHOTO MECTOUMEHUS
our, BKITIOYAOIIETO YUTATENS B aTMOC(Eepy NPa3THUIHOTO HACTPOCHHUS: OUr
national soul, character and identity. Ilognep>xvuBast 3a04HBIN AUATIOT C YH-
TaTrejeM, aBTOp CTaThbM MPHOEraeT K pa3roBOPHbIM (popMaM HETHITUYHBIM
JUISl TUICBMEHHOTO PETHCTPA, TAKUX KaK B JUTIO3MHU BO (hpase u3 MIEKCITUpPOB-
ckoli «JIBenaauaroit Houw»: What country, friends, is this? ‘Well, one that s
ticking along quite nicely, thank you. B mponomxenue (passr: As the clock
ticks toward 11 p. m. ...we might ask..., aBTOp HCIIONIB3yeT MOBTOP, KOTO-
PBI IpeAToIaraeT ycremHoe ABMKeHHe Briepe. YeperytoTcst TO3UTHBHBIC
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OLICHKH TeX, KTO IIPOroJIocoBal 3a BHIX0J M3 EBpocoro3a ¢ JeKCHYeCKUMH
SIMHUIIAMH C HETaTHBHOW KOHHOTAIIMEH OMMCHIBAIOIINX UX MPOTHBHUKOB,
[Ipudem BeICTpaMBarOTCs LEMOYKH AIMOLMOHAIILHO HACBIIIEHHBIX SIUTETOB,
Takux Kak fanatical Remainers should close the vile, deranged rants, vc-
nonb3yetcs Meradopa prophets of doom, e aBTop 0OBUHSET HX B pac-
MPOCTPaHEHUH CITYXOB O IPSAYIIEeH 5KOHOMHUYECKOH KaTacTpode cTpaHbl, a
TaKke Onbneiickas amtosusi Armageddon. ABTOp He CKYITUTCS HA JIGCTHBIC
OT3BIBBI O TPEMBEP-MUHUCTPE, HAMIEISST €ro KaueCcTBaMH, KOTOpbIE Tepe-
JTAIOTCS IETIOYKOM CHHOHUMOB C TIOJIOKUTEITHFHON KOHHOTAIUCH: using his
positivity, charm and elan. [lpuBneueHne pa3roOBOPHBIX CIOBOCOUCTAHHIA
JleflaeT AUAJIOT C YUTaTeNleM MPUOMIKEeHHBIM K PEeabHOM yCTHONH KOMMY-
HUKaIuu, Hanpumep: Yes, there will be bumps on the road. IloctossHHOE HC-
MTOJIb30BAaHME MECTOMMEHHS We IEPIKUT YATATENS BKIFOUYCHHBIM B JTHAJIOT.

Bropast wacte TekcTa pa3uTeIbHO OTIMYAETCS OT TIEPBOM MO CTHIIMCTH-
YECKHUM IPHEMaM H CyTy0O0 MOJIOKUTEIHHON KOHHOTAIMH JICKCUYECKHUX €]TH-
HUIL. ABTOp HE yIyCKaeT BOSMOKHOCTH YCHIIUTD BIIEUATIICHHE OT OyAyIIUX
YCIIEXOB CTpaHbl Ha (POHE MI0XOro IKOHOMHYECKOTo MonoxeHus EBpocoro-
3a: stagnating Eurozone, 4To HE MOITBEPXKIACTCS HUKAKOM MH(OpMarueii.
HarpoTus, aBTOp royloCcIOBHO YTBEPIXKIACT, UTO yClexu BenukoOpuraHun
B 00JTaCTH YKOHOMUKH HECOMHEHHBI. Tak, aBTOp MUIIET O 3HAYUTEIHHO BO3-
POCIINX BIOXKEHHSX B SKOHOMHKY, YTO OOECIICUUT yBeJIMYEHHE pabovmx
MECT, TIPY 2TOM HCIIOIB3YETCS SIUTET Pent-up investments.

[TockonmbKy BCSl CTaThsi MOCTPOEHA HA MPOTHUBOIIOCTABICHUH JIBYX ITO-
3WIUI TI0 TTOBOMY BBIXO/a M3 EBpOCOrO3a, TO €CTECTBEHHO ATO HAXOIUT
OTPaXECHUE U B CTHIIMCTUYECKUX TTPHEMaX, IPEXK/Ie BCETO aHTHTE3bIL: [nstead
of the predicted ‘profound and immediate’ slump we’ve seen an unprece-
dented job miracle... and wages are rising. BaxHO OTMETHTB MaJlo 3aMeT-
HbIE KaBBIYKH, BBOJSILME TIpHIIaratelbHble profound u immediate, KOTOpbIE
BO3BpAILAIOT YHTATEIS K TIEPBOM YaCTH CTAaTbU, B KOTOPOW aJpecaHT KPUTH-
KyeT CTOPOHHHKOB IPOJOIDKeHHS TpeObiBanus B EBpocorose. [lpyras antu-
te3a — Things are looking distinctly rosy, not gloomy. Ilponomxkas pucoBarh
MpEKpacHble MEePCIICKTUBBI, aJPECaHT HCIIONb3YET Pa3INYHbIE CTHIHCTH-
YeCKHe TIPUEMBI, TOBOPS O Oe3rPaHUYHBIX BO3MOKHOCTSIX JIJISI CTPAHBI I10-
cie Bexona u3 EBpocoroza. Cpeant HUX — MeTadophl, PUCYIOIIHE OyIyIIee:
...we can set sail on the high seas of global trade striking deals with boom-
ing economies, ...at the front line of a mammoth trade deal with the US;
...unlocking the EU chains; >niuteTsl, oTHOCsIIUEecs K bputanuu: nimble
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and fleet of foot, fruitful business opportunities; limitless opportunities.
Best BTOpast 4acTh CTaThu CO3/1AET y YHMTATENs OIIYIIEHHS JOCTUTHYTOM
no0Oexpl. [ToBcemecTHOE rcnonb3oBanue MeTadop, rumepoos crnocoocTBy-
€T UHTCHCU(HUKAIIMA MAHUIYJIATHBHOTO (POKyca CTaTbu. 3a0UHBIA TUAJIOT
C YMTaTeJIeM 3HAYUTEIBHO PaCIIMPSACTCS BO BTOPOW yacTu. PasroBopHoe
Hapeyue yes, MHOTOKPATHO YIOTPeOJICHHOE B IIEPBOM YacTH CTaThH, OCTa-
€TCSl BaYKHBIM KOMMYHHMKATHBHBIM 3BCHOM MEXKIy I'a3eTOM W uduTareieM
1 BO BTOpO# ee wactu. B mpemnmoxxenun Yes, that would prevent custom
checks. But it would also make Britain a rule-taker. brnaromaps corosy but
B 9TOM MPEJIOKEHUH 00pa3yeTcsl CTUIIMCTUYCCKUN TTpUeM aHTUTe3bl. 11
BEJICHUS JMajiora ¢ YUTaTeJIeM BHE BCIKHMX (DOPMalIbHBIX PaMOK aJIpeCaHT
nmpuderaeT K yrnoTpeOIeHUIO JICKCHUSCKUX SIMHHULI, HaXOISIIUXCsI Ha TPaHu
JUTEpaTypHOi HOpMbI. Hampumep, oOpaliasch K HCTOPUH, IPEAIIECTBYO-
el pedepeHymy o moBojay Beixoja U3 EBpocoro3a, B cTaThe yIOMHHA-
ercst ObIBIIMI TIpeMbep-MuHuCTp JPBHa KamepoHn B BechbMa HENPHITISI-
HOM BHJIC: CTHJIMCTHYCCKH CHM)KEHHAs (pa3eosioruueckas ¢AMHUIA ...710
scurry home with his tail between his legs xapakrepu3yeT ero Oe3ycIier-
HYIO TOMBITKY JOTOBOpUThCS ¢ EBpocoro3om. besynepkHoe BOCXBajCHUE
BO3MO)KHOCTEH CTpaHbl B €¢ HOBOM COCTOSIHUH IOJYEPKUBACTCS MHOTO-
YUCJICHHBIMH SPKO OKPAIIICHHBIMHU JICKCHUCCKUMU CIUHUILIAMU: this great
country; the world s fifth largest economy; peerless security; extraordinary
military muscle; a financial powerhouse; leaders in science, technology ...
music, entertainment and literature; the dawn of a new era. CnenyeTt Takxke
OTMETHTb, YTO, MIPEAYIIPEIKAast O TPYAHOCTSX, C KOTOPHIMHU MPHUIETCS CTOJ-
KHYTbCs OpUTaHIaM, aJpecaHT yMEJIO MCIIOIb3yeT COUueTaHHe JBYX IPO-
CTBIX MPEUIOKCHUHN, U3 KOTOPBIX OJHO HAYMHACTCS ¢ MEKIOMETHS yes, a
CIIe/TyFoIIlee HAUMHACTCS C COr03a but, BBO/ISI TAKUM 00pa3oM yTBEPKJICHHE,
KOTOpOE CUHWTAeTCS UCTHHHBIM: Yes, there will be bumps on the road. But
this great country has the talent and confidence to overcome them.

B messix uHTeHCH(DUKAIIMA MAHUITYJIITUBHOTO BO3/ICHCTBHS Ha YUTaTe-
JIs1, aJIPECAHT MPUBOIMT CIIOKHOCOUMHEHHOE MPEIOKEHUE, B KOTOPOM TIep-
Basi 4aCTh COJICPIKUT COOTHOCHUTEINBHBIN COF03 1ot only, 4To IeNaeT 9Ty 4acTh
MpeAIOKEHUsT IM(DATHIECCKH 3apSKEHHON, U BTOPYIO €0 4acTh, KOTopast Ha-
YuHaeTcs ¢ coro3a but. Takum 00pa3oM, B B ATOM MPENTIOKECHUN 3aT0KEH
JTOTIOJTHUTENLHBIA CMBICI. VCTonb3yercs ycToiunBoe (pa3eoornaecKoe
codeTaHue fo stand on ones feet 1 CTUAMCTUYECKUI TIPHUEM KyJIbMUHAINN
(climax): Not only can we stand on our own feet but we can flourish.
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upokoe wncnonb3oBaHue (QpPa3zeoTOTHYECKUX EIMHHUL], TaKUX Kak:
make crystal clear; unuom creak at the seams (o EBpocorose), stand
shoulder-to-shoulder; metadop to be sucked into a Brexit black hole, to
Step out into the bright future ¥ MHOTUX IPyTHUX HECET B ce0e OmpereieH-
HYIO MJICOJIOTMYECKYI0 YCTaHOBKY — MOKa3aTh IPEUMYINECTBa BBIXO/a U3
EBpocoro3a.

Bonpuryto poib B OpraHM3alMy TOW YacTH TEKCTa, KOTOpasi OJDK-
Ha ObUIa CHITPaTh POJb COOCCETHHKA B 3a0YHOM JIMAJIOTE C aJ[pecaroM,
UTparoT 3HAKW MpPENUHaHUS. DTO — MHOTOYHMCIICHHBIE THpe, Onaromaps
KOTOPBIM TEKCT MPUOOpeTaeT 0CoObIii MHTOHALMOHHBIH PUCYHOK H CHO-
COOCTBYET MOCTPOCHHIO 3a0YHOTO JManora. Tupe ucronb3yercs B aMpa-
TUYECKUX MPENTIOKCHUsAX: we will — at long last — cast off the EU shack-
les...; At long last— 1,317 drawn out days to be precise — the decision of the
British people to choose independence; ...an... elitist Parliament — merely
assisted by... then speaker — cynically attempted to steal the result of the
referendum. 3aMacKMpOBaHHOE MMOAYMHEHUE IO MPOCTHIE MPEITOKCHUS
C THpEe UMHUTHUPYIOT PUTM YCTHOH peun. B Takmx e mensx ynorpetieHo
TUpPE B NpeyiokeHun: We can take back control of our borders, deciding
who does — and crucially who does not — set foot on our shores.

Henp3st He yHOMSIHYTh MCHOJIB30BaHHE CTHIIMCTHYECKOTO (hOHETHUe-
CKOTO CpEACTBa aJUIMTEpAlMU C MOBTOPEHUEM COIVIACHOTO 3BYKa S TPH
xapakrepuctuke Jxona bepkay (John Bercow), koTopblii Obu1 crmke-
pOM B mapiaMeHTe. MHOTOYHCIICHHBIN MTOBTOP 3TOTO 3ByKa B COYETAHHU
C PSAOM CYIIECTBUTENIBHBIX C HETaTUBHOM OKPACKOM CO3AAeT KpaiiHe
HETpUBIICKATEIbHBIA 00pa3 3TOH MOJUTUYECKOW (QUTYDBL: ...assisted...
supercilious, sabotaging, then Speaker John Bercow, cynically attempted
to steal it (the result of the Referendum).

3akjoueHue

PenaxnmionHas crates n3 6puranckoii razetsl «The Daily Maily» Opura
MOJIBEPTHYTA aHAJIMU3Y C TOUKH 3PEHHUS BO3ICHCTBUS HA CO3HAHWE YUTATE-
Jisl ¥ BHYIIIGHUE €My TaKOW TOYKH 3PEHHUs, KOTOpas COOTBETCTBYET UIEO-
JIOTHYECKOM HANpaBICHHOCTU Ta3eThl. BB PacCMOTPEHBI Pa3InYHbIC
ACTEKThl MAHUITYJISIUK CO3HAHWEM YMTATENs, CPEAX HUX KaK OCHOBHOMN
OBUI BBLAEIEH MMOAX0 C ITO3UIHUNA COLUAILHO-00IIECTBEHHOM, IICUXO0I0IH-
YECKOW U TIMHIBUCTUYECKOU, TO €CTh C TOYKHU 3PEHHS BLIOOPA aJpeCaHTOM
TEX CTUJIMCTUYCCKUX ITPUEMOB, KOTOPBIC B COSTUHCHHUH CO CTPYKTYPHBIMU
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OCOOCHHOCTSIMH MTOCTPOCHUS TEKCTAa MOTYT JIOCTHYB JKestaeMoro 3ddekra.
OCHOBOM paccMOTPEHUs TEKCTa B JICTAISX CTAJO MOHUMaHHe obpasa co-
OBITHS, T. €. 3aBEpILICHUE BbIXOJa 13 EBpOCOI03a, KOTOpOE, 10 MHEHUIO T'a-
3€Thl, OBIJIO BAYKHEUIITIM TTOJIOKUTEIFHBIM COOBITHEM.

TakuM 00pa3oM, MaHUITYJISIMSA aBTOPOM YUTATeNel CTaThi TIOCTPOCHA
Ha BKIIIOUYEHWH ajjpecara B 3a0YHBIM JWANOT, CTpeMieHHH chopmupo-
BaTh Y HEr0 CBOE OTHOIICHHE K OMHCHIBAEMOMY COOBITHIO. [Ipn TOM aB-
TOp 3HAUMTENILHO TMPEYBEIMYMUBACT BaXKHOCTH BBIXOJA BemmkoOpuranuu
u3 EBpocoro3a 1 Te BO3MOXHBIE TOCIIEICTBUS, KOTOPBIE OYIyT COCOOCTBO-
BaTh MPOLBETAHUIO CTpaHbl. Hapsiiy ¢ 3TUM, 3aMaldMBarOTCsl TC HEraTHB-
HBIE TIOCJICACTBUS, KOTOPBIE MOTYT BO3SHUKHYTh B PE3yJIBTAaTe ATOTO IIara.
[Inpoko UCTIONB30BaHbI CTHIIMCTHYECKUE CPENICTBA, KaK JISKCHYSCKHE, TaK
Y CHHTAaKCHUYECKHE, YTO ITO3BOIMIIO aBTOPY CTaThH CIENaTh TEKCT 3MOIINO-
HAJTbHO HACHIIIEHHBIM 1 TTOAYEPKHYTH TE, TI0 MHEHHUIO aBTOpa, 0e3yCIOBHBIC
JIOCTOWHCTBA, KOTOpBIE OymyT cieAcTBUeM 3Toro mara. OJHUM W3 3HAYH-
MBIX CPEJCTB MAHHMITYISAIIUN YUTATEJIEM CO CTOPOHBI aBTOpa SBUJIOCH IIH-
POKOE MCTIONIb30BaHNE 0COOCHHOCTEH, XapaKTepPHbIX IJIsi YCTHOTO JTHAJIora,
KOTOPOE BEIPAKCHO B MCIIOIH30BAHUH 3HAKOB MTPCITMHAHUSL.
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BBenenune

[Mumxun (anen. pidgin) — 3TO yHIPOUICHHBIH CHIEUU(PUUECKUH S3BIK,
KOTOPBII BOSHUKAET 1 Pa3BUBACTCS KaK CPEICTBO MEKITHUUECKOTO 0O1IIe-
HUS IBYX WJIM OoJiee IpyIIl ATHOCOB, KOTOPbIE TOBOPAT Ha HEPOJICTBEH-
HBIX U B3aUMHO a0COJIOTHO HETOHSTHBIX SI3bIKAX, HAYaBIIUX PETYISIPHO
KOHTAKTHPOBATh MEKIY COOOI B CHITy HEKOTOPBIX HCTOPHUYECKH 00YCIIOB-
JICHHBIX 00CTOATENbCTB. [10 cBOCH CyTH M PUpOAE, MUIKHH HE SBISETCS
POAHBIM SI3BIKOM 3THOCA, CO3/IAIOIIETO €ro JJisi KOMMYHHKALUH C APYTHM
9THOCOM, KOTOPBIN BCTYMAET C HUM B T€ WJIM UHBIC OTHOIICHHS U CO3/IaeT
CHTYalNIO HEOOXOMMOCTH ITOHUCKA EPBBIM U3 JIByX STHOCOB IyTel HaJa-
YKHBaHUS MEXKSI3bIKOBOTO KOHTaKTa. BHOBb CO31aBaeMBblIil SI3bIK BBITJISLINT,
KakK MMPaBHJIO, HE TOJBKO YIPOIIEHHBIM, HO M Je(pOPMUPOBAHHBIM C TO-
3UIMH S3BIKA, JEKCHKAa KOTOPOTO CTAaHOBHTCS IOMHHAHTHOI B Iporecce
MoAOOHOTO S3BIKOTBOpUEcTBa. OOLIENPU3HAHO, YTO MUKUH CTPOUTCS Ha
OCHOBE JICKCHKH TIPUBHECCHHOTO W HABSI3bIBAEMOT0 B Ka4eCTBE MpPEBAIIU-
PYIOIIETO B MEXITHHYECKOM OOIEHNN TOMUHHPYIONIETO S3bIKa. Takomy
MUJKUH SI3BIKY CBOWCTBEHHO CHIIBHOE BIHMSIHHE (POHETHKHM U TpaMMaTH-
KH, 8 TaK)Ke 3HAKOBBIX TPAIHMIUI CO3JAIOIIETO ero MOJYNHEHHOTO SI3bIKa
U KyJBTYPBI €T0 HOCHTEIICH.

[MyumKUH M3HAYaAIBHO CYHIECTBYET 03 KaKMX-JIMOO JKECTKUX MpaBHIl
WA TPAMMaTHYECKAX OTPaHMUCHHUI M PelIaeT OJHY 3a]aqdy: CO3/1aHHe HH-
CTPYMEHTA, IIOCPEICTBOM KOTOPOTO OTKPBIBAETCSI BO3MOKHOCTH JUIS KOH-
TaKTHPYIOLIUX CTOPOH IOHATH APYT Apyra. M3-3a 3Toro crioBapHbIii 3amac
MUKUH OOBIYHO HEBEIIMK, U OH HEPEIKO XapaKTepU3yeTcs BHICOKOM CTe-
MEHBI0 THOKOCTH ¥ BapuaTuBHOCTH. CO BpeMEHEM TaKHE SI3bIKH PACIIUPSI-
10T CBOH JIEKCHYECKHH 3amac, MpruoOpeTaloT HEKOTOPBIN CTPYKTYpHPOBAH-
HBIIl BUJT M HOBBIC XapaKTEPUCTHKH.

B crarse onmchiBaeTcs 0JlHA U3 XapaKTepHBIX Pa3HOBHUIHOCTEH MH/I-
xuH, a uMeHHO Chinglish — unarimn (o1 Chinese n English). DTOT A3bIK
pasBHUBaJCA B XO/A€ AJHMTEIHLHOTO, IOYTH YETHIPEX BEKOBOTO MYJBTHKYJIb-
TypHOTO 00mEeHus. OH cHOpMUPOBAJICSI HA CTHIKE AHIIIHMICKOTO U aMepH-
KaHCKOTO BapHAaHTOB aHIIMHCKOTO SI3bIKA, C OTHOM CTOPOHBI, M JHAJIEKTOB
KHUTACKOTO S13bIKa — C APYTOM.

B 3TOM KOHTEKCTE HOBAaTOPCKOW TMPENCTABISETCS TOIBITKA BBISIBIIC-
HUS ¥ CTPYKTypHpOBaHME 0a30BBIX KOMIOHEHTOB YHMHIJIMII B pPaMKax
AHIJIO-KUTAKWCKOTO SI3BIKOBOTO B3aMMOJCHCTBHUSI M B3aMMOIPOHUKHOBE-
HUs. OTMETUM, YTO HACTOSIIAsI CTAThsl MOABOIUT MTPOMEXYTOUHBIA HUTOT
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NPEANPHUHATON HAMHU MOTMBITKH MMO3TATHOTO M3YYEHUs M CHCTEMaTH3aluu
YKa3aHHOTO MYJIBTHS3BIKOBOTO Iporecca. KOHTaKTHpOBaHWE aHTIIUICKO-
T'O U KUTAHCKOTO SI3BIKOB, IIPH 3TOM COCTOMT, [10 HAIlIEeMy MHEHHIO, U3 TPeX
yacTeii: 1) MpOHMKHOBEHUE aHTIIMHCKOTO S3bIKa B KUTAMCKUH SI3BIK; 2) 3a-
MMCTBOBAHUS U3 KUTAMCKOTO B aHIIMHCKHI; 3) YMHIIIMIN KaK B THKUH
[Uepemucuna 2017; Yepemucuna 2019].

YuHIIam — HUCTOPHUS BOSBHUKHOBCHUSA U ncmpnorpaq)ml

[lepBbie 3apUKCHPOBaHHBIC MEXKSI3BIKOBbIE KOHTAKThl AHTIIMHCKOTO
U KUTANCKOTO SI3bIKOB, KAK MU KOHTAKTHI MEXKIY AHITIOS3bIYHBIMU U KUTae-
S3BIYHBIMHU STHOCAMH Havauch B 1637 romy, korga OpUTaHCKUE TOPTOBIBI
BIlepBbIe JoOpanuchk a0 noptoB KOro-Bocrounoro Kuras. B pesynbrare
Pa3BHBABIIETOCS OOIIEHUS TOCTEIIEHHO C(HOPMUPOBAIMCH HECKOJIBKO pas-
HOBUJHOCTEH KUTAMCKOTO MUHKUH-UHIIUII, PA3HUIA MEKIY KOTOPHIMHU
He u3yueHa. OCHOBY pa3inu4uii MEXJIy HUMH COCTaBISIeT TO, YTO OHH Oa-
3MPOBAJIMCH HE HA MYTYHXYa, KaK O0IIEM COBPEMEHHOM KHTAHCKOM rocy-
JTAPCTBEHHOM $I3bIKE, KOTOPBIH MCTOPUYECKH OXBATHIBAET CEBEPO-BOCTOK
Kurasi, a Ha HEeCKOJIBKUX JUalIeKTax KuTaiickoro si3bika FOro-Bocrouno-
IO PEruoHa, KUTEIU KOTOPOrO MEPBBIMU M3 KUTAMIIEB BCTYNHJIU B KOH-
TakThl ¢ nHO3eMIamu [Murueint, 3apyoun 2013]. merotcs B BUy mpe-
K7€ BCETO JUAJIEKThl MUHbB, F09 U XaKKa, B OCHOBHOM PaclpOCTpaHEHHbIE
B MpUOpexXHBIX peruoHax Kuras, 1.e. B [oHkoHTe, npoBuHLusx ['yaHayH
u Dy13sHb, a Takke Ha XalHanu u TaiiBane. Jlekcuueckuit 00beM HJI-
JKUH-UHIJIMII Ha paHHEM dTarne OblT KpailHe CKyIl M OTpaHUYMBAaJICS TOT-
PEOHOCTSIMU TOPTOBJIA U OBITOBOTO OOIICHUSI.

B nocnenyromuii nepuoa nNpou30UUI0 PACIIMPEHUE 30HBI MMHKUH-
WHDJIMAII ¥ TUAJIEKTOB KUTAHCKOTO S3BIKa, JISKAIINX B OCHOBE ero (op-
MupoBaHus U pa3BuTus. Tak B 40-e rogst XIX Beka BO BpeMsl OITMYMHBIX
BOMH, KOTJIa 3alajHble JEp>KaBbl MbITATUCh PACHIMPUTH TOPTOBIIO OIMU-
YMOM Ha TeppUTOpUHU umnepuu L{uH u npuHyautensHo oTkpbiBanu Ku-
Tai, TuHKUH-uHHI oxBatuil [llanxail (quanexT maHxail Xya), a Takke
MPOAOJDKANl UCIOJB30BaThCs B APYrux noprax Kuras, B KOTOPBIX Belach
BHEILHSIS TOPrOBJISL.

B xonne XIX — mepBoii moioBuHe XX Beka ymnoTpebieHue Mui-
JKUH-UHIVIMII B IEPBOHAYAIBHOM BapUAHTE HECKOJIBKO COKPAaTUIIOCh U JI0-
KaJIM30BaJIOCh, YTO OBLTO OOYCIIOBJIEHO TeM, YTO YYallHecs KHUTAHCKHIX
MHUCCUOHEPCKHUX IIKOJI HAYaIu U3y4aTh JIUTEPATYPHBIN aHTITMHCKUH S3BIK.
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Hcnonp3zoBaHne MUIKUH-UHIJIUII COXPAHMIIO, TEM HE MEHEe, CBOE IpH-
KJIaJHOE 3Ha4YeHHE Ha OBITOBOM M MOCPEIHUYECKOM YPOBHSAX OOLICHUS
KUTal1EeB C MHOCTPAaHLIAMHU.

[Tocne obpazoBanust KHP B 1949 romy mWDKMH-MHIIUII MTPOJOSDKAI
CBOE CYIIECTBOBaHHE ITPEUMYILIECTBEHHO Ha TaliBaHe 1 B | OHKOHTe 70 Havya-
na ocymecteieHust B 1980-e roapl MOMUTUKY pedopM U OTKPBITOCTH BHEII-
HEMY MUDY, KOTZIa OH UCIIBITAJ PE3KUIA MOABEM, PACLIMPUII CBOIO reorpaduio
1 OKa3aJICs MOJ BIMSHUEM OOILErOCyAapCTBEHHOTO SI3bIKa Iy TYHXYa.

MaccoBoe pacuipeHne KOHTaKTOB aHITIMICKOTO ¥ KUTAHCKOTO SI3bIKOB
MPUBENIO K TOMY, YTO MUIKUH-UHIIUII NOCTENEHHO TPaHC(HOPMHPOBAI-
csl B SIBJIEHHE, KOTOPOE CO BPEMEHEM CTaJIM Ha3bIBaTh «UYMHIVIMID), WU
«AHITIMMCKUM B KUTACKOM CTHJIE». DTO CTAJO PE3YJIBTaTOM TOTO, KaK KH-
TaWIbl yyaT U UCTIONB3YIOT aHIJIMHCKUH A3BIK M UTO B UTOTE TIOTY4aeTcs OT
BIIMSTHUSI X POJTHOTO SI3bIKA HA aHIIUICKUI SI3BIK.

[IpuBoauMbIe B MCTOpHOTrpadUu XapaKTEPUCTUKU JAHHOTO SIBICHHMS
HEJ0CTAaTOYHO TOJIHBl U TOYHBI, MaJI0 M3Y4YEHbI, HE CUCTEMATU3UPOBAHBI
U TpeOyIoT OoJiee BHIBEPEHHOTO M aHAJTMUTUYECKOTO MOAX0A K ONpeaee-
HUIO XapaKTEPUCTUK M TPEHAOB JAaHHOTO SI3bIKOBOTO (DeHOMEHA.

3amajgHble MCCIIEOBATENN JIENal0T OCHOBHON YHOp Ha HEJNENOCTIX
1 OIMOKax KUTAHIeB B aHIIMHCKOM $3bIKE KaK B YCTHOH, TaK U B MHChb-
MEHHOH peun. [lapaynenbHo OHU aKTUBHO 3aHMMAKOTCS. KDUTUKOM KUTaM-
CKHX aBTOPOB, KOTOPBIE CTPEMSTCS ITOKa3aTh MO3UTUBHBIE 2JIEMEHThI YHH-
i [Xing Fang 2011].

Co cBoeli CTOPOHBI, KUTAHCKUE UCCIIE0BATENN JAHHOTO SI3bIKOBOTO SIB-
JICHUS! TIPUBEP’KEHBI B OCHOBHOM TOBTOPSIOIIEMYCSI U3 PadOTHI B padoTy
TE3UCy O MPABUIBHOM KMTAaHCKOM aHIVIMHCKOM SI3bIKE, KOTOPBIN HAa3bIBAIOT
o [E 915 Zhongguo yingyt (China English) kuTalickum aHIIMHCKUM 351
KoM, ¥ HenpaBwibHOM HH T iE Zhongshi yingyti (Chinglish) unHmimm.

Kuralickuil aHITUACKUH SI3BIK TPaKTyeTCsl UMU KakK MPOIYKT coyeTa-
HUSl aHDIMHCKOM W crenuduueckoil 1 Kutas coumanbHO-JIWHTBUCTH-
YECKOW KyJIBTYypBl B YCIOBHSIX [I00AIM3alMU aHIIMMCKOTO SI3bIKA. DTOT
SI3BIKOBOM BapHaHT IOHUMAETCS MMH KaK aHITIMHCKUI S3bIK ¢ HEKOTOPBIMU
creun(prUecKd KUTAHCKUMHU XapaKTepUCTHKAaMHU M 0CoOeHHOCTsIMU. Ero
JIEKCUYECKHH cOCTaB U cepa NPUMEHEHUs], B UX TOHUMaHHH, HAMHOTO
Ooraue ¥ mUpe, YeM YMHIIMII. BiusHue KUTalCKOTO aHTIIMHCKOTO S3bIKa
Ha aHNINHCKUH A3bIK, 10 MHEHUIO HEKOTOPBIX KUTAHCKHUX HCCIIeIoBaTeeH,
OyzeT Bo3pacTarh ¢ JaJIbHEHIINM pacIliupeHHueM KOHTakToB. bosee Toro,

184



T. Y. YepemucuHa

HEKOTOpBbI€ U3 HUX aKTHUBHO MPOMOBEAYIOT UIEH O TIO3UTHBHOM BIMSIHUU
KHATAMCKOTO s3bIKa Ha aHIIMMCKUN M 0OoTalieHne aHIIMHCKOTO S3bIKa 3a
CYeT KHTAWCKOTO, YTO HE HAXOIUT CBOETO IMOATBEPKICHHS NPU KPUTHYE-
CKOW OIIEHKE MPOIIECCOB B3aUMOINPOHUKHOBEHHSI KUTAHCKOTO M aHIVIMH-
ckoro s3bIKoB [UYepemucuna 2017; Yepemucuna 2019].

UMHIIAIIT TIPY 3TOM TPAKTYeTCsI KNTACKUMU HUCCIIEIOBATESIMH KaK He-
CTaHJApPTHBIM aHIIMMCKUI SI3BIK C IBHBIMM KOMMYHHUKATHBHBIMH HEJIOCTaT-
KaMH{, BBI3BAaHHBIMH BIIMSIHUEM 3THOKYJIBTYPHOH CHEHU(HUKH MBILUICHUS
Ha POJTHOM SI3bIKE Yy U3YYAIOIIMX aHITIMHCKUN sI3bIK KuTaiieB. [1o MHEHHUIO
OOJIBIIIMHCTBA KUTAWCKUX HMCCieoBarenel, YMHIINII SBJISETCS MCKaKeH-
HBIM SI3BIKOBBIM (DEHOMEHOM, €ro JIEKCHYEeCKUH cocTaB U cdepa npruMeHe-
HUSL HECTaOWIIbHBL, 1 3TO NPEMATCTBYET Pa3BUTHIO NOJIUTHIECKOTO U 3KOHO-
muueckoro Kuras Ha MexayHaporHoM ypoBHe. C yriryOieHneM KUTalCKIX
Y 3aIIaJHBIX KYJIBTYPHBIX M MHBIX KOHTaKTOB 3Ta SI3bIKOBAsl peajiusi OyAeT, 1o
MHEHHUIO YYEHBIX, TOCTENIEHHO YMEHBIIATECSL.

B poccuiickoii nureparype 1o JaHHON NpoOneMaTHKE MpeBaUpy-
€T TMOJXO0Jl, OCHOBAHHBIM HA BOCIPHUATHH YMHIVIMII B KaUECTBE MPOAYKTa
B3aUMOJICHCTBUS KUTAHCKON HCTOPUKO-KYJIBTYPHOM U S3BIKOBOM TPAJIULIMU
C IpUBHECEHHBIMU (pakropamu. OH Ga3upyeTcs Ha COUCTaHUH IIEMEHTOB
cnenn(puueckoil MEHTAIBHOCTH KUTAWLEB C HOBBIMU M HEOOBIYHBIMU JIJIS
HOCHTEJIEH KHTAHCKOTO A3bIKa TMHTBUCTHYECKUMH U KYJIBTYPOJIOTHUECKH-
MU BbI3oBamu [AunekceeBa 2015].

[lo MHeHuIO MccnenoBaresel U3 pa3HbIX CTpaH, OOLIMM B OLICHKE YHH-
IJIALI SBIISIETCS TO, YTO COBPEMEHHBIN BAPUAHT JAHHOTO IWUKUH HE MOHATEH
Y 9yK7 B HEKOTOPBIX €ro MPOSIBJICHUSAX HOCUTENSIM aHIIIMHCKOTO S3bIKa, HO
TIOHSITEH M €CTECTBEH JUIsl OOIAIOIINXCS C HUMH HA HEM KUTAMLIEB.

Komnonenmot yunznuw u ux ananu3

[lo HamemMy MHEHHIO, KOTOPOE OCHOBBIBACTCS Ha aHAJIU3E SIBJICHHUS
Y MHOTOYHCJICHHBIX IIPUMEPOB YMHIJIUIL, a TAKKE KPUTHUIECKOM OCMBIC-
JICHUU UCTOpUOTrpaduH BOIIPOCA U MPAKTUIECKOTO MPUMEHEHUS JaHHOTO
A3bIKa MUHKUH, €0 He0OXOANMO paccMaTpuBaTh BO BCEM Pa3HOOOpa3HH,
YETKO BBIYJICHSS €0 UCTOPHUUECKHU CIIOKUBILHUECS SI3bIKOBBIE M KYJIBTYpPO-
JIOTHYECKHE COCTaBHBIE YACTH:

1) aHMIUHCKHIA I3BIK C KHTAHCKOM CITeTIN(PIKOI;

2) OyKBaJbHBI CMBICIOBOH MEpPEBOA YCTOMYHMBBIX BbIpaKCHUN
KHUTANUCKOTO SI3BIKA CIIOBO B CIIOBO;
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3) KHUTae3MpOBaHHBINM aHITTMHCKUH SI3BIK;

4) 0AMO3HO-KYPHE3HBIN MICHbMEHHBIM KUTANCKAN aHTIIMICKUHN S3BIK;

5) NeKcHKo-rpaMMaTh4ecKoe CMEIIeHNEe aHTJIMICKOTO M KUTaHCKOTO
SI3BIKOB;

6) KUTANCKUN MU HKUH-UHIIUIT HAYaIBHOTO TIEPHOIA PA3BUTHSI;

7) nwWaneKTHBIE Pa3HOBUIHOCTH YHUHIIIUIIL.

PaccmoTpuM pa3HOBHIHOCTH YHHIIIHIN ToApoOHee. B mpuBoamMbIx
HWXKE MTpUMepax:

® - mepBas yacTh — KHTAWCKHE ClIoBa Win Qpasa,

© — BrOpas YacTh — TO, KaK TPaHC(HOPMHUPYETCS aHTIUIACKUI S3bIK
B paMKax TOH WM HHOH pPa3HOBUIHOCTH «HHUHTIIHIID),

® — TpeThs YaCTh — CTAHAAPTHBIN aHIIMHACKUIA,

@ — gerBepras 4acTh (naercs (aKyJIBTATHBHO) — MEPEBOJ Ha pyc-
CKHH SA3BIK.

1. AHDmMicCKUH SI3BIK ¢ KHTAMCKOH cnenu(UKOH — 3TO aHIIMH-
CKHH SI3BIK, HA KOTOPOM TOBOPST M MUIIYT W3y4YaBIIME €ro B By3ax M Ha
Kypcax ITHHYECKHE KHUTAWI[bl, KOTOPhIE TeM HE MEHee NMPUBHOCST B aH-
[IMACKUI YCTHBIM M TTMCbMEHHBIN S3BIK HEKOTOPhIE 0COOCHHOCTH CBOETO
pomHoro si3bika. Hrke nmpuBeneHbl Hanboiee XapakTepHbIC BBISIBICHHBIC
OCOOEHHOCTH.

Yemmuwtii u nucomenuwiii a3vix:

—  HETpaBWJIbHOE MCIOJIH30BAHNE APTHKIEH WM MX YaCTHYHOE WIIH

MIOJIHOE OTCYTCTBHUE;

—  HCIIOJIb30BaHME IV1arojioB B popme nHGUHUTHBA WK + ing Gopme
B M000M BpeMeHu: Yesterday I come. I will doing;

— orcyrcrBue shall, will, have / has | had xak aTpuOyToB pa3IHIHBIX
BPEMEH CO CMBICIIOBOM 3aMEHOU UX Ha 00CTOSATEIBCTBO BPEMEHH B
Havasie (pa3bl 1 MHOUHUTUB IJIaroia, YTo COOTBETCTBYET KUTaM-
CKOMY CTPOIO MTPEIIOKEHHUS;

— OTCyTCTBHE (DIeKCHid -s M -es B IJIarojax HacTOSIIEr0 BPEMEHH
TPETHETO JINIIA;

—  HeIpaBHJIbHOE UCIIOJIb30BaHHUE IIIaroyioB do U be, a TakKe MO/IaJIb-
HBIX TJIArOJIOB;

— HENpaBWJIbHOE UCIOIB30BAHUE MEPEXOAHBIX IJIATOJIOB;

—  HETpaBWILHOE HCIIONB30BaHUE €JMHCTBEHHOTO U MHOXXECTBEHHO-
TO YMCJIa U CBSI3aHHBIX C ATHM (DOPM TIIaroJIoB M COTJIACOBAHUI!

O ZEFIZFHEERAR.
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®e o6

@ Inyear 2020 there is no your orders.
® There were no orders from you in 2020.
@ He 6p10 Bamux 3akazoB B 2020 roxy.

HEMPaBUILHOE YIIOTPEeOICHHEe MECTOMMEHHI 3-T0 JIUIA SNHCTBEH-
Horo umcia. [IpenmyniecTBeHHO HCIONIB30BaHHE MECTOUMEHH /e,
him, his 7151 BceX pomoB 00YCIIOBICHO HAJTHMUNEM B KUTAHCKOM SI3bI-
Ke Tpex ueporuoB, 0603HauaromKX MecToumenus ffl — on, I —
oHa U 'E. — OHO, KOTOPbIE TUILIYTCS MO-PA3HOMY, HO IPOM3HOCSATCS
OJIMHAKOBO Kak [ta];

HETPaBUIBHOE MCIIOJIb30BAaHUE MPEJIOrOB. 3aMEHA UX Ha KUTaii-
CKHE aHaJIOTH YacTo ¢ JI0OABIICHUEM JIEMEHTOB YKa3aHUs HalpaB-
JICHHSI, YTO CBOHCTBCHHO KUTANCKOMY SI3BIKY;

HETPaBIWILHOE YIOTpeONICHUE I71aroioB let m make. Tak Kak B Ku-
TaiickoM fI3bIKe MX (DYHKIMIO BBIIONHSET OfMH miaron il rang,
KOTOPBI B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTa O3HAYaeT IO3BOJISITH» WU
«TO0YKIaTh;

WCIIONB30BaHUE TIIaroiia speak BMecTo say, tell, talk. 1o 00ycioB-
JICHO TEM, YTO B pa3srOBOPHOM KHATANCKOM SI3BIKE MX 3HAUEHHE ITIe-
pelaeT OuH rmaroi Wi;

TpaHC(OPMHUPOBAHHBIH MOPSAOK CIOB B BOINPOCHTEIBHBIX TpEI-
JIOKEHUSX. DTO 00YCIOBIEHO MHOTOBAPUAHTHOCTBIO MTOCTAHOBKH
OJTHOTO M TOTO € BONPOCA, YTO MPUBOIUT K HEBEPHOW JIEKCH-
KO-TpaMMaTHYECKOH KaJbKe:

@ MREASZE2EAE? You are no are student?

@ PRAZEAEN?  You are student + BonpocuTenbHas yacTHIA?
® MREZEAE, £AE?  You are student, are not are?

@ Bce smu éonpocwi nepesodsimes kax. Tvl cTynenT?

CTPOTMH MOPSAIOK CJIOB B IOBECTBOBATEIBHOM IPEIJIOKECHUU,
KOTOPBI COOTBETCTBYET KHTAWCKOMY SI3BIKY: OOCTOSITEILCTBO
BPEMEHH — 00CTOSITEICTBO MECTa — TIOJIeXKAIIee — CKazyeMoe —
JIOTIONTHEHHE, OIpe/iesieHne (B pacIIMpPUTEILHOM CMBICIE) Tepes
OITPEAEIIIEMBIM CIIOBOM:
—EIFF-AZ+EAAEHREFETRSE.

Year 2020 first month 25 day in china happy new year.

In 2020 Spring festival was celebrated on January 25%.

B 2020 rony kuraiickuii HoBblil rog otmeuancst 25 sHBapsi.
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© 006

y1'[0Tpe6J'ICHI/Ie CYCTHBIX CJIOB MCKAY KOJUYCCTBCHHLIM YHUCIN-
TCJIbHBIM M CYHICCTBUTCIbHBIM KaK 0co00i (I)OpMI:I CJ'Iy)KC6HLIX
CJIOB:

=3L¥9 @ Three head dog (3 ronossi cobaku). @ Three dogs (3 cobakn).
Rk =T @ Two list of tables (2 mucra cTona). ® Two tables (2 cTona).
AN @ Five piece of key (5 mryk wroueit). @ Five keys (5 kimoueit).

B KUTAHCKOM SI3bIKE€ KOJMUYECTBEHHBIC U TTOPSIKOBBIC YHCIUTEb-
HbI€ OTJIMYAIOTCS M00aBICHHEM K KHUTAHCKUM Hu(paM CUETHBIX
cioB (B mudpoBOM WM HEPONTM(UUISCKOM BapHaHTE) MEXKIY
KOJIMYECTBCHHBIM YHCIUTEIBHBIM U CYIICCTBUTEIBHBIM, a K TI0-
PANIKOBBIM YHMCIHMTENBHBIM YacTHIEl 55 [di] mepen umciamTens-
HEIM H—. . Z=di yi. diér. di san first, second, third.
HckiroueHneM SIBISICTCS YUCIHUTEIBHOE 06d, KOTOPOE YIOTpe-
onsercs B Buae o5 . di ér xak MOPSIIKOBOE U ™ lidng xak xo-
nmuectBenHoe — . PN =Nyl gé, liding ge, san gé. Takas
0COOEHHOCTh YMCIIMTENIbHBIX KHTAHCKOTO SI3bIKa BHI3BIBAET OOJIb-
[IMe CIOKHOCTH JIJIs1 KUTAMIIEB MPH CYSTE HA AHTITHICKOM sI3bIKE.
HauGosibinas myTaHuiia mpucyIina iM B UCIIOJIb30BAHHH ITOPSIKO-
BBIX YUCIUTENBHBIX 1%, 27 37 4ty 1, 71,

Mmnoroe u3 IEPEYNCICHHOI'O CBOMCTBEHHO U JAPYTrUuM A3bIKaM IMAJKHUH,
HO IMOCJICAHUEC CEMb ITYHKTOB ABJIAIOTCA 0COOEHHOCTBIO UMEHHO YMHIJIHUIII.
Ocobennocmu RUCbMEeHHO20 A3bIKA.

CUCTEMATUYECKU HE MCIONB3YIOTCS MPOTKMCHBIC OYKBBI B UMEHAX
COOCTBEHHBIX, T.€. MIMCHA, ()aMHJIMHU, HAa3BaHUs CTPaH U FOPOIOB
U T.T. MUNIYTCS C MAaJCHBKOM OYKBBI. DTO OOYCIIOBIIEHO OTCYT-
CTBHEM TIOHSTHS TIPOIUCHOTO U CTPOYHOTO Heporuda;
ab0peBHaTyphl, KOTOPHIC HAMUCAHBI B OPWUTHHAJE IMPOIHUCHBIMHU
OyKBaMH, MUIIYTCS KUTAWIAMU CTPOYHBIMU OyKBaMHU WJIM IPO-
MUCHOM MUIIIETCS] TONMBKO TepBast OykBa: Brics wiu brics BMECTO
BRICS, Nato ninu nato Bmecto NATO, Wto nim wto Bmecto WTO;
HEBEPHAsl MyHKTYaIUsI WK €€ TIOJHOE OTCYTCTBHE. DTO 00yCIIOB-
JICHO TEM, YTO 3HAKHU MpernuHaHus B (popMe TOYKH [ » |, IBYX BU-
JIOB 3aIATHIX [ | JJIs1 IEPEYHCIeHUH | | , | JUIA CIIOKHOCOYH-
HEHHBIX U CJIOHOIOYMHEHHBIX KOHCTPYKIUH HCIIOJIB3YHOTCS B
KHTalCKOM IMUCbMEHHOM SI3BIKE TOJILKO C X X BeKa U SBIISFOTCS JJIsI
HETO HOBBIM U HE OYEHb HYXKHBIM DJIEMEHTOM;
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—  OTCYTCTBHUE BOIPOCHUTEIILHBIX 3HAKOB B MPEUIOKEHUSIX, OCOOCHHO
B T€X, KOTOPBIE SBJSIFOTCS MMEPEBOHBIM aHAIOTOM KHUTAWCKUX BO-
IPOCOB ¢ BOIPOCHUTENBHOM yacTuieit ' ma B koHIe;

— IOCKOJBbKY B KHTAMCKOM MUCHMEHHOCTH MTPOOEIIBI HE UCTIONB3YIOT-
Cs1, TO ¥ B QHIJIMICKOM TEKCTE, HAMMMCAHHOM KHTaHI[aMH, KaK Tpa-
BUJIO, OTCYTCTBYET ITpobes1, HanpuMep, mocie 3ansiToi: We suggest
you purchase the product in Customer Market,coz very difficult to
make export;
—  MpUMEHEHHEPA3PhIBAAHTIINHCKIX CIIOBHACIIOTH, YTO BHEIITHE BBITIISI-
JIUT KaK HAIMCaHUE B TICEBIOMEPOITUUICCKON Popme: Harpumep,
IR ELEERI L, 1. €. Plastic pulverizer mepeBOIMTCS M HAHOCHTCS Ha
cranok kak PLAS TIC MILL smecto PLASTIC MILL;

—  HeIpaBWIbHOE UCTIONb30BaHue naccusa: If you are stolen, call the
police at once BmecTo If your things are stolen, call the police at once,
T.e. Ecau éac ykpanu, HemeOnenHo no3eoHume 6 nOIUYUio BMECTO
Ecnu eac obokpanu;

— HamMcaHHe apTHKIEH ¢ CylecTBUTENbHBIM 0e3 pobena: Thehotel
BMecTo The hotel,

— HCTOJIb30BaHUE MPOIMUCHBIX OYKB B Hayajie KaXJOH CTPOKU TEK-
CTa, HO CTPOYHBIX OYKB B HaUase MPETIOKEHIH.

CymiecTBYIOT U JIpyrue 0COOEHHOCTH, HO PacCMOTPETh BCE B paMKax
OJTHOM CTaThU HE MPEJICTABISICTCS BO3MOXKHBIM,

OmnbIT OOIICHUS ¢ KUTAHI[AMK, U3yUYaBIIMMH aHTIIMACKKUN, Kak B Ku-
Tae, Tak U B TPEThUX CTPaHaX, MOKA3bIBACT, YTO B IIEPUO] O0YUCHHUS S3BIKY
KHATANCKHUE CTYICHTHI CKIIOHHBI K 3ayYMBAaHUIO MPEIOJABAEMOT0 UM SI3bI-
Ka M HEIUIOXO YCBAaWBAIOT I'PAMMATHKY U JICKCHUKY, 0COOCHHO B YCIIOBHSX
PETYISAPHBIX KOHTPOJIBHBIX, 9K3aMEHOB U TIPU MOJrOTOBKE K KBATU(HKA-
[MOHHBIM SI3BIKOBBIM TecTaM. B manmbHeliieM Jaxe OONBIIUHCTBO TeEX,
KTO aKTHBHO HCIOJBb3YeT aHTIMHCKUI S3bIK B paboTe, MepecTarT KOHT-
POIMPOBATH CBOIO PeUb U MUCHMO, YTO U MPUBOAUT K MACCOBOCTH BBIIIIC-
OTMCAHHBIX SIBIICHUH, KOTOPBIE MOXKHO 0XapaKTEePU30BaTh KaK AHSAULUCKULL
A36IK ¢ kKumatickou cneyuguxodu. Ilpu 3ToM, 6€3yCIIOBHO, €CTh H HIMPOKAst
MPOCIIOWKA aHTIOSM3BIYHBIX KUTANIIEB, KOTOPBIE CTPEMSATCS TOBOPUTH Ha
YHCTOM aHTIIMHCKOM SI3bIKE, HO M UM B HEMAJIOW CTEIICHU MPHUCYIIH MPOSIB-
JIeHUs TOOOHON caMOJOBIECIONIEH CTICHU(HKH.

2. BykBajgbHBIH CMBICJIOBO TepeBOx YCTOWYMBBIX BbIpaKe-
HHIl KHTACKOTO sI3bIKA CJIOBO B CJIOBO. JTa Pa3HOBUIHOCTH YMHIJIHII
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BKJIFOYAET B ce0sl KAJILKUPOBAHUE M MIEPEHOC C JOCIOBHBIM 3aKPEIICHUEM
B AHDIMMCKOM S3bIKE-PEIUIIMEHTE YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUU KUTAHCKO-
IO sI3bIKa C KCIIOJIb30BAHMEM AQHIIMMCKON JEKCUKU. Takue BBIpaXKCHUS
HE CBOMCTBEHHBI aHTIIMHCKOMY SI3bIKY, HO B CHJIy T€X WJIM MHBIX TMPUYHH,
B TIEPBYIO OYePEellb BCICICTBUE BHICOKOW YAaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHHUS He-
KOTOPBIX CIIOBOCOYETAHWH yYaCTHHUKAMH MEXKSA3BIKOBBIX KOHTAKTOB, OHU
3aKpEIUIIIOTCS B aHIIMICKOM si3bike. Hampumep:

lose face E 1T diiimidnzi — NOTEPATH JIULIO, OBITH YHUKEHHbIM;

long time no see 4f- AL hdojiti bujian — naBHO He BUETHCE;

no can do NEEM/ TAN T bunéng zuo / gan builicio — HEBO3MOXKHO CIENATH;

good good study, day day up 4 4f25%>], KK b Hdo hao xuéxi, tiantian
xiangshang — ynopHO yYUTbCS, IEHb OTO JIHS MOBBINIATH CBOH YPOBEHb;

no wind no waves JoXANIZIR wiiféng bugilang — HeT BonH 6e3 BeTpa, T.c.
HET JbiMa 0e3 OTHs;

people mountain people sea NI N rénshan rénhdi — wapony BuauMo-
HCBUIUMO.

JIBa mepBbIe BBIPAKEHUSI U3 BBIIIC IEPEUNCICHHBIX HHTETPUPOBAIKCD,
10 UMEIOLUMCS OLICHKAM, B aHIJIMHCKUM sI3bIK. BeTpeuaroTest u mapaaok-
caJbHbIC (POPMBI: TaK, MOMBITKA ITOJICTPOUTH MOJT KUTAHCKYIO IPaMMaTHUKY
BeIpaskenue He snato — Don 't know (ananor xuraiickoro AN 17E bu zhidao
npeBpatmwioch B No know, a 3arem B No no.

3. Kurae3upoBaHHbIii aHIIHIICKHII 13BIK, T. €. aHIJIMUCKUH S3bIK, HA
KOTOPOM TOBOPSIT B Y3KOCHEIIHAIBHBIX HENAX MPEICTABUTEIN KUTANCKOTO
Ou3Heca WIM WHBIX cep, U3ydaBIIUe aHTIMHCKUN S3BIK TTOBEPXHOCTHO
WM BOOOIIE €ro He U3ydyaBIline, KOTOpbIe (DAKTUYECKU TOBOPST HA POJ-
HOM SI3bIKE C UCTIOJIB30BAHUEM CKYIHOM M HE BCETna MPaBUIbHON aHTIINN-
CKOM JICKCHKH U C (DOHETHYECKUMU TpaHCHOpMaIUsIMU. ITOT KOMIIOHEHT
YUHIIUIIT MOXKHO OXapaKTepU30BaTh Kak 1e(hOpPMUPOBAHHBIN B PE3yJIBTATe
OJIHOTO MJIM HECKOJIBKHUX M3 CIEAYIOLIUX JEUCTBUN MUIKUH-aHIIMUCKAN
SI3BIK, CO3JIAHHBIN JIOABMH, YbUM POAHBIM SI3BIKOM SIBISECTCS KUTANCKUU.
Ero uzMeHeHus 3aBUCST OT CIEAYIONINX MIPUUUH:

— Qonernueckas nedopmarrs 00yCIOBIeHA TATOH KUTAHICB K UC-
MOJIb30BAHUIO MIPUBBIYHOM AJI1 HUX B A3BIKE JKECTKOM M HEU3MeE-
HSIEMOW CJIOTOBOM (JOHETHUYECKOW CTPYKTYpPBI, YTO IOPOXKIACT
HEBOJIbHBIC W3MEHEHMSI B IPOU3ZHOUICHUH NPOCTHIMHU JIIOIbMU
0OMXOJIHBIX aHTIUICKUX CIOB: guda BMecTo good, chipa BMeCTO
cheap;
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)

OTCYTCTBHE HEKOTOPBIX 3BYKOB aHIVIMHCKOTO SI3bIKA B KUTAHCKOM
s3pIKe, Hampumep [v], [0] u [0], 1 UX MmoaMeHa IMOXOXKHUMHU IS
KUTACKOTO BOCIIpUATHUS 3ByKamu: Fank you Bmecto Thank you,
Restaurant Whiff Barbecue Bmecto Restaurant with barbecue;
UCTIOJIb30BaHUE TIPU TIEPEBOJIE YCTApEeBIINX CIIOBapel M ciernoe
CJICZIOBaHUE KOMIIBIOTEPHOMY MIEPEBOAY. ITO CTAI0 OCOOCHHO IIH-
POKO BCTpeUarhcsi B BEK KOMITBIOTEPOB U CMapT(POHOB, KOTJIA HC-
MOJIB3YIOTCSI HE BCETNa KadyeCTBEHHBIE MPOrpaMMbl KUTaHCKO-aH-
IITHHCKOTO OHJaitH-IepeBoaa. [Ipn 3ToM HEOOXOIUMO YUNUTHIBATD,
YTO OOJIBIIIOE YHCIIO BBIPAKCHUN KUTANCKOTO SI3bIKA HE MOIACTCS
KOMITBIOTEPHOMY TIEPEBOTY;

yrnoTrpeOieHne HelpaBUIbHBIX, HETOYHBIX MO CMBICITY, HEBEPHO
WM PEIIKO UCTIOJIb3YEMBIX, a TAK)KE CIICHTOBBIX CJIIOB BMECTO OoJiee
pacrnpoCcTpaHeHHBIX COBPEMEHHBIX CHHOHUMOB:

HREE K], @ Please Steek Gently. @ Close the door carefully.

HETOYHOE CMBICIIOBOE NepedopMaTrpoBaHie Ha3BaHUH C UCTIONb-
30BaHHUEM HEIIPUBBIUHBIX [UIS AHIJIMICKOTO SI3bIKA CJIOB C HEPEIKO
CMBICJIOBBIMH HCKa)KCHUSIMU:

R minzi yuan @  «Racist Park» ® «Minorities Park» @ «Pacuct-

ckuil mapk» Bmecto «Ilapk HalMOHaNbHBIX MEHBIIMHCTBY.

@

IIEPEBOJI KUTAHCKUX MPEIJIOKEHUH OYKBaJIbHO U TOCJIEI0BATEIIb-
HO, CJIOBO B CJIOBO, BMECTO Iepeaaun 3HaueHus. Huxe nprBeneHsl
HanOoJiee XapaKTepPHBIC TIPUMEPHI KUMAE3UPOBAHHO20 AHTULICKO-
20 S3bIKA:

— %% yiluping’an @ One road safe ® Happy journey @ xax na-

nymcmeue nymeutecmsenHuxy 6 noe3oxy: C4actinBoro mytu!

@
@
@
©)

@

12187E man man z6u @ slow slow go @ take care @ kax nanymcmeue
npu 8vixooe om Kyoa-1ubo: Jlooporo mytu!

PREAZIE? @ You can not can say Chinese? ® Do you speak
Chinese?

R EIR T o @ Shanghai’s traffic is very crowded. ® Traffic
in Shanghai is very heavy.

PREIF-FRAN s @ Your watch is not correct. @ Your watch does not
keep good time.

MR F]... @ Welcome you to ... @ Welcome to ...

@ KITICEIR @ remember you forever @ always remember you

@

HURE ... @ wish you have a ... @ I wish you a ...

191



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

REIK... @ very like ... @ like ... very much

3k & @ yellow hair ® blond / blonde

A, HI1 @ way in, way out @ entrance, exit

B4 PE2@ How to spell? ® How do you spell?

PIREITHEER. @ I very like play basketball. @ I like to play basket-
ball very much.

BN A A —IEIZE R . @ I with my friend together have dinner.
® My friend and I have dinner.

M s e AL FR I HH LA . @ Welcome to take my taxi. ® Thanks
for taking my taxi.

A UESME . @ He has affairs outside his own marriage. ® He is lead-
ing a double life.

© 6 6 000006

— HCIIOJIb30BAHUE KHUTAICKUX IIOTOBOPOK B JOCIOBHOM IIEPEBOAE
BMECTO aHIJIMHCKUX (pa3 — aHAJIOTOB:

© ®IMER, %$HFE. @ Some prefer radish but others prefer cab-
bage. @ Tastes differ.

4. OOuO3HO-KYpbe3HbINi NMUCbMEHHBIH KHTAMCKUN aHIIHHCKUT
SI3bIK, OCHOBaHHBIN Ha HEKAYECTBEHHOM U HENPO(eCCHOHANBHOM, HEPEea-
KO B TOCIEIHUE TOAbl aBTOMATU3UPOBAHHOM IIE€PEBOJIE OTAEIBHBIX CIIOB,
(hpa3 v MOHATHI O3 y4acTus JIUI], 3HAIOUINX aHITHHCKUN S3bIK. DTOT CBO-
€00pa3HbIi A3BIK UCIIOIB3YETCs B pEKJIaMe, B BBIBECKaX FOCTHHUILL, Marasu-
HOB, PECTOPAHOB, B MEHIO, Ha MHPOPMALMOHHBIX CTEHIaX U CBETOAMOJHBIX
Tab10, B TYPUCTUYECKUX MECTaX M MapKax, TPAHCIIOPTHBIX y3/1ax, Ha Yiau-
Lax ¥ Ha JOPOXKHBIX yKazaressix. OH Hen30e:KHO BBI3bIBACT HEIOYMEHHE
y HOCHUTENEH aHIIMHCKOTO S3bIKA M IIHPOKO THPAKUPYETCS B aHIIIOSI3bIU-
HoM MHuTepHere 1 CMU ¢ Tpancdopmaryeid HCKpEHHET0, HO HEYKIIFOXKETO
CTpEMJIEHUS] KMTAWIeB MpPUBJIEYb TYPUCTOB M IMOKyMaTesed, YroiuTh UM
JUISL IOJTy4eHHsT HeOOMNbILON MPUOBLTH B MPEHEOPEKUTEIbHOE OTHOILICHNE
K HUM CO CTOPOHBI MHOCTpaHLEeB. [locneqHuM mpu 3TOM CBOWCTBEHEH I10-
WCK U BBICTaBJICHHE HAIOKa3 HEKUX HEN30EKHbBIX HEraTUBHBIX KOHHOTAIUH
BIUIOTH A0 meiopaTnBoB. IMEHHO 3Ta 4acTh YMHDIMII Ooljiee Bcero Opo-
caercs B IVIa3a aHIVION3BIYHBIM HHOCTPAHIIAM, ¥ MIMEHHO €€ OOJBIINHCTBO
MTOBEPXHOCTHO OIMHUCHIBAIOIINX COBPEMEHHBIN «IHKUH aHIJINHCKUI B KH-
TaCKOM CTHJIe» OJIOTEPOB M aBTOPOB IOMOPHCTHUYECKHX MAcCaXei BBIIAIOT
32 YMHIVIMII U Ha3bIBaIOT TAKOBBIM.

B ycnoBusix pacmmpenus KoHTakToB Kwuras ¢ Apyrumu crpaHamu
B paMKax IOJUTUKU peOPM B OTKPHITOCTH BHELIHEMY MUPY ITO3UTUBHOE,
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HO BBIPXCHHOE Ha MaJIOTPaMOTHOM aHIIMHCKOM SI3bIKE CTPEMIICHHE TPO-
CTBIX KUTAHIIEB ObITh MPEAYNPEAUTENbHBIMHI 1 TOCTEIPUMMHBIMU, TIOPOK-
JaeT HaCMELIKH M M3/IeBaTeNIbcTBa HHOCTpaHLeB. [lono0HbIe BBIBECKH Ha
noaYac HeJernoM aHIIMHCKOM SI3bIKE SIBIISIFOTCS CBOETO POJIa MAaCCOBO THU-
pPaKUpyeMbIM pePPEHOM IIUPOKO PACHPOCTPAHEHHOTO Ha 3ape KUTaHCKUX
pedopm siBinenus. Torna mocie BBeACHUS TOCYAapCTBOM MocaalieHuid Ha
pa3BUTHE MEJIKOTo OM3HECa MaJOrpaMOTHBIE KPECThSIHE PSIOM C IOMaMH,
MHUMO KOTOPBIX MPOKJIAIbIBaIH COBPEMEHHbIE MAarvCTPajH, BBHICTABISUIA
Tabmuuku. Ha Hux Obu1o Hamucano 15 4071 tingché chifan, T. e. 6yxe.
‘OctanoBu MammHy, noems’. Ho Hepeako neporudbl cOOTBETCTBOBANN
(oHeTHKamM M yacTo ObLIM APYIMMM M HENpPaBUIbLHBIMM, Hanpumep: Wt
Znzi0 tingché chifan, . e. ‘Ciymiaii MammHy, Chelb KaCTPIOIK’ | T. 1.
OTO 00BSICHSIETCA TEM, YTO MaJIOTPaMOTHBIE KPECThsIHE, KOTOPbIE 3HAIU
HEOOJIBILIOE KOJIMYECTBO HEPOINTU(OB, MUCAIN T€, KOTOPbIE YATAIOTCS aHa-
JIOTHYHBIM WJIM TIOXOKHUM crocoboMm. [lpupoma mpoucxokaeHus: onuos-
HO-KYPBE3HOTO KHTalCKOT0 aHIIIMICKOT0 MICHbMEHHOTO SI3bIKa 00y CIIOBIIe-
Ha CXOHOU MMO3UTUBHOM 110 3aMBICITY, HO HEJIeTIOH 1o (hopMe mapagurMon:

@ 1EZ)IAIE. Qing wu paizhao. @ No shooting! ® Don’t take pictures!
@ He crpensats! emecmo He poTorpadupopats!

® KXJffi michud ping @ Hand grenade ® Fire extinguisher @ pyunas
rpaHara 6Mecno OrHETYIIUTEIb.

@ KIRfERIEZ F7K. @ Water depth hazard, do not water. ® The water
is dangerous, please do not enter the water.

© HF-H7/Ks @ Puts out a hand the water leakage. ® Put your hands to the
tap and the water will pour. @ IIpoTsnu pyky yreuka Bojsl gmecmo [loa-
HECH PYKH, M BOJa TIOJIbETCS M3 KpaHa.

5. Jlekcuko-rpaMmMaruyecKoe cMelleHue aHIIMHCKOro U KUTAaii-
CKOro s13bIKOB. [lumrymuye o YMHTIHII aHTIIOSN3bIYHBIE aBTOPHI OMpee-
JISTIOT OTY €r0 COCTaBHYIO YacTh CICIYIONINM o0pa3oM: speaking both
English and Chinese in one’s sentences, T. €. 2060pums HA AH2TUUCKOM
U KUMAICKOM A3bIKAX 8 pAMKAX 00HOU ¢hpasvl. ITa Pa3HOBUIHOCTH YHH-
TJTUII XapaKTepPHU3yeTCs UCTIONb30BaHNEM KHTaHIaMu (hpa3 co CMENIEHIEM
AHTIMHACKAX W KUTAWCKHUX CJIOB TMPW HE3HAHWH B HEOOXOANMOM OObeMe
AHIVIMICKON JIEKCUKH, KOIZIA BMECTO OTIEIbHBIX AHIVIMMCKUX CIIOB OHU
BCTaBJISIOT KUTAUCKHE, COXPAHSs IIPU 3TOM CBOMCTBEHHBIN UM I'pamMMaTH-
gecKuil cTpoit kurtatickoit peun [Radtke 2007; Thum 2014]:
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At K-mart I buy 1fE% clothes. At K-mart I buy héndud clothes. B K-maxpkeTte
sI KyIHJI MHOTO BelleH.
Ae% I Frp AAsis, IR 7R JEH Colaff)Chinglish, T/l 7 You! Upes-

BBIYAITHO KPYTOI YMHIJINIL, S CITYKy Teoe.

Hepeako »TOT KOMIIOHEHT YMHIJIMII SIBJISICTCSA CICHTOBBIM, CIEIHA-
JIbHO MOAYEPKUBAEMbBIM ITPUEMOM PEUH.

6. Kuraiickuii NUIKUH-UHIVIMII HAYAJIbHOIO NEpPHOAA Pa3BHU-
THUSI — 3TO BO3HHKIINI HAa PAaHHUX ATamax aHIIIO-KUTAHCKOTO SI3bIKOBOTO
KOHTaKTUPOBAHUS SI3bIK C PATUKAIBLHO YIPOIIEHHOW rpaMMaTUKON U CO-
KpaIlEHHBIM CJIOBapeM. J1Jisi TOBOPUBIINX HA HEM KUTANULIEB OH HE SBIISLIICS
POIHBIM H B CHITy CBOCH YIPOIIEHHOCTH OOCIYKUBAJ JIMIIL OIPaHHYCH-
HBII KPYT CUTyalluii OOLICHHSI KUTAMCKUX TOPTOBIICB C aHTJIOS3bIYHBIMU
naptHepaMu B Kutae 1 MeCTHOM KUTANUCKON MPUCITYTH C aHIIOSI3bIYHBIMU
X03s5€BaMU BO BpeMmsl ux npeObiBanust B [lomqHeOecHOM.

7. JlnmajekTHbIE Pa3HOBHAHOCTH YHHIIHII. OCOOBIMU Pa3HOBHUJIHO-
CTSMH YHMHIJIMII SBJISIOTCS €0 KOMIIOHEHTBI, aHAJIOTMYHbIC BBIIICONMCAH-
HBIM, HO OCHOBaHHBIC HE Ha OOILEroCyIapCTBEHHOM KUTAMCKOM SI3bIKE ITY-
TyHXYya, a Ha [IaHXaHCKOM, KAHTOHCKOM M TallBaHbCKOM JAuaiekTax. JlaHHbie
TIOJIBU/IbI YMHIJIUIII €11IE >KIYT CBOETO UCCIIEIOBATEIS.

[NockobKy UMEHHO Ha 3Tare Pa3BUTUS NUONCUH-UHSTUWL ¢ KUMAUCKOU
cneyuguroll U ero OUAIEKMHLIX PAZHOSUOHOCMEN TIPOHU30IIIIO TIEPBOHA-
YaJlbHOE B3aMMHOE MPOHUKHOBEHUE JIBYX SI3BIKOB, MCCIIEAOBATEIINA YHMHITIHIIT
HEPEIKO OTHOCST K 3TOMY SIBJICHUIO TAK)KE 3aMMCTBOBAHUS CIOB KUTAWCKOTO
B aHIIMKCKUH s3bIK. [10 HalieMy MHEHHUIO, 3TOT MPOIIECC CTOUT OCOOHSIKOM,
KakK ¥ MPOIIECC 3aMMCTBOBAaHHUN aHTIIMICKHUX CIIOB U aO0peBUaTyp B KHUTaii-
CKUI S13BIK, TOCKOJIBKY OH OOYCIIOBJICH HHBIMU 3aKOHOMEPHOCTSIMH MEKSI3bI-
KOBOT0 KOHTakTHpoBaHus. CyIleCTBYIOIIAs B TUTEPaType TOUKA 3PEHUS, YTO
YUHIJIUII — 3TO BCETO JIUIIb OWH U3 BUIOB PA3BUTH U MOMOTHEHUS JIEKCHU-
KU, HE BBIICP>KUBACT B 3TOM KOHTEKCTE KPUTUKHU, TTOCKOJIBbKY, KaK IOKA3aJI0
M3y4YCHUE JaHHOTO ()eHOMEHA, YMHIVIUII SIBIISICTCS 00JIee IIMPOKUM SI3BIKO-
BBIM SIBJICHHEM Ha CTBIKE KUTAUCKON U aHITIOS3BIYHOM KYJIBTYP U SI3BIKOB.

3akJ/ouenue

O‘ICBI/I,Z[HO, qTOo 6yzlyu_[ee yuHmm B Kurtae u MHPE HCOAHO3HAYHO.
SI3bIK — 3TO BBICOKO JUHaMH4Has U CJI0XHO 06pa3OBaHHa$I CTPYKTYpa.
O6H_I€HpI/IBHaHO, 4qTo Ka)KZ[LIﬁ A3BIK CIICAYCT 06H.I€ﬁ SI3BIKOBOM TCHACHIINMN
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K cBoeMy oOoramieHuto. OnHaKo MOAYac YHCTO NPHUKIATHOW acmeKT
B3aUMOBJIMAHNA SA3BIKOB B IMPOLCCCE MX KOHTAKTUPOBAHHWA NPUBOAWUT HE
TOJBKO K B3aUMHOMY JIGKCHUECKOMY MOITOJHEHUIO M O0OTalICHUIO, HO
U K jaedopMarusm, K MOSIBICHUIO HEOXKHUIAHHBIX U TPYIHO IMPEICKa3ye-
MBIX IIEPCIICKTUB UX PA3BUTHUA B HIMPOKOM JJUAIIa30HE BO3MOKHOCTEH OT
BO3HUKHOBEHHS HOBBIX S3BIKOB /10 TYITHMKOBBIX HAIPaBICHHN.

B mporecce mmobanmzaruy ¥ pa3BUTHS MEKIYHAPOIHON SKOHOMHKH
Y TIPU TIOCTETIEHHOM POCTE OTKPBHITOCTH KnTast BHEITHEMY MUDY B TIOCIICTHHE
JIECATHIIETHUS B 3TON CTpaHe BO3PAcTaeT HEOOXOAMMOCTb U3y4aTh aHTITMACKHUIA
SI3BIK. DTO MPUBOJIUT K TOMY, 4TO KYJIBTypa U s3bIKH 3ar1a/ia, U B TIEPBYIO OUe-
pelb U caMbIM MacCcOBBIM 00Pa30oM M3 aHITIOCAKCOHCKOTO MHPA, IPOHUKAIOT
B Kuraii yepe3 sxoHOMHYECKHe, HAyYHBIE, KYJIBTYpHbIE, 00pa30BaTeibHbIC
KOHTaKThl, yepe3s CMMU, UntepHer, pekinamy. OHU AOTSTHBaIOTCS A0 BeE 00-
Jiee IHMPOKHUX CJIOEB KHTAKCKoro odmectBa. Ho kak rmokaspiBacT MpaKkTHKA
TaKoro B3aI/IMOI[eI>'ICTBH$I, OHU HE CITOCOOHBI TMOIAaTHYTb OCHOBBI 1 YCTOU MHO-
TOTBICSIYEIIETHEN KYJBTYPBI U s13bIKa KUTAHCKOTO HAPOAA.

UMHIIAII ¢ €T0 TATOTEHHEM K KHTaHCKUM JIMHTBHCTUYECKUM | (OHe-
THYECKUM (opMaM B 00YCTIOBIICHHOW dTHMH OCOOCHHOCTSM CHCTTH(UKOMH
HE CMOYXKET MePeKpPOnTh co3HaHue xuteneit CpeanHHoro rocyaapersa. Ha-
MIPOTHB, KUTAWCKUE S3BIK, KYIBTYpa, MEHTAIUTET U HE3bIOJIEeMbIe TpaIu-
[IUM HAKJIJBIBAIOT CBOM BCTPEYHBIM OTIEYATOK Ha S3bIK aHIJIOTOBOPSIIICH
Y TIMIIYIICH HA aHIIMICKOM SI3bIKE YaCTH KUTAMCKOTO HACEJICHUS, KOTOpast
KOHTAaKTUPYET C HOCUTEISIMU aHTJIMICKOTO S13bIKa MPEUMYIIECTBEHHO B 00-
Jiee IPUBBIYHOM A7 ce0sl KyIbTypHO-MEHTAJIbHON MapagurMe U OCTaBIs-
eT cebe caMoIOBIICIOIIEE MTPABO TPAHCPOPMHUPOBATH U3YHUAEMBbIH S3bIK MO
CBOM MTOTPEOHOCTH, a TAKKE UCTIOIH30BATh €TO JIJIs KOMMYHHUKAIIUU B yI00-
HOM UMEHHO KHTaﬁHaM, a He N3HaYaJIbHBIM HOCHUTEISIM aHTTTUMCKOTO SI3bIKa
Buge. Hanboee sipko Takoii peHoMeH ObLT aKIIEHTUPOBAH B paMKax MPOBO-
JIuMbIx B Kutae kamrnaHuii, OTCTauBaIOIIMX CYBEPEHHOE IMPABO KUTAWCKOTO
Hapo/a Ha CBOIO CaMOOBITHOCTB BO BCEX €€ MPOSIBICHHSIX.
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TANAHTU3M: HOBOE 3AMMCTBOBAHME B PYCCKOM A3bIKE

B cTaTbe aHanuM3MpyloTCa YCIOBUA MOSIBAEHWUS M OCOBEHHOCTM ynoTpe6aeHus Heono-
rM3Ma «TaNaHTU3M» B COBPEMEHHOM MHTEPHET-KOMMYHMKALIMM U Hay4yHOM uTepaType
Ha OCHOBE METOAOB JIMHTBUCTUYECKOTO HaBMIOAEHUS, ONUCAHUA U KOHTEKCTYaNbHOO
aHanusa. B pesynbtate aHanuza onpeneneH 06beM AAHHOIMO MOHSATUS KakK TEPMUHOJO-
TMYECKOW eavHULbI B Chepe IKOHOMMKM U YpaBNeHUs, ONUCaHbl CTUUCTUYECKMUE BO3-
MOHOCTM C/10Ba, KOHHOTATMBHbIE 0COBEHHOCTH YyNoTpebneHus.

Kntoyesbie cnosa: 3aMMCTBOBaHMS; KPEeaTUBHOCTb; HEOJIOMM3Mbl; HEONIOTUA; TANNAHTU3M.
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TALENTISM: A NEW BORROWING IN THE RUSSIAN LANGUAGE

The article is devoted to the analysis of the conditions for the emergence and features
of use of the neologism talentism in modern Internet communication and scientific
literature on the of methods of linguistic observation, description and contextual
analysis. As a result of the analysis, the volume of this concept as a terminological
unit in the field of economics and management, the stylistic possibilities of the word,
the connotative features of use are determined.

Key words: borrowing; creativity; neologisms; neology; talentism.

BBenenue

Heomorust craBut mepen co0oii 3agadd BBISIBICHUS HOBBIX CIIOB
(HEeoseKceM), HOBBIX 3HAUCHUH Y)KE H3BECTHBIX CIIOB (HEOCEMEM ), TIOSIBIIS-
IOLIUXCS B SI3bIKE B OIpEIeNIeHHbIH nepuoa BpemeHu. Celyac 3TOT pasjen
SI3BIKO3HAHUS PAcIiojiaraeT OTPOMHBIM MaTephajoM Ui HCCIIEIOBAHMIA:
Oorarsie pecypchl i1 HOBOOOpa30BaHHI MpejiaraeT MoJIMTHYeCcKas U 9KOo-
HOMHUYeCKas cepbl, HHTEPHET-KOMMYHHUKAIHS, TUPPOBbIC TEXHOJIOTHH,
CMMU, pexmnaMuasi HHAYCTpHUs, MOJIa | JIp.
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[IpeameToM BHUMaHHUS UCCIIEAOBaTEIEH CTAHOBSITCS KaK TeOpeTHYC-
CKHe OCHOBBI Hayku 0 HoBooOpazoBauusx (T. B. Ilomoga, JI. B. Panu-
Oypckas, J. B. I'yranasa, A. ®@. 'apunosa), Tak U OTAEIbHbIE TPYIIITHI
cioB, nmosBistomuecs B mocnenuaue roasl (C. K. Xagak, T. B. I'y3uexona,
A. A. TamprieBa, B. C. HoBomojckasi), poiib HEOJIOTH3MOB B Pa3IMUHBIX
muckypcax (H. B. T'omosa; A. A. Motoxanen, A. C. ®eBpaneBa), rmpo-
OseMbl Jiekcukorpaduyeckoro onucanus Heonoruzmos (I 0. Hukumo-
peu, E. A. KonoBanosa) u np. Onucanue 3Ha4eHUH M O0COOCHHOCTEH
yInoTpeOIeHUI OTICAbHBIX HEOJOTU3MOB 3HAYUMO JIsI HAYKH C TOUYKH
3pEHHs UX TOJIKOBAHUS M (PUKCAIINU B A3BIKOBBIX U TEPMHHOJIOTHYECKIX
CJIOBapsAX, CPAaBHEHUSI MACCUBOB HOBBIX CIIOB B Pa3HBIX A3BIKaX, 00CYkK-
JICHUSI BO3MOXXHOCTEH pa3BUTHSI SI3bIKA.

AKTyaJIbHOCTh HCCJIC/IOBaHUs OOYCJIOBJIEHA Pa3BUTUEM HOBOTO, TEp-
MHHOJIOTHYECKOTO, 3HAYCHUS Y JIEKCEMBI Maianmusm, akTUBHO YIIOTpeO-
JIAIOUIMECs B TIOCIEAHHWE NecATHIEeTHS Kak B s3pike CMU, B umHTEp-
HET-COO0MIeHNsAX (TIocTax) OJ0repoB, TaK M B HAYYHBIX W TIOJIUTHYECKUX
JUCKypCax MpH OTCYTCTBUU TOJKOBAHUSI JAHHOTO TEPMHIHA B JICKCHKOTPa-
(bUYeCKUX M3AaHUSX M OJHO3HAYHOW JNe(UHUIIMU B CICIHUAIBHOW JIHUTE-
parype. He conep:kuT uurar ¢ JaHHbIM cJI0BOM M HalmoHnanbHbIN Kopiiyc
pycckoro s3bika (www.ruscorpora.ru). I[Ipu aToMm 3ampoc maHHOTO ClioBa
B IIOMCKOBBIX cUCTeMax «SHaeke» u «I'yrm» maet 6osee ueM 900 cChIIOK.

Llens cTarb — aTh JTMHTBUCTUYECKYIO XapaKTEPUCTHUKY HEOIOTH3-
Ma MAlaHmMu3M, YCTAaHOBUTH HCTOYHUK, YCIIOBUS, NMPUYHHBI W BpEMs
€ro MPOUCXOXKJICHUS, ONPEIEIUTh CEMaHTHKY, onucarb chepy ymorped-
JIGHUS W CTWIHCTHYecKue ocobeHHoctu. IIpenmerom amammsza cTano
okouio 250 ynoMuHaHui cioBa B VIHTepHETE, a TaKKe CTaTbH dIEKTPOH-
HOl OmOmmoreku elibrary.ru, B KOTOPBIX BCTpeUaeTCs TAaHHBIH TEPMUH.
HccnenoBanre mocTpoeHO HA HCTIONB30BAHUN METO/1A TMHT BUCTHYECKOTO
HaOIIO/ICHUS U OTMCAHUs, @ TAK)KE METO0JIa KOHTEKCTYaIbHOTO aHalln3a.

TepMI/IH manarmuim B UHTEPHET-UCTOYHUKAX

OTedecTBEHHBIE CHEIUATUCTBI B 00JIACTH YIPABICHUSI U SKOHOMHUKHU
aBTOPOM HOBOT'O 3KOHOMUYECKOI'O TEPMUHA MAIaHMuU3M Ha3bIBAIOT MIPO-
theccopa Knayca 11IBaba, KOTOpBIN BIEPBHIE 03BYYHII €TI0 B BBICTYIUICHUH
Ha Bcemuprom sxonomudeckoM popyme (26—30 suBaps 2011 rogpa):

The success of any national or business model for competitiveness in
the future will be placed less on capital and much more on talent. We could
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say that the world is moving from capitalism to ‘talentism’ (https://reports.
weforum.org/global-agenda-council-2012/councils/skills-talent-mobility).

Wnes nepexona MUpOBOTO cooduiecTBa K HOBOH (hopMe SKOHOMHUKH —
TaJAHTHU3MY — IIPOJOJDKAja OCTABAThCSA JIEUTMOTHBOM €I1I€ HU OJTHOTO BbI-
CTYIUIEHHS] yYEHOT 0!

2012 1. ...capital is losing its status as the most important factor of production
in our economic system.

...capital is being superseded by creativity and the ability to innovate
— and therefore by human talents — as the most important factors of
production. If talent is becoming the decisive competitive factor,

we can be confident in stating that capitalism is being replaced by
“talentism”.

...capital is now giving way to human talent
(https://www.huffpost.com/entry/end-of-capitalism---- b_1423311).

2014 . Talent is now the key factor driving competitiveness (or the lack
thereof) for companies and countries alike. Indeed, “talentism” will
be the prevailing economic credo, with human or intellectual capital
becoming the most critical asset — and the one most difficult to acquire
and retain

(https://www.weforum.org/agenda/2014/05/
klaus-schwab-leadership-technology/).

2017T. Global competitiveness will be more and more defined by the
innovative capacity of a country. Talents will become increasingly
more important than capital and therefore the world is moving from
the age of capitalism into the age of talentism

(https://www.weforum.org/press/2017/09/
new-focus-needed-to-raise-global-competitiveness/).

B mpuBeneHHBIX MCTOUHUKAX CIIOBO falentism WCHOIB3YETCS B Ka-
YeCcTBE HAMMEHOBAHUS HOBOH HPOTHO3MPYEMOH OOILIECTBEHHO-IKOHO-
MUYECKOW CHCTEMBbI, B KOTOPOW IIIABHOM JBHXKYIICH CUIION OyneT Kpe-
aTUBHOCTb. [losiBUBILIEECS] B PYCCKOM SI3bIKE HEMHOTMM panee, B 1990-e
rOlbl, CYLIECTBUTEIBHOE KpeamugHocmb O0NajaeT 3HAYCHUEM «CIIO-
COOHOCTh HECTAaHAAPTHO, THUOKO, TBOPUYECKU MBICIUTH, PabOTaTH)
[ByneBa u np. 2014, c. 305]. KpeatnBHBIMU paOOTHUKaMH Ha3bIBAIOT TEX,

199



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

«KTO MOJKET OBICTPO M YETKO MPEAJIOKHUTH HOBOE, HETPUBHAJILHOE pellie-
HHE: “pOAUTEL”’ yHAYHBIN CJIOTaH, HAauepTaTh HEOBIBAJIBIN dCKU3, pa3pabdo-
TaTh nepcnekTuBHbI Opena» [Hosuxos 2016, c. 80]. Takum oOpasom,
KpeaTHBHOCTh KaK OCHOBA OyAyIIMX 3KOHOMHUYECKHX OTHOUIECHUH Mpej-
[ojlaraeT Takue TBOPUECKHE CIIOCOOHOCTH JIUYHOCTH, KOTOPBIE B HACTO-
sIIee BpeMsl CTAHOBSATCS OJJHUM W3 KPUTEPUEB OLICHWBAaHUS MPOQeccH-
OHAJIbHBIX KaueCTB PaOOTHMKA, O Y€M CBUICTEIbCTBYIOT CIEAYIOLIUE
CIIOBOCOYETAHUS, YIOTpeOsieMble B COBPEMEHHBIX HAyYHBIX MyONIUKa-
LUAX: KPeamusHoCmy Npenoodasamelis, KpeamugHoCmb 80CNUMAmMens,
OUaeHOCMUKA KpeamugHocmu 0yOywux apmucmosg oaiema, Kpeamus-
HOCMb JCYPHATUCIA, KPeamUEHOCMb Ou3atinepd.

B cnoBooOpa3oBaTenbHOM aclekTe aHIIUICKOE talentism npencTaBis-
eT coboro cyddurcanpHOE TPOU3BOHOE OT CiI0Ba falent. MOTUBHPOBOY-
HBIM TIPU3HAKOM, T. €. IPU3HAKOM, ITOJIOKEHHBIM B OCHOBY HOMHWHAIIHH,
OYEBHJIHO, SBJSIETCSl COOMpATeIbHOE HAMMEHOBAaHME TBOPUECKUX CHOCO0-
HOCTEH WHAWBUAYyyMa Kak pabOTHUKA, KOTOPhIE CTAHOBSTCS KIIOUEBBIM
(haKTOpOM KOHKYPETHOCIIOCOOHOCTH KOMITaHHUH.

B pyccKosi3bIYHOM KOHTEKCTE CIIOBO MAlanmu3M BIIEpBbIe HAOIIO-
JlaeM Ha cTpaHuilax Pynera B Omore Ousnec-TpeHepa Hanexasr borma-
penxo, rae 1 mapra 2011 roga pasmelieHbl MaTepUaibl UCCIEIOBAHUS
TpPaHCHAIIMOHAIBHONH PEKPYTUHTOBOW Kommanuu Manpower «Talent
Shortage Survey. UenoBeuecTBo Ha mopore HOBOM 31moxu — Human Age»
Ha PYCCKOM SI3BIKE:

Ha py0Ge»xe BeKOB MBI CTaJI CBHJIETENISIMH TIOCTETICHHOTO TIEPEX0/Ia Yelio-
BeuecTBa u3 3psl «Kamuramuszmay B 9py «Tamantusmay (Talentism), rae rias-
HBIM KPUTEPUEM yCIieXa U MPOIBETAHUS SIBISICTCS «IOCTYII K TAJIaHTY, a HE K
KamuTany», kak obuto panee (https:/blogtrenera.ru/blog/talent-shortage-sur-
vey-issledovanie-manpower-chelovechestvo-na-poroge-novoj-epoxi-hu-
man-age.html).

8 Hos0pss 2011 roma Ha WH(OPMALMOHHOM IMOPTaje COLHMAIBLHOM
ceTu e-xecutive.ru mosiBisieTcst crathsa Anapes Illax6azoa «Ha mopo-
re apbl “TamanTu3ma’y, TOCBSIIEHHAs TeMe MoAOOpa TaNaHTIUBBIX CO-
TPYAHUKOB ¥ yrpapnenus tanantamu (https://www.e-xecutive.ru/career/
hr-management/1553292-na-poroge-ery-talantizma). B pycckos3praHOM
WuTepHeTe Ha HOBOCTHBIX M MH()OPMALIMOHHBIX CTpaHMIAX HAOIIOAaEeM
YHOTPEeOIEHUE 3TOTO CJI0BA U B IIOCIELYIOIIIE TOIbL:
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2015 Ecam nmpu ucTopHvecKkoM Marepuain3Me, Ky[da BKIOYEeHbl ObUTH pa-
OoBnasieHue, Geoaau3M U KalnuTaau3M, NOTPEOUTEIECKOE IOBEICHUE
COLIMyMa HEOCO3HAaHHO Pe(IEeKTOPHO JUKTOBaNOCh (usmnonorueil ue-
JIOBEKa M €r0 YaCTHYHOW COIMAIIBHOI MOTPEOHOCTHIO, TO B HACTYIIHB-
IIeM HCTOPHUYECKOM upaeanusMe 21 Beka, MpeaBapstoIieMcst SMOXOon
TaJIAHTU3Ma, TIOTPEOUTENLCKUE TIPEIIOYTEHHSI MOTHBHUPYIOTCS CO3HA-
HHEM 4YeJIOBEKa, MEePEerOoNHEHHOTO EJIaHUEM OJyXOTBOPEHMs CBOEH
KaK JINYHOM KM3HU, TaK ¥ CBOEH COIMAIbHON MPUPO/IBI INYHOCTH

(http://worldcrisis.ru/crisis/1766800).

2016 . JlelictBurenbro, Kiayc 111Bad, ocuoBareins JlaBocckoro hopyma, cuu-
TAeT, 4TO «TAJIAHTU3M» OyJeT IIPEeeMHHUKOM KanuTainnima. BooOpaxe-
HHUC U CITOCOOHOCTh K MHHOBAIIMSIM — @ HE BOOPY)KCHHUE, TIPUPOIHBIC
pecypchl Wil KaluTal — OyAyT JBHXKYIICH CHIIOH TOTO, YTO OH Ha3bl-
BACT BII0XA «aaNTaI[HN»

(https://bricsmagazine.com/ru/articles/rozhdenie-talantizma).

2017 . Tak momydYniIOCh, YTO MBI )KHBEM B TO BpeMsl, KOT/Ia TIPOUCXOAUT He-
CKOJIbKO TEKTOHMYECKHUX M3MEHEHHH OfiHOBpeMeHHo. IlepBoe — Hall
MHp TIEPEXOAUT OT KalHMTaIU3Ma K TaJaHTH3MY, OT IPOMBIIUICHHOM
MoJienH 001ecTBa — K MHHOpPManoOHHON

(http://trends.skolkovo.ru/2017/10).

2018 . Dpa «TamaHTH3May»: KaK HHBECTHPOBATH B CTAPTAITHI M HE Pa30OPUTHCS»

(https://www.forbes.ru/tehnologii/365863-era-talantizma-kak-
investirovat-v-startapy-i-ne-razoritsya).

2019 B amoxy TamaHTH3Ma KITIOYEBYIO POJIb UTPACT TBOPUYECKUI YETOBEK

(https://zen.yandex.ru/media/zehmedia/ruben-vardanian-v-
epohu-talantizma-kliuchevuiu-rol-igraet-tvorcheskii-chelovek-
5ad839135f4967t48d6d90c9).

O dexTHbIA, 3aNOMUHAIOMINNCS, MPHUBICKAIOMINNA CBOCH HOBHU3HOU
TEPMHUH CTaJ MOIMYJSPHBIM Y )KyPHAJIMCTOB U OJIOTEPOB, OH cpaszy ke I0-
man B 3aroinoBkd CMMU 1 B ITOCTEI COIMAIBLHBIX CETEH:

SlieHrok moBenan 00 YKpawmHCKOM yMme U «rtamantu3me» (https:/www.
vesti.ru/doc.html?id=2717442&cid=7);

Poxnenue tanantusma (BRICS Business Magazine, 2016, Ne 4);
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«TamaHTU3M» KaK JABHUTraTeIb SKOHOMUKH
(Henosoii Ilemepoype, 02.03.2018);

#ramanTu3M TecHUT #kanuranmm? (www.facebook.com/galanovaivy/).

HaGmromaem ero um B peun MONMUTHKOB, Harpumep B. M. MaTtBuenko
OJHAXIbI 3aMETHIIA:

TananTu3M Ha3bIBAIOT MOIIHBIM JIBUTATEIIEM YKOHOMHKH
(Henosoii Ilemepoype, 03.02.2018).

Bo Bcex NpHBENEHHBIX BBINIE PYCCKOS3BIYHBIX LUTATax CIOBO
mananmusm, Kak U €ro aHIJIOSA3bIUHBINA AyOnukar talentism, umeer tep-
MHUHOJIOTHYECKOE 3HAYCHHE: OHO MCIOJIB3YeTCs Uit 0003HaYeHUsI HOBOH
00111e CTBEHHO-9KOHOMUYECKOHN (hopMaruy, NpUXonsiell Ha CMEHY Karu-
TaJN3My, OCHOBAaHHOU He Ha (hopMax 4acTHON COOCTBEHHOCTH (KamuTare),
a Ha JJMYHOCTHBIX XapaKTePUCTUKAX MHANBUAYyYMaA Kak pabodel CHIIbI, OT
KOTOPBIX B KOHCYHOM CYETC 3aBUCUT KOHKypeHTOCHOCO6HOCTB KOMITaHHUH
(spa mananmusma, snoxa MaraHmMu3Ma, om KAnUmManusmy K maianmus-
MY, RPEeMHUK KANUmanusma).

TepMI/IH «TAJAHTU3M)> B HAYYHBIX U3JaHUAX

B wuccienoBaTenbCcKuX PyCCKOSI3BIYHBIX PabOTaX HOBBIA TEPMHH
HaOIr01aeM HECKONIBKO To3Hee — ¢ 2017 roza, mpu 3TOM CleAyeT OTMe-
TUTHh U3MEHEHUE COUYETAEMOCTH CJIOBA. TEpMUH yIOTpeONIeTCsl B COCTaBe
CIIOBOCOUYETAHHUN KOHYenyus maiaHmusma, NPUHYuUn maiaumusma, Kpu-
mepuil maiaHmusMa:

Baxkneimmm GpakropomM KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH CEPBUCHOM KOMITAHUU
CeroIHs CTAaHOBUTCS talentism, ViIM OPUCHTALMS HA TBOpYecKkue Kaapbl. «Ta-
JIAHTH3MY KaK HO8A5 IKOHOMUYECKas KOHYenyus, IPUXOAAIIas Ha CMEHY Ka-
MUTATU3MY, HE OTPAaHUYUBACTCS XOPOILO H3BECTHOM HaM BOIHOM 3a TaJaHThI
Ha OoTKpbIToM phIHKe [Kaszemuna, yaxuna, bopoxmait 2017].

HoBoii koHmenmmeld pa3BUTHS OW3HECA B YCIOBHUAX HEOKAMTUTAIH3Ma
B 3apy0exHbIXx CMU Hepeko Ha3bIBAIOT «TaaHTU3M» [ MapThIHOB, [01yHOB,
Makaposa 2017].

Konyenyus mananmusma BBIBOAUT B BBICIIMM NPHOPUTET Hamboiee
TaJAHTIMBBIX PAOOTHUKOB M HarpakJaeT HEMpONOPIMOHAIBHBIMI OOHY-
caMH 3a uX paboTy, YTO aBTOMAaTHYECKH BEJET K YCUIICHUIO COLUAIBLHOTO
HEPABEHCTBA.
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YeTBeprasi HPOMBIIIICHHAs] PEBOJIIOINS 3HAMEHYET JTall aBTOMaTU3UpO-
BaHHOTO IU(POBOTO NPOU3BOJICTBA, YIIPABISIEMOI0 HHTEIIEKTYJIbHBIMU CH-
CTeMaMy pactpocTpaHeHus HelpoceTeil. B Takux ycloBusiX BO3pacTeT crpoc
Ha TPYJOBBIE PECYPCHL B BO3pacTe A0 35 1eT, 00naaroluxX CBOMCTBOM Kpea-
TUBHOCTH, CyIEpCIICIMAIN3AIMN, COOTBETCTBYIOIIMX MPUHIUITY «TalaHTH3-
Mmay [Paponosa 2019].

B CJICAYIOIIEM KOHTCKCTC CJIIOBO maianmusm UCHOJb3YCTCS YIKC KaK
HAUMCHOBAHUC JIMYHOCTHBIX U IIPHU 3TOM HpO(l)eCCI/IOHaJ'II)HO 3HAYUMBbIX
KauC€CTB YCJIOBCKaA:

BenymmmM kputepueM npoQecCHOHATBHOTO 0TOOpa SIBISICTCS «TaJlaH-
TU3MY, TPEACTABISIFOIINI COO00 HE KOJHUUCCTBO «MEPTBBIX 3HAHUH, a ypo-
BCHb MHTCIUICKTYaJBbHBIX CIIOCOOHOCTEH, MpodecCHOHANBHON THOKOCTH U
kpeatuBHocTH [baunosa 2018, c. 126].

B poccuiicknx HaydHBIX paboTax TakKe BCTPEYAeTCs U yIOTpeOIeHHe
TepMHUHA JITst 0003HAYEHHSI HOBOTO OOIIECTBEHHO-DKOHOMHYECKOTO CTPOS:

Mup nepeizieT Ha COBEPLICHHO APYTYI0 MOOelb 00U eCmBeHH020 YCmpoli-
cmea noo Hazéanuem «TAJTAHTH3M» (OT CIOBA «TAJaHT»), U COLCPIKAaHUEM
JKM3HU OOJIBINMHCTBA OyneT He Tpya, a camopassurue [CenuH, Denopoa
2019, c. 405].

ABTOp CUHUTAET, YTO HA 3TOH NCTOPUYECKON PA3BUIIKE MBI MOXKEM C/IENIATh
TMTaHTCKUH I1ar B CBOEM Pa3BUTHH, YTO NPUBEAET K HACTYIIICHHIO 3PBI Kpea-
TOpPOB, MalAHmMuU3Ma U pacuseTy HuBuiIn3zauuu [Myp3arynos 2018, c. 7].

Takum 00pa3oM, B POCCHICKOM HAy4YHOUM MBICIH HAOJOIaEM PACIIIH-
pPE€HUE CEMAHTUKN TCPMHHA «TAJIAHTU3M», MOABJICHUEC Y HCTO HOBBIX BO3-
MOYKHOCTEH COYETaeMOCTH M 3HAYCHUH «OCHOBHOE IOJIOKEHHE, TPUHIIUIT
paboTHl KOMITaHWH, 0a3upPYIOMIMICS Ha KpEaTHBHBIX CBOWCTBaxX ee Iep-
COHaJla» U «MpodeccuoHalbHBIE CBOMCTBA JIMYHOCTH, MPOSBIAIONINECS
B CIIOCOOHOCTH K TBOPYECTBY».

HerepmuHosornyeckoe ynorped/jaeHue JeKceMbl

C1noBo mananmusm Kak COOCTBEHHO PYCCKOE OKKa3HOHAJIbHOE 00pa-
30BaHUE OT CJIOBA Maianm, yHIOTpeOIsieMoe B 3HAYCHUU «ITOJIOKHUTEIb-
Hasl OLIEHOYHAs XapaKTEePUCTHKA MPOW3BEICHUs / criocoOHOCTEH aBTOpa
IMPOU3BCIACHU» BCTPEYACTCA B KOMMCHTAPUAX YHACTHHUKOB COLIMAJIbHBIX
cereit B Pynete u panee — B 2008 roxy:
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° B KOMMCHTapUn K aBTOpCKOﬁ IICCHC!

[Mpodeccronanuszm, apructusm, Tasiantuzm. Criacubo 3a yaoBOJILCTBHE
OoT mpochymmBaHus Bammx meceH, moporoit Hwuxomaii!!! (https:/www.
neizvestniy-geniy.ru/cat/music/bardi/452391.html);

® B KOMMCEHTApHHu K TEME «Kak BBI OTHOCHUTECH K TBOPYECKUM JINY-
HOCTAM»:

NMXO: TBOPUYECTBO M TATAHTU3M MPOSBIsieTCs B TBoek padote (https:/
vse.kz/topic/154030-kak-vi-otnosites-k-tvorcheskim-lichnostjam/page-12).

CoBO MOXKET ynOTpC6J'I5{TLC$I TAaK)XXC WU B Ka4€CTBE MPOHUYHOI'O Ha-
MMCHOBAaHUSA CTPEMJICHHA CO3/1aBaTh aBTOPCKUE, HE BCCraa yAauyHbIC, IIPO-
HN3BCACHUA.

A caM TaJaHTH3M ATO MECTHasI YyMa IOJIOXKUTEIBLHOTO cBoiicTBa. He 60-
JICTOT €10 TOJBKO «IITaMITOBaHBIE IYpHKM»; Ha mpocTopax CTUXUPHI nx,
xBaraer... (https://www.stihi.ru/rec.htm1?2008/09/14/592).

B kxadecTBe COOCTBEHHO PyCCKOrO HANMEHOBAHMS CIOBO 00Opa30BaHO
0 MOJICITH 2€POU3M, APMUCIUZM, CHOOU3M, TIe cyhdUKe -uzm BeIpaxaer
3HAUEHHE «KaueCTBO, CBOMCTBO, MePEJaHHOE TPOU3BOAHON OCHOBOIN».

U kak TEpMHH CIIOBO MAlAHMUu3M B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIUH TaK¥Ke
MOXKET MPHOOPETaTh OIIEHOYHbIEC 3HAYEHHS, OHO CTAHOBHUTCS OCHOBOW IS
SI3BIKOBOM MTPBI, KanaMOypoB 1 Ae(hpa3nonoruzanuu: 00 yKkpomaianmus-
Me — TaK CKENTUYECKH OT3bIBAETCS OJI0Tep O 3asBJICHUH YKPAHHCKOTO T10-
nutudeckoro nestens A. I1. SlueHroka, IpoOBO3ITIACUBIIIEM HOBYIO YKpa-
WHY MHPOM YETBEpTOH HWHIycTpuanbHOW peBomouuun (https://fishl2a.
livejournal.com/1666715.html); mbt 6blcokounmeniexmaivhvie egponeli-
Ybl, NOPAdICEHHbIE MATAHMUSMOM NPAMO 6 2anenuil (IpeJHaMEPEHHOE Hapy-
menne (hpa3eoyqoru3Ma nopazums / nOpa3ueUILLl 8 camoe cepoye); ApOHNI-
Has OLIEHKA YKOHOMMYECKOH U MOJIUTHYECKON CUTYalluHd B YKPAauHE 3ByUUT
U B BeIpaxkeHUH Kopoue, 3a mananmusm, peos, u 3a 8ublcoxuil unmennexm!
(https://novorosinform.org/404128).

Yamie Bcero TepMHH NpUOOpETaeT HEraTHBHbIC KOHHOTALUM: 7Md-
aanwmuzm  Llleonoepos  (https://news-front.info/2016/02/07/talantizm-
shvonderov-aleksej-kurakin); mananmuzm npomus paccyoxa (https://
sdelanounas.ru/blogs/102436); ...6 moode cetivac Oerosumocmsv u ma-
nanmusm. M npuuem b6e30 ecakoeo npascmeennozo nanpagnenus (https://
www.proza.ru/2015/10/09/1896).
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3akjoueHue

IIpoBenenHoe HccaeI0BaHUE TIO3BOJSIET CAETaTh BHIBOA O TOM, UTO
B KaueCTBE TEPMUHA U3 00JIaCTH 3KOHOMUKU ¥ MEHEIPKMEHTA MAlaHMUM
ynotpebnsercss B pycckoMm si3bike ¢ 2011 roma u mpencrasisieT coO0I0
CJI0BOOOpa30BaTeNbHYI0 KallbKy AaHIIMHCKOIO ClloBa talentism (3ameHa
COCTaBHBIX YaCTEH CJIOBA PYCCKOSI3BIYHBIMU MOpheMaMu maianm u cyd-
¢ukcom -usm). Kak pesynprat OKKa3sHOHAJIBHOTO CIIOBOTBOPUYECTBA CJIO-
BO TAK)K€ U3BECTHO B SI3bIKE B KAYECTBE XAPAKTEPU3YIOLIET0 COOCTBEHHO
PYCCKOTO HanMMEHOBaHHsI TBOPYECKHX CIIOCOOHOCTEH yenmoBeka. Takum
00pa3oM, B PyCCKOM SI3bIKE JaHHAs JIEKCEMa CTAaHOBUTCSI MHOTO3HAYHOH,
yrnoTpeodisiercs B cepe IKOHOMHUKH U YIPABJICHUS B CICTYIOINX TEPMH-
HOJIOTHYECKUX 3HAYCHUSX:

1) HOBas MporHO3WpyeMas OOIIeCTBEHHO-DKOHOMUYECKask CHCTEMA,
[JIaBHOH JBMKYIIEH CUIION KOTOPOH OyAyT KpeaTMBHOCTb U CIIOCOOHOCTh
K MHHOBAUWSIM (9pa mananmusma, Inoxa maiaimusma);

2) cucrtema B3MIAZ0B Ha paboOTy KOMITAaHWH, OPUEHTHPOBAHHYIO Ha
MHHOBAIMM U Ha TOAOOP COTPYIHHUKOB C BHICOKHM YPOBHEM KPEaTHBHO-
CTU (KOHYyenyus maiaumusma, nPUHYUn maianmusma);

3) ypOBeHb JMYHOCTHBIX TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH HHAMBHIYYMA,
OLIEHUBAEMbIX KaK IPO(ECCHOHAIbHBIE XaPAaKTEPUCTUKU IIPU KaIPOBOM
otbope (kpumeputl maraHmMuzMa, RPUHYUN MATAHMUIMA).

bnarogapst vactomy NMOSIBICHUIO B IMyOIMIHUCTHUECKUX TEKCTaX U CO-
OOIICHUSIX B COIUANILHBIX CETAX CIIOBO aCCUMMIIMPYETCs, MpUoOpeTas
KOHHOTAaTHBHBIE OTTEHKH, HCIOJb3YeTCAd B KaueCTBE IOJIOKUTEIbHON
OLIEHKU CIIOCOOHOCTH CO3[aBaTh aBTOPCKUE IPOU3BEICHMS WM, HAIIPO-
THUB, B Kaue€CTBE HMPOHMYECKOH OLIEHKM HEYyJauHOrO0 COYMHUTEIHCTBA,
a TakXe OTPULATEIbHOW, CKENTHYECKOM XapaKTepUCTHKH JKOHOMHYE-
CKOM U MOJUTHUYECKON CUTyalluu B CTPaHE.

OKCTPAJIMHIBUCTUYECKUMHU NPUYNHAMH 3aMMCTBOBAHHS CTall U3Me-
HEHHS B XapaKTepe MPOU3BOACTBEHHBIX OTHOIIEHHH, KOTOPBhIE MPUBOMISAT
K IIepeoleHKe NPO(EeCcCHOHABHBIX KaYeCTB YeJI0BEKa; JTMHI'BUCTUYECKU-
MH — IIOTPEOHOCTH IepeaaTh HOBbIE SKOHOMHUYECKUE SIBJICHHSI 0COOBIMHU
SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMHU. DKCIPECCUBHOCTH HOBH3HBI OOBSICHSIET IOSB-
JICHHE CJIOBA B 3arojOBKaX MHTEPHET-IYOIMKALUM M B PEYd MOJIUTHUKOB
(COIMOMMHTBUCTHYECKHE MTPEIOCHUIKH).

Ha nam B3msia, npeacTaBisieTcss HHTEPECHBIM U ajbHEHIee HaOro-
JICHHE 3a CIIOBOM MaAaHmMu3M B PyCCKOM SI3BIKE: 3alIMET JIN OHO B HAyKe

205



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

MPOYHBIE MO3ULIUU YIKOHOMHUYECKOTO TePMUHA (B CIIydae, €Clid MPOTHO3BI
K. I1Isaba onpaBaatoT ceds1) UK JIMIIb OCTABUT CBOH CJIE/l B UCTOPHUH SI3bI-
Ka Kak (aKT S3bIKOBOH MOJBI?
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THE CHARACTERISTICS OF THE TRANSLATOR’S FOOTNOTES
TO THE NOVEL “THE FRENCH LIEUTENANT’S WOMAN” BY J. FOWLES

The article is devoted to the study of translator's commentaries to the novel “The
French Lieutenant’s Woman” by J. Fowles. Continuous sampling enabled the author to
select 59 footnotes composed by M. I. Bekker who translated the novel from English
into Russian. A comprehensive linguistic analysis made it possible to identify the
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following features of the commentaries: their type, main function, structure, content,
advantages, and disadvantages. The author also suggests the classification of the
commentaries.

Key words: ). Fowles “The French Lieutenant’s Woman”; literary translation; translator’s
metacommunication; translator’s metatext; translator’s commentary; footnotes.

BBenenue

[lepsoiii nepeBox pomana [Ix. ®@aynsa (Fowles John) «The French
Lieutenant’s Woman» (1969) na pycckuii 136K ObUT BBITIOJHEH COBETCKH-
mu nepeoqunnaMu M. U. bexkep n . b. KomapoBoii. OH BbIIIeN B CBET
B 1985 romy nox HazBanuem «JI1000BHHUIA (PAHIy3CKOTO JICHTEHAHTA»
Y K HaCTOAIIEMY MOMEHTY BbIAepkall Oornee 30 mepensanuii U CYUTaeTcs
KJIaCCHMYECKUM. PyccKosi3bIuHas YnTaTeNbCKas ayIuTOPHs MO3HAKOMHUIIACh
C IpoM3BeeHUEM cIrycTs 16 ser nocie myOnukanuu opuruHana. MoxHO
MPEANOIOKUTh, YTO TAaKOM 3HAYMTEJIbHBIM BPEMEHHOM MHTEpBA MEXIY
BBIXOZIOM pOMaHa M €ro MepeBofoM, TOMUMO MTPOUEro, 0ObsICHIETCS OIH-
THYeCKOl oO0cTtaHOBKOH 1 oTHOoeHUsIMA Meskay CCCP u ctpanamu 3ana-
J1a Bo BTOopoii nmosmoBuHe XX Beka: BIIOTh 70 1980—1990 ronos, no Hauana
TaK Ha3bIBa€MOM 3IMOXH TJIACHOCTH, MHOTHE COBETCKHE MTEPEBOAYNKH, TIe-
PEBOAMBILINE POU3BEIEHUS HEKOHBIOHKTYPHBIX 3alla/IHbIX MHcaTeNel, He
VMENH BO3MOXKHOCTH M3/1aBaTh CBOU IEPEBOBI.

M. U. bekkep u . b. KomapoBa sBISIOTCS NpPeACTaBUTEIbHULIAMU
COBETCKOH ILIKOJIBI MEPEeBOAA, KOTOPOH OBLI MPUCYII CUCTEMHBIH TOAXO[
B IEPEBOJUECKON JesaTenbHOCTH. [103TOMY MOMHMO BBIITOJHEHHS MEpe-
Boma, M. M. Bekkep cosmaeT oOmMUPHOE METAKOMMYHHKATHBHOE IIOJIC,
MIPEJCTABIEHHOE BCIIOMOTAaTEIbHBIMU ME€PEBOMUECKUMHU METaTeKCTaMu
JBYX THIIOB: IIOACTPOYHBIMH U 3aTEKCTOBBIMH NPUMEUAHUSIMHU, 001IIee KO-
JTUYECTBO KOTOphIX HacuuThiBaeT 380 emmuwmi. [IpuMedanuss ©MEOT mO-
SICHUTENBHBIN XapaKkTep U HalpaBIeHbl HA BOCIIOJIHEHNE OTEHIIMATIBHBIX
JaKyH B ()OHOBBIX 3HAHUAX YUTATEJICH B IPUHUMAIOIICH JIMHI'BOKYJIBTYPE.
Ha namr B3misia, OCHOBHOW NPUYMHON NOSIBIIEHUS JOIOJHUTEIBHBIX I1€-
PEBOAYECKUX METAaTEKCTOB MOCHTyXuia crparerust popernszanun [Schlei-
ermacher 1838], xoropoit M. U. bekkep u U. b. Komaposa, oueBuHO,
MPHUIEPKUBAINCH B TIporiecce rnepesoaa. [Ipu pabore ¢ TekcToM mepeBos-
YUKH CTPEMUIINCH NepeaaTh aBTOPCKUHN 3ambIcen, uanocTuis [x. dayn-
3a M COOTBETCTBYIOIINE CIIOCOOBI nX BepOanu3auuu. Kak cnencrsue, oHn
COXpPaHWIIM BCE MCXOAHBIE MHOS3BIYHBIE BKPATUICHUS, KYJIBTYPHO MapKh-
pOBaHHBIE peajiy U NpeleJeHTHbIe (eHOMEHBI, K KOTOPBIM oOparaercs
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MUCATeNb, YTO ¥ BHI3bIBACT HEOOXOAMMOCTh CO3/IaHUSI BCIIOMOTATEIILHOTO
METaKOMMYHHUKAaTHBHOTO TIOJISL.

B nanHOli cTathe OyayT pacCMOTPEHBI TOJIBKO MOACTPOYHBIC MPUME-
gaHUsA K poMaHy. MX o0Iiee KOJIMdecTBO COCTABIACT 59 eaWHMI], OHU HO-
CAT alCTpakTHO-dHIIMKIOoNenuueckuii xapakrep [Tep-MmmacoBa 2000]
U OTHOCATCS K MPUMEUAHUSIM JTUHTBUCTHUECKOTO Trma [OcTtanenko 2015].
C TOUYKM 3peHHMsI COJCPNKAHUSI UX MOXKHO pa3eiuTh Ha JBE KaTErOPHUU:
MIPUMEYaHHUS, COJICPIKAIIHNE TIEPEBOJ] MHOSI3IYHBIX 3aUMCTBOBAHUMN, KOTO-
phie U3 opuruHana OpiIH 0e3 U3MEHEHUH MePEHEeCeHbI B TEKCT MEPEBO/Ia,
U PUMEUYaHHs, KOMMEHTUPYIONIHE aBTOPCKUN TEKCT M BAPUAHTHI €ro Te-
peBoOJia Ha PYCCKUH SA3BIK.

IIpumedanust pacnonararoTcsi BHU3y CTpPaHUIbI II0J] OCHOBHBIM TEK-
CTOM pOMaHa, He Hapyllas €ro 1eJ0CTHOCTH, U CBsI3aHbI C MOSCHICMbBIM
3JIEMEHTOM 3HAKOM BhIHOCKH (*). BbIOOp Takoro Bua u criocoba oopmiie-
HUS TIEPEBOJUCCKUX METAaTCKCTOB MPEIICTABISICTCS BIOJIHE IeJIeco00pas-
HBIM, TaK KaK Ha OJJHOM CTpaHHIIC BCTPEeUaeTCs He Oosee YeThIPEX CHOCOK,
4TO He TpeOyeT WX HyMepalluu U HE OCIOKHSIET BOCHPHUSITHE aBTOPCKOTO
Tekcta [MmmsunH, YensitoBa 1999]. KpoMe Toro0, B IOJABIISIONIEM 0OJThH-
INUHCTBE CJIy4acB 00BeM HpI/IMe‘IaHI/Iﬁ OrpaHUYMBAcCTCAd OJHHUM, YaCTO
HETOJIHBIM MPEUIOKESHUEM, YTO MO3BOJISICT YNTATEIISIM OBICTPO U OecIipe-
MSATCTBEHHO MOJTYYHUTh NOSCHUTENbHYIO HHPOPMAINIO, HEOOXOIUMYIO UM
HEIMOCPE/ICTBEHHO B MPOIECCE UTCHHMSL.

PaccMOTpUM KX TyrO U3 BBIACICHHBIX TPYIIIT MEPEBOAYCCKUX MPUME-
YaHWA K poMaHy Oosee moapoOHO.

IlepeBoabl TPAHCIUIAHTHPOBAHHBIX
HHOSI3bIYHBIX 3aUMCTBOBAHUM

JLx. @ayn3 ObLI IOTUITIOTOM U, IOMUMO aHIJIMICKOTO, BiIaesl HeMell-
KUM, (ppaHIly3CKMM U JIAaTUHCKUM SI3bIKaMU. VHOSI3bIYHBIE BKparieHUs,
KOTOpbIE B U300MIMU NIPUCYTCTBYIOT B PSAE €TO NPOU3BENEHUMN (CM., Ha-
npumep, «The Ebony Tower» u «The Magusy), SBISIFOTCS OHOH U3 4epT
nanoctuis nucatens. B pomane «The French Lieutenant’s Womany nHo-
SI3IYHBIE 3aMMCTBOBAHUS BCTPEUAIOTCA KaK B aBTOPCKOM ITOBECTBOBAHUM,
TaK ¥ B peud nepcoHaxed. Ito mozpomsier Jx. daynzy noduthes xemna-
€MOT0 ICTETHYECKOTO BO3JIEHCTBHSI HA YUTATENsI, KOTOPBIM MPOHUKAETCS
arMoc(epoil MHOTOCIIOWHOTO MOJIHKOAOBOTO MOCTMOACPHUCTKOTO MTPOU3-
Benerus [Unpua 1998]. [lucarens ncnosib3yeT WHBIE BepOabHBIE KOIBI
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IUTSL CTPYKTYPUPOBAHUS COOCTBEHHBIX MBICIICH, OITMCAHMS BHELITHOCTH, Xa-
paKTepa u MoBelIeHHs repoeB, OKPYKarolield 00CTaHOBKH, a TAaKXKe B Peun
HEKOTOPBIX MEPCOHAKEH 15l CO31aHMsI LIETbHOTO 1 MHOTOMEPHOTO 00pasza
[denucona, Jlanuna 2016].

Kak 6b110 oT™Meueno Beiie, M. U. bekkep u U. b. Komaposa, cne-
nys ctpaterun popennsanuu [Schleiermacher 1838], 6epeskHo oTHECIHCH
K BOCCO3JJaHMIO aBTOPCKOTO MIUOCTHIS U COXPAHWINM HCXOIHBIE WHO-
S3bIYHBIC BKPAIICHUS! B PYCCKOS3BIYHOM Bepcuu pomana. J{ist ynoOcTBa
noJyyaresei nepeBojia, KOTOpble MOTYT He BIIaJE€Th MCKOMBIMHU SI3bIKAMH,
M. U. Bekkep cHabxaeT MHOA3BIYHBIE KOHTEKCTHI MPUMEYaHUSIMU, KOTO-
pBIe cozmepKaT MepeBOAbI C JAaTHHCKOTO, (PPaHIly3CKOr0, MTaJIbSHCKOTO,
HEMELIKOTO M apaMeicKoro Ha pycckuid s3bIK. OOliee KOITUYEeCTBO KOM-
MEHTapUeB ATOTO THIIA COCTABIAET 55 eAUHHUL, T. €. 95 % OT Bcex cocras-
JICHHBIX MEPEBOIUYMIIEH MOACTPOUHBIX TPUMEYAHHH.

HepeBonm C JJATHHCKOI'0 fA3bIKA

Jlx. @ayn3 ucnonp3yeT JaThlHb Yalle APYTMX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
MO3TOMY JIaHHAs MOATPYIINA ABSIETCS CaMOM MHOTOYMCICHHOW M BKIIIO-
yaeT 29 npuMeyaHuil ¢ MepeBOaMHU JIATUHU3MOB Ha pycCKUM si3bIK. Ha-
MpuMep, MIaBHbIN repoil nmpousseaeHuss Yapibp3z CMUTCOH — NalIEOHTOJIOL,
a I'poran, KOoTOpBII MHOTO JIeT 1OOMBAJICS PACIIOJIOKECHUS DPHECTUHBI
Tpanrep, HeBecTl CMUTCOHA, — Bpad, 00a BIAACIOT JIATBIHBIO, TIOITOMY
B MX PEYM YacTO BCTPEYAIOTCS JATUHM3MBL Tak, B OJHOM H3 3IHM3010B
noktop I'poran coseryer CMUTCOHY NPHUHSTH OKOHYATEIILHOE PEIICHHE
Y HE CTAaHOBMTHCS )KEPTBOW CBOMX HU3MEHHBIX MOOYXICHHMH, [TOCIIE YEro
TOBOPHT CIIEyIOLIIeE:

Torna — amunb. Jacta alea est*. — JJokTop B3su1 CO CTOJIA CBOFO LIUTSITY U CaK-
BOSDK M TIoILeN K ABepu. Ho y mopora oH 3amemnikaics — U NpoTsaHya Yapas3y
pyKy. — JKenaro BaM O1aronoiyyHo. .. OTOMTH oT PyOHKoHa.

<.>

*XKpebwuii 6pomieH.

B cnocke M. W. bekkep npuBOAXT MEPEBOA 3TOTO JATHHCKOTO adOopH3-
Ma, KOTopblii ObuT mponsHeceH FOnuem Llesapem npu nepexozie uepes peky
PyOukoH, 4T0 03HaAMEHOBAJIO HAYaJIO IPAKJAHCKONH BOMHBEI.
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B npanHoi moarpymnme ecTb NpHMEphl HW30BITOYHBIX MPUMEYAHHH.
B Hauane pomana [Ixx. ®ayns, paccyxaas 0 poiiy aBTOpa B CO3AAHUU HOBOI
XYJOKECTBEHHON PEAIbHOCTH, MTUIIIET:

M5l Bce O€XUM OT peabHOM peasbHOCTH. DTO IVIaBHAs OTIIMYUTEIbHAS
yepta homo sapience**.

**Pa3yMHOT0 YeloBeKa

[lepeBon 3TOro0 OOIIEU3BECTHOTO JIATHHCKOTO BBIPAKEHHS SIBHO H3JIHU-
LIEH, €CII MPUHATH BO BHUMaHue (akTop aapecara [ApyTioHoBa 1981] —
MIPOU3BE/ICHUE PACCUNTAHO HA 0OPa30BaHHYIO ayAMTOPHUIO, KOTOpPask XOpo-
IO 3HAKOMa C JJaHHBIM IOHSTHEM U BIIOJIHE CIOCOOHA PAaclo3HaTh €ro Ha
JIaTBIHU.

B TekcTe npousBeneHus €CTh HHTEPECHBIE TPUMEPHI TATHHU3MOB, KO-
TOpBIE TIOSICHSET caM nucarens. Bugumo, /x. dayn3 cunraet, 4To JaHHbIE
MHOSA3BIYHBIE 3aIMCTBOBAHMSI JUI €r0 YMTATeJIeld MOTYT OKa3aThCsl HEU3-
BECTHBIMH, U [T03TOMY CHAa0KaeT MX aHIIMHCKUMH SKBUBAJICHTAMHU:

Charles called himself a Darwinist, and yet he had not really understood
Darwin. But then, nor had Darwin himself. What that genius had upset was
the Linnaean Scala Naturae, the ladder of nature, whose great keystone, as
essential to it as the divinity of Christ to theology, was nulla species nova:
a new species cannot enter the world'.

B n0omoaHUTEIbHOM JTUHTBUCTUYECKOM KOMMEHTAPHUH ATOT ()parMeHT
HE HYXXJIAeTCs, I03TOMY MEPEBOAUMIIAM OCTAETCSA NIEPEBECTU €T0 Ha pycC-
CKUMU S3BIK:

I'ennanbHOCTE [lapBUHA cocTosia B TOM, YTO OH omposepr JInHHEEBY
Scala Naturae — necTHUILY TPUPOJIBI, KPACYTOIBHBIM KAMHEM KOTOPOH, CTOIIb
e BaKHBIM ISl Hee, KaK JUId TEOJIOTHH O0XKECTBEHHAsl CYIIHOCTh XPHCTa,
6b110 MONokeHue: nulla species nova — HOBBIHM BUJI BOSHUKHYTH HE MOXKET.

IlepeBoabl ¢ ppaHIy3CKOrO SI3bIKA

JlaHHyI0 TOATPYMITY COCTAaBISAIOT 22 TpPHUMEUYaHUs, COJeprKallue
repeBo/ibl ¢ (PpaHIy3CKOTO sI3bIKa Ha PyCCKHi. B omHOM W3 3mH30/10B
pomana CowM, ciryra Yapnp3a, pemraeTcs Ha3HAYUTh MApH, TOPHUIHON

' Fowles John. The French Lieutenant’s Woman. URL: (https:/litlife.club/
books/126309/read?page=1)

212



1. M. OcmaneHko

mucc TpauTep, cBuganue. OH X04eT OBITH MOXOXKHUM Ha CBOETO apUCTO-
KPaTMYHOTO TOCHMOJMHA U, YTOOBI €ro MpeajioKeHHe 3Bydallo TaJlaHT-
Hee, oOpamiaercs K CBOCH BO3I00JIeHHON mO-¢ppaHmy3cku. PpaHirys-
CKOTO $13bIKa T'€pOi, KOHEUHO, HE 3HAET, IO3TOMY B €ro 0OpallleHuH eCTh
omunoOKa, 0 Y4eM YUTATEIN Y3HAIOT U3 IePEeBOJYECKOI0 IPUMEUAHHUS:

— A demang*, mam3einb. — Yero? — D10 3HAYUT — 3aBTpa Ha KyMuU-CTpHUT.
[To-¢dpaniry3ckomy. e Bai HOKOPHBI cityra OyIeT K/Iath.

*Uckaxennoe a demane — 1o 3asrpa (Pp.)

Takum 006pa3oM, MpU MOMOINHM TAKUX MEPEBOIHBIX IKBHUBAJIECHTOB
KaK Mam3eib U No-@QpaHyy3ckomy, a TaKKe MOSICHUTEIbHOW CHOCKHU
B MIEPEBOJIEC Y1aeTCsl BOCCO3AaTh MCXOJHBIM KOMUYECKHUH 2P eKT:

“A demang, madymosseile.” “What’s that then?” “It’s French for Coombe
Street, tomorrow mornin’ — where yours truly will be waitin’.

Kak u B cirydae ¢ maTHHHU3MaMH, B 3TOW MOATPYIIIIE BCTPEYAIOTCS MTPH-
MepBI N30BITOTHBIX MPUMEYaHUH. PaccMOTpHM CIIeAYIOMINN STTH30.1;

B npyroe Bpems Taxoil Beuep moctaBmil Obl Yapib3y yIOBOJIBCTBHE —
B 3HAYMTEINILHOM cTereHu Oiarofapsi MaJleHbKAM BOJIBHOCTSAM <...>, CAUTaB-
IIMMCsI He coBceM comme il faut* B ToM 00lIecTBe, YKpalIeHHEM KOTOPOTO
YUUIIU OBITH DPHECTHHY.

*[punuaneim (Php.)

B cHocke M. U. bekkep npuBoaut nepeBo] hpaHIly3CKOTO BEIPAKCHHUS
Ha pyccKkui s3bIK. C y4eTOM MOTEHIHABHBIX MTOTydaTesiel TepeBOTHOTO
TIPOU3BEACHIS TAKOE TIPUMEUAHNE U3JTUIITHE, TTOCKOILKY 00pa30BaHHOMY
HOCHUTEJIIO PYCCKOTO SI3BIKA, XOPOIIO 3HAKOMOMY C TaJLTUIIU3MOM KOMUJIb-
¢ho, HEe COCTABUT TPy/la PacIIO3HATH €TO B TEKCTE, IaXKE €CIIH OH MPUBOIMT-
s Ha A3BIKE OPUTHHANA, @ YUTATEIIh HE BiIajieeT (PpaHITy3CKIM.

Crenyst TakoMy TOIXOAY K KOMMEHTHPOBAHUIO MHOS3BIYHBIX 3aMM-
ctBoBanuii, M. U. Bekkep nomkHa Oblia caelarh CHOCKY C IEPEBOIOM
(hpaHIly3CKOTO BBIpKEHUS d [a, KOTOPOE BCTPEYaeTCs B CISAYIONIEM KOH-
Tekere, rae Jx. dayn3 noscHAeT Xoa MBICIEH [TIaBHOTO reposi:

$1 HapOUHO NpeyBeNMUUBAIO XyAIIEe, TO ECTh ITpUCcIocobIeHueckoe — d la
Jlxon Mopiu, — HanpaBieHue Mbicielt Yapib3a.
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OTcyTcTBUE MPUMEYaHHUs elle Pa3 MOATBEPKAACT U30BITOUHOCTH MO-
JNOOHOTO poAa CHOCOK, KPOME TOTO, HapyIIaeTCsl EAMHCTBO MOAX0/1A K KOM-
MEHTHPOBAHUIO aHAJIOTMYHBIX IEMEHTOB UCXOIHOIO TEKCTa. Takxke mpu-
MeyaTeNbHO, YTO BBIPAKEHHE d [a HET B OpUTHHAJIE:

I am overemphasizing the worse, that is the time-serving, Morleyish half
of Charles’s mind.

OueBuyiHO, TIepe HaMu (PyHKIIMOHAIBHAS 3aMEHa OTBIMEHHOTO IPH-
nararensHoro Morleyish Ha cnoBocoderanue d la /[ocon Mopnu, koTopast
BITOJTHE 000CHOBAHA, €CITH MPUHSITH BO BHUMAaHKHE 0COOCHHOCTH aBTOPCKO-
TO MJIMOCTHIISI B OTHOIICHUH MHOSI3BIYHBIX BKPAIJICHUH.

Hepenonm C HTAJbAHCKOI'O A3bIKA

O0r1iee KOTMYECTBO MMPUMEYaHNH TAHHOTO THTIA COCTABIISIET JIBE €INHU-
ubl. PaccMoTpuM ofuH M3 nmpuMepoB: B nepBoil yactu pomana Jx. daymn3
OITMCHIBACT COOBITHS, TPOW3OIIEIINE Ha KOHIEPTE, KOTOPBIA ITPOXOIHIT
B 3aj1e accaMOJeil. Bo Bpems koHIlepTa y MyOMUKH ObITa BO3MOXKHOCTH Ha-
CJIaJINTHCS. HE TOJILKO MY3BIKOM, HO U MPUATHON KOMIIAHUEH, a JaMbl MOIJIHA
MOCTIETHUYATh, O0CYTUTH Ty>KHE HApsIbl M TOXBACTAThCS CBOMMHU:

Kax Tonpko mopor 3aibl MepecTynaio HOBOE JIUIo, Yapiab3dy Npuxoau-
JIOCh OJIHUM yXOM BBICIYIINBaTh KOMMEHTApUU MHUCCHC TpIHTEP: MECTOMO-
JIO)KEHUE PE3UJICHIINH, POJCTBEHHUKHU, TIPEAKH, & APYTUM — €XUJIHbIE DpHe-
CTHHMHBI 3aMeUaHus sotto voce™.

*Henotom (um.).

ABTOp HCTIONB3YeT MTAJBSHCKOE 3aMMCTBOBAHHUE SOft0 voce IS TIpU-
JTAHUS DIU30/y 0CO00H arMoc(ephl: CBETCKYI0 MY3bIKy Ha KOHIIEpPTE HE
WCTIOJTHSIIN, TaK KaK OH MPOXO/IHII BO BpeMs Bemkoro rocTa, oqHaKo Ha Hero
OBUT PHIVIANIEH UTATBIHCKUN THAHUCT-aKKOMITAHWATOp CUHBOP PutopHern-
10. Kak BuanMm, B IepeBo/ie HTATIbIHCKOE BRIPAXKEHNE OBIIIO COXPAHEHO, YTO
Y TIPUBEJIO K CO3JaHHIO CHOCKH C €r0 MePeBOIOM Ha PYCCKHI S3BIK.

HepeBonu C HEMEIIKOI'0 sfiI3bIKA

B IMEPEBOTHOM TCKCTEC BCTPCUACTCA BCEIrO OJAHO INpHUMCEYAHUEC, COACP-
Kamiee pyCCKI/Iﬁ OKBUBAJICHT TPAaHCIUIAHTUPOBAHHOTO BKPAIUICHUSA Ha HE-
MCIIKOM A3BIKEC. B KOHTCKCTEC, I'I€ BCTPCUACTCA 3aMMCTBOBAHHOC HEMEIIKOC
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CyHIECTBUTCIIBHOC, p€Yb UACT O BSpCKOfI HyCTO].LII/I, paCHOJ’IO)KCHHOﬁ HCOa-
JICKO OT HaﬁMa, OCHOBHOI'O M€CTa ﬂeﬁCTBHH poMaHa. Ota 3€MJIsA, KaK IIOBC-
CTBYCT I[)K CDale3, cuyuTaliaCb O6H.[I/IHHOI>1, HO IIOTOM €€ HCIIPUKOCHOBCH-
HOCTb ObLTa HapyuieHa, 1 OT HEC OTTOPIIM HECKOJILKO YHaCTKOB JJIA MalllH!:

JKEHTIIBMEH, JKUBIINI B OJHOM U3 OOJIBIIHX JOMOB, PACIIONOKEHHBIX 38
Teppacamu, coBeprma Tuxuid Anschluf*, mpudem, xak 3To yke He pa3 ObIBa-
JI0 B ICTOPHUH, C OOOPEHNS CBOMX COTpaKIaH (mam dxce).

*[Ipucoenunenue (Hem.)

TTOHSATHO, 9TO aBTOP CPABHUBAET ATOT DITH30]] C H3BECTHBIM UCTOPHYE-
CKHM COOBITHEM, B pe3yJibTaTe KOTOPOTro ABCTpHSI CTaja 4acThio [epma-
HUH. B pyccKOM sI3bIKE 32 3TUM COOBITHEM 3aKPEITUIICS TEPMAHU3M AL~
smoc. Heo0XonuMOCTh 1 000CHOBAHHOCTh ATOTO MPUMEUAHUS BBI3BIBAIOT
TakKue jK€ COMHEHUS, YTO M B CydJae C 3aMMCTBOBaHHWEM comme il faut,
KOTOpOE OBLIIO PACCMOTPEHO BBHIIIIE.

IlepeBosbI ¢ apaMeiicKoro si3bIKa

IIepeBon mpousBeacHMsI HA PYCCKUI SI3BIK COIPOBOXKJIAET OJHO IpH-
MEYaHHE ¢ PyCCKUM DKBHBAJICHTOM apaMelickoit ¢ppassel. [1o cioxkery omHa
U3 repouHb pomana, Muccuc [loyiaTnu, Obula KpaiiHe HaOOXKHA U 3acTaB-
JSIa CBOMX CIIYI €XKEIHEBHO CIYXHUTh 3ayTpEeHIO, METhb PEIMIHMO3HbIE
TUMHBI, YATAaTh MOJIUTBBI U OTPHIBKK 13 bubnnn. B cnemyromem snusoxne
Jx. dayn3 onuceiBaer To, kak Capa, ropuuuHas muccuc [loyntHu, ynras
bubnuro, pactporanace u 3amnakana. B cnocke M. 1. bekkep npuBoaut
nepeBoj JaHHOTO Oubien3Ma Ha PyCCKUH S3bIK:

Opnaxnel, qovas o cioB “Lama, lama, sabachthane me”*, ona 3anmy-
nack ¥ ymonkia. OGepHyBIIUCH K Hell, Muccuc [ToynTHH yBUaeNa, 4To JIUI0
ee 3aJITO Clie3aMHu (mam dice).

*Boxke, boxxe, 3aueM Trl MeHs TOKHHYT (apam.)

WHTepecHo, 4TO B aBTOPCKOM TEKCTE, KOTOPBIA OBUT BOCTIPOU3BEACH
B TEKCTE TepeBoa 0e3 u3MeHeHni, oopamenne Mucyca Xpucra k ['ocriomy
HECKOJIBKO MCK)KEHO 110 CPAaBHEHUIO, K IPUMEPY, C aHIIOSI3IYHON BepCHei
kaHoHW4Yeckoro EBanrenus ot Mardes, cp.: «Lama, lama, sabachthane
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me» u «Eli, Eli, lema sabachthane?» (https://www.biblegateway.com/
verse/en/Matthew%2027:46).

KoMMeHTapum aBTOPCKOI0 TEKCTa M ero nepeBoa Ha PyCCKHil A3bIK

B conocraBnenun ¢ nepBoil kareropuen, J1aHHas TpyIa HE TaKk MHO-
TOYHCIIEHHA U HACUMTHIBAET BCETO YETHIPE KOMMEHTAapHs, YTO COCTABIISIET
5% ot 00IIero KoJIM4ecTBa MOACTPOUHBIX IPUMEUYaHuil K pomMaHy. B oty
KaTerOpUIO BOIIN CHOCKH, KOTOPBIE OTHOCATCA K IEPEBOAHOMY TEKCTY
Ha PYCCKOM SI3BIKE M COAEpIKaT MOSCHEHNE BBIOJIHEHHOIO NEPEBOAA, a B
HEKOTOPBIX CIy4asX TaKXkKe MpPOSICHSIOT CMBICT HCXOJHOro Tekcra. Ha
HAaIll B3I, UX HEOOIBIIIOE KOTUISCTBO OOBSICHICTCS 00IIeH cTparerueit
M. U. Bekkep B OTHOILIECHUHU COCTaBIEeHMs npuMedanuid. Kak ciaenyer us
MIPOAHAIIM3UPOBAHHOTO MTPAKTHYECKOTO MaTepHaa, MOACTPOYHBIE TPUMeE-
YaHWs B OCHOBHOM BKIIIOYAIOT IE€PEBOMBI WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHHM,
B TO BpeMsl Kak KOMMEHTapHH, KacaroIlHUecs COAEP>KAHUS aBTOPCKOTO
TEKCTa, BBIHECEHBI B 3aTEKCTOBBIE NTPUMEYaHHs K poMaHy. JlaHHas KaTe-
TOpHs CHOCOK OCTanach Cpeau MOACTPOYHBIX MPUMEYAHUH, TaK KaK OHU
B IIEPBYIO OUYEpe/Ib 3aTPAruBalOT JIMHIBUCTUYECKYIO CTOPOHY 0(OPMIICHUS
TekcTa nepesona. Hampumep, kaxnyto masy Jx. Dayn3 HaUNHAET CO CTH-
XOTBOPHOTO »nurpada, 1 B IEPBOH CHOCKE K NMPOU3BEACHUIO HA PYCCKOM
s3pIke M. 1. bekkep yka3bIBacT aBTOPCTBO 3TUX MOITHYECKHX ITEPEBOOB:

*3nech n manee ctuxu B nepeBozae M. Komaposoii.

Crnenyromee MepeBOAYECKOE IPHUMEYaHHE IMOSICHAET OCOOCHHOCTH
ABTOPCKOW OHOMACTHKHU:

— Ha aHsx s mo3HaKOMMIICS ¢ TaKUM 00Pa3YNKOM MECTHOH (JIOpBI, 4TO
TOTOB OTYACTH C BaMH cornacutbes <...> Ee damunust, kaxercs, Bynpad*.
Ona cayxur y muccuc I[loyntau.

*Woodruff (anen.) — SCMEHHUK Maxy4ui, TPABIHUCTOE PACTEHUE,
BcTpeuaroleecs: B okpecTHocTsix Jlaitm-Pumxkuca.

®Gamunust Capbl, 0JHOM U3 ITABHBIX T€POUHB POMaHa, 0 KOTOPOU U UAET
peub B JAHHOM OTPBIBKE, COBEPIICHHO HEMH(OPMATUBHA JUISI PYCCKOSI3bIU-
HOW aynuTopuu mepeBogHoro mnpousBenenus. Ecim 661 M. U. Bekkep nHe

216



1. M. OcmaneHko

cenana CHOCKY, MOJy4aresisiM MepeBoJa Obulo Obl HEMOHSTHO, MMOYeMY
Yapib3 Ha3bIBaET €€ «0OPAa3UMKOM MECTHOM (IIOPBD).

[IpouieHTHOE COOTHOIIEHUE MOJACTPOYHBIX MPUMEUAHUNH K PpOMaHy
MIPEJCTABIIEHO HA PUCYHKE 1:

O 1. IlepeBoas! ¢ natuHckoro (49%)
E2. [TepeBoasl ¢ (ppaniysckoro (37%)
B 3. IlepeBonsl ¢ uranbsuckoro (3%)
B3 4. [lepeBonbl ¢ Hemelkoro (2%)

B 5. [lepeoas! ¢ apameiickoro (2%)

6. KommenTtapun nepesosa Ha pycckuii (7%)

Puc. 1. Tlonctpounsie npumedanust K pomany Jx. ®aynza
«JTroboBHMIIA PpaHILy3CKOTO JCHTECHAHTA

OroBopuM, YTO BBIJICIICHHBIC PA3HOBUIHOCTH MEPEBOTYECKUX TIPUME-
YaHuH, uX o(opMIIeHHE U KOJHYECTBEHHOE COOTHOIICHUE OIPEICIISIOT-
csi crieruUKON MCXOJHOTO TEKCTa, WIAMOCTHIICM IHCATeNsl, CTpareruei
MepeBojia M TMOIXOJAOM K COCTaBJICHUIO KOMMeHTapueB. Hamuume wim,
HANpPOTHB, OTCYTCTBUE JIOTIONHUTEIBHBIX METATCKCTOB, TaK e KaK HX
BHIBI, THITH U KOJIMYECTBO, OOBITHO 00YCIIOBICHO YKa3aHHBIMU (pakTopa-
MU 1 UHJUBHIYyaJIbHO B K2XKJIOM OTJICJILHOM CIydJae.

3akiaouenue

Cpeny TEOPETHKOB U MPAKTUKOB TIepeBO/ia CYIIECTBYIOT pa3HbIE MHE-
HUA OTHOCUTCIIBHO OIPaBJaHHOCTH NEPEBOIYCCKUX HpHMeanHﬁ, Co1po-
BOXKIAFOIINX TIEPEBOHBIC MTPOU3BEICHUS XYI0KECTBEHHON JTUTEPaTyphI.
Moxno 6e3 mpeyBeIrueHus cKa3arh, YTO 3TOT BOMPOC JIEIHUT WX Ha JBa
MIPOTUBOIONIOKHBIX Jlarepsi. OJTHU, TOPOH BecbMa PE3KO, BHICKAa3bIBAIOTCS
MIPOTHB TAKUX BCIIOMOTATEIILHBIX METATEKCTOB U MPUBOMAT CaMble Pa3HO-
oOpa3HbIe apryMEeHTHI B IOAIEPKKY TAaHHON TOUKH 3pEeHUs, HAUWHAas C TOTO,
YTO MPUMEYAHUS OTBJICKAIOT YUTATENsI OT OCHOBHOTO TEKCTa, TEM CaMbIM
HapyIias MeJIOCTHOCTh ero BoctpusaTus [Bmaxos, ®mopun 2009], u 3a-
KaH4YMBas TEM, YTO MEPEBOAYMK TAaKUM 00pPa30M pacIHCHIBACTCS «B COO-
ctBeHHOM Oeccumum» [Lanb 2007, c¢. 199]. [Ipyrue *xe, HapOTHB, YTBEP-
JKAAKT, YTO IMOACHUTCIIbHBIC KOMMCHTAPHUU ITO3BOJIAIOT SKCINIMIIUPOBATH
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noApa3yMeBaeMylo, HO HEIOCTYMHYIO MOIydYaTelro nepeBoaa uHpopma-
nuto [AnekceiinieBa 2009], nmpu 3ToM He BHOCS M3MEHEHUH B aBTOPCKHUN
TEKCT, JUIsl TOTO YTOOBI ClIesIaTh ero 00Jiee HOHSATHBIM AJISl HOBOTO PELIUIIN-
enta [Nida 1964].

Tak nnu wHave, MepeBOAYECKHE MPUMEUAHUS — PEATBHO CYIIECTBY-
IOUIMHA U TOBOJIBHO LIMPOKO PACHPOCTPAaHEHHBIH ()EHOMEH, HaJIU4YHE KO-
TOPOTO HENb3sl OTPULATH WM MUTHOPUPOBaTh. Ha Haml B3I, AWIEMMY
OTHOCHTEIHFHO YMECTHOCTH MPUMEYaHUN B TIEPEBOTHBIX XyI0KECTBEHHBIX
MIPOM3BEJCHHUSIX BO3MOXXHO OBIJIO OBl pa3pemmnTh, BCECTOPOHHE H3y4YUB
M TIIATENFHO TPOAHAIM3UPOBAB YXKE HMMEIOIIHECS COMPOBOIUTENbHBIC
METAaTEeKCThI Ha Pa3HbIX SA3bIKAX.

[IpoBeaeHHbIN aHaIN3 CBUAETENHCTBYET O TOM, YTO IOJCTPOUYHBIE
npumedanus, cocrasiieHHsie M. M. bekkep k nepesony pomana [[. ®ayi-
3a «JltoboBHMLIA (paHIy3CKOTO JIeWTEHAaHTa», HE JIMIICHBI HEOCTATKOB:
OT/ICIbHBIE KOMMEHTApUH SIBHO M30BITOYHBI, B HEKOTOPBIX CIydasx Ha-
pylaeTcs IpUHLUI €IMHCTBA MOAXoJa K KOMMeHTHpoBaHuIo. Ho Mox-
HO C YBEPEHHOCTBIO YTBEP)KIATh, UTO BCIIOMOTATEIbHBIE EPEBOAUECKHE
METaTEeKCThl JAIOT PYCCKOSA3BIYHON YHMTATENIBCKOW AyIUTOPHUHM 3aMETHOE
MIPEUMYINECTBO TepeN MOMydaTeasiMH OPUTHHAIBHO TekcTa. [[nd Toro
YTOOBI TIOTHOCTHIO TOHATH BCE 3aJI0KEHHBIE aBTOPOM CMBICIIBI, aHTIIOTO-
BOPSIIIIEMY YUTATEII0 HEOOXOMUMO KOO BIIAJIETh TEMH K€ KYIBTYPHBIMU
U SI3BIKOBBIMHU KOJIAMH, YTO M MK CATEIh, TU00 CAMOCTOSITEIHO UCKATh J10-
MOJTHUTENBHYI0 HH(POPMAIUIO, KOTOpas O3BOJIMIIA OBl e pOBaTh MPO-
u3Benenue. [lomyuarenu nepesoga, B CBOIO OUE€pEllb, Y'KE PAcCIONararor
HCKOMBIMH CBEACHUSIMH, KOTOPBIE OBUTH OTOOpaHBI U OPOPMIICHBI B BHJIE
MOCTPAaHUYHBIX CHOCOK MEPEBOTIMKOM.
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ARNOBIUS AFER AND HIS APOLOGY “AGAINST THE PAGANS”

The article presents an analysis of one of the most controversial works of Western
apologetic thought “Adversus nationes libri septem” (Seven books against the pagans)
of Arnobius Afer. This composition established as a confused and not correct work not
only in domestic, but also in foreign literature. The information that has reached us
about the life and work of Arnobius, the study of his manner of writing and polemical
techniques, testify to the excellent rhetorical education of the author and the bias
of the negative attitude of researchers to his work. The work of Arnobius should be
considered as a critical treatise on Greco-Roman paganism, and not as a Christian
apologetic work in the classical sense.
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BBenenue

B Hacrosimieit ctarbe Mbl IPEACTABIsIEM aHAIM3 OAHOTO U3 Hanboee
CIOPHBIX MPOM3BEACHUH 3aMagHoON arnoJoreTHYecKoil MBICIH — COYHMHE-
Hust ApHOOUS Adpa «CeMb KHUT IPOTHUB SI3BIYHUKOBY» («Adversus natio-
nes libri septem»). Mccaenosarenu, 0COOEHHO B OTEYECTBEHHOM HCTOPH-
orpaduu, peako odpamarTcs K 3TOMYy NPOHM3BEICHHIO MO HECKOJIbKUM
npuyuHaM. Bo-mepBeIx, 3a TpyooM ApHOOMS yTBEpIWIACh XapaKTepu-
CTHKa 3allyTaHHOTO U HE BIOJHE KOPPEKTHOTO counHeHUs. Jlo HeKoTopoit
CTENeHHu 3TO 00bsICHUMO. Byayun XpucTHaHCKUM anojoretoM, ApHOOUi
HE OYECHb XOPOIIO Pa30MpaeTcsi B XpPUCTHAHCKOM BEPOYUYEHUH, KOTOPOE
BBI3BAJICS 3alUIIATh. [leficTBUTENBHO, B €0 TpyHe JOCTaTOYHO OOBHHE-
HUH, aipeCOBaHHBIX S3BIYHUKAM, B TO BpeMs KaK XpUCTHAHE TOTO BpeMe-
HU MMEJH aHAJIOTHYHYIO MpakTHKy. OqHako ApHOOMH WK HE 3HAeT 00
3TOM, MJIM 00XOAMT MoIYaHueM. BoT, HampuMep, TUIIHYHOE BHICKa3bIBa-
HHUE aBTOpa:

Numgquid enim delubris ut templorum eum constructionibus honoramus?
Numgquid alias res damus, quas libere, profundere non est rationis expensae
sed tracti per consuetudinem moris? Etenim plena dementia est, necessitatibus
tuis potentiora metiri et quae tibi sint usui datoribus diis dare, et honorem
istum, non contumeliam ducere' (4rnobii. Adversus nationes libri VII).

PasBe mbl utuMm Ero (bora) cBaTminimamMu uim nocTpoeHneM XpamoB?
PasBe mbl nocesiimaeM Emy apyrue npeameTsl, IPUHOLICHUE U BO3IUSIHUE
KOTOPBIX CIy)KaT TpeOOBaHHEM HE PasyMHOI'0 OCHOBAHUS, a 00bIYas, ycTa-
HOBHBIIETOCS M3-32 MPUBBIYKU? DTO COBEpLICHHOE Oe3yMue — M0 CBOUM
HYXJIaM CYJIUTb 0 00jiee MOTYIIECTBEHHOM, U TO, YTO Tpedyercs s Tebs,
MPUHOCHTH TOJAIOIINM 3TO OOraM M CUMTaTh ITO 32 YECTh, & HE 3a MOHO-
wenue? (Apnobuil. Ilpomue a3v1yHUKOS).

Cosznaercs BneuarsieHne, yTo ApHOOWH He 3HAeT, 4To Takoe EBxapu-
CTHs, YTO NEpPBble XPUCTUAHE, BKIIOYAs allOCTOJIOB, COOMPAINCH BMECTE
B Uepycammumckom xpame (JIk. 24, 53; [desn. 3, 1). B Hagane xe miapcTBo-
BaHus Jlnoknernana (244311 rr. H.3.) XpUCTHAHE YK€ CTPOUIIM CBOU Xpa-
™Mbl [Pynakos 2000].

'3n. m mamee: Arnobii. Adversus nationes libri VII. Rec. A.Reifferscheid.
Vindobonae: Apud C. Geroldi Filium Bibliopolam Academiae, 1875.

2 Apno6uii. Tpotus s3eraankoB / iep. H. M. J[Ipoznosa CII6. : Uznarenscteo CIIO.
yHuBepcurera, 2008.
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AHaJ’IOFI/I'{HyIO CUTyalluro Ha6J'HOI[a€M, paccMarpuBad XpUCTUAHCKUC

no3HaHust ApHoOusi. HarpumMep, Halll aroyioreT yTBEpIKAaeT, YTO YeIOBEK
He co3naH borom:

Minora haec illo sunt et magnitudinis eius destruentia potestatem
tantumque est longe, istarum <ut> auctor rerum esse credatur, ut in sacrilegae
crimen inpietatis incurrat quisquis ab eo conceperit hominem esse prognatum,
rem infelicem et miseram, qui esse se doleat, qui condicionem suam detestetur
et lugeat, qui nulla alia de causa sese intellegat procreatum, quam ne materiam
non haberent per quam diffunderent se mala, et essent miseri semper, quorum
cruciatibus pasceretur nescio qua vis latens et humanitati adversa crudelitas
(Arnobii. Adversus nationes libri VII).

Oto cammrkoM HIYTOXKHO Tt Hero (Bora) u paspymraer cumy Ero Benu-
YHsl ¥ HACTOJIBKO JJAJIEKO OT TOT0, 4TOOBI MOKHO OBLJIO IpHU3HaBaTh Ero BUHO-
BHHUKOM 3TOr0, YTO BIAJAET B MPECTYIUICHHE HEYECTHsI U OOrOXYJIbCTBA TOT,
KTO TPHU3HAET, 4TO VM MpOM3BEICH YesIOBEK, CYIIECTBO HECUACTHOE M JKall-
KO€, KOTOpOe CKOPOUT O CBOEM CyIIECTBOBAHHH, MPOKJIMHACT M OIUIAKNBAET
CBOE MOJIOKCHUE U HE BUIUT JPYTOM MPUYMUHBI ISl CBOETO MPOUCXOKIACHHS,
KpOMe TOTO, 4TOOBI ObliIa TIOYBa JJIsl PACIIPOCTPAHEHUs 371a U YTOOBI ITOCTO-
SIHHO OBbLIM HECYACTHBIC, CTPAJIaHUSIMHU KOTOPBIX YCIaXKAanach Obl KaKasi-To
COKPBITasI, )KCCTOKAs M BpaXIeOHAast YeJI0BeUeCTBY cuna) (Aprobui. Ilpomue
A3LIYHUKOB).

Hamr anonoret cmeeTcst HaJ yTBEPKACHUEM, UTO MTOCIIE CMEPTH YN

HCYCCTUBLIX TOMATCA B aay, KOTOPOC OBLIO IMPUHATO HC TOJIBKO B A3bIYC-
CTBC, HO 1 B XpPUCTHAHCTBE!

222

Sed memoratae apud inferos poenae et suppliciorum generibus
multiformes? Et quis erit tam brutus et rerum consequentias nesciens, qui
animis incorruptibilibus credat aut tenebras Tartareas posse aliquid nocere
aut igneos fluvios aut caenosis gurgitibus paludes aut rotarum volubilium
circumactus? Quod enim contiguum non est et ab legibus dissolutionis amotum
est, licet omnibus ambiatur flammis torrentium fluminum, volvatur in caeno
[non], saxorum imminentinm casibus et immanium montium operiatur ruinis,
inlibatum necesse est permaneat et intactum neque ullum sensum mortiferae
passionis adsumere (Arnobii. Adversus nationes libri VII).

VYKa3pIBalOT HAa HaKa3aHUS B MPEHUCIIOTHEH M Ha Pa3HOOOpPA3HbIC BHUJBI
MyueHuid. Ho XT0 OyIeT HaCTONIEKO Hepa3yMEH M HEIOCIIEIOBATEIICH, YTOOBI
MOBEPUJI TOMY, YTO HETJICHHBIM JyIlIaM MOTYT MPHYMHUTH KaKOW-THOO0 Bpen
win TbMa TapTapa, Wi OTHCHHBIC PEKH, MK 03¢pa C IPA3HBIMU ITyYHHAMH,
i OBICTpO Bpamaronruecs komeca? 6o 9ro Heocs3aeMO M HE TTOICHKHT
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3aKOHAM Pa3pyIICHUs, TO, XOTS Obl OHO OKPYKaJOCh OTHCHHBIMU PEKaMH,
BPAIIATIOCH B IPsI3H OYPHBIX TOTOKOB M OBLIO MOKPHITO Ma1aI0IIUMHU HABUCIIIH-
MU CKaJaMH ¥ 00BaJIHMBAIOIIMMHUCS OTPOMHBIMH TOPaMH, HEOOXOIUMO JOIKHO
0CTaBaThCsl HEBPEAUMBIM U HEPHUKOCHOBCHHBIM U HE WCIIBITHIBATH HUKAKOTO
YYBCTBA CMEPTEIBHOTO cTpananus) (Aprooduil. [Ipomue s3614HUKOE).

Takast HSKOMIIETEHTHOCTb B BOTIPOCAaX XPUCTHAHCKUX peajiiii HABOJAUT
Ha MBICJIb 00 00IIIeH HECOCTOSITeILHOCTH APHOOUS KaK aBToOpA.

Bo-BTOpBIX, CouMHEHUE APHOOWsS JOILIO 0 HAC B BUJAE JBYX py-
kormcei: «Codex Parisinus» IX Bexa m «Codex Bruxellensisy XI Beka.
K mepBoii pykomnucu B Ka4eCTBE BOCBMOW KHHUTH OBUT IPUCOCAMHECH THa-
nor «OkraBuity Munyuus @enukca. Crefyer Takxe cka3zaTb, UTO BTOpas
PYKOIIHCH SIBIISIETCSI CITUCKOM C TIEPBOM, YTO 3HAYUTEILHO 3aTPY/IHSCT pa-
60Ty MEepEeBOTYNKOB U UCCIICIOBATENCH, TaK KaK UCKIIIOYAET BO3MOXHOCTh
CPaBHEHUs TEKCTOB JJIsl BBISABICHUS NPaBUIbHBIX (opM. [Tpu 3ToM Teker
MECTPUT OIIMOKAMHU MEPEIUCUYNKOB, HEJOTHYHBIMM BCTaBKaMH, MPOCTO
HeunTaeMbpIMUA HMeHaMu. Co BpeMeHH mepBoro u3ganus «Adversus natio-
nes» B 1543 romy @. Cabeem u3garensiMu, MepeBOIIMKAME 1 HCCIIEI0BA-
TEJSIMH TIpOJIeJIaHa OTPOMHasi paboTa MO KOPPEKTUPOBKE TEKCTa, TEM HE
MEHEE TEMHEIX MECT B COUMHEHUH €IIIE JOCTATOYHO.

Wrak, HeB3upas Ha W3JI0KEHHBIC BBIIIEC TPYAHOCTH, BO3HUKAIOIIHEC
npu pabote ¢ aronorueii ApHOOUS, MBI TONPoOyeM pa3o0paThCs B CTPYK-
Type ¥ COIEPKaHUH €TO TPy M, UCXOIS U3 ITOTO, IIOTOBOPHM O JTHYHOCTH
€aMoro aBTopa.

YT10 MBI 3HaeM 00 ApHOﬁHI/I M €ro anoJIOriM U3 HCTOYHUKOB?

Ceenenust 00 ApHOOHMHU cofepikarcs B TPyJax BUAHOTO XPUCTHAHCKO-
ro aBTOpa, MepeBoqurka bubnuu Ha natuHCKUH s13bIK, Meponuma Crpu-
noHckoro (342-420). On ynomMuHaeT ApHOOHS TPYKIBI: B MIPOAODKESHIH
K «XpoHuke» EBceBus mmox 327 rogoM U 1Ba paza B COYMHEHUH «De Vviris
illustribus» («O 3HamMeHUTHIX Myxax») [Meporum 1879, c. 79-80]. U3
3THX COOOLIEHUI MBI y3HaeM, 4TO ApHOOMI OBIT M3BECTHBIM PHUTOPOM
B ropojie Sicca Veneria (cosp. Jle Ked, Tynuc). Cyns no Ha3BaHHIO, 3TO
OblTa pUMCKasi KOJIOHUSI HA TEPPUTOpUN MpOBUHIUHN Adpuka. ApHOOUi
KW B TpaBieHne mmrieparopa Jnoknernana (244-311). l'ogsl xu3HK
amosiorera omnpezaensitorcs — Mexay 260 u 327 romamu [Harnack 1904].
OTcyTcTBUE praenomen u cognomen, XapakTEePHBIX AJIs1 PUMCKOTO UMCHH,
YKa3bIBalOT Ha TPEUeCcKoe MPOUCXOXKIEHHE aBTopa. YynecHbI COH 3acTa-
BUJI ApHOOHS YBEpOBaTh B XpPUCTHAHCKOTO bora, OH moskenan KpecTUThCS,
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B CBSI3M C YEM IOJIy4YHJI OT MECTHOI'O €IUCKOIA 3aKa3 Ha HAIMCAHUE allo-
JIOTHUH B 3aIUTy CBOEU HOBOM Bepbl. Tpyx HaJ COUMHEHUEM IPULIEIICS,
110 MHEHHUIO MCCJIEIOBATENEN, HA HEJIETKUE TOAbl XPUCTUAHCKUX TOHEHUI
mexay 303 u 311 rogamu [[Ipo3nos 2008; Nicholson 1984].

Wrak, cBeieHUs 0 HAIllEM aBTOpE, IpUBeeHHbIE FIepOHMMOM JJ0BOJIb-
HO TUIUYHBI JJIs1 )KU3HCONUCAHUN TOM SMOXH. 3HAYUTEIBHO OOJIbIIIE MH-
¢dopmaruu 06 aBTOpE, €ro IMYHOCTH, 00PAa30BAHUU U MPUCTPACTHSIX AACT
caMo COYMHEHHE, K pACCMOTPEHUIO KOTOPOTO MBI M COOMpAEMCS TTePEHTH.

«Adversus nationes libri septem»

Hecmotrpss Ha OeICTBEHHOE IOJIOKEHUE DPYKOIHCEH Tpyaa ApHOOHs
1 HEBBICOKOE MHEHHE O €r0 COYMHEHUM B HayKe, IPEICTaBIIsICTCs] BIIOJIHE
BO3MOXHBIM KOHCTaTHPOBATh JOCTaTOYHO YETKYIO CTPYKTYpPYy B €ro IIOBe-
CTBOBaHHH, €CJIM OTOPOCHUTH ITOBTOPBI U HEJIOTHYHBIE BCTaBKU. [1epByro KHU-
Ty MOKHO OXapaKTepH30BaTh Kak BBEACHHUE; 3/1€Ch MBI HAXOIUM ITOCTAHOB-
Ky TpoOJIeMBI M M3JI0KEHHE B3ISIOB APHOOHS Ha XPUCTHAHCTBO. ABTOD,
OTBeYasi HA OOBUHEHUSI SI3BIYHUKOB, 3asIBIISICT CBOIO TOUKY 3PEHHS O TOM, YTO
XpHUCTHAHE HE SIBISIOTCS BAHOBHUKAMH OOPYIIMBILUXCS HA MUD OCACTBHM.
@dakTryeckn Bc€ naypHEIIee U3noXKeHne (GakToB M UICH HalpaBIeHO Ha
000CHOBAaHHUE TE3UCA O TOM, YTO S3BIYHUKU CaMU SIBISIOTCS BUHOBHUKAMH
TOrO0, YTO UX OOTH (eC/IM TAaKOBBIE CYIIECTBYIOT) HA HUX THEBAIOTCHL.

Efficietur enim profecto rationum consequentium copulatu, ut non
impii nos magis, sed illi ipsi repperiantur criminis istius rei, qui se numinum
profitentur esse cultores atque inveteratis religionibus deditos (Arnobii.
Adversus nationes libri VII).

W3 mocienoBarebHOTO psijia JIOBOIOB OyieT, 03 COMHEHUsI, BBITEKATh
3aKIIFOYEHUE, YTO HE CTOIBKO MBI 0e300KHUKH, CKONBKO T€ (S3BIYHUKH —
U. X)) 0Kka3bIBAIOTCSI BAHOBHBIMH B 3TOM IPECTYIUICHHH, KTO BBIIAIOT CeOst
3a mouuTarenel 0OroB M 3a MPUBEPIKEHIIEB YKOPCHUBIITMXCS PEIUTHH) (ApHo-
ouil. [Ipomue s3614HUKOB).

ApHOOWIT MOCcIe0BaTEeILHO TOKA3BIBACT ATy MBICIB, OITUPAsCh B TPe-
ThEW M YeTBEPTON KHHUI'E HA MO3HAHUS CAMUX SI3bIYHUKOB O OOTax, B MATOM
KHUTE — Ha CBEJCHHUS O A3bIYECKHUX MPa3qHUKAX U MUCTEPHUIX, B IIECTOMN
KHHUI'e — Ha M3BECTHOE 00 M300paKeHUSIX OOTOB M S3BIYECKUX Xpamax,
B CEIBMOM — Ha TaHHBIE O KPOBABBIX JKEPTBOMPHUHOIICHUAX. Cama 1o cebe
YETKOCTh CTPYKTYPbl MPOU3BEAEHUS TOBOPUT O JIOTMUYHOCTH U KOMIIE-
TEHTHOCTH aBTOPA 110 BOIIPOCAM SI3bIYECKOM KyJAbTYphl U KynbTa. U 31ech

224



U. B. Xopbkosa

BCEIIEJIO MOATBEpkIaeTcsi coobrienne Mepornnma o Tom, uto ApHOOUN
OBLT U3BECTHBIM pUTOpOM. Ero puropmyeckoe oOpa3oBaHuE MPEKPACHO
MPOCIICKUBACTCS B €r0 TPY/E U B TEX MOJEMUYCCKUX MPUEMax, KOTOPhIC
OH HCITOJIb3YET.

OOpaTtnMcs HETTOCPEACTBEHHO K TEKCTY amoiorud. B camom Hawaie
Tpy/Zla HAXOJAUM TPaJIALUIO;

Postquam esse nomen in terris Christianae religionis occepit, quidnam
inusitatum, quid incognitum, quid contra leges principaliter institutas aut
sensit aut passa est rerum ipsa quae dicitur appellaturque natura? (Arnobii.
Adversus nationes libri VII).

[Tocire TOTO Kak MOIYYHIIO HAYAJIO Ha 3eMJIC HIMSI XPUCTHAHCKOW PEITUTUH,
YTO HEOOBIYAHOTr0, YTO HEM3BECTHOI'O, YTO BOIPEKH 3aKOHAM, H3HAYaJIbHO
YCTaHOBJICHHBIM, UCIIBITAJIa WK TOTEPIICNIa camMa TaK Ha3blBaeMasl pupoza?
(Apnobuii. Ilpomug A3614HUKOS).

3aTeM — ey CEPUI0 BOIIPOCOB € JIEKCHYECKHM MOBTOPOM:

Numquid in contrarias qualitates prima illa elementa mutata sunt, ex
quibus res omnes consensum est esse concretas? Numquid machinae huius et
molis, qua universi tegimur et continemur inclusi, parte est in aliqua relaxata
aut dissoluta constructio? Numquid vertigo haec mundi, primigenii motus
moderamen excedens, aut tardius repere aut praecipiti coepit volubilitate
raptari? Numquid ab occiduis partibus attollere se astra atque in ortus
fieri signorum coepta est inclinatio? Numquid ipse siderum sol princeps,
cuius omnia luce vestiuntur atque animantur calore, exarsit, intepuit atque
in contrarios habitus moderaminis soliti temperamenta corrupit? Numquid
luna desivit redintegrare se ipsam atque in veteres formas novellarum
semper restitutione traducere? Numgquid frigora, numquid calores,
numquid tepores medii inaequalium temporum confusionibus occiderunt?
Numquid longos habere dies bruma et revocare tardissimas luces nox coepit
aestatis? Numquid suas animas expiraverunt venti emortuisque flaminibus
neque caelum coartatur in nubila nec madidari ex imbribus arva succedunt?
(Arnobii. Adversus nationes libri VII)

Pa3Be Te TNICPBUYHBIC DJIEMECHTBI, U3 KOTOPBIX, 110 BCGO6H_IeMy MHCHUIO, BCC
00pa30oBaI0Ch, I3MEHUIIM CBOM KauecTBa Ha ITPOTHBOIOIOXKHBIE? Pa3se cTpoit
TOr0 OrPOMHOTO YYIHOIO COOPYXKEHUs, KOTOpPOE Hal BCEMU HaMM IIPOCTUPA-
eTcsl M BCEX HAC OKPYXKAaeT, ocialel WM paspyllwics B KakoH-TOo yactu?
Pa3Be Bpamienne HeOECHOrO CBOAA OCTABHIIO MEpy NEPBOHAYAILHOTO JIBHKE-
HUS 1 Ha4aJlo0 WIN CIUIIKOM MEJUIEHHO TSHYTBCS, UM HECTHCH C TOJIOBOKPY-
JKUTEJBbHOI OblcTpoTOM? Pa3zBe Bocxosia 3Be3/1 Hauaslo MPOUCXO/UT Ha 3arajie,
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a 3aX0Jl CBETHJI — Ha BocToke? Pa3Be ImaBHOE U3 CBETHJI, CAMO COJIHIIE, CBETOM
KOTOPOTO BCE OOJICKAETCSI U TEIUIOTON KOTOPOTO BCE OJKUBISACTCS, NMEPECTAIIO
IIbUIATh, OXJIAJIENI0 U U3MEHMIIO OOBIYHYIO TEMIIEPATypy B IIPOTHBOIOIOKHBIE
cBoiictBa? Pa3Be sryHa mepecTtana BO30OHOBIATHCS U, TOCTOSHHO BOCCTaHABIIH-
Bast HOBBIE (POPMBI, TIEPEXOIUTH B MpexkHue? Pa3zBe xomon, passe Temio, passe
CpeAHss TeMIlepaTypa pa3HbIX BpEMEH [rofia] nepenyTanuch 1 ucuesnu? Passe
3MMa HadaJla UMETh JUIMHHBIC THH, a JIETHUE HOYM CIIUIIKOM IO3IHO BO300-
HOBJIAITD [JTHEBHO#| cBeT? Pa3Be BETPHI yTpaTHiIN CBOIO CIIOCOOHOCTH JTyTh, H,
TI0 MIPEKpaIeHN! TyHOBEHHH MX, He0O He IMOKPBIBAETCS 0OIaKkaMy U TIOJISI He
opomatotrcs 1oxKaIMu?) (Aprnoobuii. Ilpomug sa3614HUKOS).

BHyTpu oTpBIBKa MBI HAXOAUM TaK)Ke TUTIEPOOJIBI, TIPOTHBOTIOCTABIIE-
HUS U LETYI0 CEPUIO PUTOPUUYECKUX BOIIPOCOB.

Hano ormeTnTs, 94TO pUTOpPHYECKUI BOMIPOC 3aHMMAaET 0c000e MECTO
B arosiorud ApHoOusa. Mbl MOJKEM yKa3aThb Ha IIeJble TVIaBBI €ro TPyaa,
MOJTHOCTBIO COCTOSIINE U3 PUTOPUUECKUX BOMPOCOB (Hampumep, 1 kHura:
masel 4, 5, 11, 17 1 T. 1.). DT0 M HEyIUBHUTENHHO. [lepBBIe XpUCTHAHCKUE
aroJIOTHH YacTO UMEINH AUATOTHYEcKyIo (hopMy, IpeacTaBisisi co00i Kak
OBl cIIop MEXIy S3bIYHUKAMHU W XPHCTHAHAMH, KakK, HallpuMep, AHalior
«Oxraswuit» Munymus @enukca (II B. — 210 T H.3.).

Kpome Toro, Te, KTO 3aHUMAJICSI PUTOPUKON M YNPasKHSUICS B PUTO-
pPUYECKOM HMCKYCCTBE, YacTO BBICTYNald B KadeCTBE OOBHHHTENEU WIIH
a/IBOKaToB Ha cyAeOHbBIX mpoueccax. OTCIoa CXOACTBO aoIoreTHYECKUX
COYMHEHUH ¢ cy[ieOHOM peubto. B cooTBeTCTBHYM ¢ TpeOOBaHUSIMH KaHpa
aroJIOTMH YacTo COAEpPKAaT TEPMUHOIOTHIO PUMCKOTO 1paBa U MOCTPOEHBI
B (popMe Juajora Mexay UCToM U oTBeTunkoM. 1o 3ameuanuro B. C. [ly-
pOBa, COYMHEHHE IPYTOTO XPUCTHAHCKOTO MucaTens TepTy/ummaHa — 3To
«TPOBENICHHAsl 10 BCEM MpaBWJIaM IPAaBOBOM apryMeHTaluH cyaeOHas
3amuTa xpuctuan» [ypos 2003, c. 13]. To ke MOXXHO cKa3aTth U 00
ApnoOun. Bot THIMuHBINA 00pa3vrk U3 ero Tpyna:

Quia quae sint in litibus constitutiones? Quot causarum genera, quot
dictionum, quid sit genus, quid species, oppositum a contrario quibus rationibus
distinguatur, idcirco vos arbitramini scire, quid sit falsum, quid verum, quid
fieri possit aut non possit, quae imorum summorumgque natura sit? Numquam
ne illud vulgatum perstrinxit aures vestras, sapientiam hominis stultitiam esse
apud deum primum? (4rnobii. Adversus nationes libri VII)

Tak kak [Bbl 3HaeTe ]|, KAKUE CYLIECTBYIOT (POPMBI YCTAHOBJICHUSI CIIOPHBIX
ITYHKTOB, CKOJIBKO €CTh POJIOB CYAE€OHBIX ITPOLIECCOB M U3JIOKEHHSI, YTO TAaKOe
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POZ ¥ BUJT M Y€M OTJIMYAETCS ITPOTUBOIOJIOKHOE OT ITPOTUBOIOIAraeMoro, TO
HEYIKEJU BBl II03TOMY CYHTaeTe ce0sl 3HAIOLIMMH, YTO HCTHHHO U YTO JIOKHO,
YTO MOKET MJIM HE MOXET OBITh M B YEM COCTOMT CYIHOCTH HHU3ILETO U BBIC-
nrero? Hey»xenu 1o Balero ciryxa HUKOTIA HE JOCTHUTAJIO U3BECTHOE H3pede-
HHE, YTO MYAPOCTh YelloBeueCKast eCTh IIIYIOCTh Iiepe]] BepXoBHbIM borom?)
(Aprobuii. IIpomug A3614HUKOS).

Kak v HerocTaTouHbl IO3HAHKSI APHOOUS B XPUCTHAHCKOM BEpoyUe-
HUH 3[IeCh MbI HAaX0JIMM peMUuHHCIeHInIo Ha [lepBoe mocnanue k Kopun-
(hsiram amoctona Ilasma: «60 MyapocTh MUpa Cero ecTh Oe3yMHue mpe
Borom» (1Cor 3 : 19).

Jutst periennst Borpoca o IIEHHOCTH COYMHEHUsT APHOOUS JIJIs1 aHTUKOBE-
JICHUS CTIeyeT OOPaTUThCS K €r0 NCTOYHUKOBOI 0ase, T. €. K TeM COUMHEHH-
SIM €70 MPEALIECTBEHHUKOB, SI3bIY€CKUX aBTOPOB, C OTIOPO Ha KOTOPBIE HAIIl
aroJIoreT MHcall CBOe Mpou3BeaeHUe. KoInyecTBO CChUIOK B CaMOM TpyIe
ApHOOMSI BBIJCTSIET HECKOJIBKUX aHTHYHBIX aBTOPOB, MPEXKAE BCETO 3TO
AHTUKBAP M DHIUKIIONEIIMYECKA 00pa30BaHHBIN YUEHBIH CBOETO BPEMEHH —
Mapxk Tepennuit Bappon (11627 rr. 1o H.53.). Ha counHenus storo aBropa
ApHOOHi 1aeT HanOOJIBIIIeE KOIMIECTBO CCHIIOK B CBOEM Tpyne — Oonee 15.
DT10 TIpH y4eTe, YTo ApHOOHUI MajeKo HE BCETNa TOYHO YKa3bIBaeT MCTOU-
HUK cBOeH nHpopManmu. BappoH ObuT 0ueHb 11010BUT. OH Harmcan oojee
70 mpomsBenernii B 600 KHUrax, ObUT CBEIYI] BO MHOTHX OOJIACTSX 3HAHHUIA,
HA4YMHAS OT CEIILCKOTO XO3SHCTBA 0 IMHIBUCTUIECKAX TEOPUH JIATHHCKOTO
s3p1Ka. HanOompImii mHTepeC 1I1s Halllel TEMBI MTPECTABISIOT €r0 COYNHE-
HUA «Antiquitates rerum divinarum et humanarum» («bokecTBeHHBIE U de-
JoBeYecKue peBHOCTHY), «De gente populi Romani» («O mpoucxoxaeHnn
PUMCKOTO Hapoja»), Ha KoTopoe cchutaercsi ApHobuit, u «De vita populi
Romani» («O xu3HM puMckoro Hapoza»). K coxaneHuto, 3T COYMHEHUS
BappoHa He COXpaHMINCH, U MBI MOYKEM CYJUTh O HUX TOJBKO IT0 UTATaM
u3 OoJiee MO3/JHUX aBTOPOB, B TOM YKCIie ApHOOHSI.

BonpimnM  yBaskeHHEM HAIIETO aroyioreTa MOJNb3yeTCsl M3BECTHBIN
MOJIMTUYECKUI JieATeNb, oparop W yueHbli Mapk Tymnui Ilunepon
(10643 1r. 10 H.3.), KOTOpOTO APHOOWI HA3BIBAECT «KPACHOPECUUBEHIITIIM
u3 pumista» (Tullius Romani disertissimus generis). M xoTa ccbuiok Ha
[{uniepoHa Bcero 4eThipe B aloIoruu ApHOOUSI, OH 3aMMCTBYET MaTepHall
u3 npousBeneHui Lluiepona mim U3 KICTOYHUKOB MOCIIEHEr0 3HAYUTEIb-
HO yare (CM. cTaTbio aBTopa «ApHoOuit u L{unepoH: k Bompocy o xapak-
Tepe 3aMMCTBOBAHUS» ).
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Cpenu Tex, KTO COCTaBIIsUT MCTOYHHKOBBIN KOPITYyC amoioruu ApHO-
Ousl, MOJKHO Ha3BaTh MJIQAIIEero aHHanucTta Banepus Anumara (I B. 1o
H.D.), 3HaTOKa 3Tpycckux apeBHocredl Hurmams Puryna (9845 rr. mo
H.9.), Teonora | B. 10 H.3. ['panus ®nakka u Apyrue He MEHee 3HaYUMble
IUIs. pUMCKO# nctopuorpaduu uMeHa [Xopekoa 2020, c. 692]. Bc€ ato
TOBOPHT B MOJIb3Y HAJEKHOCTHU U IOCTOBEPHOCTH CBEIECHHH HAIIETO aBTO-
pa, HO HE 0 peausM COBpeMeHHoro emy pumMckoro mupa Il B. H.3., a 1o
OoJiee paHHEMY TIEPUOAY SA3BIYECKHX JPEBHOCTEH PuMckoro rocynapcrsa,
0 KOTOPOM U MHCAJU ero HH(QOpMAaTophI.

Hcropuorpadus

Tpyn ApHOOMs M paHblIe NPUBICKAT BHUMAaHUE HCCIEAOBATEINCH.
I'maBnast 3amaua, kotopas crosuia neper yueHbiMH XIX—XX BekoB kaca-
TENIBHO TpyAa ApHOOHUS, ONPENEIUTh XapaKTep ero COYMHEHMs, YTO CaMo
Mo cede TMpenroiaraeT pemieHue Pa3HOOO0pa3HBIX MPOOJIEM, CBII3aHHBIX
C ero MCTOYHMKOBOW 0a30il. BonmbIIMHCTBO MccnenoBareneil cXoasITes BO
MHEHHUH, YTO arnojiorus ApHOOUS MpeAcTaBisieT co0ol OOMIMPHYIO KOM-
MWISILHUIO ¢ IPUBJICYCHUEM MTOCPEIYIOIINX UCTOUYHUKOB. OTHAKO MHEHUS
0 HHMX y Pa3HbIX YUEHBIX pacXOIATCs, OOl quamerpanbHo. B. Kaiine Ha-
CTauMBacT Ha UCTIONIb30BAaHUU ApHOOHEM M03JHero KomreHauyma «De orig-
inibus Urbis Romae» («O npoucxoxaennu ropona Puma») [Kahl 1889].
A. 3uTTe CUMTAaeT OCHOBHBIM HMCTOYHUKOM Tpyda APHOOUSI HECOXPaHMB-
ITYIOCS XPUCTHAHCKYIO aroJIoTHI0 M Karajor 6oros I B. H.3. [Sitte 1970].
@. Tymmyc Ha3bIBAaCT TEOJOTMUECKYIO DHIUKIIONENIO, «Liber de myste-
riis» («Kuury muctepuii») n xpuctiuanckoe counnenue «Contra templa et
simulacra» («IIpotuB xpamoB u uzoopaxenuii») Il B. 1. 3. [Tullius 1934].

B KoHIle M03anponuIoro Beka B HayKe pa3ropesicsl Cliop U3-3a HECo-
XPaHUBIIKMXCS COUMHEHUI u3BecTHOro Mudorpada Il B. H.3. Kopuenus
Jlabeona. I KerrHep, comocTaBuB (parMeHThl COYMHEHUH ApHOOUS,
MaxpoOust u CepBusi, MpHIIET K BEIBOLY O INIABEHCTBYIOLICH POJIH TPYHLOB
Kopuenus Jlabeona B kadecTBe MCTOYHMKA amojoruu ApHoOus [Kettner
1877]. HexoTopble KOMIErH MOAMEPIKAINA €ro, TaK YTO 3Ta TOUKA 3PCHUS
Haruia cBoe orpakenue B crarse I. Buccosa o Kopuenun Jlabeone B Takux
aBTOPUTETHBIX M3maHusx, kak «Paulys Realencyclopéddie der classischen
Altertumswissenschafty [Wissowa 1900] u B «VcTopun puMckord nmuTe-
patyps» M. llanma [Schanz 1896]. OgHako HEMMOCPEICTBEHHBIE HCCIIE-
JIOBaTeNn TpyJla ApHOOMS He COoIvIacHbI ¢ 3TUM MHeHueM. Ecin A. 3utrte
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CUMTAET BO3MOXXHBIM OIIOCPEIOBAHHOE HCIOJIb30BaHHE ApHOOHMEM Tpy-
noB JlabeoHa yepe3 XpUCTHAHCKYIO alloJIOTHIO B HECKOJIBKUX (hparMeHTax
[Sitte 1970], To ®. Tymrmyc BooOIIe He HAXOAWT cienoB JlabeoHa B covm-
HEHUU APHOOUS U cUUTaeT 0e3/10Ka3aTelIbHBIM YTBEPIKICHUE O 3aBHCUMO-
ctu Broporo ot nepsoro [Tullius 1934].

Cpenu OTeYeCTBEHHBIX YUCHBIX MHTEPEC K COYMHCHHUIO APHOOUS TIO
yKa3aHHBIM BBIIIE IPUYMHAM BCera Obll HEBBICOK. VICKIIoueHne cocTas-
JISIeT TIEPEeBOAYNK W KOMMEHTarop amojoruu ApHoowss H. M. [Ipo3mos,
HalMCaBIINI B Ha4aje MPOIIJIOro BeKa NCUEPIIBIBAIOIINN C TOUKH 3PEHUS
WH(POPMATUBHOCTH OuYepK «JlpeBHeXpuCcTHAHCKUI mHcaTens ApHOOWN
U ero amosiorust Xxpucruanctsa» [/Ipoznos 1917]. Ognaxo B 3TOM Tpyne
Oosiblilee BHUMAHUE TAKKE YIENACTCS XPUCTHAHCKUM BO33PEHUSIM ApHO-
OusL, CTPYKTYpe €ro Tpyaa U TPYAHOCTSAM IEepeBOa.

T'oBops o Tpyne ApHoOusi, HeJb3s1 000KWTH MOTYAHUEM CKaHIAIBHO M3~
BECTHBIN «11epeBoa» ero counHenus B. M. Tronenessim. IIperengyroniuii
Ha OPUTHHAJIBHOCTh pepaiTuHr nepesoja H. M. JIpo3nosa BCTpeTui Hera-
THUBHYIO OIIEHKY Hay4HOTo coobimectBa [Koponenkos 2011].

K tBOpuecTBY ApHOOMS 00pamiarTcs U COBpeMEHHBIE yUeHbIe, OTHA-
KO 00JIaCTH TIPHUIIOKEHUS X HHTEPECOB BechbMa pasnuyHbl. I. I. Maifopos
B (yHIaMeHTanbHOM Tpynae «DopMHUpPOBaHHME CpPEeIHEBEKOBOH (hmiioco-
¢un. JlaTMHCKasl MaTpUCTUKA» PAcCMATPUBAECT MpPOM3BeNCHHE ApPHOOUS
C TOUKH 3peHus (HUIocoPCKuX MpeacTaBieHuil apropa [MaitopoB 1979].
B. B. berukoB o0parmiaercs k armonoruu ApHOOUS B pyclie HCCIIeIOBaHUS
acretnueckux tedeHui [berukos 1981]. B. H. ConnueBa cnienipaibHO HC-
CJIeyeT aHTPOIOJIOTHIO U OTHOIIEHNE K YEJIOBEKY B COUMHEHMSX aIlojio-
retoB, Brirodas ApHoous [Conanesa 2010].

3aKjIoueHue

Urax, k HaleMy BEJIMKOMY COXKAJICHUIO, B OTEYECTBEHHON HCTOPUOTPa-
(Guu MBI He HalJeM HCCIEIO0BaHUM, TTOCBSIICHHBIX COYMHEHUIO ApPHOOUS
C TOUYKH 3PEHUS] UCTOPUH SI3BIYCCKON PEUTUH M MU(OIOTHH, XOTSI UMEHHO
3TOT Marepuajl anoJIOTHH sIBIAeTcs Hanbojee OOLIMPHBIM M 3aCiTy KUBAIO-
[IMM BHUMAHHMS KaK UCTOPUKOB, TaK U (HIoNaoros. [Ipu3HaHHbIA aBTOPUTET
poccuiickoro antukoBeaeHus npodeccop A. @. Jloces B Tpyne «Mudonorus
IPEKOB U PUMJISIH», CTaBIIEM KJIACCUKOW HAyYHOH MCTOPUYECKOH JIUTEpaTy-
PpBI IO TipoGIeMaM MUQOJIOTHH, HE eIMHOXKIBI CChIIIAETCsl HA COUMHEHUE Ap-
HOOMA KaK MCTOYHUK MH(OPMAIUHU 10 TPEKO-PUMCKOMY TaHTEOHY, HE MOA-
Beprasi COMHEHHIO €€ JTOCTOBepHOCTH [JIoceB 1996].
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Ha nam B3misig, npeaB3siToe OTHOLIEHUE K pacCMaTpUBAEMOMY HaMHM
arosioretTy ObLJI0O HHCIIMPUPOBAHO TEM, UYTO €r0 COYMHEHHE paccMaTpuBa-
JIM TIPEKJIe BCETO KaK aroJIOTHIO XPUCTHAHCKOTO BEPOYUEHHSI, B KOTOPOM
OH, JICHCTBUTENFHO, JIOBOJIBHO €1a0, a He KaK KPUTHUYECKUH TPaKTaT 1o
s3pI9ecTBY (Kak, Hanpumep, «De natura deorum» («O mpupoae 60ros»)
Hunepona). A MeXIy TeM B BOIPOCax s3bluecTBa APHOOHUH JEeMOHCTPH-
pyeT oOwmupHbIe U ITyOOKHE MO3HAHMS, YTO BIIOJIHE COIIACHO C €ro Mpo-
¢eccueit putopa. [loaToMy mpencrasisieTcsi, YTO AETalbHOE UCCIIeI0Ba-
Hue Tpyna ApHoOus «IIpoTUB S3BIYHUKOBY €IIe JacT CBOU IUIOABI B Jielie
MOCTAHOBKH U pa3pelIeHus! CIOKHBIX TPOOIEM PUMCKOTO SI3bIYECTBA.
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HbIV BMA OMNIOMATUM BNSETCS ApEeBHENWNM cnocoboM BeaeHUs neperosopos B Kutae,
reHe3uc KOTOpOro yXoAuT BO BpeMeHa AMHACTUM TaH, a TakKe OAHUM U3 SipYaiLLuux npu-
MepoB «MATKOM CUbl» B AENCTBUM. BbisiBNeHa B3aMMOCBSA3b MeXAY NOANUCAHUEM BaX-
HbIX cornawennii KHP ¢ 3apybexHbIMM CTpaHaMKM M Coayei NaHa B apeHay 3TUM CTpa-
HaM B paMKax NMporpaMMmbl Mo COXPaHEHWIO U Pa3BEEHUIO PESKMX BULOB XXMBOTHbIX.
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PANDA-DIPLOMACY AS A GUIDE
OF FOREIGN CULTURAL POLICY OF CHINA

The article deals with the “panda diplomacy” as a Chinese method of promoting China’s
foreign cultural policy globally. It is demonstrated that this type of diplomacy is an
ancient way of negotiating in China, the origins of which go back to the Tang dynasty,
and one of the prime examples of “soft power” in operation. Further the author reports
the correlation between China signing important agreements with foreign countries
and panda leasing under the program of endangered species protection.
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BBenenue

ITanpa-nunuoMarusa — 3TO AUIUIOMAaTHYECKUM MeToa, KOoTophiii Kurai
ucnons3oBan ¢ 1940-x rogoB ISl YKpEIICHUs IPYKECKUX OTHOLIEHUH C
JIPYTHEMH CTpaHAMH, TIPETIOIHOCS B KaueCTBE MOAapKa WU MPEI0CTaBIISSI
B apeH/1y OOJNBINNX MaH/I. DTOT YHUKAJIBHBIN JUITIOMATHYECKHA METO]T Ha-
yaisicst B epuon Kuraiickoit Pecriyonmuku (1912—-1949): B 1941 rony Cyn
Mbiinun (kena Yan Kaiimm) u Cyn Avinue (xeHa Kyn CsHCH) OT uMeHH
npaButenbeTBa Kuraiickoit PecnyOonuku mogapwiy mapy OONBINNX MaHI
OOBEIMHEHHOMY KOMHTETY I10 OKa3aHWIO IOMOIIM KUTANCKUM O€XeH-
1am, nojjepkuBaeMomy npasureiabctBoM CIIA, B 3HaK OarogapHoCTH
3a MOMOIIb KUTACKUM OeXeHllaM BO BTOpoii MHpOBOi BOiiHE U TeM ca-
MBIM CO3/aB TaKylO0 MOJENb MOJUTHYECKOTO TMoAapKa Kak IMaHa-TUILIo-
Marus. B 1946 romy HanumonanpHOE MpaBUTENHCTBO (TOMHHBIAHOBCKOE
1926-1949) nonapuo IIpaBurenscTBy BennkoOpuTannu OOJbIIYIO MAHTY,
MOJIOKUB HA4yallo MPOLECCy OThE3/Aa MaH/ 3a TPaHUIly B KAUeCTBE HAILMO-
HaJHHOTO TIOJapKa.

Uctopus manpa-mummomarnu Kuraiickoir Hapomnoi PecrryOnuku Ha-
ganack B 1950-x romax. bamOykoBbie MenBenn ObUTH TIPEMIOTHECCHBI B Ka-
YECTBE HAIIMOHAIBHOTO MOAAPKAa TEM CTPaHaM, KOTOPbIC MOIACPKUBAIN
XOPOIIIHE TUTUIOMAaTHIecKue oTHoIeHus ¢ Kutaem. MHOTHE CTpaHbl HaIes-
JMCh YCTaHOBUTH auator ¢ Kuraewm, Birodast Cosetckuii Coro3, CeBepHyro
Kopeto, Coennnennsie lltarel, Bemnko6putanuio, @pannuto, ['epmannio
u SInonuto. OAKH U3 caMbIX U3BECTHBIX IPUMEPOB MaHIa-TUINIOMATHH PU-
xonutcs Ha 1972 rox, korna nmocne u3uta npesunaeHTa CLIA Puuapna Huk-
cona B [lexun, Kuraii ornpaBun nByx naun Jluanud u Cuncus B Bammsr-
TOHCKHI HAITMOHATBHBIN 300MapK. M 3T0 cOOBITHE CTano TOTAa BEIYIIUM
3aroJIOBKOM «Hb}O—ﬁOpK Taiimc». [IBe Oomblue MaHAbl CTAIA CHMBOJIOM
HOpMAJIM3ALNN KUTAHCKO-aMEPUKAHCKIX JUITIOMATUICCKUX OTHOIIICHUH.

Pewmenue Kutast momaputh 3T0 peIkoe >KUBOTHOE CBOEMY UJEOJI0TnYe-
CKOMY TPOTHBHUKY SIBIISIETCS TIPOPHIBOM B €r0 TPATUIIUOHHBIX TUTLIOMA-
TUYECKUX B3MNIAZIaX BO BpeMs XOJOJHOUM BOMHBI. U cnenyer ckas3arb, 4ToO
WCIIOJIb30BAHUE MAH/I JUIS BBIPAXKECHUSI CBOMX J00pPhIX HAMEPCHMI 3amaj-
HOMY MHUpY oueHb yMecTHO. C Tex nop Kuraii ctan acconuupoBaThes y 3a-
MAJHBIX CTPaH HE NPOCTO KaK «KPACHbI KOMMYHUCTUYECKHN J[pakony,
HO Y 04apoBaTeibHasl MATKas MMaHJa. JTO ChIIPajo MOJIOKUTEIbHYIO POJIb
B MPOJIBIKEHUHN qUIUIoMaTny KuTas v yIyqieHny ero MeKIyHapOIHOTO
AMUJIKA.
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HaHI[a KaK UHCTPYMEHT JUIJIOMAaTUH

Hnst Kutas Gonplias maHjga yHUKajdbHa W 3aBOeBaja JIOOOBH JHOACH
Bo BceM mmpe. s [leknna oHM ropas3mo Gojbie, 4eM MPOCTO MHUJIBIC
04apoBaTelIbHbIC IUIIOIEBBIE XMBOTHBIC. HeodunuanbHbl TaaucMaH
Kuras yxe naBHO siBisieTcd 4acThlo JUILUIoMaTHueckoi crparermn KHP
W UCTIONB3YETCsl KUTAHCKUMH JIUIEPaMH, YTOOBI MpeacTaBuTh Kurait kak
BEJIMKOAYIIHYIO, 100POKEJIATEIbHYIO CylIepAepPIKaBYy.

KuTaiickoe npaBUTENbCTBO PaHbILE AAPUIIO OOJIBIINX HaH ] HEKOTOPhIM
CTpaHaM Kak CUMBOJI 10OPOii BOJIM U JPYKOBI, HO COKpaIlleHHEe KOJTHYeCTBa
MIaH/1 IPUBENO K MOJUTHKE apeHabl, HaunHag ¢ 1982 roma. bonpmmHCcTBO
TEKyIUX JOTOBOPOB apeHbl — 3TO AOJITOCPOYHAs apeHa, OCHOBHOMU Iie-
JIbIO KOTOPOM SIBJISIFOTCSL UCClieoBaHus U pa3BeaeHue. Hanpumep, B 2019
rofay napa nasj Oblia nmpuBe3eHa B JlaHuio Ha 15-JeTHIOIO apeHIy B pam-
Kax COTJIAIICHHUS O COTPYAHUYECTBE MO OXPaHE M MCCIICTOBAHHUIO OOIBITNX
MaH.

Kurait 00bI4HO BBIAACT MAaH B apeHIy ApyrHM cTpaHaMm Ha cpok 10 jer
3a B 1 mutH on. CHIA B roj, Oosbiiiast 4acTh KOTOPBIX MPEIHAZHAYACTCS JIs
COXpaHEHHs BU/IA 3TUX PEAKHUX JKUBOTHBIX M JUIS 3aIIUTHl MX €CTECTBEHHOMN
cpensl oouranus B Kurae. OcranbHast 4acTh UCIIONB3YIOTCS VIS TOAJECPKKH
HCCIIEIOBAaHUH IIEHTpa 10 M3yYEHHIO U pa3BesieHHto nma”a B Usnay. B atn
pacxofibl He BKJIIOUEHBI JaXKe JIOPOrOCTOSIINE KOpMa, YXO/ U CHelHabHbIE
[IApKOBbIE Pacxofbl, HeoOxoaumble uIsl 3a00Thl 0 nanze. [lo nmerommmes
nanabiv, Kurait nomyuaet 400 toic. mon. CHIA 3a Kaka0ro IeTeHbIIa MaH-
JIbl, PO’KAEHHOTO B UHOCTPAHHOM 300TapKe. A KOIJia JETeHbIIY UCIIOIHSAEeT-
Csl YETHIPE TO/a, €T0 HEOOXOIMMO OTIPaBIATH B Kuraii.

B nocnennue necstunerns OosiblIas MaHa, SIBISIOMIASNCS JIOTOTHIIOM
BcemupHoro ¢onaa Aukol NPUPOJBI, cTala CHHOHHUMOM 3aIIUTBl AUKON
npuponsl. Ha ceromusiiamii eHs OobIIve Tanbl OObIle He HaXOAATCS
0] YyTPO30H MCUE3HOBEHUS, HO UX OTHOCUTEIHHO MEJIEHHOE BOCIIPOU3-
BOJCTBO M OIPaHMUYCHHOE KOJIMYECTBO Pa3HOBUAHOCTEN OaMOyKa aeiaroT
9THX KMBOTHBIX OYEHb ysI3BUMBIMU. CuMOH Kiapk, UCTIOIHUTENBHBIA A1-
pextop BcemupHoro o0iecTBa 3aliuThl )KUBOTHBIX B ABcTpanuu u Ho-
BOH 3enmaHanM, CKaszall, 9TO B TOpax 3amajaHoro Kuras ocrasock meHee
2 ThIc. OonpmMX naHx. C MOMOIIBI0 HCKYCCTBEHHOTO Pa3BEACHUS KUTai-
CKO€ TPAaBUTEIHCTBO BBIBEJIO OOJBIIMX MaHJ U3 MaprUHAIBHOW IMOMyIs-
uu. OnHaKo MOTPEOHOCTH AWKUX KMBOTHBIX MOTYT OBITH IOJHOCTBIO
YAOBJIETBOPEHbI TOJBKO B JuKOW mpupope. «IloaTromy MBI mpussiBaeM
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MpaBUTEIbCTBO KuTas yBEIMUYUTH YUCIEHHOCTh JAMKUX OOJBIIUX MaHI,
yaensis PUOPUTETHOE BHUMaHHE coxpaHeHmo Y pacUIMpeHuIo UX ecre-
CTBEHHOH cpenbl OOWTaHUSD [,m WE LT N 2 SEA R ? e sh AL

KIRE—E! URL]

B3anmocBs3p Me:KIy caadeil MaHA B apeHay
W 3aKJII0YeHHeM KPYIHBIX corIameHn i

Br16op cTpaH, momydaronpx maHj B apeHay, HeciaydaeH. Kak mpasu-
JI0, 3TH CTPaHbl SABISIIOTCS KPYMHBIMH TOPTOBBIMH MapTHepamu Kwuras.
Oto CLUA, Anonwus, FOxuas Kopes u ap. Ocobast ponb nanj Obl1a 4eTKO
MoJIMEUCHA B ONHOM U3 cTtareil razersl «PaiusHiu Taiime»: «Crenyiite
3a 6aMOYyKOBBIM ME/IBEJIEM: UMEHHO OH SIBIISIETCS OTITUYIHBIM TIPOBOAHHKOM
uHTEpeCoB BHemHel nmomutukn Kuras»!' [Kynge, Dyer, Blitz 2011].

CornacHo TOCIeTHAM JaHHBIM USHIYCKOH HCCIeI0BaTEbCKON Oa3hI
M0 pa3BEACHUIO OOJBIIMX MaHf (LEHTP MO M3YYEHHIO U DPa3BEIECHUIO
naua B Usnny), Bcero okosio 60 maHa B HACTOSIEE BpeMs apeH/I0BaHbI
B 19 cTpanax.

Crapmmii Hay4yHBId COTPYAHUK aHanuTuueckoro Mucruryra Jloyu
B Cumuee Pwuapm Makrperop, oTMeTHJI, 4YTO OOJbIIas IMaHIa — 3TO
«IUTUTIOMAaTHYECKUI HMHCTPYMEHT, KOTOPBIHM MPETOCTABIAETCS MapTHEPAM,
JOCTOMHBIM COTPYIHUYECTBA, YTOOBI POJAEMOHCTPUPOBATH ApYKOy»*. OH
OTMETHJI, YTO MaH/IbI TAK)KE MPUHOCAT MOJIB3Y 300MapKy, KOTOPBIN UX MPH-
HUMAeT, IOTOMY YTO UMEHHO OHU MPUBJIEKAIOT TYPHUCTOB.

UccnenoBanme, omyomukoBaHHOe OKCHOPICKAM  YHHUBEPCHUTETOM
B *kypHaie «Environmental Practice» B 2013 roay, mokazano, uro Kurait
CIaeT MaH/bl B apeH Iy CTpaHaM, TTOAMUCABIINM C HUM COINIAIIIeHHe O CBO-
00/1HOI TOPTOBIIE, WM CTpaHaM, KOTOpBIE NpeaocTaBisoT Kutaro mpuposa-
HBle pecypchl U niepenoBbie TexHonorun [Kathleen Carmel Buckingham,
Jonathan Neil William David & Paul Jepson 2013].

Tak, HarIpuMep, BCKOPE MOCJE TOT0, Kak ABCTPAJIUs COIIACHIIACH T10-
craButh ypaH B Kuraii B 2006 rony, 3oonapk Anenauabl apeHa0Bajl MaH]
Bansan n @ynau. B 2011 romy n1Be maHapl B paMKax IMpOrpaMMEI IO COXpa-
HEHHIO PEIKUX BHJIOB )KMUBOTHBIX OBIIM TEpENaHbl B 300NapK DIuHOypra.
Bckope nmociie atoro coobiTist Kutait moamnucan psiji BaKHBIX KOHTPAKTOB

'371. u nanee nepesos Hail. — 4. [
2ORBEAE NN N “ARGE” Y& S R IR S . URL: https://www.abc.net.

au/chinese/2019-11-28/giant-pandas-wang-wang-and-fu-ni-to-stay-in-adelaide-
until-2024/11747454 (nara obpamenus: 17.09.2020).

235



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 7 (849) / 2021

¢ HloTnanaueii: Ha MOCTaBKY JIOCOCS, COTPYIHHUUYECTBO B 00JIACTH HCCIIe-
JIOBaHUs ABTEPHATHBHBIX HCTOYHUKOB YHEPTUH, COITIAMICHUS TI0 DKCIIOP-
Ty aBromoOwuieil. OO0mas cymMMa IMOJITHUCAHHBIX KOHTPAKTOB COCTaBHWIIA
nopsiaka 2,6 mipa ¢pyHToB crepaunaro. B 2017 rogy napa nana npuOsuia
B ['epMaHuio B 3HaK ycTaHOBJICHUS 45-€THSI AUIUIOMAaTHYECKUX OTHOLIE-
Huii Mmexxny Kuraem u I'epmanueii. A mo uToram meperoBOpoB JHACPOB
JBYX CTpaH, ObIJI TIONIKICAH PsiJi AOKYMEHTOB O JBYCTOPOHHEM COTPYIHH-
YeCcTBE B PA3JIUYHBIX 00JACTIX, B TOM YHUCIIE TI0 COBMECTHBIM HCCIIEIOBA-
HUSM B OOJIaCTH pa3BeIcHUsST OOJNBINON MaHAbl. Takke OBLIO OOBSIBICHO
0 TIOATIMCAHUH PsIa KPYITHBIX IKOHOMHYECKHX W TOPTOBBIX COTJIAIICHHIH,
B TOM YHCJIE ¢ KOMITaHuEeH «Airbusy Ha cymmy okoiro 22 mipa momt. CIIA
(oxoio 13,9 mupn roaneit) [[amam3saosa 2020, c. 17].

IManaa kak cpeacTBo Mponaranabl KyJasTypbl Kuras

Kuratickue odunmanpasie CMU gacto myOnukyroT Buieo u ¢hororpa-
(un, Ha KOTOPBIX HMAH/bI CIIOTHIKAIOTCS M 3aBAIMBAIOTCS U YCEPAHO KYIOT
0amOyk. bonbiine nmanapl Beerna ObUTH MO-AETCKY HAWBHBI.

Keppu Bpayn, npodeccop kuraeBenenus u aupekrop Mucrutyra Ku-
Tasg uM. Jlay npu Koponesckom komnemxke B JIongoHe ckasai, 4Tto 9TH Ku-
BOTHBIE HE TOJIBKO O4apOBaTeNIbHbIE, OHU TaKXke ABISIOTCS cuMBosioM Ku-
Tad. bonpime nanpl moMoraroT Kuraio npoBUrare KOHIENIHIO CTPAHBI,
3aIIUINAONICH €€ TIPHUPOIHBIC PECYPChI'.

JLxopmxus I'paiic U3 ABCTpaIIMICKOIO MHCTUTYTa CTPaTErnyecKou
MTONTUTHUKY 3asBHiIa, 9To KnTail mcronp3yeT maHa sl yITyqIIeHHs] CBOETO
UMUKA B APYTUX cTpaHax. ['paiic moguepkHysa, 4TO HCTOPUUECKH KUTakl-
CKasl KyJIbTypa acCOLMMPOBAIACH C 00Pa30M MOI'YIIECTBEHHOIO JIPAKOHa,
a Terepb MPOU3O0ILIO «a0CONOTHO OYEBHIHOE H3MEHEHHUE), IPEBPaICHUE
B ITyLIUCTYI0, MIJIYIO U 6€30MacHyI0 OOBLIYIO TTaHIy» .

C nogvemoM 3xoHOMUKH Kurtasg B 1990-x rogax ¥ ero moauTHYECKH-
MH KOHTaKTaMH C 3alaJHbIMU CTpaHAMHM, HCIOJIb30BaHUE H300paKeHUS
MaH/Ibl TAKKE YBEITUUMIIOCH, YTO BechMa JI000nbITHO. [To cnoBam [paiic
kuTaiickue u MexayHapoansie CMU mocraBunm nmangy B ocoboe moso-
JKCHHE, TJIe OHa CcTajla CBoeoOpa3HbiM (heHoMeHOM. B UsHny Bech ropon
MOJIOH MPEIMETOB C CUMBOJIMKOM MaHJA: 4YalHbIe CEpPBU3bI, LIBETOYHBIE

REA: HEVEROA ST ? RSN SORIRA — £ L URL: https:/www.
the paper cn/newsDetail forward 2362799 (nara obpamenus: 17.09.2020).
REM: WEBLER A SRR ? AR AMORIA —25 ! URL: https:/www.
thepaper.cn/newsDeta11_f0rward_2362799 (mara obpamenus: 17.09.2020).
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KalIIIIo, TPEMETHI OJICK/IbI. DTO N300paKEHUE HACTOJIBKO MTOMYIISIPHO, YTO
TIaH/IBI IPEBPATUIIUCEH B HACTOSIILYIO HHIYCTPHIO.

[Mymmcras nmyxjiaeHbKas 00JibIIas MaHaa ¢ Mapoil TEMHBIX KPYroB MO/
OTIYIIEHHBIMH TJIa3aMH CTIOCOOHA MPUBIIEYh BHUMAHKE THICSY Jitoneid. OHa
HE TOJIbKO CHMIIATSIKKA, HO U HAI[MOHAJIBHOE MOCTOSHUE, a TaKXKEe YHU-
KaJIbHBIHA CUMBOJI, KOTOPBIA MOXKET MPENICTaBIATh 00pa3 Kurtas B MUpoBOM
coobmectBe. C IpeBHENIINX BPEMEH M JI0 HAIIUX JHEW JETEHBIIIH TaH
UTPaii BAXKHYIO POJIb B MEXAYHAPOIHBIX OTHOIIEHUAX KuTas u B axcmop-
T€ KUTAHCKON KYyNBTYphl 3a pyOexk. OT «maHAa-IuIuIOMaTHI» JI0 «CAa4YH
MaHJ B apEHy», a 3aTEM U J10 «KYJbTYPHOIO B3aUMOACUCTBUS MaH) IO
BCEMY MUDY.

B Jlpesnem Kutae ummneparopa npoBo3miamiaiid BOIIOMICHUEM JIpa-
KOHa, KATAaWCKUH Hapoj Bcerma HasbIBal ce0s «oToMKamMHu JlpakoHay
(T.e. XaHBIIAMU), a CBSIICHHBIA W MOTYIICCTBEHHBIN «J{pakon» cuuTancs
kutarickuM ToreMoM. Ho Ha 3amnajzie, 0cOOEHHO B HEKOTOPBIX €BPOTICHCKIX
CTpaHax, IPEJCTABICHUE O «JIPAKOHE» HECKOJbKO MHOE. B rmaszax xute-
Jeit 3amaza IpakoH 4acTO aCCOLMUPYETCS CO 3JI0M, YTO 3aCTaBIISIET UX C
CaMOro Havalla COMHEBAThCSl B «KHUTAHCKOM JPaKOHE», U YacTO ObIBaeT
TPYAHO HNOHSTH TUTYJI «IIOTOMOK JlpakoHay.

ITo cpaBHEHUIO C TUTAHTCKUM JIPAKOHOM, KOTOPBIH MOYKET KUTh TOJh-
KO B BOOOpaXCHUH, MyXJICHbKAs ¥ TPOCTOYIIHAS YepHO-0east OosbInas
naH1a 0oJiee pealnCTUYHA ISl PACIIPOCTPAHEHHS KHUTANHCKOH KyJIbTypHI 32
pyOex. bonbias manna — penkoe >KHBOTHOE, YHUKAIIFHOE JIJIsl BCETO MHUpA.
Taxast BpoxxaeHHAas IPUBICKATEIHHOCTD MAaH/bI HE BHI3OBET Y JIOACH UyB-
CTBO yrpo3bl. VMcnonbs3oBaHue nanaa-guruioMaruu no3ponser Kurato cos-
JTaBaTh MO3UTHBHBIN U JPY>KEIMIOOHBIA UMUK CTPAHBI B MEXTyHAPOIHBIX
OTHOIICHUSX.

CHOpTI/IBHaH nmaHaa-aAuIJaoMaTus

B 1990 rony B Ilekmne ¢ ycnexoMm mporuin XI A3naTckue WTPBI, U
UX TanucMaH — naHjaa [laHnan npuBiek BHUMaHUE Bcero mupa. [lanman
poauics B npoBuHUMU Chluyans B 1980 romy u siBisieTcss 3HAMEHHUTOU
TaHa-3Be3I0i B CBOEH cTpaHe W 3a pyOeskoM. OdapoBaTellbHBIN 00pa3
[MTannana 3aBoeBain cummaruio xuteneil Kuras. [lanman mo3Bonmi 60I1b-
HIeMy KOJIMYECTBY JIIOJeH y3HaTh HOBoe Juuo Kutas mocie Oonee uem
10 et monmuTUKH pedhopM U OTKPHITOCTH. Bo BpeMst A3MaTrckux Urp m3o-
Opaxenue Oerymiero Ilanmana, gep:kaiero 30J0TyI0 MeJajilb, MEIbKaI0
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B ra3eTax M Ha TeJleKaHalax 10 Bcel cTpaHe MoYTH Kax bl 1eHb. Ha atot
pa3 mosiBIeHHE NMaHa B A3MU U BO BCEM MHUPE CHOBA MPOU3BENO TIIyOOKOe
BIlEUATJICHUE Ha KyJIbTYpy HaHJ, KoTopas npexactasinsier Kurail B co3na-
HUM JT1oel Bcero Mupa. Bee Oombiiie u 0oiblie CTpaH 3HAKOMSITCS C Kyilb-
TypOH MaHA U TITyOOKO YBJIEKAIOTCS €IO.

XI ASIAN GAMES . BEIJING 1990

Puc. 1. Tlanman, 6eryuuii ¢ 30J0TOH MeIaIbio!

Puc. 2. CumBon Onumnuiickux urp B [lexnne [[3uHm3mH?

Ha Onummnuiickux urpax 2008 1. B [leknne Oblmu ompernesieHsl TsTh
TanmicmanoB (kum. #EYE «DyBay, B nepeBoje Ha pycckuil «JleTu ymaum»)
(bkrs.info), 1 OTHUM M3 MATH TAJIUCMAHOB OBLI BBIOpaH 00pa3 OOJBIIOH

VREAM . MEUCIR A SR ? FEANERIBA —%E ! URL:  hitps://www.
thepaper.cn/newsDetail forward 2362799 (nara obpamenus: 17.09.2020).
2REM . MEDIIR A S ILHIOR ? FRAMSRIRA —& ! URL: https://www.
thepaper.cn/newsDetail forward 2362799 (mata obpamenns: 17.09.2020).
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nauabl [[3uamBuH. L[3uHIBHHE (kum. OnecTSIui, KPUCTAIBHBIN, UCKPECH-
HUH, T0OpoxyIIHBIN, urpatomuii sydamu (bkrs.info)) mpoucxomut u3 6ec-
KpalHero jieca, CAMBOJIU3UPYSI TAPMOHUYHOE COCYILECTBOBAHUE YETIOBEKA
Y TIPUPO/IBI. YKpAIIEHNE Ha eT0 roJI0BE BOCXOIUT K M300paykeHHIO JIeTIecT-
KOB JioToca Ha (hapdopoBhIX W3enusax BpeMeH auHactun CyH, TIpeIcTaB-
JISTFOIETO COOOM YePHOE U3 TSATH OJIMMITUHCKUX KOJICIL.

XPpoH0JI0THSI OCHOBHBIX COOBITHIA,
CBfI3AHHBIX € MaHA-THIJIOMATHE

Camble paHHHE TUTUIOMAaTHYECKHE 3aliCH O TaH/e KaK «HAIlMOHAIb-
HOM JToCTOsTHUI» Kutas mosiBunuch Bo BpeMeHa auHactuu Tan (618-907).
B 685 rogy mameit spsl YV L3atans (624-705, umneparpuna Kuras u3
nuHacThn YKoy) momapuia mapy KuBBIX maHA v 70 MIKYpOK MeXa MaH/
STIOHCKOMY UMIIepaTopy TAoMMY B 3HAK CBOCH JPy>KOBI.

B 1869 rony ¢dpany3ckuii HaTypaiucT U MuccuoHep Apman JlaBun
npuBe3 B EBpoITy HeCKOMbKHX 0cobOel MmaHa U3 yeszna baocuH MpOBUHITIH
ChluyaHb, BBI3BaB «I1aHA0BBIN Oym» B EBpore.

B 1941 rony Cyn Mboiinun (1897-2003, kutaiickuil moauTnyeckuit ne-
arenb, skeHa Yan Kaitmm) nogapuna Coennnennsim Lltatam mapy 60i16-
IMX TIAHJ B 3HaK OJarofJapHOCTH, YTO TOJOXKHUJIO HAdyajlo COBPEMEHHOU
KATaNCcKOM maHaa-IurnjaoMaTiu.

B 1957 roxy 6ombmmas manma [luanua Obi1a oTpasieHa B COBETCKUI
Co103 B KauecTBE TrOCyIapCTBEHHOTO IMOJapKa, CUMBOJIM3UPYS TITyOOKHe
YyBCTBA MEKy IByMsI CTpaHAMU.

ITocne 1972 romy Kuraif «akTuBHUpOBam» MaHAa-TUIUIOMATHIO U II0-
nmapui Oonpiux naHn Snonuun, Opannun, BennkoOpuranun, Mekcuke,
Hcnanun u depeparusnoii Pecnyomnuke ['epmanus.

B 1994 rony nBe mauap! BEpBhIe 000CHOBAIHCH B SITOHIH B KaueCTBE
«IIOCJIOBY» 110 HAYYHO-UCCIIE0BATEILCKUM OOMEHAaM.

B 1990 rony nanpga [lanman crana tanucmanom Asuarckux urp B Ile-
KUHE.

B 2008 roxy Bexon mynerdrisma «KyHr-dy manmay BbI3BaI MHPO-
BOI OyM, ¥ CTaJl CBSI3YHOIUM 3BEHOM My KHUTAWCKOW U WHOCTPAHHOU
KYJIBTYpaMH.

IToce 2008 rona cmada maH7 B apeHIly 3apyOeXHBIM CTpaHaM IILIa
B HOTY C Topromiell pecypcamu u TexHojorusmu. B 2011 rony Kwurait
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cnan B apenay Lllotnanmuu aByx Oonbiux nana. Bexkope Kurait u lot-
JIAHJUS TTOANKUCAIIA TOPrOBbIE COIVIAIICHHUS IO JIOCOCIO, albTEPHATUBHBIM
WCTOYHHMKAM SHEPTHU M aBTOMOOHIISIM Ha 001IyI0 cymmy 2,6 MIpa GyHTOB
CTCPIUHTOB.

B 2013 romy xuTalickuii HOBOCTHOM KaHas JUisl MEXIyHApOIHOH ay-
JTUTOPUN YCTAHOBWJI NIECATKU Kamep BHIeOoHaOmroneHus Ha 6aze Usamy
u B 1eHTpe Slanb. 3puUTEIN MOTYT KPYIJIOCYTOYHO CMOTPETH MPSIMYIO
TPAHCIISIUIO TTAH B Yepe3 BeO-CalT 1 MPUIIOKEHHE.

3akiIoueHue

[Nanga-nunuoMaTus ABISETCS APEBHEHIIMM METOAOM BEIEHUS IH-
IJIOMaTUH, KOTOPBIN Hcronb3yeT KuTtail 17151 BBICTpauBaHUS APYKECKUX
OTHONIEHHUH C IPyTUMU cTpaHaMmu. SBisisick cumBoJjioM Kutas, manaa mno-
MOTaeT TPOJIBUTATh YHUKAIbHYIO KUTAMCKYIO KYJIbTYpy 3a pyOekoMm u
BBICTPaNBaTh MO3UTUBHBIA UMUK CTpaHbl. [langa-nuniaoMarus nomMora-
eT Kutaro B yCTaHOBIEHHH TOJTOBPEMEHHBIX MAPTHEPCKUX OTHOIIECHUHN
¢ Apyrumu crtpanamu. JloBepsis 6aMOYKOBOTO MeJIBEIsl KAKOMY-JTUOO TO-
cynapcTBy, Kuraii TeM caMbIM I€MOHCTPUPYET CBOHM AOOpBIE HAMEPEHUSI.

Ecmu panpme Kuraif mpemogHocnit 6aMOyKOBBIX MEIBEICH B Kade-
CTBE MOJINTHYECKOT0 MoAapKa, To B 1982 rogy Bcé n3MeHusIoCh. Y Xy/aie-
HHUE COCTOSTHUS HKOJIOTHYECKON Cpelibl MPUBEIIO K PE3KOMY COKPAIEHUIO
nonyasiuuu nanj, u Kurait npexpatuin 0e3B03ME3IHOE AapeHUe MaHa 3a
rpanuily. Benen 3a BEIIBH)KEHHEM TIOJUTHKU peOpM U OTKPHITOCTH, K1-
Tail 3aIyCTHI MPOEKT apeH bl maHj. CTpaHbl, KOTOPBIM HYKHBI MaH/BI,
MOTYT HCIOJIb30BaTh MOZAEIb KPAaTKOCPOUHOM apeH il 0aMOyKOBBIX MeJ-
BeJIEi M OIUIATUTH MEPEABIKHYIO BBICTABKY MaH] B MECTHOM 300IMapKe.
Bo Bpemst Onumnuiickux urp 1984 rona B Jloc-Anmkenece Kurait Bpe-
MEHHO IPEJOCTaBHI MECTHOMY 300MapKy ABYX OOJIBIIMX IAHA HAa TPU
Mecs1a, YT00BI MPOEMOHCTPHUPOBATH MOAEPKKY Kutaem Onnmmnuiickux
urp. ITocne OnUMNUACKUX Urp ABE MaHABI OBUIM OJOJKEHBI 300MapKy
Can-DpaHIMCKO HA TPEXMECSUHYIO BBICTABKY.

[IpocnexxuBaeTcst Takke ONpeneseHHas B3aMMOCBS3b MEXIY TOIIH-
canreM BaxHbIx cornanienuit KHP ¢ 3apyOesxHbIMU cTpaHaMu U caueit
nasj B apeHny 3tuM crpaHam. Hanpumep, Kutaii nanpasun nang B Ka-
Haxy, @paHuuio 1 ABCTPAIHUIO IOYTH CUHXPOHHO C NOJAIKMCAHUEM COIJIa-
LIEHUH O TOProBJIe YpaHOM C 3TMMHU cTpaHamu. KuTaro Hy)XeH ypaH s
CTPOUTEIBCTBA ATOMHBIX AJIEKTPOCTAHIIUM.
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I'oBopst 0 3HaYCHHUHM OMBITA TIAH/IA-AUIIOMATHH JUISI MUPOBOTO CO00-
iecTBa, noueHT Kuralickoro ynuepcuteTa koMmmyHukanuii Yxao CuHb-
JIM OTMETWJI, YTO TIaHJbl — YEPHO-0EJbIe, HO TeM HE MEHEE 04apOBaTECiIb-
HO HaWBHBIC. A B YEepHO-OEJIOM CYIIECTBYET OIMpPE/ICICHHAS TapMOHHMS.
B MexxayHapoIHBIX OTHOIICHUSIX, IEPE] TUIOM KOHKYPEHIIMH U TPOTUBO-
CTOSIHUS, CJIeIyeT 0OpaIliaTh BHUMaHUE Ha MPOCTPAHCTBO ISl COTPYAHH-
yectBa'. KUTalIpl BEpST, YTO MaH/1a, AEMOHCTPUPYS MSITKOCTD U TOOPOTY,
MoJI0OHO JBYM MPOTHUBOIOJIOXKHOCTSAM SIH M WHb, KOTJla OHH HaXOJATCS
B OaJlaHCe, HECET MUP U TaAPMOHHUIO.

Ycnexu maHna-IuIuIOMaTHH B O0JIACTH BBICTPAWBaHUS JIPYIKECKUX
OTHOLIEHUH C pa3HBIMU CTPaHAMU TO3BOJISIIOT CAENAaTh BBIBOJ, UYTO OHA
SIBIIICTCS OJHUM U3 CaMbIX SPKUX U YHUBEPCAIBHBIX MPUMEPOB PaCIpPO-
CTpaHeHUs KyJbTypbl Kutas B JelicTBUHU, a TaKKe IMPOBOJHUKOM €ro
BHEIITHEH ITOJIUTHUKH.
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OCOBEHHOCTU COBPEMEHHOW KY/IbTYPHOW NOJIMTUKU KUTAS:
OCHOBHbIE HAMPABJIEHMA U TEHOEHUWN PASBUTUA

B LeHTpe BHMMaHWS AAHHOIO UCCNELOBaHWUS HAXOLMTCS KynbTypHas nonuTuka Kutas
Ha coBpeMeHHOM 3Tane (2014-2015). ABTopbl paccMaTpMBaOT 0COGEHHOCTU KYNbTYp-
HoM nonutukm Kutas, ee HanpasneHus U TeHAEHUMU pa3BuTus. B pabote aHanusupyer-
€Sl MEXaHU3M MPUHSTUS peLleHunii 1 pa3paboTku KynbTypHbIX CTpaTernii, 0CO6GEHHOCTU
dyHKLUMI MuHucTepctBa KynbTypbl KHP; uccnenytotcs dyHKLMKM permoHanbHbIX Kysb-
TYPHbIX AenapTaMeHToB NpoBUHLMK [yaHayH M CblvyaHb.
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CHARACTERISTICS OF MODERN CULTURAL POLICY OF CHINA:
THE MAIN DIRECTIONS AND DEVELOPMENT TENDENCIES

In the spotlight of the research is the cultural policy of China at the current stage
(2014-2015). The authors consider some characteristics of the cultural policy of
China, its development directions and development tendencies. The article reveals the
most considerable functions of the cultural policy of China. Special attention is paid to
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the functions of the Ministry of Culture of the PRC. The functions of regional cultural
departments of Guangdong and Sichuan provinces are also revealed.

Key words: cultural policy of China; functions of cultural policy; ideology; programs of
cultural policy.

BBenenue

Kwuraii - npeBHsS NMBUIM3AIMs, B KOTOPOH KyJIbTypHas MOJINTHKA Ha
NPOTSKEHUH BCEH HCTOPUH BCETia 3aHuMalia 0co00e MECTO B yIIPAaBICHUT
TOCYAapCTBOM.

Ha coBpemenHom stane pazButust Kutast KyabTypHasi MOJUTHKA (KaK
BHYTPCHHSS, TAK U BHELIHSS) CAMUM MPAaBUTEIBLCTBOM HA3bIBACTCS «IIO-
JIUTHKA BCEX TONMTUK» (raBHas nonutuka) [KHEHk 2012], uto rosoput
0 TOM, YTO B Kypc€ Pa3BHTHSI CTpaHbl KyJIbType yaemsercs ocoboe BHU-
Manue. Kuraiickoe pyKOBOJCTBO OTBETCTBEHHO OTHOCHTCS K pa3paldoTke
BCECTOPOHHEW KyJIbTYpHOM MOJUTHUKU Ha pa3HbIX ypoBHSX. B manHOM
CTaThe Mbl PACCMOTPHUM KYJIBTYpHYIO NOIUTUKY B [lomHeGecHOi Ha rocy-
JTAPCTBEHHOM M PETHOHAIEHOM YPOBHSIX.

C nauama mpoBenenus npasutenbctBoM KHP momutuku pedopm
1 oTKpbITOCTH (1978) B chepe KyIbTypHOI MOTUTHKH OBLITH TIPEATPUHSITHI
IIary 110 PACIINPEHUIO MEKKYIBTYPHBIX OOMEHOB C 1I€JIbI0 PacpOCTpaHe-
HUS KUTAMCKOM KyJIbTYpHI M, KaK CII€ACTBHE, MOBBIIEHUs cTaryca Kuras
Ha MUPOBOU apeHe. Bo BHyTpeHHE K€ MOJUTUKE, KaCatolIehcs KyIbTyp-
HOT'O Pa3BHUTHS PETHOHOB U Bcero Kutas B 11e5iom, Takke papadarbiBaeTcst
psLI IPUHIUIIOB ¥ TIPOTPaMM, KOTOPbIE JOJKHBI CIIOCOOCTBOBATh BCECTO-
POHHEMY «TapMOHHUYHOMY Pa3BUTHIO» KUTANCKOM KyJIbTypbl 1 OOIIECTBA.

B macrosmei#t pabore Hac WHTEpECYeT COBPEMEHHBIN TEPHUO PA3BUTHSA
BHYTPEHHEU KylIbTypHOU TMoNuTHKKM KuTtas. Mbl paccCMOTpUM CTPYKTYpYy
YIIPaBJICHUS KYJIBTYPOH B CTpaHe, IIPOrpaMMbl, KOTOPbIE pa3padaTbIBatOTCs
KUTaHCKUM IIPAaBUTEIbCTBOM B chepe KyJIbTYPHOM OIUTHKH, BBISIBUM CTpa-
TETUI0 KYJIETYpPHOTO pa3BUTHs perMOHOB. BaxkHOE MeCTO B MCCIE0BaHNH 3a-
HUMAeT UAEOJOIMIECKUI acleKT KyIbTypHOM MOMUTHKH, IPUHLUIIEI U TIPO-
rpaMMBbl, 00€CTIEUMBAIOIINE HUICOIOTUYECKYIO 0a3y KyJIBTYPHOH TOMUTHKH.

l'unoTe3a maHHOrO HCClEOBaHMS 3aKJIO4aeTcss B TOM, YTO pa3BH-
THE KyJIbTypbl B KuTae Ha rocyaapcTBEHHOM U PETHOHAIBHOM YPOBHSX
MPOBOJUTCS LIEHTPATN30BAHHO C HEOONBIIMMHU Pa3NUYUIMU B (PyHK-
[USAX M 3a]ja4ax JeMapTaMeHTOB M CO 3HAYUTEIbHBIM HICOJIOTHIEeCKUM
KOMITOHEHTOM.
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HccnenoBanue MOATOTOBIEHO B pe3yjbTaTe aHalM3a CTaTed KHUTai-
CKHX aBTOPOB MO KyJIbTypHOU nonuTrke KuTas, kpome Toro, ObUIHM aHAIN-
3UPOBAHBI HCXOHBIE JIOKYMEHTHI.

UccnenoBanue Obuto mpezncrasieHo Ha [V Esxeromnoit koHgepeH-
unn HMY BIID «KynerypHas NOJUTUKA: UCTOPUS U COBPEMEHHOCTBHY»
21-22 wmas 2015 roxa, aHanu3 U CTaThsl OBUIA MOJATOTOBJICHBI B paMKax
MpoeKTa «3apyOexxHast KylIbTypHas ITOJUTHKa» Jlaboparopun KyabTypHBIX
uccnenoanuit HUY BIID B 2015 roxy.

Crparerum ¥ NPUHUHUINBI KyJIbTYPHOIi mouTuku Kuras

Mgl oOpartaeMcst K TOMy, Kak KUTaliCKoe PyKOBOJICTBO pa3padaThIBaeT
MIPOTPaMMBI M CTPATETHUH PAa3BUTHS B Pa3IMUHBIX cepax. braromaps mo-
JIUTHYECKOW CTPATETUU U CTPATErMYSCKOMY MOXOY KUTAHCKOE PyKOBOI-
CTBO pEIIaeT 3aJa49i MOACPHU3AIHH BeeX cep 00IecTBa — OT SKOHOMUKH
Y TIOJINTUKY JI0 MEKHAIMOHAIIbHBIX OTHOIIIEHUH U KyJIbTYphl. B KOHCTHTY-
uuu KHP ynmomuHaeTcst 0 ToM, 4TO IOCTPOSHUE COMATN3Ma ¢ KUTalCKOM
cnennpUKO W HOBBIE KOHIICTIIIMK Pa3BUTHS BO3MOXKHBI TPHU YTIOPHOMH
00pb0e 1 pa3BUTHH TyXOBHON OOIIECTBEHHOM M AKOJIOTHUECKOH KYIBTYPbI

[ N RILFIE 7272 2018].

Dmanwl pazpadbomku cmpamezuii pazeumus

1. Cosoanue uccnedosamenvckux yenmpog. CTparerust KylnbTypHOR
nonutuku KHP siBisiercst aHanmmTudeckoit paboToid, HaJl KOTOPOi B Tede-
HUE JUTUTEIBHOTO BpeMEeHU paboTaeT OOJBIIOE YHCIIO NCCIIEIOBATEBCKIX
LeHTpoB. [1on00HbIE LEHTPBI U3YHaAIOT peabHyI0 S3KOHOMUYECKYI0, OJIH-
TUYECKYIO U KyJIBTYpHYIO CUTYallUH.

2. Bzaumooeticmeue c yyeHvimu. Kuraiickoe pyKOBOACTBO PETYIIPHO
MIPOBOAMT 3aCEAaHUsl C MPEACTABUTEISIMA HayKu. B TeueHne HeCKOIbKUX
get npu K KIIK paGortaer TeopeTHYeCKUil ceMHUHAp, Ha 3aceIaHusiX
KOTOPOT'O Pa3 B MECSL] BBICTYIIAIOT BELyLIUE NPEACTAaBUTENN aKaJeMude-
CKOHM OOIIECTBEHHOCTH 1O MOJUTHUYECKHM, SKOHOMHUYECKUM U KYIBTYp-
HBIM IIpo0jeMaM, aKkTyaJbHbIM Ha MOMEHT NpPOBEAEHUs ceMuHapa. Ilpu
TaKOM I10/IX0/I€ PYKOBOANUTENH, IPUHUMAIOIIUE PEILIEHUS, UMEIOT BO3MOXK-
HOCTh B3IVISIHYTh Ha MpoOJieMy C pa3HBIX CTOpOH. biaronmapst atomy me-
XaHU3MY, 3a rofibl peOopM HNOSBWINCH AHATUTHKH, KOTOPbIE pa30ouparoTcst
B (haKTOpax, BIUSIOIINX HA BHYTPEHHEE Pa3BUTHE CTPAHBIL.
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3. Uszyuenue onvima opyeux cmpan. Kuraiickue BiacTu myTeM IpoBe-
JICHUS aHaJIM3a OIBbITAa IPYTUX CTPaH B Pa3IMYHbIX cepax AesiTeNbHOCTH
U3BJIEKaeT /s ce0sl HeOOXOAMMBIC YPOKH C TIeIbIO IPEI0TBPAIlCHNs HeTa-
TUBHOTO Pa3BUTHS COOBITHH B chepax MOTUTUKU, SKOHOMHUKH U KYJIBTYPHI.

4. Ipunamue 6 pacuem cneyughuxu. Kuraiickasi BIacThb IpH OCYIIIECT-
BJICHUH MOJICPHHM3ALUI YUUTHIBAET CIIEUU(PUKY UCTOPHUECKOTO Pa3BUTHS,
MEHTAJIUTET CBOUX I'PaKJaH, SKOHOMUYECKUH M KyJIbTYPHBIH ITOTEHIHAI
TOCyAapcTBa.

5. Obpawenue x mpaouyuu. Kuraiickas BiIacTh 4acTo oOparaercs
K TPaJUIIMOHHON KYJIBTYpe ¥ UCTOPHUH, K aBTOPUTETY 3HAYUMBIX UCTOPH-
YeCcKUX (UTyp, K U3PEUCHUSIM MYAPELOB M MBICIUTENCH MPEXKHUX IMOX.
SIpKuM NPUMEPOM TAKOTO KyJIBTYPHOI'O 3aMMCTBOBaHUS MOYKET CUMTAThCS
oOparienue k Benukomy mynpeny Apesunero Kuras Kondyuuio.

6. [loocomosxa u nepenodzomosxa kadpos. Kuraiickoe pykoBOJICTBO
yzenseT 60JbII0e BHUMaHHE TTOITOTOBKE KaJAPOB JJIS YCIICITHOTO TIPOBE/Ie-
Hus cTpareruil passutusa. B Kurae cnoxunnace ctpoiiHasi cucrema mojiro-
TOBKH U NEPEHOArOTOBKU MAaPTUHHBIX U T'OCYAapPCTBEHHBIX KaJlPOB, a TAK-
JKE KaJpoB B KyJIBTYpHOH cdepe (MpeacTaBUTENN aKkaJeMHYECKOH HAyKH).
Bce pabotHUKH (BHE 3aBUCHMOCTH OT 3aHIMAEeMOH JTOJDKHOCTH) ITPOXOIST
nepenoAroToBky. LIInpoko MpakTHKYIOTCS CTaXKMPOBKH 3a TPaHUILIEH.

[Ipexxae yem MBI mepeiieM K pacCMOTPEHUIO HENOCPEICTBEHHO IPO-
TpaMM KyJIbTypHOH TONMUTHKH KuTas, Heo6X0auMo yenTuTh BHUMaHNE KITFO-
YEeBbIM MPUHIMIIAM, KOTOPBIMH pPYKOBOJCTBYETCSI NMpPaBUTENBCTBO Kwuras
P COCTAaBJICHUH U OCYILECTBICHUN BHYTPEHHEN MOJIUTHKH.

Kntrouesvle npunyunot enympenneil KyaiomypHoii nonumuku Kumas
Ha cO8peMeHHOM Imane pazeumus

1. Omopa Ha HaANMOHATHHYIO KYIBTYpY. B 0HOM U3 TOKIaI0B OBIB-
mero npeacenarens LUK KIIK [[3gn [[35MuHS Tema KyapTypbl 3aHUMAET
rmaBHOE MecTo: «HammoHaNbHBIM TyX — Ta Omopa, KOoTopas BIUSET Ha
pasBuTHe Haumu. Hauusi, y KOTOpOH HeT OaropojcTBa KadecTB U BO3BBI-
LIEHHOCTH, HE MOYKET Pa3BUBAThCA. 3a ISTh THICAY JIET KUTAHCKas KyJIbTy-
pa BeIpaboTana y cedsi BeJMKHI HAllMOHAIBHBIN JIyX, B IIEHTPE KOTOPOTO
HaXOJUTCs MAaTPUOTU3M M KOTOPBIA BUJAEH B CIJIOUEHHOCTH U €IUHEHHH,
MUPOJIFOONH, TPYIOII00UH, MY>KECTBE U CTPEMJIEHUH BIIEPE]] KUTAHCKOTO
Hapona»' [KHEHk 2012].

' TlepeBon aBr. — E. T, A. H.
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2. BxkioueHue KOHQYIMAaHCKUX EHHOCTEH B KOHTEKCT COBPEMEH-
HOH KynbTypHOH MOJIUTHKH. JemaeTcs aklleHT Ha MOpajbHOE BOCIHTA-
HUE Hapo/a U JIMYHOCTH, HA (JOPMUPOBAHUE MOPAJBHBIX MPEIACTABIIC-
HUH. 3a cYEeT UCTIONB30BAaHMUS MOIUTHYECKUX YCTAHOBOK KOH(PYIIMAHCTBA
KIIK mpITaercst BIUTh HOBYIO JKU3Hb U OOHOBHUTH CBOIO UJICOJIOTHUECKYIO
miardopmy. Tak, KUTaliCKWe BIACTH CTPEMSTCS OOBEIUHUTH KUTAHCKOE
00IIIeCTBO.

3. AKTHBHOE y4acTusl YUYEHBIX B pa3paboTKe KyIbTYPHON MOTUTHKU
roCy/lapcTBa. Y4eHble TBOPYECKHU MHTEPIPETUPYIOT HEOOXOIUMBIE TOCY-
JapCTBY MOJOKEHHS B chepe KyJAbTYPBI JUII yCBOCHHUS X TPaXKIaHAMHU.

Jiis moHuMaHus KyJabTypHOW monutukn Kutas HeoOXommmo pac-
KPBITb CMBICIT KITOCTPOCHHSI COMATHCTUIECKOM yXOBHOW IIMBHITU3AITUI
¥ «Tpex mpezncTaButensetsy [ LK AL 2018]. PykoBoncteo Kuras o6paru-
JIOCh K KOH(QYIIMAaHCKOW opMye «ynpaBieHHE rOCyIapcTBOM Ha OCHOBE
nobpozaerenny (J0OpOAETENLHOE MPABICHUE), CIOA K€ MOKHO OTHECTH
KYpPC «Tpex MpeCTaBUTEILCTBY, HIesl KOTOPOTo ObLa 3amoxena emle Kon-
¢dynmem. Dta dhopmyna sBasiercs ocHoBo# kypca KIIK u wacteio «ctpo-
WUTEIHCTBA COMMATUCTUICCKON TyXOBHON ITHBUITU3AIIHI [EJ&M 2018].

Kypcor «mpex npeocmagumenscmey»

1. IIpaBuTens CTpaHbI JOJKEH IMTOCTYIIATh COINIACHO MOPAJIbHO-HPaB-
CTBEHHBIM HOpMaM, Ha JIMYHOM MpUMepe MOKa3bIBaTh HAPOTy HEOOXO/IH-
MOCTb MX HCIIOJTHEHUSI.

2. llpaButenb cTpaHbl AOKEH 3a00THTHCS O HACYLIHBIX MHTEpecax
Hapoyia, MPeceKaTh BCAUSCKOE AaBICHHE HA HETO.

3. Ha ocHoBe MCHOJHEHUS MTEPBOrO U BTOPOrO YCJIOBUH, PABUTENh
CTpaHbI JIOJDKEH 3aHUMAThLCSI MOPATbHO-HPABCTBEHHBIM BOCITUTAHUEM Ha-
porna.

WnTtepecHo, uro coBpemennsie nunepsl KHP obpamatores k atum mo-
crynaram KoHQyiusi, KOTopble SIBISIOTCS OAHUMH W3 IPUOPUTETHBIX Ha-
MPaBJICHAI BO BHYTPHUITOIUTHYECKON TPAKTHKE.

OCHOBOH «TyXOBHOW INBIIM3ALUI» SBISCTCS «IIEPET0Bast KyIbTypa»
[EKAn 2018], 510 MydIMe CTOPOHBI KMTACKON HAIMOHATBLHOM KyJIBTY-
PBI, @ TaKXKe MOpalbHO-HPaBCTBEHHBIE Healbl. [ TOro 4ToObI YCHINTD
MOpaJIbHO-HpaBCTBEHHOE BocnuTanue Hapoma, B KHP ocymectsnser-
cs [porpamma mocTpoenus rpaxnanckoit mopamu [ EHA 2018]. Ilars
npuHIUNoB [TporpaMmebr:
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1) packpernolieHle CO3HAHUS, NMPU KOTOPOM TPAKTUKA — IIaBHBIN
KpUTEpU UCTHHBI,

2) cMeJoe TBOPYECTBO U OOHOBIICHNE;

3) mpomoiKeHHE IBW)KEHHs BIEpel, HECMOTPS Ha BO3HHMKAIOLIHME
TPYIHOCTH;

4) ynopnas 60pb0a;

5) OecKoOpbICTHOE CIy)KEHHE.

3nech Oombllloe BHUMaHKE yAessieTcsi 00pa3oBaHMIO HApoJa, MaTpuo-
TUYECKOMY BOCIIUTAHUIO, MOPAIbHO-HPABCTBEHHOMY 00Y4EHHUIO.

ITo muennto pykoBoactBa KHP, HeoOxoaumo He ymyCTUTh MpoIecc
Pa3BUTHUSI MOPAJILHBIX TPEJICTABICHUN JIFOJCH W TIOBJIHSTH HA Pa3BUTHE
9TUX TPEJICTABICHHUI: TPOBOAUTH B CEMbe, Ha paboTe, B yUeOHBIX 3a-
BEJICHUSX YPOKH M CEMHUHAPHI 10 MOPAIHHOMY BOCIHTAHUIO TPAXKIAH.
Lenpto siBIsieTCS 00BACHEHNE TpayKaaHaM, 4TO MMPUEMIIEMO C TOYKH 3pe-
HUS MOpany, a uTo — HeT [2014-2019 3L ERL 3758 Sb% |/ JL K
JE AR TR 2014]. MBI MOKEM ONIPEETUTh HOTOOHYIO HAMPABIICH-
HOCTbh KaK CTPEMIICHUE K PA3BUTHIO COLUATMCTUYECKON KYIIBTYPBHI.

®dopmupoBaHKE BhINIEYKa3aHHBIX MOPAIBHBIX YCTAHOBOK HAYMHACTCS
C CaMoro paHHEro BO3pacTa W MPOJOIDKAETCS BCIO KH3Hb. OCYIIECTBIIS-
€TCs Yepe3 COIMaIbHbIe HHCTUTYThI CEMBH, IIKOJIBI, paboThl. MopaibHOe
BOCIIMUTAHHUE YacCTO IPOBOAMUTCS C MOMOIIBIO OPraHHU3AIMUA TBOPUYECKOTO
caMOpa3BUTHUSl B YUEOHBIX 3aBEICHUSX, HA MPEINPUATUAX, C TTOMOIIHIO
MIPOBE/ICHUST HAIIMOHAIBHBIX TPa3HUKOB, aTUTAIIMOHHBIX MEPOIPHITAN
Y MaplIiei, u31aHue MacCOBOH JINTEPATYPhl — BCE OHU HECYT COIIMATUCTH-
YECKYH0 OKPACKY H «CIIOCOOCTBYIOT KYJIBTYPHOMY U MOPAJIbHOMY BOCIIH-
TaHUIO» [TaM xe].

B mporecce BocnuTaHus TMYHOCTH BaKHOE 3HAYCHHE MMEIOT «IISTh
NPUHIMIIOB JIOOBW»: M100uTh PonuHy, MOOUTH CeMblo, JTIOOUTH HayKy,
JOOUTH TPYH, MOOUTH corranu3M. OCTaHOBUMCSI Ha TIEPBOM MIPUHIIHUIIC —
npuHnune narpuorusma. Cpasy mocie Bbixoaa [Iporpammsl mocrpoeHus
TrpaXXIaHCKOW Mopayid ObLT OITyOJIIMKOBAH DSl MOMYJISPHBIX OPOIIIOp, KO-
TOpBIC B YIPOIICHHOH (hopme 00bsicHsTH nojokeHus [Iporpammer. OqHa
W3 HUX — XPECTOMATHS I «IIPUMEPHBIX rpaskaam» [ LKA 2018], B ko-
TOpPOU OOBSACHSETCS, YTO MPUHIUI «ITHOOUTH PomuHy» mompasymeBaer:
«KaK 3HaHHE I[BETOB M CUMBOJIMKHU TOCYJapCTBEHHOTO (para, cJIoB Tocy-
JAPCTBEHHOTO TMMHA, TaK U 3HaHue uctopuu Kuras» [tam xe]. Kpome
TOTO, XOPOIIHH TPayKTaHUH: BEXKJIMB W IMBUIM30BaH, HA paboTe YIOPHO
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TPYAUTCA U C YBAXXCHHUEM OTHOCHUTCA K CBOCMY €Iy, B CEMbE Yy TAKOI'O
rpa’)kaaHrlHa — rapMOHHs, OH IOYUTACT CTAPUKOB U JIIO0OUT ,IleTefI.

Kyastypnas moautuka Kuras
HA rocy1apCTBEHHOM M PerHOHAJBLHOM YPOBHSX

Ha rocynmapcTBeHHOM ypOBHE KYyJIBTYpHOW IOJUTHUKOM PYKOBOAMT
MunncrepctBo KyapTypsl KHP — BeIcImii opran no Bonpocam KyJbTypBbI.
[Tox ero pyKoBOJCTBOM OCYIIECTBIISIETCS YIpaBJIeHUE B chepe KyJIbTYphl
u uckyccTBa. Ero ocHoBHble Gynkuum [ AL AR £ EHR 57 2014]:

1) pa3paboTKa MOJIUTHYECKOTO Kypca B 00IaCTH KyJIbTYPBI U UCKYC-
CTBa, MOJATOTOBKA MPOEKTOB 3aKOHOJATENBHBIX W HOPMAaTHUBHBIX aKTOB
B cepe KyIbTyphl U HCKYCCTBA,

2) pas3paborka cucteMbl pedopM NPOPECCHOHATBLHOIO Pa3BUTHUS
B 00JIACTH KYJIBTYPbI X ICKYCCTBA U UX PEaIn3aLus;

3) ocyliecTBiIeHHE YIIPaBIeHUs B cepe KyIbTypbl B UCKYCCTBA, PY-
KOBOJICTBO XYJI0’KECTBEHHBIM TBOPYECTBOM M NMPOU3BOJICTBOM, Pa3BUTHE
BCEX BUJIOB TBOPUYECTBA, PETYIUPOBAHIE KPYITHBIX KYJIbTYPHBIX MEPOIIPH-
SITUH HAIIMOHAJIEHOTO XapaKTepa,

4) cTUMYIHpPOBAHHE PAa3BUTHS BCEOOUINX YCIYT B 00JACTH KYJbTY-
PBL, IJIAHUPOBAHKE U PETYIMPOBAHNE TPOU3BOJICTBA KYJIBTYpPHBIX MaTepH-
ANBbHBIX [IEHHOCTEH, PyKOBOJICTBO IIPH MOCTPOCHUHU KyJIbTYpHOU MH(ppa-
CTPYKTYPBI;

5) paspabotka IIporpaMmbl pa3BUTHS KyJIBTYPHOH COOCTBEHHOCTH,
KOOpAMHALUS 3TOTO Pa3BUTHsI, CTUMYJIHPOBAHHE KYJIbTYpHOIO OOMEHa
Y COTPYAHHUYECTBA.

6) pa3paboTKa IUIaHa [0 OXpaHe JyXOBHOTO KyJIbTYPHOI'O HacleaAus,
pa3paboTKa MPOEKTa COOTBETCTBYIONINX 3aKOHOIATEIbHBIX aKTOB, pealu-
3alus OXpaHbl KyJIbTYPHOI'O HACIEIHsI U OCYIECTBICHUE pabOThI 110 pac-
MPOCTPAHEHUIO JOCTOSIHUN HALMOHAJIBHON KYJIBTYPBI;

7) OCyLIeCTBJIEHHE YHpaBieHUs B cepe COUMATUCTUICCKON KyIb-
TYpBI, PYKOBOJICTBO J€STEILHOCTHIO OMOIMOTEK M TOMOB KYJIbTYPHI;

8) pas3paboTKa IIaHa CTPOUTENILCTBA KYJIbTYPHOI'O PhIHKA, PYKOBOI-
CTBO pabOTOM MO UCTIOIHEHUIO €T0 OOIIMX 3aKOHOB KYJIBTYPHOT'O PBIHKA,
OTBETCTBEHHOCTH 33 PEAIN3ALNI0 TAMOKEHHOTO KOHTPOJIS B MPEAIPUHU-
MaTeIbCKON JIESATEILHOCTH B OOJIACTH KYJIBTYPBI; OCYIIECTBICHHE pabo-
TBI 110 KOHTPOJIIO HETOCYJapCTBEHHBIX OPraHOB, OCYIIECTBISIONINX Tea-
TPaJBHYIO JESATENBHOCTS;
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9) OTBETCTBEHHOCTH 3a MPEABAPUTENBHBIN MPOCMOTP JUTEPATYPHI,
BBIKJIaIbIBaeMOii B IHTEpHET, 3a TUIEH3UH Y HHTEPHET-KIIyOOB U APYTHX
OpraHU3alKN, OKa3bIBAIOIUX HHTEPHET-YCIIYTH, 3d KOHTPOJIb OHIANH-UIP
(caliTBl, KOTOpBIE COAEPIKAT OHJIAMH-UIPBI, TAKKE MPOXOAAT MpelBapu-
TEJbHBIN IPOCMOTP);

10) pa3zpaboTka mjaHa MO Pa3BUTHIO MPOMU3BOACTBA MYJIbTPHUIHLMOB
U UT'p, KOOPAMHALIUSA Pa3BUTHS MYJIbTUILTUKALIUY;

11) pa3zpaboTka miaHa Mo HAyYHO-TEXHUYECKOMY Pa3BUTHIO KYJbTY-
PBl, KOHTPOJIb €r0 pea3aluu, CTUMYIMPOBAHUE HAYUYHO-TEXHUYECKOTO
CTPOUTEIBLCTBA;

12) perynupoBaHue pabOThI IO KyJIbTYPHOMY OOMEHY U pacipocTpa-
HEHHMIO MHOCTPAHHOH KyJbTYpbI, OpraHU3alus pa3pabOTKH MOJHUTHYE-
CKOM MpOrpaMMBbl MO KyJBTYPHOMY OOMEHY € JAPYTHMMHU TOCYyAapCTBaMH,
a taxxke ['onkonrom, Makao u TaiiBanem; paboTa 1o KyJbTYPHOH opra-
HU3aLUU JUIUIOMATHYECKUX U KOHCYJIbCKUX MUCCUU 3a T'PAaHUILIEH, B TOM
yucie B 'onkoHre, Ha Makao u TaliBaHe; OT UMEHU rOCY1apCTBa MOIIH-
CBIBAaTh JOTOBOPHI M COTJIAILICHHS C IPYTHMHU CTpaHaAMH B 00JIaCTH KyJIb-
TYpBI; OPTaHU30BBIBATh U OCYLIECTBISITH KyJIbTYpPHbIE OOMEHBI C IPYTH-
MU CTpaHaMU;

13) pemenue BompocoB, nepeaanubix ['occoBeTom.

PaznuuHoe reorpaduueckoe MOJIOKEHHE M MPHUPOAHbBIC yCIOBUS Ha
Tepputopun Kuras, a Taxke ATUTENbHBIN MCTOPUYECKHH Ipolecc pas-
BUTHUS TPUBEJIM K pa3INuUsAM B KyJbTYpPHBIX TPaJULUAX HAa TEPPUTOPUN
onHOU crpanbl. [lpomsomnio ¢opmupoBaHHE KyJIBTYPHOH crenuduky,
00yCJIOBIEHHON MMEHHO reorpapuuecKiM MOJI0KEHUEM.

PernonasnbHble KyIbTYpHBIE OCOOCHHOCTH BKIIOYAIOT B ce0s pasHbIe
KYJbTYpPHbIE TPAJULUU, KYJbTYPHBI ONBIT U HACIEAHE, YTO MO3BOJSAET
peruoHaM (GOpPMHUPOBATH CBOM HAIPABJICHUSI PA3BUTHUS, YUUTBIBAs CIIEIl-
MUKy KyJIbTYPHBIX TeHACHUUH. PernoHanbHON KyJabTYpHOU MOJUTHKON
3aHUMAIOTCS PETUOHAIBHBIC JAEIMAPTAMEHThl MUHUCTEPCTBA KYJBTYPBL.
AnmunuctparusHo KHP nonpasnensiercsa Ha: 4 roposa LEHTPaIbHOIO
MOJYMHEHNUs, 22 TPOBUHIMH, 5 aBTOHOMHBIX pailoHOB M 2 CIIeUaIbHBIX
aJIMUHHUCTPATUBHBIX paifoHa. B KaxkqoM u3 9THX CyObEKTOB TocyAapcTBa
HaXOJUTCS Takol JemnapramMeHT. Bece oHM 001a1a0T OJJMHAKOBOH CTPYK-
TYpOH U BBIMOJHSIOT MOX0XKHE 0053aHHOCTU M (DYHKIIMH.

PaccMoTpuM OIOpOKpAaTHUECKYIO CTPYKTYPY M 00S3aHHOCTH HECKOJIb-
KHMX PETHOHAIBHBIX JENapTAMEHTOB.
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OcHOBHBIE 0053aHHOCTH W (PYHKIMHU JIeNapTaMeHTa KYJIbTypbl HpO-
eunyuu Coluyans:

1) BBINONHATE KYypC MAPTUU U TOCYIAPCTBEHHBINA pabounii Kypc B 00-
JIACTH KYJBTYPBl U MCKYCCTBA, COOIIONATh TOCYJapCTBEHHBIN MOTUTHYE-
CKUH KypC W 3aKOHBI, pErHOHAIBHBIN pabounil Kypc B cepe KyIbTyphl,
peruoHanbHbIe HOPMBI IIPaBa, YCTaB U KOHTPOJIUPOBATH UX UCIIOIHEHHUE;

2) pa3paboraTh CTPATETHIO W IUIAH Pa3BUTHUS KYJIBTYpHOU c]epsl,
CTUMYIIUPYIOIINE KyJIbTypHBIC PePOpPMBI;

3) pa3pabarbiBaTh IIaH U MOJUTHKY KYJIBTYPHOU MPOU3BOJICTBEHHOMN
cepsl Ui ee KOOPIWHAIINH, TUIaH, PErIAMEHTUPYIOIIUN BaYKHBIC 33]1auu
CTPOUTEILCTBA UH(PACTPYKTYPHI;

4) peryiaupoBaTrh KYJIBTYpPHOE 00pa3oBaHHe, cepy UCKYCCTBA, MPH-
BOJSIIIIUX K PA3BUTHIO TBOPYECTBA U MIPOU3BOJCTBA, MOIICP>KUBATEH MPOU3-
BEJICHUSI UCKYCCTBA, CTUMYJIUPOBATh Pa3BUTHUE PA3HBIX BUIOB UCKYCCTB,
0o0pa30BaHue M HAYYHYIO JICATEIBHOCTh B Chepe UCKYCCTRA;

5) perynupoBaTh KYJIBTYPHBIN PHIHOK B PETUOHE, U3y4YaTh CUTYAIHIO
Ha KYJIBTYPHOM PBIHKE M €r0 pa3BHTHE, pa3palarhiBaTh IUIAH Pa3BHTHUS
KYJIBTYPHOTO PBIHKA;

6) perynmupoBaTh c(hepy CONMATUCTUYSCKON KYIbTYpHI, pa3padaThi-
BaTh IUIAH Pa3BUTUS C(epbl CONUATUCTUYCCKON KYIBTYPhl U BOILIONIATH
€ro B KU3Hb; KOOPAUHUPOBATh PA3BUTHE CTPOUTEILCTBA U PA3BUTUE CO-
LHAATUCTUYECKOU KyJIbTYPhl B PA3HBIX HAMIPABICHUSIX;

7) OCYyIIECTBISTH PYKOBOJCTBO JESATEILHOCTBIO OMOIMOTEK, OpraHu-
30BaTh UX UHTEPHET-PA3BUTHE, CTAHIAPTU3AIUIO U MOJCPHU3AIUIO;

8) perymupoBaTh pabOTy MO KyJIbTypHOMY OOMEHY C APYTUMH TOCY-
JapcTBaMmi, a Takxke [ onkonrom, Makao u TaiiBanewm;

9) pyKOBOIUTH B PETHOHE MaTepUaIbHOW KYIbTYpOH U JeSTEeIbHO-
CTBIO MY3€€B;

10) 3aHMUMaThCS BONPOCAMU, IepeiaHHbIMU [ 0cCOBETOM.

Cmpyxmypa OenapmameHma: KaHIEISAPUS; OTACT KaJIpoB; Jerapra-
MEHT (pMHAHCOB M SKOHOMHKH; JIEIAPTAMEHT YIPAaBICHUS KYJIbTypHOTO
pBIHKA; AeTMapTaMEHT MPOU3BOACTBEHHOU KYIbTYpPBI; AEHapTaMEHT COLIM-
AIMCTUYECKOM KYJIBTYpBI; JIenapTaMeHT 00pa30BaHUs, HAYKH U TEXHUKU;
JenapTamMeHT cBsasei ¢ 3apyoesxubiMu crpanamu [ PU )14 SCALFREIT
PR T A 2014].

OcHOBHBIE 00s13aHHOCTH U (DYHKIIMU JIeNapTaMEHTa KYJIBTYPBl U Ty-
pusma nposunyuu Iyanoyn:
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— BBINOJIHATH KypC MapTHU U TOCYNApCTBEHHBINH pabounii Kypc B 00-
JacTU KyJNbTYphl M MCKYCCTBa, COONIOAATh TOCYAapCTBEHHBIM MOTUTHYE-
CKHUI KypC 1 3aKOHBI, HOPMBI IIpaBa, pa3padoTKa perioHaILHOTO pabovero
Kypca B cdepe KyJabTypbl, peTHOHATBHBIX HOPM TIpaBa, YCTaB U KOHTPOJIU-
pOBATh UX UCIIOIHEHUE;

— perynupoBath KyJIbTypHOE 00pazoBaHue, cepy UCKYCCTBa, IPUBO-
JSIUX K Pa3sBUTUIO TBOPUYECTBA U IIPOU3BOJCTBA, MOAAECPKUBATH IPOU3-
BEJICHUS UCKYCCTBA, CTUMYJIUPOBATh PA3BUTHE PA3HBIX BUJOB UCKYCCTB;

— pa3BHBaTh OOLIECTBEHHYIO chepy YCIyr B 00JacTH KyJIbTYPHI U HC-
KyCCTBa, 00IIECTBEHHOE MPOU3BOICTBO B ATOM 0OIACTH [Is1 CTPOUTENHCTBA
BOKHBIX OOBEKTOB U yHIAMEHTa KyIbTYpHOH HHPPACTPYKTYPHL;

— CJEOUTH 32 BBHIOJHEHUEM 3aKOHOB B 00JIACTH KyJIBTYPbI, HECTH OT-
BETCTBEHHOCTH 32 KOHTPOJIb NPEINPUHIMATEIbCKON 1 TEILHOCTH B ce-
pe KyJIbTYpbI U 32 KOHTPOJIb HETOCYAAPCTBEHHBIX OPIaHOB, OCYLIECTBIIAI0-
LIUX T€aTPAIBHYIO JEATEIbHOCTD;

— CTHMYJUPOBATh Pa3BUTHE KyJIBTYPHOIH MPOU3BOACTBEHHOM 001acTy,
pa3pabarbiBaTh IUIAH 10 Pa3BUTHIO MPOM3BOIACTBA MYIBTGHIBMOB U UID,
OCYLIECTBIIATh UX, BO3MIABIATH U KOOPAUHUPOBATH 3TO PA3BUTUE, HECTH OT-
BETCTBEHHOCTbD 3a IIPEJBAPUTEIIbHBIN IIPOCMOTP JIUTEPATyphbl, BbIKJIAbIBA-
eMoii B IHTepHeT; KOHTpOIMpoBath chepy yCIyr HHTEpHET-pa3BIcUCHH;

— HECTU OTBETCTBEHHOCTb 32 IIPEABAPUTEIIbHBIN IPOCMOTP JIUTEPATY-
PBIL, BBIKIIaJbIBaeMOlM B IHTEpHET;

— paspabarbIBaTh IUIaH M0 OXpaHE AyXOBHOTO KyJBTYPHOTO HACIEANS,
pa3pabarbiBaTh MPOEKT COOTBETCTBYIOIIMX 3aKOHOAATENbHBIX aKTOB, pea-
JIM30BBIBATH OXPaHy JyXOBHOIO KYJIBTYPHOIO HACHEIUS U OCYILECTBISAThH
paboTy Mo pacnpOCTPaHEHUIO TOCTOSHUI HALIMOHAIBHOM KyJIBTYPBI;

— perynupoBaTh paboTy MO KyJIETypHOMY OOMEHY U COTPYAHUYECTBY;

— pasBUBATh KYJIBTYPY M HUCKYCCTBO, OPIaHHU30BBIBATH HAYUYHYIO
MCCIIeIOBAaTEbCKYIO M 00pa30BaTeNbHYIO paboTy B 3TOH 001acTH;

— 3aHMMAaThCs BONPOCAMH, TepenanHbiMu LoccoBetom [) AR AL
AT T HARE 2014].

Lenapmamenm cocmoum u3: KaHUENAPUU; OTAEIA KaJpOB; Jenapra-
MeHTa (DMHAHCOB M SKOHOMHKH; JeNapTaMeHTa YIPaBICHUs KyJIbTypHOTO
PBIHKA; JAE€IapTaMEHTa MPOU3BOACTBEHHON KyJbTYypPbl; JeNapTaMeHTa CO-
IUaTUCTHIECKON KYJBTYpPBI; JenapTaMenTa 00pa3oBaHusl, HAyKH U TEXHU-
KH{; JerapTaMeHTa CBsi3eil ¢ 3apyOexHbIMU cTpaHamu. B Benenun Jlenap-
TaMEHTa TaK)Ke HaXOAATCS JiBa 00BEKTa, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS BOIPOCaMU
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KyJabTypbl peruoHa: Myseit nposuHuuu ['yannysn, CepBUCHBIN LIEHTp Je-
apTaMeHTa.

TakuM 00pa3oMm, CTPyKTypa W (YHKIHH JEapTaMEHTOB KYIBTYpBI
npoBuHIUHI ChrayaHb ¥ ['yaHAyH OXO0XKH, YTO MOATBEPKAAET LEHTPATH-
30BaHHOCTb YIPABIEHUS pa3BUTHEM KyJIbTYphl B Kutae.

KyabrypHoe pa3Butne
CeJIbCKOXO03SIIICTBEHHBIX PAIlOHOB U 1epeBeHb

Tema KyJIbTypHOTO pa3BUTHSI CEIbCKOXO3SMCTBEHHBIX palionoB Kuras
3aCIyKUBAET OTAEIFHOTO BHUMAHWS.

B nocnennee necaruneTre npaBUTeNbCTBO KuTas cTpeMuTCs K MHOTO-
YPOBHEBOMY Pa3BHUTHIO JIEPEBHU U CEIHCKOXO3SIICTBEHHBIX palioHOB. [1o-
JIUTHKA [TPaBUTEIHCTBA HAPABJICHA HA YCTPAHEHHUE OTCTATIOCTH CEITbCKUX
PETHOHOB B ’KOHOMHYECKOM, COLIMATILHOM 1 KYJIBTYpHOH cdepax.

bénwpmas gacts Hacenenns Kuras )KUBET B CETBCKON MECTHOCTH, TIpa-
BUTENBCTBO KuTas oTnaeT 3HaYUTENbHBI TPHOPUTET MHOTOCTOPOHHEMY
Pa3BHUTHIO CEIBCKUX PETHOHOB, HANPaBICHHOMY Ha OBICTpPOE pa3BUTHE
W TIPOIIBETAHHE CENBbCKUX pailoHOB. OIHUM M3 IyHKTOB CTpPAaTETHH pas-
BUTHS CEIIbCKUX PETUOHOB SIBISIETCS PA3BUTHE KYJABTYPHI I TOCTPOCHUS
«TapMOHMYHOTO COLMATMCTHIECKOTO obmmecTsay [ X 4 2014, c. 61].

Crparerus no KylIbTypPHOMY Pa3BHTHIO IEPEBHU BKJIIOYACT B ceOs:

1) pacmpocTpaHeHHE COIMAINCTHYECKON TIPOTPECCUBHON KYIIBTYPHI
(uneonmoruyeckoe BOCIUTAHKE) B IIKOJIAX, AETCKUX callax;

2) pa3BuUTHE OOIIECTBEHHO-IIONE3HBIX KYIBTYPHBIX MEPOIPHUITHN
(mpomaranna oOpa3oBaHUs, MPOBEIACHHUE TeaTPANbHBIX MPEACTABICHHIA,
pa3BUTHE HHTEpECa Y MOJIOACKH B cepe HAyKH M TEXHUKH, (PU3NIECKOe
BOCITUTAHHE, XYIOKECTBEHHBIE BHICTABKN);

3) obecrieueHue KpecThsiH KyJIbTYPHBIMH YCIyraMu (pacmpocTtpa-
HEHHUE PaJiio- U TeJeBeIlaHus, co3JaHre OMOIMOTEK, KO M JETCKUX
caJioB); (UHAHCHPOBAHUE MPOTPAMMBI «TPEX HEOOXOJUMOCTEH» — He0O-
XOAMMOCTH JINTEPATYPHOTO IPOCBELICHHUS, HEOOXOJUMOCTH TeaTpalbHO-
T'0 TIPOCBEIIEHNS, HEOOXOINMOCTH O0ECTICUEHHUS TeJle- M PaInOBEIIaHuUs
[ % 2014, c. 61];

4) co3maHue KyJNbTYPHBIX IIEHTPOB M OpTaHU3aIUs B HUX pa3iiud-
HBIX TPYNI 110 MHTEpEcaM; IOOIIPEHNE TBOPUYECKOH CaMOIesTeIIbHOCTH
rpakaaH (TaHIEBaJbHOW, MY3BIKaJbHOW M XYHOXKECTBEHHOW caMojes-
TEJIBLHOCTH).
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IIpaBurenscTBo KHP cTpemutcs k co3manuro Oosee OnarompusT-
HBIX YCJIOBUW JUJISl KU3HU T'PAKJaH B CEIbCKOXO35UCTBEHHBIX paliOHaXx.
B nporpammy 1o pa3BUTHIO JEPEBHH BXOJST CICIYIONIME 3a7a4U U 0CO-
OEHHOCTH:
1) cokpaleHue YuCIeHHOCTH OSTHOTO HACCICHIS;
2) cTpemiieHUE K JTUKBUIAIMHA OCTHOCTH;
3) ymaydineHue yCIIOBUM KU3HU U TPYAA, TOBIIMICHUE MTPOKUTOTHOTO
MUHUMYMa;

4) SKOHOMHYECKHE, HAayYHO-TEXHUYECKHE, BOCITUTATEIbHBIE MEpHI,
MEpBI IJIAHOBOTO JICTOPOXKICHHS;

5) momynsipusanus 00pa3oBaHMs, TOBBIINICHUE YPOBHS MEIUIIMHBI
1 3[IPaBOOXPAHCHUS;

6) mpomaraHja caMOpa3BUTHS;

7) ycuneHue pa3BUTHS CEIBCKOTO XO35HCTBA, POU3BOACTBO HYKHBIX
PBIHKY TOBapoOB;

8) co3maHMe CUCTEMbI COLMAIBHOTO 00ECIIEUeHHs, CHIKEHHE KOd(D-
(burmenTa Bo3BpaIeHus K 0eJHOCTH.

3akjoueHue

Msr pacemotpenu (YHKIHH, CTPYKTYPY W HACOIOTHIO KYIBTYpHOU
nonuTHKKH KuTas Ha COBpEMEHHOM JTare. YAEIWIM BHUMaHHE HEKOTO-
PBIM OCOOCHHOCTSIM KYJNbTYpHOM mnonutuku Kuras, ee HampaBieHHAM
W TEHICHIMSM Pa3BUTHUS, PACKPBUIM CIEHUPUKY HanOoJee 3HaYUMBIX
(YHKIHHA KyIbTYpPHON TOJTUTHKH.

B pabore ObUIH MpoaHATM3UPOBAHBI OCHOBHBIC HAIPABICHUS KYiTh-
TypHOU nonutuku Kurast Ha rocyaapcTBEHHOM ypOBHE, B UACTHOCTH, MBI
paccMOTpesin MEXaHU3M IPUHATHSA PELICHUH M pa3padOTKH KIIIOYEBBIX
KyJIBTYPHBIX CTpareruii, cneuupuxky QpyHkiomii MuHHCTEpCTBA KYNIbTY-
pel KHP; onucanu npuHONIEI KyIbTypHOH MOJUTUKN Ha PETMOHAIBHOM
YpOBHE: OBUTH PACCMOTPEHBI (PYHKIIMH PETHOHAIBHBIX KYJIBTYPHBIX Je-
napraMeHToB NpoBUHIMM ['yannyH u CeluyaHb U CTpaTerus pa3BUTHUSA
cenbckux paionos KHP.

MBI OATBEpAMIM Hally TMIIOTE3y O TOM, YTO YIIpaBJIEHHE U pa3BH-
tne KynsTypel B KHP ocymecTBisieTcst HeHTpaln30BaHHO M BKIIOYAKT
3HAYUTETbHBIA MJICOIOTUYECKUH KOMIIOHEHT, HECMOTPsI Ha HEKOTOphIe
pasnuuus B GyHKLUUSAX U 3a/1a4ax ACapTaMEHTOB KyJbTyphl (Ha mpuMepe
npoBuHini Cerayans u ['yanayn).
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